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bepesosuu E. JI., Kyuko B. C. SIBieHure BUIOBOW 3aMEHBbI B HOMHUHAIMSIX MHHEPAJOB U METaJUIOB (Ha IpUMepe Ha3Ba-
HUH, BKIIOYAIOIIHX JIEKCeMY «30510T0») // BecTHuk ITlepmckoro yHuBepcuteTa. Poccutickas u 3apyOekHast (HIOIOTHSL.
2020. T. 12, Boim. 4. C. 5-15. doi 10.17072/2073-6681-2020-4-5-15
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Berezovich E. L., Kuchko V. S. Yavlenie vidovoy zameny v nominatsiyakh mineralov i metallov (na primere nazvaniy,
vklyuchayushchikh leksemu «zoloto») [The Phenomenon of Species Substitution in the Names of Minerals and Metals
(a Case Study of the Names Including the Lexeme ‘Gold’)]. Vestnik Permskogo universiteta. Rossiyskaya i zarubezhna-
va filologiva [Perm University Herald. Russian and Foreign Philology], 2020, vol. 12, issue4, pp.5-15.
doi 10.17072/2073-6681-2020-4-5-15 (In Russ.)

ABTOpBI UCCTIEAYIOT SIBJICHUE BUJIOBOM 3aMEHBI B OPHUIMAIBLHBIX M HEO(UIMATHHBIX HA3BAHUSIX KaM-
Hell, MUHEepalloB ¥ MeTaJuToB. [IpuMepaMy BUJOBOW 3aMEHBI CITy)KaT cllydad, KoTja B 0003HaYeHUH Ompe/ie-
JICHHOTO MHHepalia (KaMHs, MeTajliia) MPUCYTCTBYET Ha3BaHWE MUHEpasa WM MeTallia Ipyroro BUa (Kiac-
ca, pa3psia): YparbCKul uzympyo ‘IeMaHTOUI , Koulaube 30710Mmo ‘CIII0MIa 30J0THCTOTO IBETA’, NCeBOOMANA-
xum ‘BoAHBIN dochaTr Menu’ u aAp. B kadecTBe 3TanoHa Juisi CpaBHEHUSI HOMUHHPYEMOTO 00BEKTa, KaK Tpa-
BUJIO, I/I36I/IpaIOTCH OG’LCKTBI Z[eﬁCTBHTeHBHOCTH, KOTOPEIC 6BIJ'II/I BBIJICJICHBI 1 OCMBICJICHBI paHbIIC HOMUHU-
PYEMOr0 M KOTOPBIM BO MHOTHX CIIydasiX TPHUIUCHIBANIACh OONbIIask IICHHOCTh. B crarbe mpencTaBieHbl He-
KOTOPBIC THUIIOBLIC pa3pAabl MHHepEUIOI‘H‘IeCKOﬁ JICKCUKH, B KOTOPBIC 4aCTO BXOAAT HOMHWHAIIUU C BI/IZIOBOI71
3aMEHOHM B cocTaBe (3TO, HalpUMep, TOPTOBbIC U OOMXOJHBIC HAa3BaHUS, «IOBBIIIAIONINE CTATyC» MHUHEpa-
na — anmaz cubupckuii ‘OeclBETHBIN Toma3’; MeHOopaTUBHBIC HAa3BaHUS, YKa3bIBAIOIINE HA JIOKHOE POJICTBO
MUHEPAIIOB — JIOJICHbII AIMA3 ‘TOPHBIA XPYCTalb’; HEHTpaabHbIe Ha3BaHUS, (PUKCHPYIOIINE ICHCTBUTELHOE

© Bbepeszoruu E. JI., Kyuxo B. C., 2020




bepezosuu E. JI., Kyuko B. C. Asnenue 6u0060ui 3amenvl 8 HOMUHAYUAX MUHEPANO8 U MEMALILOE...

BHEIIHEE MJIM XMMHYECKOE CXOICTBO OOBEKTOB — uephblll ssHmapsb ‘rarar’; u ap.). OTaenbHO aBTOPHI OCTa-
HABJIMBAIOTCSI HA COYECTAHHSAX C JIEKCEMOH 30.10m0, 0003HAYAIOIINX WHOBUIOBBIC TI0 OTHOUICHUIO K 30JI0TY
peaviy WM CIUTaBbI 30J10Ta C IPYTUMH METalIaMU, — 3TO MO3BOJISIET MOAPOOHO MPOCIEIUTh BOZMOKHOCTH
Yy4acThsl OTJEIFHON OMOPHOM JIGKCEMBI B CIIOBOOOPA30BAHUH, PE3YIBTATOM KOTOPOTO SBISIOTCS HOMUHAIIUU
C BUJOBOHM 3aMeHOW. [l psnma «30JO0TBIX» CIy4yaeB (MbluiuHoe 3070mo ‘MapKasuT’, Jaa2yuiaive 30710Mo
‘IIaTvHa’ | Ap.) IpenokKeHa MOTUBAIMOHHAs PEKOHCTPYKITHS.

KnarwueBble cioBa: pycckas JIeKCHKa KaMHS, TeMMOHUMUS; MHHEPAIOHUMHUS; JIEKCHKOJIOTHST; OHO-
MaCHOJIOTHSI; BUJIOBast 3aMEHA; MOTHBALIMOHHAS PEKOHCTPYKIIHUSI.

B nekcuke kaMHs® (T.€. B HAa3BaHUAX TOPHBIX
MOpOJI, METAIJIOB, MUHEPAJIOB, B TOM YHCJIE B T'eM-
MOHHMHM®) HEPEIKH CIydau, KOrja B 0603HaueHHH
00beKkTa HOMHHAIIMKM TMPUCYTCTBYET Ha3BaHHE MHU-
Hepalla WM MeTaia Ipyroro Buja (Kiacca, paspsi-
11a): YpanbCKutl uzympyo ‘IeMaHTOUMd’ , Koulauve 30-
Jlomo ‘cIofia 30JI0THCTOTO LIBETA’, HCEBOOMANAXUM
‘BomHBIN (ochar Memu’, uepwwvlll sHmapy ‘rarat’
u ap. Takue nMeHa cienyeT OTIau4YaTh OT TeX, KOTO-
pBle CiIyXaT HaMMEHOBAaHMSIMH pa3HOBUIHOCTEH
Kakoro-1u00 KaMHsl, Cp. Takue 00O3HA4YCHUS BHJIOB
SIIMBI, KaK NeCTMpPOYGEemHAsl SAUMA, CYPIYUHAs Sl-
Mma, opckas swma, suwmouo etc. Takum oOpazom,
HA3BaHUS TUMA SAUWMA U CYpeyyHas SUMA COOTHO-
CATCS IPYT C JPYroM Kak TUIEPOHUM U THUIIOHUM,
MPH 3TOM BTOPOE KOHKPETH3HMPYET, YTOUHSET Mep-
BOE, BBINOJHSET (PYHKIMIO «YacTH» 10 OTHOIICHHIO
K «1Ie7oMy»”, B TO BpeMs KaK 3010m0 W KOulaube
3070M0 HE BCTYNAIOT B OTHOUICHUS THUIO-TUIEPO-
HUMHH. DTO Ha3BaHUS OOBEKTOB, YIOIOOISIEMBIX
JpYT IPYTY, HO «IIar» ynoJoOJeHHS OTHOCUTEIBHO
Mall, er0 MOXHO CYHTaTh «MEKBHJIOBBIM», a HE
«MEXpPOAOBBIM» (4TO TpeboBajoCh Obl IS TOTO,
9TOOBI MBI TOBOPHUIIM O KJIACCHUYECKOH 00pa3HO# HO-
MHHAIMK®, CP. O Pa3IUMuUAX MEXAy oOpasHoi u
OTOXKJICCTBIIAIONICH HOMHUHAIMEH B MOHOrpaduu
M. D. Pyt [1992: 23-25]).

Takum 00pa3om, HAC UHTEPECYIOT MPUMEPHI UC-
MOJIb30BaHMsI Ha3BaHWH MHHEPAOB U METaJUIOB B
HOMUHAIMAX JIPYTHX MUHEPAIOB M METaIOB TO-
r7la, KOrJla HOMUHHPYIOTCS pEallii, COCTOSIINE
JpyT C JAPYrOM B HEKOTOPOM POJCTBE (HO HE TOXK-
nectBe!), 00BIYHO «POJCTBEHHUKH BTOPOT'O TOPS-
Ka». Ha nekcuueckoM ypoBHE B TakOM ciydae
OCYIIIECTBIIETCS 3aMEHa BHJIOBOI'O Ha3BaHHS WHO-
BUJIOBBIM B paMKax OJJHOTO W TOTO ke «pojay». [lpu
9TOM Ha MpakTHKE OBIBAET HEMPOCTO OTIEIHUTh
POJCTBO «IIEPBOTO MOPSIIKA» OT POJICTBA BTOPOTO
nopsiakay. Hepenku mepexonHble ciaydaud: K HpH-
Mepy, ueproe 3o0nomo ‘black gold, manbaoHUT’
[KpuBoBuues 2008: 408] oTHOCHTCS K MHTEpPMETA-
JUIaM 30JI0Ta, a MOJ WHTePMETALIHIAMH TTOHIMAa-
IOTCSl XUMHYECKHE COCTUHEHHUS JBYX M Oojee Me-
TaysioB. K mepexoJHbIM CiTydasiM TakKe OTHOCSTCS
HAMMEHOBAHUS Pa3HOTO POja CIUIABOB. 3]1eCh, Kak
MPaBUJIO, HA TOMOIIb NMPUXOAUT Halle TTOHMMaHHE

JIOTUKA HOMHHATHBHOW MOJIENH: €CIH Tepe] HaMu
CIUIaB 30JI0Ta U «HE30JI0Ta», TO «YUCTBIM» 30JI0TOM
OH HE SIBJIAETCS, IIGHHOCTh €T0 ropasfo HUXeE, U 3TO,
KaK IIPaBUJIO0, OTMEUYAETCA SI3bIKOM C TTOMOIIBIO Tei-
OpaTHUBHBIX 110 CBOEMY SYMOTHBHOMY (POHY MOJIEIICH.

BunoBas 3aMeHa B KOMILUIEKCE OQPHUIMANBHBIX H
Heo(UIMaTbHBIX (HOHCTAaHIAPTHBIX, cM. [bepe3oBnu
2020]) Ha3BaHM{ MHHEpAJIOB M METAJUIOB BCTpeda-
€Tcs JIOBOJIBHO YacTO, HE SBJSACH MPU ITOM YHH-
KaJbHOM 0COOCHHOCTBIO 3TOM JIEKCUYECKOM TPYIIIIHIL.
3T1oT (eHOMEH HAOIIONAeTCs B Pa3HbIX TeMaTHye-
CKHX TpYIax KOHKPETHOW JEKCHKH, B TOM YHCIIE
(v 0COOCHHO 4YacTo) B (PUTOHUMHHM W 300HHMHHU.
VYkazaHHbIe JIeKCHUeCKHE Cephl ¢ ITOH TOUYKH 3pe-
HUSA Y)K€ paccMaTpHUBAJIWChH B JUTEparype: HampH-
Mep, 00 HCIONb30BaHWUHM HA3BaHWH PACTCHUH TIpH
HOMHHALIMU JPYTHUX PACTEHHM Ha CIIaBAHCKOM MaTe-
puaiie cM. ctarbio B. b. Konocosoii [2016]; o HOME-
HAIMSIX HACEKOMBIX, BO3HHKIINX Ha 0a3e 300HHMOB,
cM. padoty 1O. A. Kpusoranosoii [2007]. OcobeH-
HO Oorara Ha IpUMEpbl TEPMUHOB C BHJIOBOH 3aMe-
HOW HapojHas OWoJjoruyeckas HOMEHKIATypa, OT-
JTUYAoIIascs OT HayYHON Topa3/io MEHbLIEH cTere-
HBIO OJHO3HAYHOCTH M JKECTKOCTH, CM. O TaKOro
poJla Ha3BaHUSAX B JUAJICKTHOW OMOJIOTHYECKOM JIeK-
cuke padotsl H. /1. ['onesa [1979; 1983]: GonpimH-
CTBO JHAIEKTHBIX TPUMEPOB TPUXOIAUTCA Ha
«OTOXKAECTBIISIONINE HOMHHAIMU» IO BHEUIHEMY
cX0JICTBY (TMOMOOHBIC SIBIICHUST KOMMEHTHpOBala H
M. 3. PyT, yka3bIBas, K IpUMepy, YTO B IUATIEKTHOU
CHCTeMEe MHOTHE TPaBSHHUCTbIE PAaCTEHHS Ha3bIBAIOT-
cs1 Oepeskotl Wi psaounkou [Pyt 1992: 25]).

Uem uHHTEpECEH ATOT JIEKCHYECKHHW MaTepual,
KpOME€ €ro Cyryoo HOMHHATHBHOW CHEIM(HKH, 3a-
KITIOYAroIelcsl B TOM, YTO B HEM pealn3yeTcsl orpe-
JeTIeHHBIH croco® HoMmuHanuu? Jlymaercs, nzyde-
HUE ATOTO SBJICHUS MMEET XOpOIIWEe KOTHUTHBHBIC
MEePCIIEKTUBEI, TTOCKOJIBKY OHO TPOJMBAET CBET Ha
MyTH S3BIKOBOM KaTeropH3alliy U MOKa3bIBaeT, Kak B
XO7ie TIO3HAHUSI HOBOTO ()EHOMEHa JICHCTBUTEILHO-
CTH BbIOHpaeTcsl «0JU3KOKATEropuaibHbI ITa-
JIOH, ONpeleIsIIOIMA W HaNPaBJISIIOLIUA 3TO MO-
3HaHMe. DTH 3TAJOHBI YKa3bIBAIOT Ha OOBEKTHI Jei-
CTBUTENBHOCTH, KOTOPbI€ OBLIM BBIICIECHBI U OCMBIC-
JIEHBI paHblIIe IPYTUX U KOTOPHIM BO MHOTHX CITy4a-
SIX TIPUIUCHIBANTACH 0CO0ast IEHHOCTb.
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Ha3Banus kaMHel, B COCTaBE KOTOPBIX €CTh UHO-
BUJIOBOW TIOKa3areib, MHOTOYHCICHHBI H MOTYT
OBITb PacCMOTPEHBI B CaMbIX PAa3HBIX acCHEeKTax.
[IpencraBuM HEKOTOpBIE MPUMEPHI, CIPYIITHPOBAH-
HbIE B COOTBETCTBUH C OLIEHKAMH, KOTOpPHIE OTpa-
JKCHBI B HA3BAHMSIX.

Haszganusi ¢ nonoscumenvHnoit oyenkoil BCTpe-
4aloTCA KaK B TOProBOi TeMMOHUMUK®, TaK U B 00M-
xoaHoi. IIposiBiieHrE Takol OLIEHKH UMEHHO B TOP-
roBbIX HA3BaHMAX KaMHEH Ooliee ueM 3aKOHOMEp-
HO, TIOCKOJIbKY 3TH Ha3zBaHHs «paboTaioT» Ha pe-
KJIaMy OOBEKTa, BBIMIOJHSIOT B TIEPBYIO Oouepesb 3a-
Jlady TPUBJICUCHHUS TOKyINaTels, ModToMy Oolee
JICTIeBBI MUHEpall MOJKET MONy4yaTh Ha3BaHHE 00-
Jlee JIOPOTOr0 C OTIMYMTEIBHBIM ONpeieieHueM .
Tak, paznuunble OeclBeTHbIE MHHEPAJIbl B IEIAX
MPOAaXH MOTYT Ha3bIBaTbCS aimMazami, Cp. TOPro-
BbIC Ha3BaHUS TOPHOTO XPYCTAISI — AIMA3 Opaumon-
CKUll, aimMa3z OpUCMoIbCKull, aima3 3anaoHulil, dji-
ma3 Hemeykuti u MH. Ap. [Kymukos: 22-23, 89],
0eCIBETHOTO KOPYH/A — AIMA3 60CMOYHbLI [TaM XKe:
22], GecIBETHOTO TOMAa3a — QIMA3 KULIUKPAHCKUIL,
aimas CaxkCoHCKuil, aimas cubupckuil [Tam xe: 22,
23], OeCIBETHOTO ILUPKOHA — aiMaA3 YEUIOHCKUL
[Tam xe: 23], TUpUTa — AIbNULICKULI AIMA3 [TaM Ke:
24] etc. Ompenenenne MOXET OTpakaTh yKa3aHHe Ha
MECTOpOXKICHHEe MUHEpana (Cp. aimas Kelnmeuk-
cKuti — TalbKa KPUCTaJUIOB TOPHOTO XpycCTals, Ha-
3BanHa no T. Keiin-Meii, mrar Hero-Ixepcu, CILIA)
[Tam xe: 22]), a MOXKET JIHIIb Y4acTBOBaTh B CO3/a-
HUU OJIaronpusTHOTO 00pasza MpoIaBacMoro KaMHsI.
B cBs3u ¢ 3TUM cp. KOMMEHTapHH COCTaBHTEINS
«CnoBaps kamHei-camorBeToB» b. @. Kynukosa B
OTHOIIICHWW HCIIOJIb30BaHUSI B TOPTOBBEIX HMEHAaX
ompeneneHust ocmouyHull: «MHOTHE Pa3sHOBUIHO-
CTH OKpAIIEHHOTO KOPYHJa WMEIOT TOProBHIC Ha-
3BaHMs C MpHIararedbHbIM “BOCTOYHBIN, yKa3bIBa-
IOIIMM Ha BBICOKOE KayeCTBO KaMHs, HO CYIIECTBU-
TEJIHOE TPH 3TOM CIYKHJIO SIBHO JUIS YBEJIWYCHUS
WHTepeca K KaMHIO, TaK KaKk HE UMEJI0 OTHOILICHHS K
KOpYHIly. DTO, HalIpUMep, Pa3HOBUIHOCTH: OCHOY-
HbI akeamapun — Toly00BaTO-3eIICHBIH, 3elIeHOBa-
TO-TOJIy00M; 60CmMOUHBIL UZYMPYO — 3CICHBIN; 60-
CMOYHbI  XpU301um — >KEITOBATO-3€NEHbIH; 60-
CMOYHbII MONA3 — XENTbIN; 80CMOUHbBIL 2UAYUHIN —
OpaHKEBO-)KENTHI, OpPaH)KEBO-KPACHBIN; GOCMOY-
Hblll amemucm — PUOIETOBBIH, (PHOJIETOBO-KPACHBIH
u ap.» [Tam xe: 77].

B kadecTBe TPUBICUEHHBIX «CO CTOPOHBD»
HA3BaHWH BBHICTYIAIOT Ha3BaHUS JPArollcHHBIX MH-
HEpaJIOB U METAJUIOB, a 0COOEHHO YaCTOTHBI BHJIO-
BbIC 3aMCHBI C ITOMOIIILI0 HANMECHOBAHUH JIparoieH-
HBIX KaMHEH caMOoro BBICOKOTO KIlacca: CKaKeM,
u3ymMpy0 TOSBISETCS B OOO3HAYCHHSIX 3EIEHOTO
KBapIia, TypMainHa, (Gpirooputa 1 MH. 1p., Taxe 3e-

JICHOTO CTeKJa [cM.: TaMm xe: 64—65]; pyoun —
B Ha3BaHUSAX KPacHOTO KBaplia, I'paHara, TypMajlHa,
nupormna u mp. [cM.: Tam xe: 106—-107].

HaszBanwusi, He COOTBETCTBYIOIIHE MEXKIYHAPOI-
HOM HOMEHKJIAType, HO IOBBIIIAIONINE CTATyC MH-
Hepala WIM MeTaiia, He 00s3aTelIbHO MOTYT Ipe-
CIIE/IOBATh TOJILKO «TOPTOBBIE» IIETH, TIO3TOMY Me-
JMMOpAaTUBHAS OIIEHKA B PsiJie CIydaeB MPOCIIeKHBa-
ercss U B OOMXOAHBIX Ha3Banuax. OOo3HaueHHe
OJTHOTO MHHEpaia UMEHeM JApyroro, Oolee JOporo-
ro, IPOUCXOJUT MO CIIOKMBIICHCS TPaIUIlUK, C HKe-
JJAaHUEM TOJYEPKHYTh JIOCTOMHCTBA HMEHYEMOTO.
Hexoropple W3 Takux Ha3BaHWUN MOXHO KBaTH(H-
LIMPOBaTh KakK MPOSBICHHUS JIOKAJLHOTO IaTPUO-
TH3Ma U PE3yJIbTaT MOMCKA MECTHBIX YHUKAJIbHBIX
ocobeHHocTell. Tak, UMs yparbckull uzympyo, 1mo-
BBIIIAIOIIEE CTATyC KaMHs, HOCIT KaK YBapOBHWT,
TaK W JIGMaHTOMJ, BIIEPBbIC OOHApY)KEHHBIC Ha
Ypane [Tam xe: 54, 65].

Hasganus ¢ neiiopamuenoil oyenkoil, Kak mnpa-
BHJIO, HANPSMYyH0 CHTHAIM3UPYIOT O CXOJCTBE MH-
HEPAJIIOB M METAIJIOB, IPHHAMACMOM 32 UX JIOKHOE
«POACTBO». DTH HAa3BaHHS, B OTIMYME OT IPHBE-
JICHHBIX BBIIIE MTPUMEPOB, IIOHMKAIOT CTAaTyC MHHE-
parna, oOHaxkasi CXOACTBO (B «T€HETHYECKOM» CMBIC-
Jie JIOKHOe) ¢ OoJiee TOPOrMM MHHEPAIOM, BO3MOX-
HOCTb CITyTaTh WX WJIM BO3MOXXHOCTbH HCIIOJNIB30BaTh
ero B KauecTBE 3aMEHUTENS] CBOEro OoJiee IEHHOTO
«re3kn». OHH, KaK MpaBHilo, 00pa3yroTcsi ¢ MOMO-
b0 ONPEACIHCHUN J0MCHbIU, (ATbUUGblll, TIPH-
CTaBKH 71€e800-, CP., HAIPUMED: AMEMUCH T0NHCHDBIL
‘mypnypHblid win ¢uoneroBsiit Guooput’ [Kymnm-
KOB: 27], nazypum ¢hanvuiuesiil ‘arat Wiv XajleIoH,
HCKYCCTBEHHO OKpAIlIEHHBIN B CHHHIA IIBET  [TaM JKe:
82], noorcuwill pybun ‘po30BO-KpacHBIN (IioopuT’
[Tam >xe: 84], zooscHobIll anma3 ‘TOPHBIA XPyCTallb’
[OM/JK: 76], ncegdomanaxum ‘MuHEepai, BOIHBINA
dochar Meau; 1BET M3yMPYAHO-3ENEHBINA JI0 TONY-
00BaTO-3€JEHOr0; OJECK CHUIbHBIA IIIeIKOBHCTHIMH;
IJIOTHBIC PAa3HOBUIHOCTH MOTYT OBITh MCIIOJIb30Ba-
Hbl B KaueCTBE IMOJEIOYHOIO KaMHS — 3aMEHUTEIS
manaxuta’ [Kymukos: 102], ncegoousympyo ‘nempa-
BWJIbHOE Ha3BaHWe 3eieHoro ¢uoopura’ [OMIK:
303], ncesdocangpup ‘KOPIUEPHUT, HENPABHILHOE
Ha3BaHHE [TaM Xke|, pyour anvuuesiii ‘HIrOOPUT’
[KynmukoB, 106], xpuzoaum nooxcusiii ‘METCOPUTHOE
CTEKJIO OYTHIJIOYHO-3€ICHOTO WM OypOBaTO-3€JICHO-
ro nera’ [Tam xe: 127].

Eciu B mpemplayliux Clydasx yKa3aHHE Ha
«JI0HOCTB)» BBIPAKEHO HAINPIMYIO, TO €CTh CUTYya-
IIUU, TJC OHO BBIPAXKAETCS OIOCPEJOBAHHO, C TIO-
MOIIBI0 MeTapOPHUECKHUX OIpPEJeIICHHH: OHH TOBO-
PAT O TOM, 4YTO OOBEKT HOMUHAIIUK HE PaBEH TOMY,
KOTOpPBIi Ha3BaH ONpENCNIEMbIM CIOBOM, Cp.,
HATIpUMEp: Kouiauvbe 3010M0 W Koulaube cepedpo
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‘CIIOJIa 30JIOTHCTOTO M CEPEOPUCTOro IBETOB’, Jisi-
eyuteuve 3on0mo ‘mwiatuna’ [bopxsanpar 1998: 76].

Kpome Toro, GyHKIHIO CHWKAIOMIETO IEHHOCTD
OTIpEIETICHHS TIPH «JIOKHOM» HA3BaHHH MOXKET BBI-
MOJHATh TIEHOpPaTUBHOE JIOMOJIHEHHE, CpP. TPOCT.
30]10M0 0ypaKo8 ‘upuT .

Haxomnen, ectb u rpynmna menumpaibHblX HA36a-
Hui: B WX BHYTpeHHeW Qopme Qukcupyercs Oe3-
OLIEHOYHOE TIPEJICTABIICHHE O CXOJICTBE OJHOTO 00B-
ekTa (TM03HaBaeMoro) ¢ IpyruM (y>K€ HU3BECTHBIM),
KOTOpOE MOMOTAeT OCYIIECTBUTHh KaTETOPH3AIHIO
Mmo3HaBaecMoro (OOBIYHO Ha OCHOBAHHMH BHEIIHHX
MPHU3HAKOB — I[BeTa, Onecka). B mpenpiaymmx cuty-
aIMAX CXOJICTBO TOXKE OTMEYANIOCh, HO B OLIEHOYHOM
KJTIO4e, TIOCKOJIbKY B MPECYIO3HIIUKA ObLIO YMO3a-
KIIIOYEHHE O TOM, YTO OJJMH W3 CPaBHHBAaCMBIX MHU-
HEpaJIOB 3aBEJIOMO SBIISICTCS MCHEE IIEHHBIM U Ooliee
JICTICBBIM; B IAHHOM CITy4ae TaKOW MPecyIO3HIInH
HET, a 3Ha4WT, HET M SIBHOTO OIICHOYHOIO 3apsja:
azam MAcHoOU ‘slIMa LBeTa Msca 0e3 TUIIMYHOM I
arara cinouctoctu’ [DOMIK: 61], uepnovui aumapo
‘rarar’ [Tam xe: 425], cangupun ‘NOTyaparoleH-
HBI KaMEHb, CHIIMKAT MarHusi ¥ ajJlOMHHUS, OObIY-
HO cuHero 1Beta’ [Tam xe: 110] u ap.

HerpynHo 3ameTuTh, YTO BO BCEX BBIACICHHBIX
rpymnmax MoryT (UTYpUPOBATh OJHHU U T€ KE MPOU3-
BOJISIIIIE OCHOBBI JUTSI HOMUHALIMI: 3TO Yallle BCEro
OIIOPHOE CJIOBO B CJIOBOCOYETAHWH HIIM K€ OCHOBA
CIIOBa, K KOTOPOW MPHUCOSHUHSIOTCS KOMIIOHEHTHI
ncegdo-, -oud M Ip. B KadecTBe TaKWX OMOPHBIX
CIIOB OOBIYHO BBICTYNAlOT 0003HAYCHUS AparoieH-
HBIX KaMHEH M METaJUIOB, KOTOPBIE CTAaHOBSTCS
CBOCOOpPAa3HBIMH «IIPOBOJHUKAMH HOMHHATHBHOM
MBICTIN» HECIy4YailHO: OHU CTaHOBATCS TOYKOM OT-
cueTa MpHU paclIMPEHUH TPaHHI] MUpa KaMHEH, 1o-
3HaBAEMOTO YEIIOBEKOM.

UroObl TIpOCTEIUTh BO3MOXHOCTH YYaCTHS OT-
JICJIBHOW OIIOPHOM JIEKCEMBI B «TOPHO-MUHEPAJIOTH-
YEeCKOM CIIOBOOOPa30BaHUN», Mbl BBIOpAJIN JUIsl aHa-
JIU3a COYETAHMSA CO CJIOBOM 30710mO: 3TO Ha3BaHUE
JPEBHEWIEr0 JParoleHHOro MeTajia CIyXHT Oa-
30# A CO37aHusl HOBBIX 00O3HAYCHUH MUHEPAIIOB
W METAJJIOB BO MHOYKECTBE SI3BIKOB. Takum 00pazom,
HWKE MBI PACCMOTPHM PYCCKYIO JIEKCHKY MHHEpa-
JIOB ¥ METAJIOB, KOTOpasi MPOM3BOJIHA OT CJIOBA 30-
JI0mo, HO HA3bIBACT MHOBHJIOBBIC 10 OTHOLICHHUIO K
30JI0TY pealliil — WU K€ CIUIaBbl 30J10Ta C JPYTHM
METaJJIOM, KOTOpbIE Cpa3y K€ CHHXKAIOT IICHHOCTb
OnmaropogHOoro MeTama (3TO «HE30JI0TO», TaK Kak
OHO HE MOXeT ObITh «4HCTBIM»). He Oepyrtcsi BO
BHMMaHHe OOO3HA4YeHUS pa3HOBUAHOCTEH 30J0Ta
(Hampumep, gosrocucmoe 3010mo ‘CaMOPOIHOE 30-
JIOTO C BOJIOCOBUHOW (opmoit 3omotuH’ [Bopx-
BanpAT 1998: 74]), Ha3BaHUs, BKIIIOYAIOIINE TIpUJIa-
rareyibHbIe, 00pa3oBaHHBIE OT OCHOBHI 3010mo (TUTIA

307I0MUCbITL MONA3 — TOPTOBOE HA3BAHUE KEITOTO
kBapua [Kymukos: 63], 3010moysemusiii kamens —
ycrapeBlliee KaJbKUPOBAaHHOEC Ha3BaHUE XpH300e-
puiia [Tam xe: 68]), a Takke 3aMMCTBOBaHHBIE CIIO-
Ba, 00pa3oBaHHBIE OT MHOS3BIYHBIX KOpHEH (Bpoje
XPU30K0AA — OT JAP.-Tped. XPLGOC ‘3010T0’ U KOAAY
‘KaMmenb, KJIEH’, Ha3BaHHOTO TaK IOTOMY, YTO HC-
MOJTL30BAJICS ISl CTIAMBAHMUS 30JI0THIX JICTANICH ).

Htak, B KAKHX COYETAHUSX MOKET Y4acTBO-
BaTh CJIOBO 30/10m0 NPU HA3BIBAHUHU JPYTHX Me-
TAJJIOB, MUHEPAJIOB U CILIABOB?

Bele yxe roBOpHIIOCH, YTO HaWBHBIE MHHEpA-
JIOTHYECKHEe KiIacCu(UKAIMK OCHOBBIBAIINCH B TEp-
BYIO OYepe[b HE Ha XMMHUYECKOW aTpuOyluH, a Ha
BHEIIHUX TIpU3HaKax (TJIaBHBIM 00pa3oM, IIBET,
Oneck, po3padHocTh etc.). [To 3Toi mpuuuHe B at-
pUOYTHUBHBIX COYETAHUSAX C yYaCTHEM 30JI0Ta He-
penko (GUTYpUpYIOT LBETOBBIE ONpedesIeHHs: 3e-
aenoe 30n0mo ‘usympyn’ [bykaHoB|; beroe 3010mo
‘cepebpo’: «B I'penmn, mo ceuperensctBy CTpadona
(okoso 63 . 10 H. 3. — 20 T. H. 3.), cepedpo CTOMIIO B
JIBa paza J0poXKe 30J10Ta M Ha3bIBAIU €ro “Oenoe 30-
no10”. OAHAKO C Pa3BUTHEM TOPHOTO Jefa, YK€ B
AQHTUYHOE BpEMs, OHO CTal0 JEUIeBIE 30JI0Ta B
12 pa3» [Tam xe]; 6eroe 3010mo ‘mnartuna’: «B Poc-
CHM caMOpOJHas TUTaTHHa oOHapyxeHa B 1814 T.
B 30JIOTBIX pocchimsax Ha CpemHem Ypaie, BOTU3M
Bepx-HeiiBuncka, rae ee HaspiBanu “Oenoe” WM
“IsIrymavbe 30JI0TO”» [TaM kKe|; 3010mo benoe ‘or
blanc, Tennypuit®’ [Ceseprun 1: 445]; 3010mo cepoe
Haoicuaecroe ‘or gris de Nagyag, Temnypuii <HbIHE
Telryp>’ [tam xe: 454] u ap. Bece 5T Ha3BaHuA
OTPaXalT peallbHYyI0 OKPAacKy Ha3blBaEMOTO MHHE-
pana unu Metamia. B To e BpeMst pu ux oOpazo-
BaHUM MOTYT paboTaTh pa3Hble KOMILIEKCHI MPU3Ha-
KkoB. Tak, HOMHMHAIA Oeroe 30/10mo Kak 00o3Haue-
HUE MJIaTHHBI YYUTBIBACT U IIBET, M APYTHE BHEITHHIE
XapaKTepUCTHKH (OJeCK, TsDKECTh, MIIOTHOCTB), a B
cllydae 3e1eH020 3070ma W3 BHEIIHUX MPHU3HAKOB
HCMOJIB3YETCS TOJBKO IIBETOBOM, Ha KOTOPBI
HAKJIaJBIBACTCS MOTUB LIEHHOCTH O0BEKTa, MPUpPaB-
HUBAEMO# K IIEHHOCTH 30Ji0Ta (Cp. TaKXkKe YepHoe
30710M0 KaK TIPHHATOE B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE Tie-
pudpactuyeckoe ob03HaUeHNUE HEPTH).

Ectp rpynma coderaHuii, B KOTOpBIX OTpakeH
MPH3HAK «KYJIbTYPHOI0» HCHOJB30BAHUSI METAJ-
Jia M1 MHHepaJa UK K€ caMOil BO3MOKHOCTH TaKo-
r'0 UCIONBb30BaHuA. Pedb WaeT TiaBHBIM 00pa3oM o
JICKOPaTUBHO-TIPUKIIAAHBIX padoTax, TJe BaKHA
umuTaims 3omota. Cp.: mosauunoe 3010mo ‘CIIaB
[IMHKA U MEIW, UMEET I[BET CaMOPOTHOTO 30J10Ta’
[https://hochuzoloto.com/prochee/metall-pohozhiy-
na-zoloto.html], nucemennoe zonomo ‘or graphique,
Temtypuit <ubiHe Terutyp>" [CeBeprun 1: 445], orcu-
60NUCHOE 30700 ‘OF MUSSif, 0JI0BO, COSAMHEHHOE C
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cepoto; oJoBsSHHBIM Komueman’ [Ceseprun 1: 445],
‘CIIaB pTyTH ¢ 0J0BOM U ceporo’ [Hams; 1: 1723]
u 1p.” Bce 9TH coueTanus, Ha3bIBAIOIIUE PA3IUYHbIE
CILIaBBI, MPEJCTABIAIOT cOOOH KAIBKU C 3aIaJHOCB-
pOTEHCKHUX S3BIKOB (IPEHMYIECTBEHHO HEMEIIKO-
r0), 4TO OTpa)kaeTcsi, Kak MPaBHIIO, B CIOBAPHBIX
nepunnnmsx. JKugonucrnoe 3010mo — KanbKa HEM.
Mahlergold, B cBol odepenb COOTBETCTBYIOIIETO
nat. aurum musivum, cM. [CB3O: 52]; Bmpouewm,
HanMmeHoBaHue Muzivgold purypupyer B HeMEIKHX
MUHEPAIOTHYECKNX ~ CHPAaBOYHHMKAX damie. JTH
HA3BaHU CBSA3aHBI C TEM, YTO CIUIAB HCIIOIB3YETCs B
OCHOBHOM JUTSI UIMUTAIIUU TTO30JI0THI MTPOU3BEACHHH
HCKyCCTBa, cM. https://www.mineralienatlas.de/lexi-
kon/index.php/Musivgold'’.

B psae coueranuil cioBO 30710mo ONpeAeIsercs
MpHJIaraTelbHbBIM OTTOMTOHUMHYECKOTO M OTATHO-
HUMHYECKOTO TPOUCXOKACHUS, TEM CAMBIM MOXET
OCYIIIECTBIIATLCS yKa3aHWE Ha 1eHCTBHTEIbHYIO
WM MHUMYI0 NPUHALJIEKHOCTL MUHepajaa WU
MeTajl1a KaKoMy-JIu00 peruony, riae oH oOHapy-
JKUBACTCS, HOOBIBACTCS WM MPOU3BOAUTCA. DTH CO-
YeTaHusl Pa3InYHbl B MOTHBAIIMOHHOM TLIIAHE.

B penxux ciaydasx BeIpaykaeTcs MEITHOpPATHBHAS
OlleHKa 00bEeKTa HOMHHAIIUHU, YCIOBHO «IOJHUMA-
eMoro» 10 30j0Ta. Tak, BBIp@XKCHUS 30710MO
HeMmeyKoe, 3010mo cegepHoe ‘ycm. siHTaph’ [Byka-
HOB] 3areyaTiieBaloT MPEACTaBICHHS O J00bIUe SH-
Taps Ha bantuiickoM Mope — «CEBEpHOM» W
«HEMEIIKOM» — U 0 ero 0co0oil eHHOCTH. AHaJo-
THYHBIC CMBICTIBI 3aJI0KEHBI B COYETaHUE MYPMAH-
cKkoe 3o10mo ‘amatut’: «...eme B 1924 romy s
amaTUTa COBEPIICHHO CIIy4aifHO OBLT BEIOpAH 3010-
TOW 3HAYOK, KaK ObI B MPEABUICHUN TOTO, YTO 3TOT
MUHEpall JeHCTBUTEIBHO CTaHET ‘“‘MypMaHCKHM
3omoToM”» [Depcman 1956: 251].

lopa3no yamie (B momaBiisiroieM OOJIBIIIMHCTBE
CllyyacB) M3ydaeMble COUETAHWSI YKA3bIBAIOT HA Te
MecCTa, TJIe TPAJAUIIMOHHO 30JI0TO He A00bIBAEeTCs, a
3HAYHT, PEYb UJET O «KHEUUCTOM)» 30JI0TE TUO0 HMU-
TaIllH: HIOpHOEpecKoe 3010mo ‘Mellb ¢ TPUMECHIO
3omota (Au 2-3 %), wHA4Ye — 3010mucmas meos’
[TaMm xe], 3010mo maHeelimcKoe ‘coeTuHEHNEe IIMHKA
C MeIbI0 B M3BECTHBIX COJICPYKAHUSAX TUIABICHUEM
npousBogumoe’ [Ceseprun 1: 445], gpanyyscroe
30710m0 ‘camMoe II0Xxoe, HuskorpobHoe’ [[anb, 4:
538], ‘crutaB, 1Mo NBETY HE OTJIMYAIOUTUHCS OT 30JI0-
Ta, OYEHBb TATYY, YIPYT, JIETKO MpeccyeTcs U mpe-
KkpacHo monupyercsa. 100 9. Memu pacIiaBiIsSiOT U
MPH TIOCTOSTHHOM TOMEIIMBAaHUM JI0OABIISIOT B HEe
6 4. maruesud, 3,6 4. HamaTeIps, 1,8 4. U3BECTH H
9 4. BUHHOTO KaMHsI; BCE CMEIIMBAIOT, IIPUOABIISIFOT
17 4. nuHKa, AepKaT B PaACIUIABICHHOM COCTOSHHH
1 4., CHUMAIOT CJIOW IIUTaKa W BBUIMBAIOT B (OpMY’
[CrumaBel], amepukanckoe 30710mo0 ‘TOMITaK: COPT

JATyHH, TPEACTaBISIONNNA co0OW CIUlaB Meau ¢
uunkom® [Aiipanersa 2001: 289]", oybaiickoe 30-
Jomo ‘CIUIaB M3 MENH, 0JI0Ba, IIMHKA M OepUUInS,
MPUMEHSIEMbIM B 3iuTHOM Omkytepuu’ [https://du-
baigold.ru/chto-takoe-dubaiskoe-zoloto] u np. B ce-
MaHTHKE 3THX COYETaHWH MOTYT OBITh TOHKHE OIIe-
HouHble paznuuus. CkaxeMm, dybatickoe 3010mo He
HECeT, MO BCEW BUJIMMOCTH, HETaTUBHOM OKpAacKH,
MOCKOJIbKY pedb HJET 00 DIIMTHOW M BECbMa JIOPO-
rof OMXKyTEepHH, a 3HAYUT, CIIOBO 30J10MO 31IeCh, KaK
MBI BUJICTIH paHee, MOKET B M3BECTHOM Mepe yIryd-
IIMTh TPECTaBIIEHHE O KadecTBE MpOIyKTa. B To
Ke BpeMs gpanyyscrkoe 3010mo (10 KpaiiHel Mepe,
BO BTOpoii monoBuHe XIX B.) sSBHO HeceT meiiopa-
TUBHYIO Harpy3Ky, 4TO MOJTBEPIKIACTCS HE TOJILKO
nedununmeii B cinoBape Jlans, HO ¥ KOHTEKCTaMH U3
XYA0KECTBCHHOW ITTEpaTyphl, cp.:. «Bpammpaercs
BO3BPATHUBIIASCS U3 ONEPHI, C TeATPAILHON TaJIepKH,
KOMIaHUS “HamuX’: TyT U MO3MJIsABeHbKUN [lymkun
13 OaHKHPCKOW KOHTOPBL, M BEPTISBBIA IOPUCT B
neHcHe (paniy3ckoro 3omoray <A. B. Amdurear-
poB. Me6muposannas Kapmen (1894)> [HKPS]'".
[leliopaTtuBHOE «3BY4YaHHME» MOJEIH IIOATBEp-
KJIAeTCsl TEM, 4TO B €€ paMKax (PUKCHUPYIOTCS U IT-
HUYECKUE TpUiIaraTelibHble, B TOM YHCIIE OTpe/ierie-
HUE egpelicKkutl, KOTOPOE HEe MOKET ObITh HHTEpIpe-
THPOBAHO KaK TOMOHUMHYECKOE M HEPEIKO JOKHUTCS
B OCHOBY KCEHOHHMOB: TIPOCT. e8pelicKoe 3010MmO
‘cruiaB, UMUTHpYIOIUH 3070T0° [bopxBanpar 1998:
401], cp. Takxke nonbcK. ztoto zydowskie ‘coenune-
HUE Cepbl M 0JI0Ba, UCIOIB3yeMOE€ ISl TOKPBITHS
OpOH30H, «3070TO» JUISI MO3aWYHBIX PaboT’ [SW 2:
1075]. Iloka3aTenpHBl U JIpyrHe MHOSA3BIYHBIE MPH-
Mephl TaKOrO poJia, TNIe MPHUCYTCTBYET HE TOJBKO
«30JI0TO», HO U «CepeOpo»: MOJIbCK. chinskie srebro
‘CIUTaB IIMHKA, MM U HUKES (HeH3unb0ep)’, aHrJL.
Dutch gold («ronmanackoe 30JI0TO») ‘AemieBas UMH-
Tanusi 30JI0TOT0 TOKpBITUs , Gipsy gold («ubiraH-
CKOE 30JIOTOY») ‘OTpaKEHHUE OTHS Ha TOCYAC U3 JIpa-
TOLIEHHBIX MeTaIoOB’, German silver ‘HeW3UILOEP’,
Hunepi. Russisch  zilver («pycckoe cepedpoy)
‘ro e’ [bepesouu 2007: 436—437].
KceHOHMMHYECKHM MOXKHO CHHTATh M COYETaHHE
30710mo anadeti ‘IAPUT; XaJIbKOMHUPHUT , YTO MOJ-
TBEpIKAaeTCsl AyOJETHBIM Ha3BaHUEM 30710MO 0ypa-
k06" : «B MeJKHX 3epHAaX Ha 30J10TO MOXOKHU ITHPUT
W XaIbKOIIHUPHUT — 30JI0TO JIypakoB HIIM 30JI0TO ara-
yeil. Iluput oT 3050Ta OTIMYAETCS TBEPIOCTHIO,
XabKOMUPUT — XpynKocThio» [bykanor]. I[lpumu-
CBIBAaHHE 30JIOTHIX 3allacOB MMEHHO MHJEHIIaM Tiie-
MEHH arnadeil 0OBSCHSIETCS MPENICTaBICHUEM O TOM,
YTO MEXK]y UHAEWIIaMU M €BpOIerllaMu CylIeCTBO-
Bajla TpaKkTHKa OOMaHa Jpyr JApyra ¢ IOMOUIBIO
MOJICTTBHOTO 30J10Ta; COYETAHHE «30JI0TO aravyein»
MOXKET OOBSICHATHCA TaKKe JIETEHJIOW O CYIIECTBO-
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BaHUHU 30JI0TOHOCHOTO KaHboHa Ha ore CIIA, mpu-
HECIIIETO CMEPTh MHOTUM OXOTHHKAaM 3a 30JI0TOM, O
MECTOHAXOXKJICHHH KOTOPOTO B TOYHOCTH HUKOMY,
KpoMe amaueil, HeM3BECTHO, HECMOTpSI Ha MHOTHE
JECATUIICTHSL TIOMCKOB — 3Ta JIeTeH/1a, B YaCTHOCTH,
BOCIIPOW3BOJIMTCS B KHUTE aMEPUKaHCKOTO IHcare-
n1 u  ¢donekiopucra Jxeiimca @panka [{obu
«Apache Gold & Yaqui Silver» <3osoto amaueii u
cepebpo saxu' > (1939).

Ortcioia JIOTHYHO NIEPEHTH K TAKHM COYETAHUSIM,
TJIe CIIOBO 30/10MO OTPEACNATCS TpUiIaraTelibHbIM,
YKa3bpIBAIOIIMM Ha Kakoe-TuOo kuBOTHOe. Hazpa-
HUSl TAKOT'O pOJia 3aBEIOMO WUPOHWYHBI M TieHopa-
THUBHBIL.

U3 «30010rHyecKux» cOYETAHMH dalle BCETro
BCTpEYaeTCs, MOXKAIYH, TPOCTOPEUHOE KOUlAYbe
(kowteuve) 3010mo (cepebpo) — ‘Melkas cloja 30-
JotucToro, cepedpucroro Buaa’ [[Jamb; 1: 1723; 2:
468; 4: 132], kowduwe (koueuve) 3on0mo (cepedpo)
‘Mica aurata, )enTasi WJIM 30JI0THCTOTO I[BETA CITIO-
na, YIoTpeOsaeTcs B BUIE OJIECTSIIEH OOCBINKY s
pasHBIX yKpaiieHui; Mica argentea, Mekas Ciroaa
cepedpuctoro 1sera’ [CPS-Kapckuit 4/8: 2532—
2533], xowauve (koweuve) zon0mo ‘OuoTHT’: «BoO
BII&KHOM COCTOSIHHM Ha aJUTIOBHAIBHOE 30JI0TO T10-
X0K TOHKOYEIIYHYaThlii OMOTHT 30JI0TUCTOIO IIBETA,
TaKk Ha3bIBaeMoe Kolllaybe 30710T0» [bykaHoB], ‘mu-
put’ [rprodens, Hummep: 165] u np. [puunns,
MO0 KOTOPBIM JUIsl YKa3aHHs HAa MHHMOCTBH 30J0Ta
UCTONB3yeTcss 00pa3 KONIKH, KPOKOTCS B sI3bIKE-
HCTOYHUKE KaJbKHPOBAHHOTO BBIPAKEHUS KOULAYbE
3010mo — HeMenkoM. B Hemerkoli KynbType ((poib-
KJope, MU(OJIOTHH) YKOPEHEHO NpE/ICTaBlICHHE O
KOIIIKE Kak OOJIMYMU BEABMBI U, COOTBETCTBEHHO,
HCTOYHHUKE JDKU U 0OMaHa, OTKyJa B SI3bIKE TTOSBHII-
Cs LENbIA Pl CIOXKHBIX CIOB C HadalbHbIM Katze-
‘KOIIKA’, XapaKTepU3YIOIMX He4YTo oOMaHHOE,
¢danpmBoe (OTHENEHO 00 UCTOPUHU KOWAUbe2o 30-
Jloma " cepebpa cM. CTIeNUANIBHYIO cTaThio [bepeso-
Bu4, Kyuko 2021]).

3oonoruueckuii  006pa3 MpHBIEKaeT M JPYroif
MUHepall, CTPYKTypa KOTOPOTO CXOJIHA CO CTPYKTY-
poli mUpHUTa, — 3TO MapKasuT (IO COCTaBy Cyib(u
xKeJesa), UMCIONIMA MeTaTn4eckuii Oneck (0 Hem
cM. B [['C 2: 17]). 3a 3TOT HEOOBIYHBIH OJI€CK MapKa-
3WUT U CPAaBHUBAIOT C 30JI0TOM, HO 3TO «30JIOTO», pa-
3yMeeTcs, BeChbMa HHU3KOTO paHra, W3-3a 4Yero BO
BTOPUYHBIX HOMHHAIHMAX MOSBISIOTCS 00pas3bl ¢
nefopaTuBHON OKpackoil. Kpome moBTOpeHust yxe
W3BECTHOTO HaM 30710ma O0ypaxkos (CM. BBIIIE)
[https://vashobereg.ru/kamni/markazit], ectp eme
HOMUHAIUSA MbluiuHoe 3010mo: «VIHOTOa 3TOT Ka-
MEHb M3-32 €r0 BHEIIHEro BUJa MyTald C HACTOS-
muM 30510ToM. Ho 3TO Bcero Juimp BHU3YaIbHBIN
ooman. IloaTromy B Hapoje MHHEpal MOIYYHI
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Ha3BaHHUE MbluiuHoe 3010mo» [https://velestone.ru/
mineraly/markazit-kamen-svojstva]. Jlymaercs, 00-
pa3 MBI OTpaXkaeT KOMIUICKCHBIN MPU3HAK I[BETa
W Xapakrepa OJIeCKa: BO-TIEPBBIX, MapKa3UT MOXKET
MMETh YEpPHBIM W TEMHO-CEPBIN LIBET; BO-BTOPBIX,
MUHEpad MOOJECKUBACT HEOOJBIIMMU JTyYHMKAMH,
HCKOpKaMH (32 4TO TIONYYWJI Ha3BaHUE JIYYUCHIbILL
Koueoar), a 00pa3 MbIIIH, KOHESUYHO, YKCIUTYyaTHPYET
MPHU3HAKUA «MAaJICHBKUIY, «cIa0blii»; B-TPETHHX, TPH
M3TOTOBJICHUU IOBEJMPHBIX U3JICITHA MOTYT HUCIOJb-
30BaThCS MEJKHME KPYNMUHKH Mapka3uta: « MuHepas
MOJIy4uJI OOMaHYMBOEC HMs KalleJIbHOrO cepedpa
Onmaromapsi NMPUMEHECHHIO B FOBEJIHPHBIX H3ACITHSIX
MaJICHBKMX BKPAIUICHHUH, MOJTHOCTHIO KOMUPYIOIIMX
MO CTPYKType cepeOpsiHbIe KarelbKu. Y YeHbIe CUu-
TalOT, YTO CHIphE MPO3BAIH CEpPeOpOM TaKKe W3
peKIaMHBIX cooOpakeHui» [https:/socketmira-ru.
turbopages.org/socketmira.ru/s/dragocennye-kamni/
kapelnoe-serebro.html]. BeposrtHo, mneiioparuBHas
OKpacKa MbliUHO20 3010ma YCUITUBAETCs Onaroa-
pSl OCMBICIICHHIO TAaKOTO CBOWMCTBa MapKa3uTa, Kak
CIOCOOHOCTh BBIJCNIATH Maphl CEPhbl MMPU HArpeBa-
HuHU. BooO1ie, 0 BO3BMOXKHOCTH HCIIONB30BaHUS 00-
pasa MBIIIK B IEHOpaTHBaX T'OBOPST, CKaKEM, CO-
YeTaHUsl MblUUHbIL 2opouter, 0e3 yKas. M. Mblia-
yuti ocornex ‘cBerabie THIWIYIKK [Hdamby 2: 367],
TICK., TBEP. Mblulesuli 020Hb ‘OJICTHBIA CBET B TEM-
HOTE OT CTHHUBILETO B ChIpoM Jiecy aepeBa’ [CPHIT
19: 68] u ap. 3nmech MobluHbl «HEYeIoBeUe-
CKHUI1», TIpeJHa3HAYCHHBIM [Jid MBbIIIEH, a HE s
Jmonei (CKakeM, THHJIYIIKa MOYET CBETUTh Pa3Be
YTO MBIIIAM, BBIXO/SIIUM «HA OXOTY» HOYbBIO),
MEJIKHH, CITa0BIiH.

Crenytolee HeOE3BIHTEPECHOE «300JIOTHIECKOE)
Ha3BaHHE TMPUHAUICKHUT TUIATHHE: jseyuiauve (Jis-
eyuteuve) 3010mo: «CaMopoHas TUIaTHHA BCTpeda-
eTcsl B TIOPO/IaX OCHOBHOTO U YJIBTPAOCHOBHOTO CO-
CTaBa U HAKAIUTMBAETCS B POCCHITISX, YaCTO BMECTE C
caMOpOAHBIM 30J10TOM. B Poccnn camoponHas mia-
THHa oOHapykeHa B 1814 r. B 30JI0TBIX POCCHITISAX Ha
Cpennem Ypane, BoOnmu3u Bepx-HeiiBuncka, rae ee
HaspIBAIM “Oenoe” WM “Jarymaube 3070T0”» [Bby-
kaHoB], «Ilmarnna — “Mac KOJOK”, JATYIIEYhE 30-
noto» [bopxBanpar 1998: 76]. LleHHOCTH TIATHHBI
ceiiyac HECOMHEHHA, TIOATOMY TIOyYEHHE €0 TaKO-
ro IPeHEeOPEKUTEIHLHOIO Ha3BAHUS BBI3BIBACT HEKO-
TOpOE YJHBIICHHE.

ITo nanueiM B. B. BykanoBa, aseyuwauvum 30-
JomoMm TIIaTHHY Ha3bIBANIX Ha Y paie, TJe oHa Oblia
oOHapyxeHa B MECTOPOXKICHUSAX 30JI0Ta (M, Kak
[MOKAa3bIBAIOT HAIIM ONPOCHI CPEAHCYPATbCKMX HH-
¢dopMaHTOB (CM. HUXKE), 3TO MMS UM H3BECTHO),
omHako B cioBape O. B. bopxBambar ykazanHoe
COUYETaHUE MPUBEICHO JHIIb KaK MEPEBOJ] UHIOHE-
3UICKOI0 «Mac KOJOK» CO CCBUIKOM Ha BayKHEWIlEe
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reoJiornyeckoe n3anue Poccuu co BTopoii ueTBep-
™ XIX B. — «opHbIil XypHam» (Ne 8 3a 1858T.),
rJie TIOMEIICH MEepPeBOJi C HEMEIKOTO OTpPhIBKA W3
cratbu Up. breekpone B crapeilllieM e€CTeCTBEHHO-
Hay4HOM KypHaie «Annalen der Physik und Che-
mie» 3a 3ToT *ke roxa: «[lnaruHa Ha octpoe bopHeo
OTKpBITa B TepBHIA pa3, B 1831 romy, I'aptmaHOM,
pesunentom B Koponesctse banasepmaccunr. <...>
30J10TO TOKYIAeTCsl BIIAACTCIbHBIMU TPHUHIIAMH,
IIJIaTUHA XKE BI)I6paCI)IBaeTC$I; TY3€MIIbl HAa3bIBAIOT €€
“Mac KOJIOK” — JISTYIIEYbE 30JI0TO — M KOHEYHO BO-
BCe HE yMeIOT o0pabaThiBaTh. <...> AlMazam co-
IIYTCTBYET MEJIKUNA YEpHBI MAarHUTHBIM IIECOK,
Ha3LIBAEMBIN naila <WHIOHE3. ‘O0JOTHEIN >, 30J10TO
coOupaeTcs, MmiaTHHa e, KaKk ‘‘Mac KOJOK~, OTKH-
neiBaetcs» [breekpone 1858: 369, 370]. Ilo Bceit
BUJMIMOCTH, JaXE €CIH 3TO 00pa3HOE BBIpAKECHHE
CYIIECTBOBAJIO HE3aBUCHMO M B WHJIOHE3UHCKOM, H B
PYCCKOM A3BIKC, OCHOBHAasd IMPUYMHA €0 IOABJICHHUA
KpO€TCd B TOM, YTO BIUIOTH 10 HOSHHCﬁIHeFO BpeE-
MEHH HEHM3BECTHBIM OCTaBAJICSI CIIOCOO 00paboTKH U
MIPUMCHCHUSA ITJIaTUHBI, YbA ((6eCHOHe3HOCTB>> OTTC-
HSUTACh JIParoleHHOCTBIO 30JI0Ta, BMECTE C KOTOPBIM
OHa 3aJIeraerT; Cp., B YaCTHOCTH, H3BECTHBII UCTOPH-
YecKUi mpuMep oOpallleHus ¢ TUTATHHOM W3 cTpaxa,
4TO U3 Hee OyIyT YeKaHHWTh MOAJCIbHbBIC «cepedpsi-
HBIC)» MOHCTBHI: «Korz[a IMpaBUTCIILCTBO Ucnanum B
1775 r. mONMy4YMJIO W3 CBOMX FOYKHOAMEPHUKAHCKHUX
KOJIOHUH IIepBbl€ KWJIOTPAaMMBbl OTKPBITOTO TaM HO-
BOTO METaJlla — TUIATHHBI, OHO HEMEIUIEHHO NpUKa-
3aJ0 THIATENILHO OTIETATH €€ OT 30JI0Ta, BMECTE C
KOTOpPBIM OHa I[OGI)IBaIIaCB, n 1o crneuualibHbIM
KOHTPOJIEM TMPaBUTCILCTBCHHLIX YHWHOBHUKOB BbI-
CBIIIaTh B MOpPE WM ke B Oonbinue peku» [Cobo-
neBckuit 1983: 39], cp. Takxke CBUIETENBCTBA O €€
OOHapyXeHHH B CHOUPCKUX MECTOPOKJICHUSX:
«B MPEKHUEC oAbl — B IIEPHUOJ HaI/I6OHee HUHTCHCHUB-
HOW pa3paboTKU CUOUPCKUX PpOCCHITIEH — BCIEl-
CTBHMC HU3KUX LCH Ha IUIATUHY, a4 TaKKC U BOO6IIIC
MO0 HEOCBEJOMIIEHHOCTH MEJIKUX 30JI0TOMPOMBIII-
JICHHUKOB W cTaparteneil, ee cOpachlBAIM B OTBAJbI
BMECTE C YepHBIM HIIMXOM <...> ITo pacckaszam cra-
POKUJIOB, CAYYalloCh JAaxke OYATO ObI, YTO €CIHM IPU
MOMCKOBBIX Pa3BeJKaxX BCTPEUAIaCh POCCHIND C 3HA-
YUTEIbHOMN MMPpUMECHI0 IIJIATUHBI WK OCMHCTOI'O
UpHIMS, TO pa3BelKa MpeKpaiianach, TaKk Kak JTH
MeTaTel “Memanu’” gpo0erde 3o070Ta... Jlumb B mo-
cneanue no <IlepBoil MUPOBOI™> BOWMHBI IOkl Haya-
JI0 TIPOHUKATh CO3HAHHE BHICOKOH IEHHOCTH IJIATH-
HbD» [Boicoukmit 1933: 38].

[IpaBnonono0HBIE TPEANIONOKEHUS O TOM, U3-32
4ero g YKa3aHud Ha OTCYTCTBHME ICHHOCTH METAJl-
Jla — CITyTHHUKA 30710Ta ObUT BEIOpaH 00pa3 JIATYIIKH,
cmenany ceromHsmHue craparenu: «Kak Oynro
MeCTHbIe a0OpUTEHBI <UMEETCsl B BUJLy WHJIOHE3UN-
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CKOE BBIPaXCHHE™> MPOCTO TOBOPHIIU: 3TO — B 0OJIO-
TO, a 3TO “30JI0TO” — TOXKE KabaM M BBIKHIBIBAIIM.
Msl Belb TOXE TOBOPUM WHOTZIA MPO TE KaMEIIKH,
KOTOpbIC HUKY/Ia HE TOJSTCS: 9TO PhIOKaM B aKBapu-
ym» (ExarepunOypr) [JITOK], «[Inatuny y Hac no-
ObIBaM, HA YpaJjie ee u Hanuiy Briepble. OHA JISKUT
Yaiie B CBHIPBIX MecTaX, MoToMy u HasBanm» (Kaiiro-
poackoe) [Tam xe], «Mbl HAMBUIH KaKOW-TO APSHH,
MPOXOJIHYXY 3a0HMBaeT, HE 30JI0TO, HE cepedpo, Ku-
HyIU Jisiryxam B Oonotoy» [https://www.mineralfo-
rum.ru/index.php/topic,39122.0.html]; «MecTHOCTH
B EkarepuHOyprckoil TyOepHUM JOCTaTOYHO HU3-
MEHHAsl, pyYbH U MEIKUE PEUYIIKH TIC B TEPBYIO
oyepenb UCKAIM 30JI0TO — MPOTEKaIH cpeu OOJIOT.
W BOT Hamo e — BMECTO 30JI0Ta KaKasg-TO TshKemast
cepast ¢purns! He nHaue Jsrymxu 301010 IOJMEHU-
JIK, 4TOOBI OT CBOETO LIaPCTBA OTBAIUTLY [TaM Xke].

[lpy BTOPHYHOM TMEPEOCMBICIIEHUH 0O0pa3 Jisi-
T'YIIKH B CBSI3U C MUHEpAJIAMH U METaJUTAMU MOKET
MONYyYUTh M MHUQOIOTHYECKOe OcMbIcieHue. U3-
BECTHO, YTO YpPAIbCKUE TOPIIUKH MPHUITUCHIBAIOT
JSTYIIKE CTIOCOOHOCTh HAXOJUTh KAMHU U METaJLIBL.
[TokazareneH cCrokeT OJHON U3 «0aeK» ypalmbCKUX
XUTHUKOB (TaK OIpENeNsieT >KaHp caM aBTop): Ia-
pPEHb HJET Ha PHIHOK W IO HEMOHSATHOM sl ceOst
MPUYMHE BIPYT MOKYMHaeT 38 OTHOCHUTEIHLHO COJIHI-
HYIO IJIaTy y Kakoro-TO Jiefa OOBIYHYIO JISTYIIKY.
Korna on cen B MammHy, pyras ce0s 3a 3Ty MOKYII-
Ky, JIATYIIKa 3arOBOPHJIAa C HUM YeJIOBEYECKHUM TO-
JIOCOM — W TIpUBEJNIa K THE3Mly MEePBOKIACCHBIX TYp-
manmuHoB [JKepukoB 2013]. D10 cBUIETETBCTBO HE
€AMHUYHO, Cp., Hanpumep: «Y baxkoBa smepunsl, a
Yy Hac JryWKH. JIArymky K KaMHsSM OpuBogsr. JIs-
TYIIKY Hallesl — 3TO 3HaK, cieAoK. M 3a narymkoit
n Haiinems» (ExarepunOypr) [JITOK] u ap. O Bo3-
MOXKHOW CBSI3M MEXJy OSTUMH BEpPOBaHHAMH U
Ha3BaHUEM IIaTUHBI TOBOPUT TaKOM KOHTEKCT: «JIs-
rymadse 300T0? Crnblman, 310 miaaruHa. [louemy
Tak Ha3BaHo? Jlarymika Beap kK papty. Bunats, npu-
BeJla MY>XHKOB KaKUX K IJIATHHE, BOT M IPO3BAJIM»
(Bepesosckuit) [JITIK]".

Takum o0pa3om, Jisteyuausbe 3010mo Kak 0003Ha-
YeHUE TJIATHHBI MOXKET OBITh KakK KaJbKOW, MMeEro-
el WHIOHE3UUCKUIT HCTOYHHK (HO IOTyYHBIICH
3aTeM B  SI3BIKE-PEIMIIMEHTE JOTIOJHUTEIbHEIC
CMBICIIOBBIE HAIJIACTOBAHWUS), TaK M HE3aBHCUMO
MOSIBUBIIIMMCSL HA PYCCKO# MOUBE 00pa3oBaHUEM.

ks

Hamu paccMoTpeHBl He Bce HOMHUHATHBHEIE BO3-
MOKHOCTH 30/10md, KOTOPbIE UJLUTIOCTPUPYIOT SBJIE-
HUE BHJIOBOM 3aMeHbl B HOMHHAIIMU MHUHEPAIOB U
MeTa/IoB. BhIOpaHbl Hanbojee XapaKTepHBIC CIIy-
yau. JlanpHEHIM cOOp «30JI0TOr0» MaTepuana, a
TaKKe aHAIN3 JIEKCHYECKUX SIUHHMII, B KOTOPBIX BBI-
CTynaroT 0003HAYeHUs JPYrux ONaropojHbIX Me-
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TaJlJIOB 1 MUHEPAJIOB, ITIOMOXKET ITOJIHO OXapaKTCpH-
30BaTh YKa3aHHOC ABJICHUEC, IPCACTABJIAIONICE 00J1B-
11(0)71 HUHTCPEC B OHOMACHOJIOTMYCCKOM U JIMHTI'BOKO-
THUTHBHOM KIJIIOYC.

IIpumeyanus

' Uccrnenopanue BBHITIONHEHO TIpHM  (DUHAHCOBOI
noaaepikke rpanta PH®, mpoext Ne 20-18-00269
«["opHast MPOMBIIIIEHHOCTh U PAHHE3aBOJICKAsT KYJIb-
Typa B SI3bIKE, HAPOJHON MUCHMEHHOCTH M (HOIBKIIO-
pe Ypama» (IlepMckuii rocynapCTBEHHBIA HaIHO-
HaJbHBIA UCCIIET0BATEIBCKANA YHUBEPCUTET).

> TlonsTHs NEeKCHKa KaMHs W HOHCTaHIapTHas
JIeKCHKa KaMHs pa3paboraHbl B craThe [bepe3oBnu
2020]: B Hell pacmu(pOBBIBAIOTCS Ha3BaHHBIC Tep-
MUHBI B OTIPEJIENSETCS COCTAB ATOM JIEKCHUKH.

*Tlon cemmonumueri TIOHUMAETCA cUCTEMa 060-
3HAYEHUU JIParoleHHbIX U MOJEIOYHbIX KAMHEH.

*K 4ucnmy TakuX THIIO-THIEPOHMMHYECKHX Ha-
WMEHOBAHHH, KOTOPhIE MBI HE pacCMaTpuBaeM, Mpu-
Ha/IJIekaT ¥ TEPMHHOJIOTHUECKHE COYETaHusl, BKITIO-
Yarolue JiBa «KaMEHHBIX» KoMmmoHeHTa. OauH U3
HUX OIOpPHBIN (0003HAYEHHBIH KaK BO BHYTpEHHEH
(dopMe COCTaBHOTO TEpMHUHA, TaK W B ero jcduHu-
IUU), a Jpyrod TPHUBIEKACTCS sl YTOYHCHHS
BHEIIHUX WJIM XHMHUYECKUX CBOWHCTB pealluH,
HA3BaHHOH OIOPHBIM HWMEHEM: cangup anexcau-
Opumosslil ‘canup, MEHSIOIIUNA OKPACKy B 3aBUCH-
MOCTH OT XapaKTepa OCBELICHHUs, T. €. 00JIaIaromuii
anexcanaApuTonoooHsM 3 dexrom’ [Kymkos: 16],
cangup axeamapunoswvill ‘CBETIO-TOTY00H KOPYHI,
T. €. cBembld candup’ [tam xke: 109], cnodymen-
amemucm ‘pO30BBIM WM CBETJIO-(DUOJIETOBBIN CIO-
aymern’ [KymukoB: 115], cnodymen-uzympyo ‘3emne-
HBIN CTHIOOYMEH [TaM Xe|, ocenesucmas medv [by-
KaHOB] U p. 3/1eCh HE TMPOUCXOAMUT «CKadKay 3a
MpeneNbl BUAOBOTO 0003HauUCHHs: carup ocTaeTcs
carnupom, HO CPaBHUBACTCS C AJIEKCAHIPUTOM IO
OTIpeIeNICHHBIM (P PEeKTaM.

> PasymeeTcs, 0003HaYeHHs] MUHEPAJIOB, METall-
JIOB U TOPHBIX IMOPOJ, MOCTPOEHHBIE KaK arpuly-
THUBHBIC CJIOBOCOYETAHUS W COJEpIKaIIue YImomo0-
JIEHWE JBYX SIBICHUW JIEMCTBUTEIBHOCTH, MOTYT
MPEJCTaBIsAThL COOOI TakKe pe3yNbTaThl «IOIHO-
IEHHOM» 00pa3HOW HOMHWHAIMH, KOTJa MEXIY
cepaMu OTOXKIECTBICHUST HAOIIOMAETCsl KaTero-
pHaNbHBIA pa3phIB, Cp., K MpUMEpPY, HA3BaHUS ac-
Oecra copHblil IeH, 20pHAsL KOJica N 20pHAsl Oymaza
[Cracckwmit 1: 94, 100].

% O ToproseIx Ha3BaHMAX KaMmHeil cM. B [Bepeso-
Bu4 2020].

’ B UHTepHETE MOXHO MO3HAKOMHUTHCS CO CIHC-
KaMH TOPrOBBIX Ha3BaHWH, Cp., K MpHUMEpY:
https://allyouluv.ru/guide/Torgovye-Nazvanija-Juve-
lirnyh-Kamnej.html
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® meeTcs B BUIYy mennyp, OOHAPYKEHHBIA B
koHue XVIII B. @. Y. MrosiepoM B 30J0TOHOCHBIX
pynax TpaHcuabBaHUH.

9 Cp. Taxxe epaguueckoe 3onomo ‘graphische
gold, graphic gold = cwibBanutr’ [KpuBoBHUEB
2008: 113]: 3TOT TepMHUH MOKHO CYHTATh 00O3HAYE-
HUEM Pa3sHOBUIHOCTH 30JI0Ta, MOCKOJBKY CHIIbBa-
HUT MPEICTaBIIACT COOOM TEIUIYpHI 30JI0Ta U ceped-
pa. CHIIbBAHUT OIPENENSeTCs] KaK NnucbMenHoe U
epaghuyeckoe 30110TO, TIOCKOIBKY 00pa3yeT JeHIpH-
ThI, BHEITHUM BHJ/IOM HAIIOMHHAIOIINE HAIITHCH.

" Henp3s cka3arh, 4TO 3a KaXKIBIM U3 STHX BBI-
paXeHUH B €BPOIEHCKONH MUHEPAIOTMYECKONH HO-
MEHKJIaType, Kak 3a TepMHHOM, OJHO3HAYHO 3a-
KpeIieH onpelelieHHbIi Bu MuHepana. CkaxeM, B
MEPEBOTHOM C HEMEIIKOTO sI3bIKa CIPaBOYHUKE KOH-
na XX B. BCTPEUAETCS 30710M0 MY3UBCKOe Kak Tepe-
BOoA HeM. Muzivgold; oHO ompenenseTcs Kak Ha3Ba-
HUE CHUHTeTHUYecKoro ananora Oepuarura [LlTpro-
oenb, Llummep: 165] (cunTeTHYECKU OSPHATHUT IIBE-
Ta cycalbHOTrO 30JI0Ta [Tam >ke: 62]). B sunmkIone-
TU9IecKoM «YHuBepcalbHOM cioBape» I. A. ITupepa
cepenunbl XIX B. Musivgold naercs kak CHHOHHM
Mosaisches Gold n omnpenensieTcss Kak COCIUHEHUE
ojoBa W cepbl [http:/ www.zeno.org/Pierer-1857/-
A/Musivgold].

"' Cp. noapobree: amepuxarckoe 3on0mo 100 u.
yucTor Meau, 17 4. onoBa, 6 4. Marae3uu, 9 4. BUH-
HOTO KamHs, 3,6 4. Hamateips 1 1,6 4. HerameHoi
W3BECTH; CIUIAaB OYCHb TATYY, IJIABOK, U3 HETO MOX-
HO Je7aTh JOOble W3ACIHS: 10 HApyKHOMY BHIY
«aMEpUKAHCKOE 30JI0TO» MOYTH HE OTIMYACTCS OT
3om0ta’ [CriaBsi].

2 Tpyano cebe MpeaCTaBUTh, YTOOBI «BEPTIIABbIiL
IOPHCT», KOTOPBHIA HE MOXKET cebe MO3BOIUTH JIPY-
rux OWIIETOB, KpOME TajJepKd, MOT HOCHThH TICHCHE
30JI0Ta BBICOKOH MPOOHI.

10 HazBaHue ABNAETCA KATbKUPOBAHHBIM, CP.
aHri. fool’s gold [Kpusoruues 2008: 138].

"“Axu (Yaqui) — nnems ceBepoaMepMKaHCKHX
WHJICHIIEB, XMBYIIUX BO3JIE pyclia OJIHOMMEHHOM
peku, Ha kotopoit B XVII B. Ob110 00HApyKeHO ce-
peodpo.

!5 Hakoner, 0 ecTecTBEHHOCTH MOSBIEHHs 00pa-
3a JIATYIIAYbEero 30JI0Ta TOBOPHUT HaNWYHE Kabbero
30JI0Ta, — IYCTh 9TO aBTOPCKHA 00pa3, KOTOPHIi MO-
Ka oOHapy»KeH HaMH JIHIIb B OJIHOM TEKCTe, cp. 3a-
pucoBky H. JlokreBoii «Kabbe 30510TO», I/ie ONU-
cbiBaercsi credenb BomHOrO pacteHus: «C omHOro
KOHI[a — TOT0, YTO OBLI Ha JIHE, — OPOH30BBIN, IOYTH
ME/IHBIH, OTIMBAIONIMI KpPacHBIM, BECh C MPOOJIeC-
KaMH, TOYHO KaMEHb aBaHTIOPWH, TOJBKO TEMHEE,
THUIIIE, TIPUTIyIICHHEe, — a BBIIIE dTa MEAHAs Kpac-
HOTa TUIABHO TEPEXOJUT B 3€JeHb — HE HU3YMpY/I-
HYIO, KaKk y 3pesiod JIETHEH TpaBbl, a II€CHYAHO-
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30JIOTUCTYIO, TOXKE KaKyHO-TO CBETSALIYIOCS 3€JICHb,
CIIOBHO TO 0OJIOTHOE 30JI0TO, B KOTOPOE OIPABIICHBI
3pavky y JIAryIIeK u Oonbiux xad. M Bech OH mpo-
3pauHblii, TMOKHI KaKOH-TO 3MEWHON yNpyrou ruod-
KOCTbI0, IOPUCTHIN HA U3JIOME, LIEJIUKOM COCTOSIIIHMI
W3 TOHKUX TPyOOUeK, KalWJUIIPOB, pa3/IeleHHBIX
MEeperopoiIkaMi ¥ HamUTaHHBIX BJarod; BeCh IMPO-
CBEUCH W3HYTPU OTHMH OIMKaAMH 3€JICHOBATO-
MEJIHOTO JIOHHOTO COJIHIA, TAWHCTBEHHBIM XaObHM
30JI0TOM, PacTBOpPEHHBIM B Bojie» [https://lassiriel.
livejournal.com/19049.html].
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The authors investigate the phenomenon of species substitution in official and unofficial names of
stones, minerals and metals in the Russian language. Examples of species substitutions are the cases when
the designation of a particular mineral (stone, metal) contains the name of a mineral or a metal of another
type (class, category), e. g. the Ural emerald ‘demantoid’, the cat's gold ‘mica of golden colour’, pseudo-
malachite ‘water-phosphate of copper’ etc. As a rule, the objects chosen as a standard for comparing
the nominated object with another one are those that were identified earlier than the nominated object and to
which a greater value was attributed in many cases (most often the standards are the most valuable precious
stones or precious metals (diamond, ruby, emerald, gold). The article presents some typical categories of
mineralogical vocabulary which often include nominations with species substitution (for example, trade and
everyday names that ‘raise the status’ of a mineral — Siberian diamond ‘colourless topaz’; pejorative names
that indicate a false relationship between minerals — false diamond ‘rock crystal’; neutral names that capture
the actual external or chemical similarity of objects — black amber ‘jet’, etc.). Separately, the authors focus
on combinations with the lexeme gold which denote both substances not related to gold and alloys of gold
and other metals — this allows us to trace in detail the possibilities of the separate lexeme’s participation in
word formation resulting in nominations with species substitution. The authors propose their own motiva-
tional reconstructions for a number of ‘golden’ cases (for example, for mouse gold ‘marcasite’, frog gold
‘platinum’, etc.).

Key words: Russian stone vocabulary; gemstone names; mineral names; lexicology; onomasiology;
species substitution; motivational reconstruction.
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CraThsl TOCBAILIEHA 3TUMOJIOTUYECKOW MHTEPIpPETAlMK JBYX CJIOB M3 CEBEPO-BOCTOYHBIX TOBOPOB
KocTtpomckoii 001acT — npuxaiomubwlil, RPUKAIumubil ‘TIPUEHKUHN, MPUILILI . B uccienoBanuu nenaercs
MPEIONI0KEHHE O TOM, YTO JIEKCEMa NPUKAIOMHbIIL CBA3aHa C PYC. I0Mmumvcs. ABTOP CUUTAET, YTO B KOpHE
(YHKIMOHUPYET MPOCTPAHCTBEHHAS HJIesl M OYKBAIBHO CIIOBO 03HAYAET «TOTO, KTO MPHEXal B TO WU MHOE
MECTO, YTOOBI HaWTH NPHIOT». PaccMaTpuBailOTCS TakkKe 3aKOHOMEPHOCTH JACPHBALMM CPEIH JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX BapHUaHTOB CJOBa npuxaromublii. BpisBisercs, 4ro Hauboliee paHHUM 3HAa4eHUEM OBLIO
‘mpuesxuii’. HeraTuBHbIE KOHHOTAIMH CIIOBA, 00YCIIOBIEHHBIE HACTOPOKEHHBIM OTHOILICHUEM K «Ty>KOMY»
B TPaJMIMOHHOW KyIbType, TMO3BOJIMIN Pa3BUTHCI CEMaHTHKE HEXKENAaTeNbHOrO MpHUIIeNbla BOoOIme —
apeH/IaTopa 3eMJIH, HE3BaHOT'O TOCTA U T. 1. B craThe Takke BBIABUIAETCS TUIIOTE3a O MPOUCXOKACHUH CIIO-
Ba Npukaiummubiil. Y TBEPKAACTCS, YTO OHO TOSBISIETCS B Pe3yNibTaTe KOHTAMUHAIIUU KOCTP. NPUKOLOMHBIL
‘TIpUe3Xuid, HEMECTHBIH W o0Iepyc. xaiumka. PoncTBo ¢ npuxoromuwiil (B KOTOPOM aBTOP BBIACISIET KO-
PEHb -KO0M-, CP. PYC. KOIOMUMb) MONTBEPIKIACTCS CYLIECTBOBAHMEM MOJICIIM HOMHHAILIMK, KOTJIa CIIOBA,
0003HAYAIONINE IPHEIKUX JTFO/IEH, CBSI3aHbI C TIIATONAMHI C CEMAHTHKON MPHCOEIMHEHHS (KOCTP. HANEeNnbli
‘4eNIOBEK, PUEXABINMIT Ky/Ia-7T. KUTh H3aneka’ (< Hanenumy), apX. npuUeHol ‘TPUCKII, HEMECTHBIH’
(< npuwumy) u 1p.). ATTpaKIMS K€ K JCKCeMe Kaaumka 00yCIOBJIeHa CUMBOJIMYSCKONW 3HAYMMOCTBIO I10-
cliefHell B HapoJHOH KynbType. Karumxa (Kak M QyHKIIMOHAIBHO ONU3KHE K HEW opoma) cIyXuT pyde-
KOM «CBOETO» U «UY>KOTO» MPOCTPAHCTBA, YTO OCOOCHHO 3HAYUMO B KOHTEKCTE CEMAHTHUKHU (IIPHE3IKETOY.
Kpome Toro, aBTop ocraHaBIUBaeTCs Ha JIOTHKE Pa3BUTHS 3HAYCHUH CIIOBA npuxaiumuulil. Jlenaercs BHIBO
0 TOM, YTO 3aKOHOMEPHOCTH CEMaHTUYCCKON JepPHUBALUU OOBSICHSIOTCS HAPOIHBIMU CEMEHHBIMU IIEHHOCTS-
MH, a TAKXKE MPECTABICHUSMH O «TyIKOM.

KawueBble ciioBa: pycckas JAWAIEKTHas JIEKCHKA, DTUMOJIOTHS, CEMaHTUKO-MOTHBAIIMOHHAS pe-
KOHCTPYKITUSI; STHOJIMHTBUCTHKA; CEMaHTHKA «IIPHE3KETO»; TIPHUKAFOTHBIN; IPUKATUTHBIH.
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“Prikalitnyi’

B manHO# craThe MBI 0OpaTHMMCS K STHMOJIOTH-
YeCKOW MHTEPHPETAINH CIOB APUKAIOMHBIN U HpU-
Kanummubiii, COOpAHHBIX COTPYTHHKaMU TOIMOHUMHU-
YECKOM JKCIEeIUIMU YPaIbCKOTO YHHMBEpPCUTETA
(B paboTe KOTOPOW y4acTBOBAJI aBTOP) HAa KpalHeM
ceBepo-BocToke Koctpomckoit obnactu (B Boxom-
ckoM U OKTSOphCKOM paiioHax). [laHHBIE JICKCEMBbI
HMMEIOT TiepeceueHus] B 3HaUeHUAX (OHH MOTYT UMe-
HOBaTh MPHE3KUX IIOEH), a TakkKe o0JagaroT
OIIpENIeNICHHBIM (OPMAIHBIM CXOJICTBOM. Bce 3To
JieTaeT 1e7ecoo0pa3HbIM UX COBMECTHOE PacCMOT-
pEHHUE B paMKax OJHOU CTaThbU.

OCHOBHBIM MaTepHaIOM IS UCCIIEAOBAaHUS BbI-
CTYIIAT HAILIM TTOJIEBBIE MaTepHaibl, OHAKO B HEKO-
TOPBIX CIy4asx OyAyT MPHUBIEKATHCS JIEKCUYECKHE
(daxkThl U3 MUANIEKTHBIX CIIOBApeH Ui MPOBEICHHUS
napajuliesie WK e NIl CPaBHEHUSL.

IIpukarTHBIN

ClOBO npuxaiomupii ObINO 3aUKCHPOBAHO B
Boxomckom paiione Koctpomckoii obiactu B 3Ha-
yeHusx: 1) ‘mpuesxui, HeMeCTHHH Tym-mo ece
c80U, a OH Kaxk I’lpuKOJZOI’I’ZHblu npuexaﬂ co cmopo-
net. Tpuxaromuwiii, npuxanumueiiic (Box, Corpa);
2) ‘NpUIUIBIA ¥ HAXOIAIIMKUCS TIe-TH00 BPEMEHHO,
HalpuMep, 3aHMMArOIIMICSI BPEMEHHON paGOTOI‘/'I"
Bom npuxodam npocmo maxue «npueti-npucme-
6aiy*, npuxaiomusle: ne ceou, u ne snaxomole (Box,
Manoe Pamenne), 3) ‘He3Banblii (0 Tocte)’: [lpu-
Kaiomuwlii — KaK npuweney. 36anozo 2ocms 6edb He
HA306YM NPUKAIOMHbIT, HE36ANbl KaK npuuieney,
mym Huxkomy mul He Hydxcen (Box, Kupuuata)
[JIKT3]. Kpome Toro, 3ammicaHo CyIIECTBHUTEIbHOE
NPUKAIOMHUK ‘TIPUEXABIIHI CO CTOPOHBI APEHIATOP
3emuid’ [Tam xe].

Kak kaxercs, naHHbIe ciioBa paHee He (QUKCHPO-
BaJIMCh B JIOCTYIHBIX HaM JIGKCHKOTpa(U4ecKux Hc-
TOYHHKAX W BBOJISITCS B HAYYHBIN 000POT BIIEPBEIE.

B cnoBax npuxarommusiii, npukaromuux Mbl TIpe-
noJjlaraeM KOpeHb -fom-, IPUCTAaBKY npu- U apXxanye-
CKHI TpeduKC Ka- (MBI YaCTHYHO 3aTParuBajii 3Ty
STHMOJIOTHYECKYIO BEPCHIO B JIPYTrOil CTaThe, CM.
[MasibkoBa: B mevaru]). BepostHo, 0003HAUYECHHBIH
KOpPEHb TPEJACTaBIE€H B pYC. OMUMbCA, Nputom,
yiom. JlekceMy romumbcsi BO3BOAAT K IIPaciasB.
*futiti se, n panee kK u.-e. *eu- [DCCS 8: 199] co
3HaYeHHEeM ‘MellaTh, MECHUTHh (TOTOBS MUILY) [TaM
xe: 193]. Takum 00pa3oMm, MPOYHUTHIBACTCS 3aJO0-
KCHHAsl B TJarojie romumvcs WIesi CTECHEHHOCTH,
MaJIOTO MTPOCTPAHCTBA.

Onnaxo, A7t TOro 4To0Bbl TPOUHTEPIIPETHPOBATD
KOCTp. HPUKQIOMHbLL C TOYKH 3PCHUS CEMaHTHKH,
B3MJISIHEM Ha 0Ooliee MO3IHKE TPOJIOJDKEHHS TIpaciia-
BSIHCKOTO KOPHSI.

Kak xaxercs, ¢ MO3WIHMU Pa3BUTHS CEMaHTHKH
HanboJiee BAKHBIMU SIBJISIOTCSI HPOCTPAHCTBEHHbIE
00pa3bl, KOTOPhIE HAXOJAT JIEKCHYECKOE BOILIOIIE-

17

HUE B CIIOBaX C KOPHEBBIM jfom-. [lo-BuauMOMy, O]
HUM M3 HauOoiee paHHHX 3HAUCHHWH OBUIO ‘TTOMe-
marbcs Ha HeOOJbIIOM mpocTpaHcTBe’. OT HEro
MPOUCXOJUT PAJ IpyTuX. Tak, MOXHO TOBOPUTH O
3HAYCHUM, YKAa3bIBAIOIIEM Ha HEMOCPEICTBEHHYIO
IPOCTPAHCTBEHHYIO OJIM30CTh: HOBL. 10MHO ‘KOM-
IaKTHO, GIM3K0 Apyr oT apyra’: Cadsme nowommuee,
nobnuxce [CPI'K 6: 944].

Jpyrast TUHUS — 3TO TIEPEXO0Jl K 3HAYCHUSIM CIIOB
THIA pyC. IHTEpP. npuiom, HOBOCHO. mpuiomcmeo
‘HPHIOT, MpUCTaHKIIE’ [TaM ke 32: 75], cMon. yiom
‘ro ke’ [Tam xe 49: 31], cMOIL. npurouams ‘IaBath
MPHIOT, TIpPUCTaHWINE KoMy-1.”: Eu ecex cmapyeg
npurouaem [Tam xe 32: 75] u 1. 1. Takum oOpa3zom,
npuiomums — B OyKBaJIbHOM CMBICIIE «IIOTECHHUB-
IIMCh, OTBECTH MECTO B COOCTBEHHOM JIOME JAPYIO-
My». OT TIOCJIEIHUX TIPHUBEJCHHBIX 3HAYCHUH 0Opa-
3yeTcsi HEMOCPEICTBEHHO MPOCTPAHCTBEHHOE, Cp.
apX. NPUIOXMuUmMbCs.  TIPUIOTHTBCS,  CIIPATAaThCH,
MPUMOCTUTBCS . A Banvka-mo ma xosiax 6wvin, oa
mooice K HaMm (Oeskam) 6HU3 (camell) NPUIOXMUILCS
[Tam xe].

OueBuHO, MyTeM pacHIMPEHUsT CEMaHTHKH 00-
PAsyIOTCS 3HAYCHUS APOCIL. IOMAMbCs ‘OBITh, HAXO-
UTBCS 66nbmy}0 4acTh BpPEMEHH rie-1.’: [ de moi
fomancs mak 0onzo?; Mbei 6cé epemsa romaemcs 8
Kyxue, 8 opyeux-mo komnamax mano [S10C 10: 89],
HIKETOp. noromamocs  ‘TIOOBITH rae-n.’, He Hno-
JOMamucs ‘He TOBBITh HUCKOIBKO’ [CPHI 31: 43].

Kak xakeTcsi, UMEHHO MTPOCTPaHCTBEHHBINA 00pa3
IPOCIEKHBACTCS B KOPHE JIEKCEMBI NPUKAIOMHbLIL
‘IPUE3KUI’, 3Ty CEMAaHTHKY MOAKPEIUIIET MPUCTaB-
Ka npu- CO 3HAYCHUEM NPHCOCIHMHEHUS, MPUOIIKe-
Husl. [lpuxaiommueiti — «TOT, KTO TpUEXaT HaWTH
MPHIOT B TO WA HHOE MECTOY.

CTouT cKka3arh HECKOJBKO CJIOB O CEMaHTHKe
«TpHe3Rero» B AuaNiekTe BooOIe. JlaHHoe 3HaueHue
o0JiazlaeT aKTUBHOCTBIO M MIMEET caMble pa3HbIe BO-
ILIOWICHHS, HALIPAMED, KOCTP. HAE3MCUil ‘TIPHE3IKHIA’:
Toowce 6ce naescue, kopeunvix-mo nem (Hepex, I'pu-
TOPIEBO), HOBONCUIKA ‘KCHIIMHA, MPUEXaBINAs W3
npyroit nepesuu’: Ilpuexana mym ooHa uz Opyeou
depesnu — nosoocunka 3éanu (I1a, TIaBUHO), npu-
Xodcuil ‘TIPUE3KHIA, HeMeCTHBI . OHa cama-mo npu-
xoorcas, nemecmuas (C-T'ax, Konocoso) [JIKTD].

[o-BuarMoMy, naHHOE 3HavYeHUE O00JIaJacT Be-
COMOCTBIO JUISl THAJIEKTHON CEMaHTHUYECKOW CUCTE-
MBI TI0 HECKOJIbKMM TpUYWHaM. Bo-miepBhIX, Korjaa
MBI TOBOPHM O HOCHUTEJSX JUAJIEKTa, Mbl MMEEM B
BUJY Y3KOJOKAIbHBIE COIMYMBI, I'JIé OYEHb YacTo
(xoTsi, Oe3ycllOBHO, HE BCETJa) BCE IIIOAM 3HAIOT
npyr apyra. IlosiBjeHHe B TAKOM MeCTE HOBBIX JIHII
OYeHb SBHO oOparnaer Ha cebs BHUMaHue. B To xe
BpeMs MPHEXaBIIHHA U3 IPyroro MEcTa 4eJloBeK BOC-
IIPUHUMAETCS KaK 4y»koil. B naHHOM ciydae peanu-
3yeTcsi OMIO3UIHS «CBOETO» U «UY)KOT0», TIPOSIBIIC-
HUE KOTOPOH OCOOCHHO XapaKTepHO B CIydasx, KO-
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rja pedb UAET 0 Mecte. B TpalulIMOHHOU KyJbType
WHOE MIPOCTPAHCTBO BOCITPHHUMAETCSI KaK HE3HAKO-
Moe, Hecyllee OImacHocTh (cp., Hampumep, [JleB-
kueBckas 2009: 304-305]), a 3HAUMUT, BBIXOAIBI H3
HEr0 TaK)Ke BCTPEUYAIOTCS MECTHBIMH IKUTEISIMH
HACTOPOXKEHHO (O CBSI3U JICKCUKU HETNPHI3HH H MPO-
CTpaHCTBEHHBIX 00pa3oB cM. [ManbkoBa 2018];
0 3HAYCHUM ‘TIPUE3XKHUI’ B TUAICKTHOW JIEKCHKE B
CBSI3M C KaTeropuei «cBoero» u «4ayxoro» cM. [Ilo-
paauaa 2007: 46; CepeOpennukoBa 2005: 18]).
JlnanekTHble KOHTEKCTHI TaKKe B HEKOTOPBIX CIY-
Yasx IKCIUTMIMPYIOT HETaTHBHOE OTHOIICHUE K He-
MECTHBIM CO CTOPOHBI KOPEHHOT'O HACENICHHS: KOCTP.
HOBOJICUIb TIPEHEOD. JKUTENH, IIepPeeXaBIIIie B JaH-
HYI0 MECTHOCTh HemaBHO: Tol 20e-Hubyov O0anéko-
0anéko dcuna u npuexana — om 6cé HOBONCUTb
opasnunu (Illap, Tpowukoe), npuxam ‘NpHEIKUil
YeJIOBEK, KOTOPhIH KOH(MIMKTYET ¢ MECTHbIMU : Ec-
JIU YYHCOU OPaAmbCsa HAYUHANL UIU YMO-MO euje, e20
npuxamom nasvieanu. Ilpuxamun mym npuxam!
(IlIap, 3a6onotee) [JIKTI].

PaccMmaTpuBaeMble HaMH CIIOBA HPUKAIOMHULIL,
NPUKArOMHUK TaKKe COJepKaT B cebe spKo BbIpa-
KCHHYIO HETaTUBHYIO OIICHKY M O003HAYaloT «He-
KeNaTenbHOro» MocejieHna. B npumep MoxxHO Tipu-
BECTH KOCTP. NPUKAIOMHUK ‘TIPHEXABIIHII CO CTOPO-
HBI apeHaatop 3emnu’: Kaxoil Ovin K01X03, a 2mu
npuKkaromuuka 6cé dosen — npuedym 0d CmaHym
oupexmopamu, umo6 kapmarn radbums (Box, 3aBeT-
Tybe) [Tam xe].

OnHako ciioBa ¢ KOPHEM -fom- MOTYT 0003Ha4YarTh
HE TOJIGKO TPHE3KEro u3 Apyrux mect. OHM Takxke
Ha3bIBAIOT BOOOIIIE HEXKeNaTeIbHO MPUOBIBIIETO Ye-
JIOBEKa, HampuMep, TOCTH: KOCTDP. HPUKAIOMHBIL
‘Hes3BaHbIiT (0 rocte)’: IIpukalomubiii — Kaxk npuiie-
ey, 36ano020 2ocms 8edb He HA308YM NPUKAIOMHBL,
He38aHbIll KaK npuuieney, mym HUKOMY Mbl He Hy-
acen (Box, Kupuyara) [Tam xe].

Kak u3BecTHO, MOHSTHE 20cmist elle Ha MHIIOCB-
porieiickoM ypoBHE 001a/JaJI0 CBSI3BIO C OIMITO3UIIH-
eit «cBoil — uyxoi» [beuBenucr 1995: 74-79]. B
MO3/HIOKD 3MO0XYy OBITOBaHHSI OHO TaKXKe MOXKET
CBSI3BIBAThCA cO cdepoil «uyxkoro». Kak ormedaer
JI. T'. HeBckas, HepuTyanbHOE TOIIEHUE (T. €. B TOM
YHCIIe MPUXO0]] B TOCTH HE MO MPUTIIANICHUIO) «BO3-
BpalllaeT K HETAaTUBHOMY CMBICILY ‘4y>KOH, 4y JbIi,
Bpar’: Heszsauulil cocmb Xyoce mamapuna» [Hes-
ckas 1997: 448].

C mpyroii croponsl, no yrBepxaenuto E. JI. be-
pe30BUY, B KyJIBTYpE CYIIECTBYET €Ille OJlHA MPUIH-
HA HEraTUBHOTO OTHOIICHHS K HE3BAHBIM TOCTSIM.
«HeputyanbHoe» TOIICHUE «MOXKET OCO3HABATHCS
Kak HeolpaBJaHHAas TpaTa BPEMEHH, CKIOHHOCTH K
Mpa3IHOMIATAHNIO, OE3JeNUI0 U JTI000Bh K CILIET-
Ham» [bepezoBuu 2007: 46]. CrnoBa ¢ KOpHEM
-4yorc- ¢ Ha3BaHHOM CEMaHTHKOM (THIa apX., BOJIOT.
ouyscamues ‘dacTo M 0e3 Lenu mocemarb coce-
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Jeit’) yKas3plBalOT Ha «“‘9yXJOCTh”, “MHAKOBOCTH”
MOBEJCHMSI CJOHSIOIICTOCS MO YY)KUM JIBOpaM ue-
JIOBEKa» 10 CPABHEHUIO C IPYTMMH WICHAMHU COLIH-
yMa [Tam xke: 47].

IpuxkaauTHBII

Ha Tepputoprin Boxomckoro um OKTSOpBCKOTO
paiionoB Koctpomckoii o0nactu TOMOHMMUYECKOM
skcnemuiert Yp®Y Obuio 3aMKCHPOBAHO CIIOBO
npuxanumubli B 3HaYeHusAX: 1) ‘mpuesxkuit’: [lpuka-
Jumnblii — 5mo ne ocnosnotl. Tpuexan on — om u
npukamimubti, eciu ne 6cé epems mym owcun (Box,
Tpowurna), 2) ‘nocrosutert’: ¥V nac éom y bopuca npue-
xan opam Cepéacka uz Kocmpomwi: 1y, onsmo y me-
6 npukanumueiii (Box, Kupwdara), 3) ‘denoBex, He
HUMEIONIUN MOCTOSIHHOTO MecTa KHUTENbCTBa : [Ipuxa-
JUMHBILL 4elo8ek — GPOOSUULl Helo0BeK, NPUXONHCULL
(Box, MacneHHHKOBO), 4) ‘cOCTOSIINI B TpakJaH-
cKkoM Opaxe’: [lpukanumuoii dcums He XOuy, camd
06a paz ynucana® (Box, Kexyp), 5) ‘0 ToM (T0if), KTO
mocyie CMEepTH Cymnpyra (Cympyru) BO3BpallacTcs B
POJMTENBCKYIO CEMBIO, HE UMESI CBOETO MMYIIECTBA :
JKueém menepo y pooumeneti npuxanumnoii (OKT,
Manas Crpenka), 6) ‘TFOOOTBITHBIA YEIOBEK; Yelo-
BeK, KoTophii noacaymsaer’ [JIKTOI].

3adukcupoBaHO TaKkKe CYMECTBUTEIBHOE HpU-
Kanumuuk B 3Ha4eHUsIX: 1) ‘IpHeskuii, mocrosmer’,
2) ‘nM00OBHUK; TOT, KTO HE COCTOMT C YKCHIIMHOW B
3aKOHHOM Opake’ [Tam xe].

JlanHbIe S3BIKOBBIE (DAKTHI HE BCTPEYAIOTCS B JI0-
CTYIHBIX HaM JIEKCUKOTpahUIeCKUX HCTOYHUKAX, a
coZiepkaTcs TOJNBKO B Marepuayax TormoHUMHYe-
CKOHM dKcmemuiuu Y painbCKkoro yHuBepcurera. Of-
Hako B cratee lO. B. 3BepeBoif paccMmarpuBaioch
ONM3KOe TIEpM. CIIOBO MpuKoaumas “KEHIIWHA, He
cocTosimas B OQHUIMAIBHOM / IEPKOBHOM Opake’
[3BepeBa 2013: 31-32]. UccnenoBarenbHuIla MoJa-
raeT, 4To OHO 00Pa30BaHO OT TIIATroJa HPUKOAMANb-
cs ‘TIpUCTaTh, MPUCOCTUHUTRCS K YeMY-THO0, KOMY-
m00’°, ‘npubaymuThes (0 CKOTHHE)' Ha OCHOBaHHHU
o0I1Iell CeMaHTUKU ‘CIy4YaiHOe, HEXEIaHHOE IOsB-
nenne’ [tam xe: 32]. B xadecTBe mnapasienen
10. B. 3BepeBa IpUBOIUT CIIOBA NPUKOAUMBIUL (NPU-
Koamvlu) ‘BHEOpAUYHBIH peOCHOK’, ‘peOCHOK, IpH-
CTAIOLIUH K POAUTENSIM , ‘TIONpoIIaiika’ [Tam xe].

donHernveckuii OOMMK paccMaTpUBAEMOTO HAMH
CIIOBA MPUKAIUMHBIL HAMEKaeT Ha BO3MOXHOCTb
cOommkenus ¢ odmepyc. karumka®. OmHAKO HA pac-
CMaTpUBaeMON HaMH TEPPUTOPHU TaKkKe 3a(UKCH-
POBAaHO HECKOJIBKO CJIOB C HHOM OIJIACOBKOH, a
MMEHHO [PHIIATATEIIbHOC NPUKOIOMHbIL ‘TIPHE3IKHIA,
HeMeCTHBIN: [Ipukonomubiii 6yOu smo 3Hawum 2oe-
Mo He Haui, OMKYy0a-mo KaK-mo oH, He 3HAI0 — Npu-
cman au, 4eeo U, COOKY, OMKYOQA-MoO MNOAGUIC
(Box, Corpa) [JIKT3]. Eme onHa Hebe3bIHTEpECHAS
JUISL Hac HaXoJKa — 3TO CYIIECTBUTEINBHOE NpPUKO-
JOMHUK ‘delIOBeK, MPUXOMSIIMHA Ha BCE TOTOBOE:
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Dmo eciu He Oenan HUYE, a MOALKO COendlu — OH
bexcum. [enamv — ne denaem, a NOMOM nepeviii —
2mo npuKOﬂémHuK. Buinusaewv mpoe. Yemaépmuotii
npuxooum — éom on npuxonomuux. Jlenez ne nia-
mun, a mooce npuwén (Box, MaclIeHHUKOBO)
[JIKT3]. B nexcukorpadpuieckoil JuTepaType Tak-
e BCTpeyaeM JaHHBIE C COCEIHEH TeppUTOpuH,
auMeHHo u3 Huxosbckoro paiioHa Bosorojckoit
obOmactu (rpanuuuT ¢ Boxomckum paiionom Ko-
CTPOMCKOI OGIIACTH): NPUKONOMHAA SPUSEHKA TIPH-
xBocteHs’ [CPHI" 31: 254].

B cnoBax npukonomuulii, APUKOIOMHUK MBI
MpeArnojgaraeM KOpeHb -Kkoom- (PycC. KOAOMumn).
JlekceMBbl C HUM HEpeIKO 0003HAYAIOT JIO/EH, KO-
TOpbIC BCTYIAIOT B ONPEICICHHBIA KOHTAKT C TOBO-
pAImuM 0e3 KeJlaHusl TIOCJIEAHEro, pecieyloT Ko-
ro-JI., a TaKkKe UX JCHCTBHUS (MMPUYEM HE TOJIBKO Ha
Koctpomckoit Tteppuropum). IlpuBeneM HECKOIBKO
IPUMEPOB: NPUKOIAUUEAMb TICK., TBEp. ‘TIPOCHTH
JIMIIHETO, CBEPX YCJIOBJCHHOIO , MCK. ‘TIOOMPAThCS,
HUIIEHCTBOBATS  [TaM xe: 252], npukonmamvcs up-
KyT., CHO. ‘IPHCTaTh, IPUCOCTUHUTHLCS K KOMY-, Ye-
My-11.”, To00J1. 4ensb. ‘Hamoects’ [Tam xe: 2557, cp.
TaKXKe BOJIOT. KOJIOMbled ‘Ha30MIMBBIHN, HaBA3YHNBBIA
yenoBek’ (Huk.), Oe3 yka3. mecra ‘OKY4WIHBBIH,
nompomaiika’ [Tam xe 14: 186], kocTp., IPOCHI. Ko-
JOMbIPHUYAMb “KATh HA GyKO# CUeT, TOOHPAThCS,
HAIesThCA HA MOJAuKy’: He cmbloHO au Konomwip-
nuuams? (Beti1.) [Tam xe: 188], Bomor. xonomuipb
‘BE3/IECYLIINIl TMPOHBIPA, MPOHHUKAIOMINKA BCIOAY C
TTOMOTIIBIO JIOBKOCTH, XUTPOCTH [Tam ke: 188—189].

Kak kaxercs, u3okeHHbIe (DAaKThl CBHICTEIIb-
CTBYIOT O TOM, YTO JIEKCEMBI NPUKATUMHBIL, NPUKA-
JUMHUK MOTJIM TIPOUCXOAUTH OT NPUKOIOMHbIU, TIIE
BBIIICNISIETCS KOPEHb -konom- (pyC. Koiomumb).
Ha sT0 yKka3pIBaeT 4acTOTHOCTh M PacIpOCTpaHEH-
HOCTh CJIOB, 00pa30BaHHBIX UMEHHO TaKHMM 00pa3oM.
doHeTHUecKnuil Ke OOJIMK CJI0BA NPUKATUMHBLU
MOYKHO OOBSICHUTBH IPOIIECCOM KOHTaMHUHAIIMK CJIOB
NPUKOIOMHBII W KAIUmKa BBHUJY CXOJCTBA B HX
3ByYaHHM® M 3HAYEHHH: TAKOE MPUTSKEHHE KaKeTCs
3aKOHOMEPHBIM C TOYKH 3PSHHS HJeH, KOoTopas 3a-
JIOKCHA B CEMAaHTUYECKOM TIEpEXO/Ie.

OyYHKIIMOHATIBHO KaIumKa CONHKACTCS C 8Opo-
mamu, KOTOpble 00agat0T OOJIBIION 3HAYUMOCTHIO
B HapomHoit Kynbrype. Kak ykasemator JI. H. Bu-
HorpanoBa u C. M. Tosncras, BopoTa ciayxar rpaHu-
el «Mexay “CBOMM” TPOCTPAHCTBOM (IOMOM U
JBOPOM) U “4yXHM”, BHEIIHUM MUpom» [Bunorpa-
noBa, Toncras 1995: 438]. IMeHHO MO3TOMY C BO-
pOTaMu CBSI3aHBI 3aIlIUTHBIC IECHCTBHSI IIPOTUB HEYH-
CTO# cHiibl, cBaJicOHbIe W TorpedanbHbIC OOpSIbl U
pan ap. (cMm. 00 aToM [Tam xe: 438—442]).

Bocnpusitue xaiumxu Kak TpaHHIbI BaXKHO, YTO-
OBl OOBSCHUTH TMOSBICHUE (haKTa NPUKAIUMHBLI KaK
pe3yibTaTa KOHTAMUHAIIMKA CIIOB HPUKOLOMHBIL W
Kaaumka. MOTHMBAaMOHHO 3HAa4MMOW OKa3ajach
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ujes 0 TOM, YTO TOT, KTO XOJHUT OKOJO J0Ma, MpH-
OmkaeTcst K IBEpSM, OJHAKO HE SIBJISIETCS] YJICHOM
CEeMbHM WJIM MPUIJIAMICHHBIM T'OCTEM, HEIPHUITCH, U
JlaXke BpakJeOeH, ISl X035IeB JJoMa.

OnHako KOMMeHTapus TpeOyeT W STHMOJIOTHYE-
CKO€ B3HA4YeHUE npuxaiumuozo (€CIu JOIyCKaTh
MIPOUCXOXKICHUE OT npuxoromuulil). MBI monaraem,
YTO TIEPBUYHON UIeeH JUTsl H3y4aeMbIX CIIOB SIBIISICT-
Csl CeMaHTHKa TPUEKEr0 WM MPHXOJIIETo Kyia-
0o yenmoBeka. JlaHHas wmaes Kakercs HauOolee
HOAXOJSIIECH B KQUECTBE MCXOMHOM JUIT OCTAIbHBIX
3HA4YEHUH, TIOCKONBKY €€ JIGKCHYECKHE peain3alnui
00pa3yroT OOIIMPHBIA Psii MOTHBAIMOHHBIX Tapall-
nenei (XoA pa3BUTHA CEMAaHTHKH MBI IPOKOMMEH-
THPYEM HIKE).

Hpukanumnoui (< npuxoromuvlti < NPuUKoIo-
Mumbcsl) BIHCHIBACTCS B MOJCNb HAMMEHOBaHHS
MPHE3KUX JIIOJICH, CBI3AHHYIO C MPUCOEANHCHUEM,
Cp. KOCTP. Hajlenbiul “4eNOBEK, IPUEXaBIINI Ky1a-II.
XKuTh m3naneka’ (< warenumv) [JIKTI], apx. npu-
WiueHOol ‘TIPHERKHiL, He MECTHBIA® (< npuuiums),
NPUMBIKHOG ‘TIPUIIUTBIHA, BPEMEHHBIH, «CO CTOPO-
HEDY (< mouikamv): Mol 6edb He céou, maxue npu-
muixnvle pabomuuku [KCI'PC). Kak kaxkercs, mo-
MHUMO HJIEH CIyYailHOCTH M HEXeJaTeIbHOCTH KOH-
TakTa (0 KoTtophix nucana 0. B. 3sepeBa B cBs3u co
CIIOBOM NpUKOAUmaAs, CM. 00 3TOM BBIIIIE), 3HAYCHHUE
(dbopMupyeTCs TakKe C YIeTOM Hed HeloJIHOIeH-
HOCTH. [Ipuxanummuwiil YeIOBEK HE 00Ja/lacT BCEMH
MpaBaMH M JOJDKHBIM CTaTyCOM, IIOCKOJIBKY HE BITH-
CBIBAE€TCSI B MPOCTPAHCTBO roBopsiero. ITpuesxuii
HE SIBJISIETCS CBOMM JIJISl MECTHBIX CelIbYaH, MOCTOs-
Jier] — He WICH ceMbH, OOUTAIONINI B IOME BCE Bpe-
Ms. YenoBek 0e3 MOCTOSHHOTO MecTa KHTENbCTBA
He o0najaer X03iHCTBOM, YeM YCTyIaeT OCHOBHOM
YacTH HACeJCHUs JICPEBHHM; YEIOBEK, BCTYIMBIIHA B
CBA3b C 3aMY)XHEH >XCHIIMHOW, HE PABHSIECTCS B
HApOJIHOM CO3HaHHWH 3aKOHHOMY CYTIPYTY.

Kak MBI ye OTMETWIIH, BEPOSTHO, OJHUM W3
MEPBUYHBIX 3HAYCHUH JUTS NPUKATUMHBIL, KaK ¥ JUTS
npuKarommublll, SBISCTCS 3HAUYCHHCE ‘mpue3Kuii, He-
MecTHBI’: [Ipukanumuvle, npuesdcue, npuexau
eom omkyoa-mo, npuesdicue (OkT, boroBapoo)
[JIKTD]’. B skuBoif peun HOCUTENM TpPamaHIMOHHOI
KyJIbTYPbl CKIOHHBI 00O3Ha4aTh DA3HHLLY MEXIy
NPUEKUMH U CTapoxuiIamMu: Bom npukaﬂumubze -
Mbl-mo  6ce npukaﬂumubze vy Kupuuam. [omo-
pou;eHHbze mo'’ y nac monvko I(Jlaeauﬂ Iasnosna
0a Apsy6osa (Box, Kupuuara) [tam xe]'!

Haubonee Onm3Kko K aHHOMY 3HAUYEHHWIO CTOUT
3HAYCHHE ‘TIOCTOSICL]’, CpP. MPUKAIUMHbIL ‘TIPHE3-
XKHH, ocTosutell : Jonycmum, Kk cocedy npuuies Kmo-
MO, HO OH He UXHUL, HCUeém my OeHb, 08a, mpu —
8p00e NONPOCUICS HOYe8amb, 80M U 2080PAN €20 —
npuxanimuwii (Box, ILHmuubHO) [Tam xe].

[Ipu 5TOM B OUAJIEKTHBIX KOHTEKCTaX BCSIYECKH
MOTYEPKUBACTCS, YTO JPYTHE JIIOJIH MOTYT 3JI0YIIO-
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TPeOJIATh TOCTCIIPUMMCTBOM H TEM CaMbIM 3aciy-
JKUBaTh HETaTUBHYIO OLICHKY: Hy 6om ecmb, Hanpu-
Mep, wamaiowue. Y eac 206opsm Gomoxcu. Bom,
Hanpumep, npUWLen WAmMaowuti K HaM U JCUsem, u
ocusem. Bom, npukanumuwiii, 2oeopsm. Kak, wy,
uyacou yenogex (Box, Kupuuara) [JIKT3].

B 0OMeH Ha HOWIET npuKaaumHbili MOXKET TIPe/-
jarath MOMOIb MO XO3SHCTBY WM Ha TOJE, O 4eM
TOBOPUT 3HaYEHHE ‘O UeloBeKe 0e3 OrpeesIeHHOTO
MeCTa JKUTENbCTBA, IPOCSIIErocs Ha MoCToi 3a pado-
1y’ purkanummoii — naémnwiti. Hpudém kyoa. Ezo
Mo2ym U 835mb, OH HORPOCUM — «NOPAOOMAIO Y 8acH.
JKueém, noxa pabomaem (Box, lllommHo) [Tam xe].

OtTnensHO HaXOJUTCS TPYIIa 3HAYCHUH, CBsA3aH-
HBIX C JIOOOBHBIMU M CEMEHHBIMH OTHOIIEHUSIMHU.

C MOMOIIBIO JIGKCEM MPUKATUMHDBLU, NPUKATUM-
HUK MOTYT 0003HAa4YaThCsl JTFOJIU, UMEIOIIIE OTHOIIIE-
HUs, HO HE COCTosIMe B Opake: A Ovl npuuiia K
Jléne, mbl 6bl He ynucambl OblIu, 60M U NPUKA-
aumnuku (Box, Kekyp), V 6abui ne 6vi10 mysrca: ny,
Ve He My, a npukaﬂdmuuk. Hpuyenunca x éi
(Oxt, Hapomas) [tam xe]. O4eBHIHO, B IaHHOM
cllydae ATHMOJIOTHYECKHE CBSI3M CJIOBAa aKIEHTUPY-
0T BHHMaHHE Ha HEMOJHOTE TpaB TaKWUX JIOJEH.
I'paxnanckuit My (WM TpakJaHCKas jKeHa) He
SBIISIIOTCS HACTOSIIMMHU  OOUTATENIIMH TOTO  HIIH
nHOro aoma. CHMBOJIMYECKH UM OTBOJHUTCS HHOE
T0JIOKEHHE B IIPOCTPAHCTBE H30bI'

Erte onHa 001acTh 3HaUCHUH, CBsI3aHHAas co cde-
po# ceMeMHBbIX B3aMMOOTHOUIEHUHN, — 3TO HAUMEHO-
BaHUS JIIOJICH, KOTOPBIE TIOCIIE CMEPTH CyIpyra BO3-
BpAIAIOTCS B POAUTENBCKUN JOM: Jemiau-mo Hem,
nem umywiwecmea, eom u npuxanumnuas (Oxt, Ma-
nast crpenka) [Tam ke]. Kak mpaBuio, Tak TOBOPSIT O
KCHIMHAX: Myscuku peoko npuxamumiuble Obled-
fom, obviuno 6abwr (OxT, Manas Ctpenka) [Tam xe).

HNHTepecHO OTMETUTH CIEAYIONIYIO Mapaelb.
Ha Pycckom CeBepe MBI Takke HaXxOIUM MHOTO-
3HAYHbIC CIIOBA, KOTOpbIE MOTYT 00O3Ha4aTh Kak
MPHUE3KETO, TaK U MYKYMHY, MPUIICIIIETO XHUTh B
JIOM JKEHBI Toclie cBajpObl. B KauecTBe mpumepa
MOXHO TPHBECTH KOCTD. APUMAK —‘TIPHC3KHUIA’,
‘0 My’KUMHE, KOTOPBIH Nepewel )KUTh B JIOM KEHbI’
[Tam 3xe], apX. ocueommuK ‘HOBBI KHTETb B JIe-
peBHE, MPHUEIXKMI’, ‘MyKUHHA, MPUHATHIA B JIOM
xensl unu coxxkurensHuiel’ [KCI'PCJ. Kak u3Bect-
HO, dYallleé BCEr0 WMMEHHO >KCHIIMHA IepeXouiia
KHUTh K MY)KYWHE, OoOpaTHas e CHTyallusl CiIyda-
nack penko [Bmacosa 2001: 430]. Cyns mo 3amucsm
JIMAJICKTHOW PEeUu, MPUMAYECTBO MOXKET OCYKAAThCS
o0LIecTBOM: KOCTp. B dom rcerbl npumeﬂ — mooice
npumak. Henouémmo smo; Hpuémor-mo" ne 60Jle0
Xopouto, umo ou dicums npuwén é eé dom [JIKTI]™

OueBuIHO, YTO BO3BpAICHUE B POIUTEIHCKHH
JIOM TIOCJIE TOTEPU CYTNpyra TakKe HEraTUBHO Olle-
HUBAETCs, TTOCKOJIBKY, BO-TIEPBBIX, OTCYTCTBHUE XO-
351CTBA B TPAIULIMOHHOW KyJIbType BOCHPUHHUMAECT-

20

csl B OTPHLIATETILHOM KITtoue (CM. 00 ATOM, Hampu-
mep, [bepesoBuu 2007: 46—47; JleontheBa 2011:
134-135]), BO-BTOpBIX, 3TO IKOHOMHYECKA HEBHI-
ronHo: Owna ocuna ceoeli CeMvéli, A MYICUK-OM
ymép. Bom u 6o3spawgaemcs 8 c6010 0epesHio npu-
Kanumuotl. 3emau-mo Hem eil. Hpunumarom éi, no
ne paowol (Oxt, Manas Ctpenka) [JIKT3].

Hakoneu, npuxarumnsiv MOXET Ha3bIBATHCS
JOOOTIBITHBIH YEJIOBEK, MBITAIOMINIACS Y3HATh YTO-JI.
O JpYrux: Koctp. Bom, ecnu mvi ¢ moboii pagzosa—
pusaem, K HaM ROOCTyWUSaEm, NPUKAILIBAeMEs” K
nam. Ecnu nioou, eosopam, cosemyiomcs, a oHa
noociywusaem, npuxanumuas (Box, AHIpHaHOBO)
[Tam xe].

skskek

Urak, B cTatbe MBI pacCMOTpENH CIOBA MpUKd-
IOMHBIL U NPUKATUMHBLLL, KOTOPbIe (YHKIIMOHUPYIOT
Ha Tepputopun Boxomckoro n OKTIOphCKOTO paiio-
HoB Kocrpomckoit obmactu. Ilo Hamremy mnpenrio-
JIO)KEHUIO, NPUKAIOMHBIN CIIEAYeT COMOCTaBIATh C
pyc. romumoca, npuiom W T. ., & NPUKATUMHBIL —
¢ Konomums W Ap. Pa3BuTHe 3HaYeHUS CIOB CBA3AHO
MPEUMYIIIECTBEHHO C TPAJAWIIMOHHBIMU TpEICTaBIIe-
HUSMHU O TIPOCTPAHCTBE, KATETOPHUSIMU «CBOETO» U
«UYXKOT0», a TaK)Ke HapoJHOW akcHoJiorHed B 00ma-
CTH TOCTEIIPUHMMCTBA, X035IICTBA, CEMbH.

IIpumeyanus

! Uccnenosanne BHIIONHEHO MPU  MOJIEPIKKE
rpaata PH® Ne 20-18-00223 «3Ttumonoru3aius u
CeMaHTHYeCKass PEKOHCTPYKIIMS PYCCKOH JTHANCKT-
HOM JIEKCUKI.

2 Koctp. npukonomubiii ‘IPAE3IKHii, HEMECTHBIT
[JIKT3].

3 Koctp. npukaﬂumubzu ‘ro xe’ [JIKT3].

* Koctp. npuweri-npucmebail ‘o He3HAKOMBIX JIFO-
mix’ [JIKTO].

S Koctp. ynucams / ynucanhoiii
3akoHHOM Opake’ [JIKTD].

B KoCTpOMCKO# 007aCTH CIOBO KaIumKa
(YHKIMOHUPYET B 3HAUYCHUM ‘TIepBas BXOJHAs
IBEph B JIOM, 3a KOTOPOH pacroiiaraloTcs CEeHH’
[JIKT3].

7 Cp. Takke HaMMEHOBAHUS MPUOIMKEHUS, TPH-
COC/IMHEHHS 4Yero-, KOro-J.. 3all., FOKH.-CHO. npu-
koamamucs ‘ipudnyauThes (0 ckotune)’ [CPHI 31:
255], apx. npuxonomumvcs ‘UPHITH, HACTATh
(o Bpemenn)’ [Tam xe: 254].

Ha mputsbkenue Mor BIMSTh B (HOHETHUSCKHM
OOJIMK CJIOBA NpuxaiomHulil, OBITYIONIETO Ha TOH JKe
TEPPUTOPHH.

? Cp. TaKxke KOCTP. NPUKONOMUMBCS ‘OCTATHCS
Ha JXUTEIIbCTBO : J[edyuKy moéeo 3a cobaxy npooan
nomewux 8 smy depesio. 30ech OH U NPUKOIOMUICH
[JIKT3].

" Koctp. domopowyentuiii
mmmiics B aTom mecte’ [JIKTO].

‘COCTOAIINN B

‘MECTHBIN, POIMB-
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' OtmeruM, 4TO B TaKOM pas/ieeHuH KOPEHHOTO
HACEJICHUSI M TIPUEIKUX JIIOJICH He UMEeT 3HaYCHUS,
CKOJIBKO TOCIIETHUE MPOXKHUIH B JaHHOH MECTHOCTH,
Cp. KOCTp. Hogoxcun ‘miepecernererr’: Hogooicunbl —
9MO He KopeHHble N00U, HEBANHCHO, KaK 0a8HO mym
arcugym (I1emmr) [JIKT3].

12 Cp. TaKKe BONOT. NPUKONOMOK, NPUKOTOMbLIL
‘He3aKOHHOPOXKACHHBIH pedenok’ [CBI™ 8: 51].

13 Koctp. npuémok ‘MyXduHa, KOTODBIA MOCIE
CBaBbOBI TEPEXOIUT JKUTh B TOM xkeHbl” [JIKTI].

!4 PeKOHCTPYKIMM HCKOHHOTO cMbIcia (heHOMeHa
npuMadectBa mocssiieHa cratess 1. H. ByHuyk
[bynuyk 2017]. MccnenoBaTenpHUIA TOJAraeT, 4To
CHMBOJIMYECKAs! POJIb MYKa, MEPEXOISIICTO KHUTh K
KEHe, 3aKioyalach B MPOAOIDKEHWH poja (To-
CKOJIbKY MY>KYHMHA MOSBIISIICS B IOME B TOM CITydae,
€CJIM pOJ HeBeCThI yracai) [Tam xe: 393-394, 391—
398]. Ilo3aaue Ke HeraTHBHBIC KOHHOTAIIUN JIGKCEM
OOBSCHSIOTCS CBSI3bIO MJICH NMPHUMAYECTBa M BHYIIIA-
IONIUX CTpaxX MOTYCTOPOHHUX CHJI, KOTOpBIC NAfOT
HOBYIO *KHU3HB [TaM xe: 398, 394].

15 Koctp. npukansiéamscs ‘MOACIYIIHBATD, TOJ-
raaeiBath’ [JIKTO].

CoxkpameHus

Bern — Benmyxckuit yesn Koctpomckoii ryOepHUn.
Box — Boxomckuit p-u Koctpomckoii 0011.

Hepex — Hepexrckuii p-u Koctpomckoii 0671.
Huxk — Hukonbckuii p-u Bonoronackoit o611

Okt — OkTs0pbckuii p-H Koctpomckoii 06:1.

[TaB — IMaBunckuit p-u Koctpomckoii 001

[T — ITemyrekwmii p-0 Koctpomckoii 0611
C-T'an — Conuranmuckwuii p-H Koctpomckoit 001
[ap — Mapeuackuii p-H Koctpomckoii 061

CnuCcOK HCTOYHHUKOB

KCT'PC — xaptoreka CioBaps ToBOopoB Pycckoro
CeBepa (kadenpa pyccKOro s3bika, OOIIEro SI3bIKO-
3HaHUSA U peyeBol koMMyHuKauuu Ypd®V, Exare-
puHOYpT).

JIKTD — nekcuyeckast kaproreka TomoHuMmde-
CKOW JKCIEUIMH Y palbcKoro (eepatbHOTO YHU-
Bepcutera (Kadeapa pyccKoro si3bika, OOLIEro S3bI-
KO3HaHUs U pedyeBoid KoMMyHukauuu YpdV, Exa-
TEpUHOYPT).

CBTI" — CnoBapb BOJOTr0O/ICKUX TOBOPOB: B 12 T. /
mox pen. JI O.3opunoi, T.I'. IlanukapoBcKoii.
Bonorga: U3n-so BI'TIM / BI'TTY, 1983-2007.

CPIT'K — CnoBaps pycckux roBopoB Kapemuu u
compeaenbHbIX oOmactei: B 6 T. / T pen. A. C. I'epa.
CII6.: U3a-Bo CIIOIY, 1994-2005.

CPHI" — CnoBapb pyccKUX HapOJIHBIX TOBOPOB /
. pen. @. [1. Ounun, O. I[1. Copokonetos, C. A. MbI-
saukoB. M.; JI.; CII6.: Hayka, 1965—. Beim. 1—.

A0C — SpocnaBckuii 0ONACTHOW CIIOBaph: B
10 Bem. / wayu. pen. [.T. Menbauuenko. Spo-
ciapib: AI'TIA umenu K. JI. Ymmackoro, 1990.
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The article is devoted to the etymological interpretation of two words from the northeastern dialects
of the Kostroma region — prikayutnyi, prikalitnyi ‘newcomer, stranger’. The study suggests that the lexical
unit prikayutnyi is connected with the Russian yutitsya (‘to huddle together’). The author of the paper con-
siders that there is a spatial idea in the root, and the word literally means ‘the one who came to some place to
find shelter’. The article also looks at the derivation patterns among lexical and semantic variants of the word
prikayutnyi. It has been found that the earliest meaning was ‘newcomer’. Based on the negative connotations
of the word, caused by a cautious attitude towards ‘strange’ and ‘strangers’ in traditional culture, there de-
veloped general semantics of an unwanted comer — a land tenant, an intruder, etc. The article also proposes a
hypothesis about the origin of the word prikalitnyi. It is suggested to be a result of contamination of the Ko-
stroma region’s prikolotnyi ‘newcomer, stranger’ and the All-Russian kalitka (‘a fence door’). Connection
with prikolotnyi (where the author distinguishes the root -kolot-, Central Russian kolotit’) is confirmed by the
existence of the nomination model in which words meaning new coming people are related to verbs with the
semantics of attachment (the Kostroma region’s nalepysh ‘a man who came to live somewhere from far
away’ (< nalepit’ ‘to stick’), the Arkhangelsk region’s prishivnoy ‘newcomer, stranger’ (< prishit’ (‘to sew
something on’), etc.). Attraction to the lexical unit kalitka is provided by symbolic significance of the latter
in folk culture. Kalitka (the same as the functionally close vorota ‘gates’) serves as a boundary between
‘one's own’ and ‘strange’ (someone else’s, others’) territory, which is especially significant in the context of
the ‘newcomer’ semantics. Furthermore, the paper traces the logic in the development of the meanings of the
word prikalitnyi. The author concludes that semantic derivation patterns are explained by the folk family
values and the concept of ‘strange’ and ‘strangers’.

Key words: Russian dialectal vocabulary; etymology; semantical and motivational reconstruction;
ethnolinguistics; semantics of ‘newcomer’; prikayutnyi; prikalitnyi.
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B cratpe mpuBeneHBl U IMPOAHATU3MPOBAHBI MaTepHUaibl (JIEKCHKAa W TEKCTHI), MOCBAILICHHBIE TaK
Ha3bIBAEMBIM «TPOMOBBIM» M «TPO30BBIM» KaMHSIM, KOTOpBIE *KHUTeIH [lepMCKOro Kpas UCIOIB3YIOT B Maru-
YEeCKHUX MPAKTHUKAX.

PaccMoTpeHne «kaMeHHOW» CEeMaHTUKH HOMHHATHBHOTO COUYETaHUS epomoeas cmpena, Hauboiee
YacTO HCIOIB3YEeMOro Uil 0003HAYCHUSI TAKOT'O KaMHs, TMPHUBEJIO K 3aKIOYEHUIO, YTO 3HAYCHUE JIGKCHYe-
CKOW eIMHUIIBI CIIOKUIIOCH B PE3yJIbTaTe METOHUMHYECKOTO MEepPeHoca Ha3BaHUsI C aTMOC(EPHOTO SIBICHUS
(MOJTHMM) Ha MpenMeT, B KOTOPBIA MOJNHUS yiapuia (kaMeHb). Mudonoruzanusi Tpo3bl, TpoMa, MOJHHH
obecreunia OCMbICTICHUE KaMHS 2poM08as cmpena Kak 001aialomero CBepXbeCTeCTBEHHBIMU CBOMCTBAMHU.

AHanu3 KOHTEKCTOB 3allMCel NWAaNeKTHON peuM, CAETaHHBIX B CEJbCKUX HACEIIEHHBIX MYHKTax
[lepmckoro kpast, MO3BONKI BBIACTUTH JUIsI COCTaBHBIX HOMHHAIIMM, pacCMaTpUBaEMBIX B CTaThe (2p03060i
KameHb, 2POMOBOU KAMEHb, 2PO306ds CMpeNd, 2pOMO8as cmpena), HECKOIbKO IPYII 3HaUCHUN B 3aBHCHMO-
CTH OT HaIW4Hs / OTCYTCTBHUS CBSI3U CEMAHTHUKHU STHX SJMHHI] C METEOPOJIOTHYECKOH chepoii: KaMeHb, pe/-
CTaBJISFOIINI cOOOW CIUIABJICHHBIN OT yAapa MOJHHH TECOK — (YIBTypHT; KaMEeHb, B KOTOPBIH yaapuia
MOJIHHSI; KAMEHb TEMHO-KpPacHOTo, Oyporo 1BeTa; INIaJKHid KaMeHb OKpPYTIIOH (OPMBI; KaMEHb KOHHYECKON
(opMBI, TIPEACTABIISIONINN OKaMEHEIbIe OCTaTKU BBIMEPIIHNX TOJIOBOHOTHX MOJUTIOCKOB — OCIIEMHHT; KYCOK
9K30THYECKOTO JIepeBa; KYCOK METaJlIa BHITSHYTOH (OPMBI.

ITo naHHBIM 3amucell pycckoil AHaneKTHON peuu IlepMcKoro kpas MOKHO TOBOPHUTHh O HECKOJIBKUX
cdepax UCIOIB30BAHUS TAKMX KaMHEH: MPEeX/e BCEro OHU MPUMEHSIOTCS B HAPOIHO-METUIIMHCKUX TEISX
(151 MeveHus MO M CKOTa), UMU MOTYT IT0JIb30BaThCs MACTYXH B allOTPONENYECKHUX IeAX (IS OXpaHbl
CKOTa OT XUUIHBIX 3Bepeit). I1o JaHHBIM APYTHX TEPPUTOPHIA, 2pomosas cmpena MOKET PUMEHSITHCS C IPO-
JTyIUPYIOLIEN LIETbIO.

KuroueBble ciioBa: pycckas JIEKCHKa KaMHs; TPOMOBOI KaMeHb; IPO30BOM KaMeHb; TPOMOBAs CTpe-
J1a; TPO30Bad CTpesa; MarmuecKue MPakTUKY; EeNUTEeIbHbIe CBOICTBA.

© Pycunona 1. 1., 2020
24




Rusinova I I. ‘Lightning’ and ‘Thunder’ Stones in Traditional Culture of Perm Krai...

BBenenue

«HoHcrannapTHash) nekcuka KaMHs, T. €. Heopu-
LUalTbHble Ha3BaHHUS MHUHEPAJIOB, MHUHEPAJIOWJIOB,
TOPHBIX MOPOJI', KOTOpas (PYHKIHOHUPYET B PA3HBIX
miactax pedn [lepMmckoro kpas, eme KJIeT CBOEro
HCCIIeIOBATENIs, XOTS B penbede TepPUTOPHH MHOTO
KaMEHHBIX OOBEKTOB U KaMEHb UCIIONIB3YETCs B pas-
HBIX chepax KHU3HHU JIIOJICH.

B namem pernone mpakTH4ecKd HE NOOBIBAIOT
JIparolieHHbIX KaMHeW. VCKIIIoueHue COCTaBIISIOT
aJiMasbl, KOTOpbIe 3aJlerailoT Ha Tepputopuu Kpac-
HOBHIIIEpCKOro paiiona. Ho ceromus ux moObrva
MPaKTUYECKU CBEpHYyTa. TeM He MeHee B mpodeccu-
OHANBHOW pevr ajaMa3oJ00BITUYMKOB HaBEpHSKA
MOKHO OBUIO YCHBIIIATh MHOTO HHTepecHoro. JIio-
1M, paboTaBIIMEe Ha MPUHUCKe «Ypananmasy (Cylie-
ctBoBal B 1965-2014 1T.), ¥ cCeroaHs mpokMBaioT B
pa3HBIX HAacCEJIEHHBIX MyHKTax paiioHa, BCTpeda C
HUM MOXET MOJApUTh IENyI0 TPYIIY «aIMa3HBIX»
CJIOB U BBIPAKCHHH.

OCHOBHOIl KaMeHb, KOTOPBIH MCIONb3YETCs B
npodeccuoHanbHON cdepe, ¢ HAM B OCHOBHOM
HMMEIOT JIeJI0 KaMHEpe3bl, — 3TO MOETOYHBIA KaMeHb
(vame cenmeHUT, aHTUAPUT, rurc). Cromuueil Kam-
HEpEe3HOro MpOMBICHIa B Kpae sBigercs ceno Kpac-
Hb1i fcein Opaunckoro pariona. K coxanenuro, He
OBLIO HYM OJHOM IMAIIEKTOJIOTHYECKOW DKCIIEIMIHH,
KOTOpasi cTaBuiia ObI 1IeJIbI0 COOp JIGKCHYECKOTO Ma-
Tepuaja, CBSI3aHHOTO C JAHHBIM MOMBICIIOM. Y4acT-
HUKM HaydHOTo mpoekTa «[opHas mnpomsbImieH-
HOCTb U PaHHE3aBOJICKas KyJbTypa B S3bIKE, HAPOJ-
HOW MUCBMEHHOCTH H (osbkiope Ypanay, moaiep-
xkanHoro PH®, mmanupyroT Havath 3Ty padoTy.
O TOM, YTO 3/1eCh MOKHO OTKPBITh Maccy HHTEpec-
HOTO M HE HM3BECTHOTO JO CEH MOpHI, CBUAETENb-
CTBYIOT MaTepUallbl, OMyOJIMKOBAaHHBIE B KHHUTE
C. JI. ®enoroBoit «llepmckuit kKaMHEpE3HBIH — TPO-
MbIcen Hapoja». Hampumep, B BocnomuHanusx Pa-
nHbl OBYMHHUKOBOM, KamHepe3a ¢ 60-1eTHUM cTa-
&KeM, 0 J0ObIue KaMHs Mbl BCTpEUacM TaKHE CIIOBA:
napuotl ‘TONBKO YTO JAOOBITHIN (O CelneHuTe)’, 3aKo-
nywka ‘sMa, U3 KOTOPOW M3BJIEKANU KaMeHb’, cmyJl
‘kpynHbIH 0ok kamus’ [DenoroBa 2019: 58—60].

Bce xe u ceroans ydeHble pacnojiarailoT HeKOTo-
PBIMH MHTEPECHBIMH «KaMEHHBIMI» MaTepHaIaMH —
paccka3zamy, 3aIMCAaHHBIMH OT HOCHTENeH PYCCKHX
TOBOPOB Kpasi, B KOTOPBIX TOBOPUTCS 00 MCIIONB30-
BaHWU KaMHEHW (HEe AparoleHHBIX U He MOAEIOYHbIX,
a HalJICHHBIX, €CIIH TaK MOXHO BBIPA3UThCs, Yy cebs
M0/ HOTaMH — B Oropoje, B IoJie, B Jecy U T. II.)
B Marm4eckux U HapOJHO-MEIUIIMHCKUX MPAKTHUKAX.

Nmenno nexcuke, 0003Havaromeld Takiue KaMHH,
OyzeT mocBsileHa Hacrosmas crarbs. Ho B Hell pac-
CMOTpEH HE BECh JIEKCHYECKUN MaTepHall, a TOJIbKO
Ta 4acTh €UHUI], KOTOPbIE UMEIOT B Ha3BaHUH KOM-
IIOHEHTHI «PO30BOM» U «TPOMOBOI», T. €. €CTh TEMA-
TUYECKU CBSI3aHHBIC C METCOPOJIOTHYECKON Cepoii.
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(I)OpMI/II)OBaHI/Ie «KAMEHHOI» CeMaHTHKH
COYCTAHMA cpomoeasn cmpeia

Haunbonee wacToTHas W3 paccMarpuBaeMbIX HO-
MUHAIUN — epomosas cmpeia — B «KKaMECHHOM» 3Ha-
YCHWW W3BECTHA MHOTHUM PYCCKUM JHAaJeKTaM: IO
nanaeiM CPHIT, ona ¢ukcupyercs B CHOMPCKHX,
CMOJICHCKHMX, KaIy)XCKUX, SIPOCIaBCKUX TOBOpax
[CPHI" 41: 314], mo nanHbIM cinoBaps «ClaBsHCKHE
JPEBHOCTH» B apXaHTEJIbCKHX, HOBIOPOJCKHUX,
capaTtoBckux, TamOoBckux [Toncroit 1995¢: 561],
T. €. paclpoCTpaHeHa MPAKTUUYECKN Ha BCEH PYCCKOM
TEPPUTOPUHU. B Npyrux cClaBSHCKHX S3bIKaX OYEHBb
4acTo JUIS Ha3bIBaHHUS TaKOTO KaMHsI HCIIONB3YyeTCsI
KOpEHb cmpen-: Yy YKpauHIIEB U OENopycoB cmpina,
cmpena, y Oonrap cmpena, 6oxca cmpena, y Make-
JIOHIIEB cmpenKa, y CIOBEHIIEB strela [Tam xe].

CrnoBo cmpena, Kak U CIIOBO 2pOM, B PYCCKHX TO-
BOpax MOXKET 0003HaYaTh MOJIHUIO, pa3psii MOJTHUU.
Cwm. B CPHI": Ctpena: 17. Monnus. B epo3y cmpenvi
ceepkorom, zpom epoxouem. Cmpena cmpenuna 8
oepeso unu 6 cmonb menezpaguoii. Apx. OIOH.,
Bonor. Cmpena evinemena, xozda epom 3azpemen.
Cama-mo monnus naswieaemcs cmpena. Hosr. Ilck.,
Bamk. ACCP, Ilepm., Cepai., Omck. / Hactb MoI-
HuM, Obromas BHU3. Cmoab 3azopen — 20e-HubyOb
OnAmb cmpeia Ynaida, 2opum u 20pum 00 3eMiu.
BepxoBax. Bosmor., 1956. Moanuu wne 6otimecy,
a koeda cmpena dacm, mo onacatimecb. Om mo-
HUU-Mo ompwvisaemcsa cmpena u naoaem. bonvuwiun-
cmeo cmpen nonadaem 8 eiKy U pacujenjisiem ee, om
cmpenvt nooicapvl bvisaiom. Hosr. [CPHI 41: 313].

Ynorpebnsiercst Al Ha3bIBAaHUS MOJHHU U CaMo
COYeTaHUEe 2epomosas cmpena: Yoapuna zpomosas
cmpena 0a u youna 0esKy, He MOo2lu 0meoOUmbCs.
Kymanosa Com. [CIII" 1: 188].

Hcnonb3oBaHue JEKCHUECKHX CIAMHUI] cmpena,
2pomosas cmpena IS HA3bIBAHUS MOIHHU HE CITYy-
YaifHo. «B XpHUCTHaHN3UPOBAHHBIX JeTeHIaX O OOpb-
6e bora u caransl bor u ero momMomHUKK (aHTETb,
apxanrensl Muxaunn u I'aBpunin, cB. Wnbs) nopaxaror
JIbSIBOJIA MOJTHUSIMH — OTHEHHBIMH CTPEJIaMH ... WITH
npyrum opyskuem» [berosa 2004: 280].

He nocnennroro poss B Ha3BaHUW MOJHHU CHIpe-
JI0ll UTPaeT M pealbHbId OOJIMK 3TOTO MPUPOIHOTO
SIBIICHHS.

VY4uTeBas NpUBEICHHBIE JaHHBIE, OTMETHM, YTO
aHaJIM3MpyeMoe B CTaThe Ha3BaHHE OTpaKaeT
YCTOMUYUBOE IMPEJCTABICHUE O CBSI3H KaMHS C MOJI-
HUEH M O MOJHHMU KaK TPHYUHE TOSBICHUS TaKOTO
KaMHSI.

[MpryeM B HAPOAHBIX MPENCTABICHUSAX MPOUCXO-
AT MuQoNoru3anus Kak arMoc(epHOro SIBICHUS,
KOTOpOE B TEKCTAaX YacTO OMHCHIBACTCS KakK JKHBOE
CYIIECTBO, TaK M KaMHsI, KOTOPBI BO3HUKAET B pe-
3ynbrare ynapa MoiHud. «[loutH y Bcex crlaBsiH
OBLTIO PAacIpOCTPAaHEHO TIOBEphE, 4YTO MPH yAape
rpoMa TPOMOBAsi CTpENia YXOAUT B 3EMITEO U OCTaeTCS
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TaM HECKOJIBKO JIET, a 3aTeM IIOCTENICHHO BBIXOJAUT
Hapyxy» [Tomcroit 1995c: 562]. MakegoHIbI cUu-
TaroT, 4yro oHa moaHuMaercsa 40 et mau 40 gHel,
MOJISIKK BEPWJIM, YTO OHA CKpBIBaeTCs B 3emiie 9 e,
B Ilonecre cpok BBIXOJAa T'POMOBOM CTpeNbl — 7—
8 ner [tam »xe]. Ilo maHHBIM TEPMCKHUX TOBOPOB,
TpOMOBasI CTpelia BBIXOAUT 4epe3 3 rona: Moanus @
depeso yoapum. Ona nomom, 5ma MOAHUS, ZPOMO-
ea-mo cmpena, uepes mpu 200a MoaAbKO 8bIXOOUM.
Y mac eom 6aywka pacckazvieana. Monnua nana
Mmedxncoy konvamu. U ona 3anomuuna 2oe. M ona 6edw
POBHO uepe3 mpu 200a 8 mo e 8pems gviuiid. 1Tpu
200a oHa nexcana 8 3emne u nomom eviuiaa. 1oeo-
psam, monnus ovieaem maxas oonvuyuuas (bepé-
3oBka) [CPI'IOII 3: 190]. I' pomosea-mo cmpena ewé
ecmo. Eu neyunu. On om 6ceco nomozana. Bom ona
Kyoa naoém, & depeso-mo, u 8 mo Jice 8pemsl yepe3
mpu 200a évixooum. Buoana s maxyio (JIeizu0, Co-
nukamckuit) [@A]. B npuBeneHHBIX TEKCTax SPKO
MOKa3aHa CBs3b MOJIHMM C KaMHEM: MOJHHS, TOTIa-
Jiasi B 3eMJIIO, )KUBET TaM, MIOCTENIEHHO MPeBpaIasich
B KaMCEHb, U, KOTJa TPOIECC 3aBEPIIACTCS, BEIXOIUT
Hapyxy. HoMmunanust epomogas cmpena vucnonb3y-
eTcsl B JIAHHBIX KOHTEKCTAaX W JJIsl Ha3bIBaHHUS MOJI-
HUH, U ]I Ha3bIBaHHUs KaMHSL.

Eme oauH mnepMckuil NpuMmep HIUIFOCTPUPYET
MpeJcTaBIeHHEe O MOJHUU Kak Takod CyOCTaHIIWH,
KOTOpasi MOKET MPUHUMATh MaTepUAbHBIN OOJIHK:
Y nac 6 koem-mo 200e epom epemen, u y coina mam
MONOJIb ecb, U 80M 8 MONOAbL yoapuio. I panyno, u
Maxou no cyKy nO MONOII0 80M MAKOU CUHUI MA-
YUK KAMUMCS, U OH 8 3eMJlI0 YUéN. Dmo 2pomosas
cmpena. Eciu nado xomy, oax ewikanwvigarom ezo
(ITomymxuno bep.) [CPT'TOIT 3: 190].

[Mprurabl MHUGONOTH3AUK MOJHUH KpOIOTCS,
MPEXJIe BCETO, B HEMOCTIXKUMOCTH U ONTACHOCTH JUIS
JPEBHETO YeNIOBEKa JTAHHOTO TPUPOJHOTO SIBICHUS,
B HEBO3MOXKHOCTH OTBPATHThH €0 WJIM MOBJIHITH Ha
Hero. Kpome Toro, HecoMHEHHa B TPaJWIOHHOM
KyJITYpE CIIaBsiH CBSI3b MOJIHMH C HEOOM, KOTOpOe
OCO3HAeTCd KaKk YacTb MHUPO3JaHUS, «BEPXHHN»
MHp, COTBOPEHHBIH BOroM M 4acTto OTOXIECTBIIse-
MBIi C HUM KakK BbICIIas PEIUTHO3HAs IIEHHOCTH
[bemora, [ImoTaukoBa, Toncras 2004: 376]. Mmen-
HO TMO3TOMY C MOJHHUEH CBS3BIBACTCS JACATCIHHOCTD
psina MUQOIOrHYECKUX TEepCOHaXeH, a HEKOTOpbIe
HOMHHAIIH KaMHEW, KOTOPBIE OTHOCST K TPOMOBEBIM,
colepKaT yKa3zaHHWe Ha OOXKeCTBO: kamyszek pio-
runowy, kamyszek z pioruna, bozy paluszek (momn.),
booscwil nanvuuk (nonec.) [Tonctoit 1995¢: 561].

Mudonoruzamysi MOJIHUN OOHAPYKHBAaCTCI U B
MPHUITUCHIBAHUN TEM IIpeJMETaM, B KOTOpBIE OHa
yaapseT, CBEpPXbECTECTBCHHBIX CBOWCTB. JTO HeE
TOJIBKO «TPOMOBBIC» KaMHH, HO U JIpyTHe MpeaMe-
ThI, Hampumep epomoboi. «I'pomoboit — nepeso,
MopakeHHOE TPOMOM (MOJIHUEH), TproOpeTIiee oT
3TOTO0, MO0 HAPOJHBIM MOBEPHIM, MAaTHYECKHE CBOW-
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ctBa» [Toscroit 1995b: 560]. 'pomoGoii Mor wuc-
MOJIb30BATHCS JIJISl 3aIIUTHl OT rpoMa U MOJHHH, a
Takxke Kak nenedHoe cpeactso. lllenku rpomobos
MOTJIU CITY>KUTh TAIMCMAHOM, a MOTJIA TIPUMEHSITh-
Csl TaKe KaK CPEJICTBO OT COPHSKOB M BpeauTeNeH
[Tam xe: 560-561].

Coueranue epomosas cmpena, TakuM o0pazom,
MOXKHO CUUTATh pE3yJbTaTOM METOHUMHH, T. €.
€MHULIEH, BO3HUKIIEH B pe3ysibTaTe MepeHoca
Ha3BaHMsI C aTMOC(EPHOTO SBICHUS HAa CMEXHOE C
HUM — KaMEHb, KOTOPBIHA, 110 HAPOJIHBIM MPEICTaB-
JICHWsIM, BO3HWKAeT B pe3yJbTaTe yaapa B HETO
MOJIHHH (SBJISIETCS OpYIHEM MOJIHHH) H pHOOpeTa-
€T TaKuM 00pa3oM Marmueckue CBOHCTBA.

3HaYeHUNA COCTABHBIX HAUMEHOBAHMU
(epo3oeoii kamenv, 2pOMOBOIL KAMEHD,
2po306as cmpena, ZpOMo8as cmpesa)
B pycckux ropopax Ilepmckoro kpas

[Ipexxne yeM NPUCTYNHUTH K aAHAIM3Y JAaHHBIX
HaI/IMeHOBaHHﬁ, CTOUT OGpaTI/ITBCH K CEMAaHTHKEC
MPOU3BOISIINX CYIIECTBUTENLHBIX 2p0o3d U 2POM.
ITo nanHbIM «bBONBIIOTO aKaJEMUYECKOTO CIOBapS
PYCCKOTO $I3bIKay», 2po3a B 1-M 3HA4YEHUH — OTO
«arMocepHoe SBIECHHE, MPH KOTOPOM MEXKIY 00-
JaKaMH WM MEXJIy OOJIaKOM W 3€MHOU TOBEPXHO-
CThIO BO3HHMKAIOT CHJIbHBIC DJIGKTPHYECKUE Pa3ps-
o6l (MOJIHMM), COMPOBOXKJIaeMble TPOMOM H JIO-
xaem» [BAC 4: 4616]. B maHHOM TOJKOBaHUH
MMOAYCPKUBACTCA TMPUCYTCTBUEC B OIIMCBIBAEMOM
METCOPOJIOTUYECKOM SIBJICHUH TPEX COCTABIISIO-
IMX — MOJIHMH, TpoMa U JOXAA. I pom, 10 JaHHBIM
TOTO K€ JIEKCHKOIpauIecKoro UCTOYHUKA, B 1-M
3HAYEHUM — «OTJIYLIUTEIbHBIA TPECK, TPOXOT, Ty,
COIMPOBOXKJIAIOIINN pa3psJl MOJIHUU BO BpeMsl TPO-
3b1» [Tam xe: 418].

Takum 00pazoM, CYIIECTBUTENBHBIE 2pOM H 2PO-
30 B JIUTEPATYPHOM S3bIKE CBSI3aHbI THIIOHHMMO-
TUIICPOHMMUYCCKUMHU OTHOLICHUAMH, OHU HE CHUHO-
HUMUYHBI JpYyr APYry, KaKk CUHOHUMHUYHBI H3y4ae-
MBIC COUCTaHNA, HAa3bIBAOIINC KaMHH.

B auanekTHOM s3bIKE CHUTyallds OOCTOMT HWHAue.
Hampumep, no ceepenusim «CroBapsi pycCKHX Ha-
POIHBIX TOBOPOBY», CIIOBO 2P03a UMEET CIICIYIOIINE
«MereopoJiorndyeckue» 3HadeHus: 1. ['pom. 2. Moin-
Hust. 3. O rpo3osoit Tyue. [CPHI" 7: 147-148]. Ilo-
X0KHE 3HAYCHUS I JaHHOTO CJIOBAa OTMEYAroT
«ApXaHreNnbCKuil 00J1acTHO# ciioBapb» U «ClioBaph
pycckux rosopoB Kapenwu u comnpenenbHbIX 00a-
creii»: 1. I'pozoBas tyda. 2. Monmuus [AOC 10: 72];
1. Mosnus. 2. I'pom. 3. I'po3oBoe obmako [CPI'K 5:
398]. «CnoBaps roBopoB Pycckoro CeBepa» BBIICIIS-
€T ellle OJTHO 3HAYCHHE CIIOBA 2P03a — CUIILHBIN BETEp
uiu 7oxas ¢ rpagoM [CI'PC 3: 135]. B «IIckoBckom
00JIACTHOM CJIOBape C UCTOPUYECKUMH JaHHBIMHY
MpUBENEHBl clenayomue 3HadeHus: 1. CHUIbHBIN
JIOK/Ib, COINPOBOXKJAEMBI MOJIHUE W TPOMOM.
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2. Momnus. 3. 3apauna [[IOC 8: 32]. Ilomydaercs,
YTO B TOBOpPaX OIMHMCHIBAEMOE CIOBO MOXET 0003Ha-
YaTh YacTHBIC METEOPOJIOTHUYECKHE SIBICHUS, KOTO-
pBIe: a) «BXOASAT» B I'po3y, 0) MOTYT €€ COMPOBOXK-
JIaTh, B) MOTYT OBITH BOOOIIIE HE CBSI3aHBI C TPO30H.
OnmHuM CIOBOM, 3JIeCh MPOUCXOJHUT pPaclICIUICHUE
3HAYEHUS JIGKCEMBI 2po3d, €CIIH 3a TOYKY OTCUeTa
B3SITh CEMaHTHKY €€ B JINTEPATYPHOM SI3bIKE.

IMoxoxass ceMaHTHUECKas CHTyalus y CJOBa
2pom. Hanpumep, B roBOpax OHO MOXKET 0003HaYaTh
rpo3y: Hebo xmypumcs, eudams, k eeuepy epom Oy-
dem. UnbuHckoe. Pauvuie 2pomos-mo wubko MHO2O0
ovino. Kpyrtukoro, JloOpsiHckuit paiton. [CIIT 2:
188]; Yé epom ¢ uupémyxaii 30enan (SIm.). An., CTx.
[CAT'BO 1: 406]; Ymo-mo OywiHo ceco0Hs, 2pom,
nasepnoe, 6yoem. Uyn. [CPT'K 5: 398]. KocBenHbiM
MOJITBEPKICHUEM CYIIECTBOBAHUSl y CIIOBA 2POM
3HA4YeHHs ‘Tpo3a’ SBJISETCAd HaIMYHe B PYCCKUX TO-
BOpaxX HOMUHATHBHOTO COUYETAHUS 2POMOBOL 00HCOb
‘mponuBHON noxap mpu rpose’ [CI'PC 3: 135] u
YCTOMYUBOTO BBIPKEHUS 2POM 6351 ‘HAYAIlaCh TPO-
3a’ [OCPI'HII 1: 189]. Mcnonb3yercs CIOBO epom U
st obo3nadenust monauu [CPI'K 5: 398]; cunbHOTO
JOXK]IS, COMPOBOXKAAEMOTO MOJHHEH H TPOMOM,
3apuuisl [[1IOC 8: 33].

C S3BIKOBBIMH JIHAIEKTHBIME JAHHBIMH KOppe-
JTUPYIOT Marepuansl cioBapsi «CiaBsHCKUE TPEBHO-
ctu»: «I'poM — B HapoJHON TpaauLMH TPO30BOU
paspsii ¥ ymap MOJHHH (Cp. PYC. youmuvlii 2pomom,
epomoomeoo u T. 1.)» [Toncroit 1995a: 556].

Takum 06pa3oM, B TMATEKTHOM SI3BIKE CIIOBA pPO-
3a W 2pomM BIIOJHE MOTYT BBICTYNaTh CHHOHHMAaMU
(o xpaiiHel Mepe, B OJJHOM U3 CBOMX 3HAYEHUI).

Jlanee paccMOTpUM Te 3Ha4YeHUs, KOTOpHIC, IO
JAHHBIM TIEPMCKHX JTHAJICKTHBIX TEKCTOB, MOTYT
MPUHUMATH COYCTAHHS 2PO3060U KAMEHb, 2POMOBOL
KameHb, 2po306ds cmpena, 2pomosas cmpeid. JTa
mpollelypa aKTyallbHa, IPEkKIe BCEro, B CBS3H C pa-
00TOl Hajg OOIIMMH M TEMATHYECKUMH JTHAICKTHBI-
MU CIIOBapSIMU.

«ATMOchepHas» MOTHBAIHA, T.€. HENoCpe-
CTBEHHAsI CBSI3b C TPHPOJHBIM SIBIICHHEM, B HOMH-
HAIMSIX «TPO30BBIX» U «TPOMOBBIX» KaMHEH pasHasi,
W OHA ONPEIENACTCS UCKITIOYUTETBHO KOHTEKCTOM.

MOXHO BBIICIIUTh HECKOJIBKO TPYII MPUMEPOB,
B KOTOPBIX HCIOJIB30BaHbl HAMMEHOBAHUS 2PO30601l
KameHb, 2pPOMOBOL KAMeHb, 2pO0306ds Cmpend, epo-
Mo8as. cmpend, PacitioloKUB 3TU MPHMEPHI IO CTe-
MEHU «IPOSIBIICHHOCTH» METEOPOJIOTHYECKOH 00Y-
CIIOBIICHHOCTH HA3BaHWH. JTH KOHTEKCTHI MTO3BOJIS-
10T chOpMyIHpOBaTh 4 TPYNIBI 3HAYCHUH JTaHHBIX
COCTaBHbIX HOMHUHAIMi. MbI pPacmoyioKHUM 3TU
TPYIIIBI TIO CTETIEHU YOBIBAHUS «MOJHUEBOT0» KOM-
MOHEHTAa B UX CEMaHTHKE M MOKaXXeM, KaKue KOH-
KpEeTHBIC 3HAUEHHsSI BHYTPH TPYII MOTYT OBITb.

1. Kamenb, oOpa3oBaHHBI B pe3ysbTaTe yaapa
MOJTHHH B 3€MITIO.
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B »TOM rpynme BBILAEISETCA TOJBKO OJHO 3HA-
YCHHE.

1.1. Mcronb3yemblil B 3HAXapcKOW MpakTHKE Ka-
MEHb, MPEICTABJAIONIMA COOOH CIUIaBJICHHBIA OT
y/lapa MOJIHUM TIECOK (TOpHYIO TIOpoay) — (yibry-
pUT. Omo eom civlana maxkoe — «2po3080lU Ka-
MeHby. [A uto 310 Takoe?] I po3osvie kamnu, zpo-
306ble cmpenvl Ovigaiom. Y Hac moowce CUTbHAS-
cunbHas 2posa 6wiia, smo ewé 6 Huxumuno mul
acunu. Uy nac opmouxy — paz — OmMKpwLIO.
U monnueii, suoumo, nonano. U oxno — 6 wenxu.
U mononv psoom cmosin nod OKHOM, U MONONbL —
6 wenku. babka mam cmapas npuwina u 2o6opum:
«A smo, eosopum, cmpena, boe cmpenvl nyckaemy.
Bom smo eom u 3anomuunoce nouemy-mo. A Hac
3ACMaguil NOmomM UCKAMb, Mbl UCKAIU — HUYE He
nawau (C. Kommynap, CuBunckuii) [DA]. 4 epwi-
arcy, nomHio, umo aequnu. Tooce 6om KaKou-mo vl
y Heé kamyuex ¢ Ovipkotl. I'pomosas cmpena, u ona
Kax-mo eom uepmuaa. M ué-mo ewé npuzosapuea-
na. Mue ckasanu, epomosas cmpena, 4mo Mecmo,
Ky0a MOJHUSL 8MbIKAEMCA, U KAK-MO HONCUTblE JII0-
ou, eciu 20e-mo psoom, NPUxXoo0sm 6 Mo Mecmo u
noo0bUparom Kamewex u ¢ IMuM KamMeurKom 1eyam.
Hy oa, muna eaneuxu, euympu owvipxa (C.Kom-
myHap, Cusunckuii) [PA]. Berena mue eonosy no-
yepmums. Monumeotl u 2pomoeoii cmpenoii uep-
mam. Ipemum Oak, eé naxooam, uepmsam. Cepas,
KameHb. Bom pazbousaem depeso. /lepeso packonem,
6 3emmio yxooum. Tymo-xka u naxodsm (AnamoBo,
Uepabiackuit) [PA]. Ipomosas cmpena — cavixan.
Omo, 6uouMo, KameHv Kakou-mo cneyudivhwlll. Ona
OnunHas 6om maxas Ovlia, Ooibule natvya, 2ia-
Oenvkas, O6yomo evimouennas. Ou el uepmun no
cnune. I pomosas cmpena — 3mo MOIHUSA, HANPUMED,
yoapuna no depesy u 8 3emuo yuiia. A é zemne, 8u-
ouMo, ecmb MAKOU Mamepuar — OH NIABUMICA.
U ona ocmaémca nomom — eom u nonyuaemcs epo-
mosass cmpena (b. Oum, IOcbBuHckmif) [DA].
[A 3auepunBayin BBl Mu3uHIEM?]| Hy, nanvyem unu
npocmo kpecmom au. HMau, amo, y meHa spomosas
cmpena. [A 310 uTO Takoe?] Omo uépuwiii Kamensb
maxotl. Bou 6 npownsiii paz exanu y menus Haos c
3amem u 2ogopum: «Kak eposzosas éom sma cmpend
yoapunacs 8 cmono, u mam 3azopencs cmoabdy. Ioe-
HUOYOb yoapsiemcs, a nomom Haxoosm eé. Yépuoiii
Kamenvb makxou kaxk 0yomo. Moocno uepmums u
amo, Hazosapusams (C. KommyHnap, CHBHHCKHI).
[DA]. V eii 6viia epomosas cmpena, kamehv epo-
Mmogoti cmpenvl. O Kax czenena, Kax pabenbKull Ka-
xou-mo (Ilonvenpuuk, Kyarypckuit) [OA].

2. Kamenp, B KoTOpBIH momnanxa MoaHUS. B aToM
IPYIIIIE TOKE TOJIBKO OJHO 3HAUCHHE.

2.1. Mcrionb3yeMblif B 3HAXapCKOW MpakTHKE Ka-
MEHb, B KOTOPBII yaapuia MOJIHUS. Bo épems eposvl
MOTHUSL yOapuna 6 Kamuu, aedxcawue y ooma. Haoo
ObLIO HAUMU KAMEeHb, 8 KOMOPbIl NONAAAd MOJHUSL



Pycunosa U. U. «I po3osvley u «2pomosviey KAMHU 8 MPaduyuorHol Kyavmype Ilepmcrkoeo kpas...

A Hawina maxoii KameHb, OH HA3bIBAEMCS ZPOMOBASL
cmpena. [3a4eM HyXeH 3TOT kameHb?| On 6oresnu
aeuum, epvidcu, cenaszvl. [Kak?] Moyuws xamenv 6
600e, UM Kpecm yepmuuib u 208opuntv: «I pomosas
cmpena, yoeil éce ckopbu u 60U, Wenomol U J10MO-
mbul, N03e60Mbl, NOMALOMUWUY. DMOU 000U OMbl-
sanu pebénxa. Kozoa ovino nioxo, eciu nopyeaeuiob-
Csl ¢ KeM, HA00 HA 2POMOBYIO CIPENy Oesmb NONCEK
60061 @bLIUGAMb U 2060pumb: «lloou Ha mémnvie
neca, na 3vl0yuu 6oroma, mam mede mecmo. Y mia-
Ooenya nemy. CoH-Y2OMOH, GelUKULl NOKOU U 300pO-
evey. I iomaews mpu enomka, nomom 3motu 6000uU
omuimb cepoye. Ecnu y mebs bnaznsaku — nonmiotl
na cmpeny (Ilenenseso, Mneunckuii) [DA].
3. Kamenp, He CBA3aHHBIM C yJapoM MOJHHUU.
B a10i1 rpymmie MokHO 00HAPYKUTH TPH 3HAYCHUSI.
3.1. Ucnonb3yemblii B 3HAXapcKOM MpaKTHKe Ka-
MEHb TEMHO-KpacHOTo, Oyporo 1Bera — reMatut (?).
I'pomosas cmpena ecmov. bapoosas-6apoosas, uz-
sa Kamvr nemum, xax wap. Hatioewv eé, mooicro
aeyums et boaesnu (Ilneco, Iaitnckuii) [CPIKIIO:
231]. JlaHHBIII KOHTEKCT MHTEPECEH TaM, 4TO B HEM
HE UJET peuu O Tpo3e U yAape MOJHHWH, HO MOsBIIC-
HUE TaKOTO KaMHs UMeeT «HeOecHoe» 00bsICHEHNUE.
3.2. Ucnonb3yemMblii B 3HAXapCKOM MpPaKTHKE
[JIaJKUH KaMeHb OKpyryioi (opmel. 4 2pomosoit
KameHb — 9mo 00bIKHOBEHHbII HeDOMbULO20 pazmepa
oyaviochuk, kamywex. Hy, on xaxou — eom npsamo
omwaughosanuwii. [I'nankuii To ecte?] [a, da, oa.
U mam ecvo ymo-mo Heobwviunoe: OO omeepcmue 8
9MOM KaMyuike, 1UOO MAM MPEWUHKA KAKASL-MO.
[A oTkyna Ttakue kamHuM Oepytca?] Ha e nose.
[A moueMy «TrpoMOBOI» KameHb?| A nomomy umo
neooviunwiti  (C. Kommynap, Cusunckuit). [DA].
Haiioym npodoneyio eaneuxy, nmoou-me Ha3vleaiu eé
epomosas  cmpena. (CumpHOBO, Kaparaiickwii).
Haoo, umobut kmo-nubyov negsname npunéc epomo-
8Y10 cmpeny, Ymobvl HUKMO He 8udel; Hanoub ¢ ué
boavHo20, u ayuue 6yoém. (3auepHas, Bombiecoc-
HoBckuit) [IIpokxomesa 2002: 363]. K. H. IIpoxomie-
Ba OMpPEIEIAET epomogylo cmpeny Tak: «l majgkuid,
oOKaTaHHBIA MPOIOJTOBATHIA KaMeIeK, 10 Mpeaa-
HUSIM, 00JTaaroIUi IEIMTEIbHOM CHIon» [TaM xke].
3.3. Ucnonb3yemblii B 3HaXapcKOM MpaKTHKe Ka-
MEHb KOHHWYECKOH (POpPMBI, IIPEACTABIAIONIMEI OKa-
MEHEJIbIC OCTaTKM BBIMEPIIMX T'OJIOBOHOTMX MOJI-
JIIOCKOB — OCNEeMHUT. bbiiu 6adyuixu, mvl camu Ho-
cunu epulocy 3azosapusamo. Y 00HOU Ovlia cma-
PYWKU 2pomosas cmpena, ona Haszvlgana. Hy, makas
2anbka 8 eude HakoHneynuxka cmpenvl. M 6om ona
uepmuna smou eanrvkou. Hy, eom makas eanvka,
CAHMUMempos namv-uiecmo. M 6om umenHno 06anb-
Has 6vlia, a mym 6om noocmpee 6viia. [A depTuna
kako# ctoponoit?] Octpoii, koHeuno (C. Kommynap,
CusuHckuil). Hy, s 6om onams dice npo cebs cka-
arcy. Manenvkue mvl Oonenu, 60AIUKU BCAKUE ObLIU.
U y nac 6abra scuna, nudice Hac uzbywxa cmosua.
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A nommuio, ona mens 83414 HA PYKU U KAKOU-MO 80M
maxou Kamenvb, 60IbWOU (M. e. CAHMUMEmpPOos8 08a-
oyamy), Kpyenvlil maxou, ewjé onu Ha3vl8aau 2pomo-
8as cmpena, U OHU YeM-MO 60 MakK, MOdiCem, HO-
JHCOM UMU KOCAPEM, 3a0e8anu U MHEe HA JUYo 3mu
uckpol denanu. I'oeopunu, epomogoti cmpenoi redu-
au. [A ot dero neunnu?]| A eom smu OOIAUKU Y MEHS
oviiu. C xaxumu-mo crosamu (C. Kommynap, Cu-
BUHCKHI). Kpyenenvkas y Heé eanvbka Oblia, npoo-
JuHHOBameHbKasA. 1 o08opuna, 4mo >5mo 2pomMoeas
cmpena, neuums (TrouHck, OKTI0pbCKuit) [DA].

4. He kamenb, Apyroil TBepablii mpeamer. Jta
rpyIIia MpecTaBicHa ABYMsI 3HAUCHUSIMH.

4.1. Mcrionb3yeMblii B 3HaXapcKoO MpaKkTUKE Ky-
COK DK30THYECKOTO nepeBa (kakoro?). Ipomosasn
cmpena — 3mo uéproe oepeso. OHO 0aneKo 20e-mo
pacmém, epode 8 Amepuxe. Bom eio neuam, xpe-
cmam 6orvHoe mecmo (Unbuuckuit) [Yernna, Po-
rotues 2010: 161-162].

4.2. Vicionb3yeMblil B 3HaXapcKoi MpaKkTUKE Ky-
COK MeTajula BHITAHYTOW (opMmbl. Eciu epom epe-
Mum, 60m mozoa nadaem 0m Maxas KaxK YyeyHHdsl
wmyka. babxu 3naiom, oax oMU 80mM 3MOU 2POMO-
80U cmpenot Maadenyes aeuam, 2pul3ém ux Kozod.
Omo epomosaa cmpena (Ilepmb-Cepra, Kyuryp-
ckuit) [CPI'TOIT 3: 190]. HaHHBI KOHTEKCT MHTEp-
MPEeTHPOBaTh TpyJHEE Bcero. Maer i B HeM peyb
JCUCTBUTENIEHO O METAUTMYECKOM IIpeMeTe, HIIH
«UYTyHHas)» TeMaTHKa MOMOTaeT MPOSIBUTH «OPY /M-
HYIO» (SBJISIETCS OpyIUeM O0XKECTB U CBSATHIX) MPH-
POy TIpeaMeTa, WK 3TO YKa3aHue Ha OOJIBIIYI0 Mac-
cy (OH TSDKENbIH, KaK 4yryH) apredakra — He SCHO.
TeM He MeHee «II0 PYCCKHM BEPOBAHHUSIM, TPOMOBEIE
CTpenbl OBIBAIOT JIByX BHJIOB: OT OTHEHHBIX MPOHCXO-
JSIT TIOKaphl, 2 KaMEHHbBIC WM YyTYHHBIC yOHBarOT
JIIOJICH, pacIIeuIsioT JepeBbs» [Toscroit 1995b:
561]. MupiMu croBaMu, MPEACTaBICHHUE O «UyTyH-
HOW» MPUPOJIe TPOMOBOM CTpeNbl (MOJHUM / KaMHe),
OTpa)XEHHOE B TIEPMCKOM KOHTEKCTE, BIIOJHE TPaJu-
IIMOHHO W TIPOSIBIISIET CTPEMIICHUE HAMBHOTO CO3Ha-
HUS TIPUJIaTh MaTepHalbHYylo QopMy JIIOOOMY sBIIe-
HUIO, TaKe aTMOC(EPHOMY DIICKTPHICCTBY.

Pacnipenenenrie  KOHTEKCTOB 10  BBIICIICHHBIM
rpyIIaM 3Ha4YeHUH BBI3BIBACT OIpPEICIICHHBIC TPYI-
HOCTH M B JIPYyTUX CIIy4asiX, MOCKOJIbKY OYCHb YacToO
HETOHSTHO, O KaKOM HMMEHHO KaMHE HJIET DPEYb:
GyJbrypuTe Wik OelieMHUTE, OCIIEMHUTE MIIM OOBIY-
HOM OKaTaHHOM TJIaJIKOM KaMHE BBITSIHYTOH (DOPMBI.
B nelcTBUTENBHOCTH, MO CYLIECTBYIOIIMM MCTOY-
HUKaM, GOpMbl QYIBrypuTa U OCTIEMHUTA TIOXOXKH,
TOJBKO (PYNBIYpUTHI B TIPUPOJIE BCTPEUAIOTCS PEXKe
1 OOBIYHO HE SIBISIFOTCS TIaJKUMH (CM., HAIpHMEp:
«DyIBrypUTHI, COCTOSIIME W3 TEPeruIaBICHHOTO
KpeMHe3eMa, OOBIKHOBEHHO IIPEJICTABISIOT co0oi
KOHYCO0Opa3HbIe TPyOOUKH TOJIIUHON ¢ KapaHaIl
WK ¢ majen. X BHyTpeHH:sI TOBEPXHOCTD TIajiKast
W OIUIaBJICHHAs, a HapyKHas oOpa3oBaHa MPHUCTaB-
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MMM K OIUIaBJICHHON Macce MECYMHKAMHU M MOCTO-
POHHMMHU BKIIOUeHUsMH. Yacto Qynbrypur 1o
(¢opMe HallOMHHAET KOPEHb JepeBa WM BETBb C
MHOTOYHCJICHHBIMA OTPOCTKaMu». [Dynaerypur]).
OpnHaKo JMAJICKTHBIC TEKCThI, U HE TOJBKO MEPM-
CKHE, CBHUJCTEILCTBYIOT O TOM, YTO HOCHTEIH Tpa-
JTUITMOHHOW KYJIBTYphI OIKMCHIBAIOT KaMEHb, BO3-
HUKIIMKA OT yJapa MOJIHUH, KaK TJIaJIKUH TpeIMeT:
Ilo Oepesy monnus npouoém, 6cé eviniasum, a 8
KopHax epomosas cmpena. Ona Kpacuseas, Kaxk pa-
OyoicHblil kapanoaw, eé npubuparom (Jlem, Ier-
mac) [CT'PC 3: 135].

W eme oavH MOMEHT: OYeHb HEMHOTHE KOHTEK-
CTBl COOOIIAIOT, YTO KaMEHb MOJbIA BHYTpH («C
JBIPKOI»), 4T0 XapakTepHo A GynsryputoB. CKo-
pee BCEro, B METEOPOJOTHYECKON HHTEPIpETaIiu
Ha3BaHUM «rPO30BBIX» M «TPOMOBBIX» KaMHEMN
OONBIIYI0 pOJIb UIPacT camMa HOMHHAIUA, T. €.
HaJIMYMe B HA3BaHUU KaMHS KOPHS, YKa3bIBAIOILIEIO
Ha «HEOECHOE» NPOMCXOXKICHHE MUHEpaia WU
JIPYTOTro IpeaMeTa.

Hcnoab3oBaHue «'PO30BbLIX», KT POMOBBIX»
KaMHeil B MAarH4eCKHX MNPpaKTHKax

[To naHHBIM TEKCTOB, 3aUKCUPOBaHHBIX B [lepM-
CKOM Kpae, HCIIOJIb30BaHUE «TPO30BBIX», «TPOMO-
BBIX» KaMHeH OOBIYHO OrPaHUYMBACTCS 3HAXApPCKH-
MU TPAaKTUKAMHU.

Ero npumensin s «3a4epurBaHUsM) BHEIIHHX
OosiezHeil (0OpoOmaBOK, TPBDK, HAPHIBOB, BOJSHKH
SIMYEK Y MaJbUYMKOB H T. IL.), T. €. BOJMIN dTHM KaM-
HEM 10 OOJBHOMY MECTy WM opraHy. Takoe jeii-
CTBHE CONPOBOXKJATIOCH NMPOU3ZHECEHHEM CIICIHAIb-
HOTO 3aroBopa: bopodasku Hado cykom YEpTUTD UU
2pomoeoii cmpenoul u 208opums. «Kax cyk coxuem,
max u 6opooasxa coxuuy. Jeenadyamov pas nouvep-
mums U 08eHAOYamv paz CcKA3AmMb, U HModice:
«Amuns, amuns, amumv, amunsby. U npoxooum (Ilo-
xBa, IOceBuHCKmit) [CPTKIIO: 230]. [povicu 6vi-
8alom nynoeas, Myooseds, Naxo8as, NO360HOYHAA.
Kocmouxamu uepuy, cyuox 6epézosviil, zpomosas
cmpena, OCKONOK MAMOHmMA, OmM HNOKOUHUKA KO-
cmouka — ecems Hado yepmums (bepe3oBka, Y colb-
ckuif) [DA]. [pwioicy uepmam, nHazo80p Hazosapu-
saiom da uepmam. Yepmam xamewxom — zpomosa
cmpena, mooice cyukom cyxum (Kimsamoso, bep&zon-
ckuit) [PA]. Cyubu mumeku (m. e. Hapwvl8bl) HA2O-
80pamu Je4ual, HAmupai ZpoMoeoll Cmpenoi co
crogamu (B. Meua, Kumeprckuii). [CPI'FOIT 3:
227-228]. V mens napusa epwizno, 0ak cmapyuika
nouepmuaa 2pomoeoit cmpenou, u boz npucman.
A mo epwizno, pegen wuorxo (Tpounk, KyHrypckuii)
[Tam xke: 190]. 4 k epomosoii cmpene s crosa 3uaio,
babxa 2osopuna ewé (Hoipoo, Yepapiackuii) [DA].

[IpuMeHsIOTCS Takke KaMHU M JJIs JICYSHUS CKO-
Ta: Ipemeno 6cé, cusano... cmoabvl WUnaio 8ceé...
A mot winu ¢ noopyeoti 6 Cnyoky, u 6om maxue ujen-
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KU, eanvku Jaedxcanu 6okpye. Iloopyea cebe Oee
[ranbku] 63514, a a1 00uy... A nowna é Cnyoxy, no-
kazana oamwowxe... OH cKazan, Ymo HAo0o 6adywKy
Hatimu, oHa ¢ Hel MOJcem HA CKOM HA208apueams,
noums 8oouuxou. M crosa naoo eosopums (MnbuH-
ckuit) [Yeruna, Pororuer 2010: 160].

P. A. AreeBa, onrchiBasi B CBOCH KHUTE (QYHKIIUH
KaMHsI, BBIBJCHHBIC B TPAIMIIMOHHBIX KYJIbTYpax
HapOJIOB MHpA, YKa3bIBaeT HA TO, YTO Y CIIaBSH KaM-
HU WCIOJIb30BATIMCH Yalle Kak Marudeckoe Jedeo-
HOE€ CPE/ICTBO M YIIOMHHAET B YHMCIIE TAaKUX KaMHEH
epomosvie cmensl [Areera 2019: 52].

B IlepMckoM Kpae «rpOMOBBIE» KaAMHU UMEIHU U
armoTPONENIECKyt0 (PYHKIHMIO: WX MOXXHO MpHUMe-
HATh, HAIpPUMEP, VIS 3al[UThl CTaJa OT XHIIHBIX
JKUBOTHBIX, OOBIYHO B COBOKYITHOCTH C JIPYTHMHU
Maru4ecKuMH CpeICTBaMH: A 8 Meuiouke y Heeo
(m. e. nacmyxa) 6vino ecezo. Ilnuwka, niuwka eé
s308ym. Ona xax nacmouxa. Becnoii ona nepsas
npubezaem, 60m CepeHbKAsl, MANEHbKAA. 3acyuwen-
Has y neeo. Ilomom 0edyuiko-coce0yuKo 3acyuieH-
Houlll Y e20. Bom 6 3emne xooum kpom, 3mo cneyu-
anbHO Kpom, a ecmvb Oedyuiko-coceoyuxo. O ma-
JlenbKUll, U ycvl gom maxue ¢om zacubaiomcs. Ilo-
MoM 2pomoeas cmpena, g jec-mo ObEém, pacKaivl-
saem moanus. OH Haxooum eé @ KopHe, cepbvllli Ka-
MeHb, 6om Kak naney. I[lomom y Hezo pamHnas uepsb
benas... On, 3uauum, Oepém 3mom Y3el0K u psio
npoxooum KoOpos, NOMOM GMOpPOU ps0 UOém max
séom (Heipo0, Yepaprackwuii) [[Lymos 1991: 364].

IIo naHHBIM JAPYTUX TEPPUTOPUIN, «TPOMOBBIE)
KaMHH MOIJIM MMETh M MHbIe (QyHKimu. Hampumep,
B «CroBape pycckux roBopoB Hmuzomoii Ilewopnny
OIMCAHO WCIIOJIb30BAHUE 2POMOBOL Ccmpevl ¢ TPo-
OyUUpYIOIIeH 1enbio: Cmpenvl 2pomMosbl HAX0OsM,
2poMOB8a Cmpena, makou HeOONbUOU KaAMeUloK,
PaHbUbL CIMAPUKY NAasanl, cémed Xyoo cmaHem
nonadams, OHU K NONLABU €34l ZPOMOBY cmpe-
ay. T. Cmpenvi 2pomossl Haxoosam, 603am C CO-
oou. I1. [CPTHII 2: 322].

Ha camom pene, B TpaJMIIMOHHBIX MPAaKTUKaX
MPUMEHSIOTCS KaMHH, W HE HMCIOIIHME B CBOMX
HA3BaHMIX «TPO30BBIX», «TPOMOBBIX» KOMIIOHCH-
TOB. DTO CBs3aHO ¢ MU(DOJIOTHUYECKHM OCMBICICHHU-
€M KaMHs KaK OJIHOTO M3 TIEPBORJIEMCHTOB MHPa
(mapsimy c 3emieid, BOAOMH, orHeM, BO3ayxoM) [JIeB-
kueBckas, Toncras 1999: 448]. Ilo manHbIM ciioBaps
«CrnaBsHCKHE APEBHOCTH», KAMHH MOTYT UCIIOJIb30-
BAaTbCsl B AIlOTPONEHMYECKOW, MPOAYyLUPYIOLEH u
neueOHOW Maruu. X MOTYT HOCHUTH B KadecTBe
aMmyJieTa, WCIIOIb30BaTh B IMOXOPOHHOM 00psfe,
IOPUIINYECKUX pUTyasaX U T. 1. KameHb Kak die-
MEHT MEPTBOH IMPHUPOJIbI MPUMEHSJICS M BO BPEIO-
HocHOW Marmm [Tam xe: 448-453]. Eme onny
(GYHKIWIO KaMHS Mbl OOHApYXXWJIM B Marepuanax
«CrnoBaps roBopoB Pycckoro Cesepa». JleBymiku
MOTJIM TajgaTh Ha JKCHHXA, BBHITACKHBAas KaMEHb M3
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npopyou. DTo JeiicTBHe 0003HAYAETCs COYCTAHUEM
Kamenv soaouumsv: Kamenvs eonouunu: ¢ Ceamku
HOUYbI0 HA NOJOHbIO NOUOEWD, PYKY 8 NOIOHLIO 3aNy-
cmub, KAMEHb 07104ULLb, KAKOU OOCMAaHeub —
maxoti u scenux (Yer, Hexmonosckas) [CI'PC 4: 49].

3akJ/ouenune

[IpoBeneHHOE UCClEIOBaHUE TO3BOJISIET MPUNTH
K CJIEAYIOIIUM BBIBOJAM.

«Kamennas» ceMaHTHKH HOMHHATHBHOTO cCOYe-
TaHUS 2poMOBas cmpena CIOXWIACh B PE3yJIbTare
METOHHUMHYECKOTO TIepeHOCca Ha3BaHUs ¢ aTMocdep-
HOTO sBJIEHUS (MOJHMH) Ha MpPEIMET, B KOTOPBIHA
MOJHUSI yaapuia (kameHb). Mudonorusamnus rpo3sl,
rpoMa, MOJHHU OOecCTeyrsia OCMBICICHHE KaMHS
2pomogas cmpena Kak 001ajarolero cBepxbecTe-
CTBEHHBIMHU CBOWCTBaMH.

AHanu3 KOHTEKCTOB 3alicel AMaJeKTHON pedd,
caenaHHbIX B IlepMCcKOM Kpae, MO3BOJIMI BBIIEIUTH
JUI COCTaBHBIX HOMHUHAIIUN ep03060i KameHb, 2po-
MOBOU KaMeHb, 2p0308as CMpend, 2poMosas cmpena
HECKOJIBKO TpYINII 3HAYEHUWH B 3aBHCHUMOCTH OT
HAINYHS / OTCYTCTBUSI CBSI3M CEMAHTUKH DTHX €/IU-
HUIL C METEOPOJIOTHYECKOH Chepoid.

[lo maHHBIM MUANEKTHBIX TEKCTOB MOXHO T'OBO-
PUTH O HECKOJBKHX cepax HCIOIb30BAHUS TAKUX
KaMHeW: HapOJIHO-MEIULIMHCKOM, allOTPOIIEnYECKOH,
NPOAYLIUPYIOLICH.

BbICOKMI CEMHOTHYECKUNA CTaTyC «TPOMOBBIX)
KaMHeH MOIJIePIKUBACTCsl UX CBA3BIO ¢ HEOOM, KOTO-
pO€ OCO3HAETCSI KaK 4acTh MHUPO3JaHHUs, COOTHOCH-
Mmas ¢ borom.

IIpumeyanus

' YccnenoBanue BHITIONHEHO TIpM  (DMHAHCOBOM
noaaepikke rpanta PH®, mpoext Ne 20-18-00269
«["opHas MPOMBILIIEHHOCTh ¥ paHHE3aBOCKAs KYJIb-
Typa B SI3bIKE, HAPOJAHOM MUCBMEHHOCTH H (DOJILKIIO-
pe Ypama» (IlepMckuii rocymapcTBEHHBIA HaIHO-
HaJbHBIA UCCIIET0BATEIBCKANA YHUBEPCUTET).

> TepMHH «HOHCTAHAAPTHAS JEKCHKA KaMHSD
npunaanexut E. JI. bepezoBuu. ABTop mpemnaraer
KJIacCU(MKAIMI0 TaKOTO JIEKCHYECKOTo MaTepualia
1 Toapo0OHO paccMarpuBaeT ero B padote [bepeso-
B4 2002].
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The article deals with the vocabulary and texts devoted to the so-called ‘thunder’ and ‘lightning’
stones that Perm Krai residents use in magical practices.

Study of the ‘stone’ semantics of the nominative combination thunderbolt, which is most often used
to refer to such a stone, has led us to the conclusion that the meaning of the lexical unit developed as a result
of metonymic transfer of the name from an atmospheric phenomenon (lightning) to an object that was struck
by lightning (stone). The mythologization of thunderstorms, thunder and lightning provided understanding of
the stone thunderbolt as something possessing supernatural properties.

The context analysis of the records of dialect speech that were made in rural areas of Perm Krai al-
lowed us to identify several groups of meanings for the composite categories considered in the article (thun-
der stone, lightning stone, thunderbolt, lightning bolt). This identification is based on the presence / absence
of semantic cohesion of these units with meteorological phenomena: a stone that is sand fused from a light-
ning strike — fulgurite; a stone that was struck by lightning; a dark red or brown stone; a smooth rounded
stone; a conical stone representing the fossilized remains of extinct cephalopods — belemnite; a piece of exo-
tic wood; a piece of metal elongated in shape.

According to the records of the Russian dialectic speech of Perm Krai, these stones can be used for
different purposes. First of all, they are used in folk medicine (for the treatment of people and livestock),
they can be used by shepherds for apotropaic purposes (to protect livestock from predatory animals). Ac-
cording to the data from other territories, a thunderbolt can be used for producing purposes.

Key words: Russian stone vocabulary; thunder stone; lightning stone; thunderbolt; lightning bolt;
magical practices; healing properties.
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PaccmarpuBaeTcs AMHaMUKa CMBICTIOBOTO KOMIUIEKCA JOMHUHAHTHBIX €IUHUI] TO3TUYECKOTO TEKCTa.
JIOMUHAHTHBIE €IMHUIBI BBITOIHIIOT (YHKIUIO ceMaHTH3anuyd. OHU TOJMUHTEPIpPETaTHBHEL. MeTomomno-
THIO MCCIIEIOBAaHMUS COCTABIISIET TEOPH MHTEPTEKCTYaIbHOCTH, pacCCMaTPUBAIONIAsCS C MO3UIUI CTPYKTYp-
HOTO, UHTEPIPETATUBHOTO M JHHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO MOAX00B. IIpuBOANTCSA TUIIONOTHA HMHTEPTEK-
CTyaJIbHBIX OTHOIICHHUH: aBTO- (CaMOIUTALMsA, CAMOAIITIO3U), MH- (IIUTaLKs, aJTI031), apa- (CTPyKTYpHO-
KOMITO3UIIIOHHBIE €IMHUIIBI MTPOU3BEACHUS, TaKWe KakK 3arjaBHe, Snurpad M Imp.) U apXHTEKCTyalbHbIE
(>kaHpOBOE TMOJIpakaHUE, OTCHUIKA K OOLIEN3BECTHBIM XY/I0’KECTBEHHBIM 00pa3aM M (heHOMEeHaM KyJIbTY-
pe1). IlpencraBieHa Monenb MHTEPTEKCTYaIbHOI'O aHANM3a JOMHUHAHTHBIX EIWHUIl MO3THYECKOTO TEKCTa.
AHanmm3 OCyIIECTBISICTCS B 5 3TaroB: QparMeHTaIysl, KOHTEKCTHBIM aHallu3, MOMCK U OIpeeIeHue UHTEep-
TEKCTYaJIbHBIX OTHOIIEHWH €IMHUI] 0a30BOTO M aJPECHOI0 TEKCTOB, KOHTCKCTYalbHBIM aHAIH3 aJpPECHBIX
TEKCTOB, CHHTE3 TOJYYCHHBIX KOHTEKCTHBIX 3HaueHHuil. B kadecTBe maTepuasia MCCIeIOBaHUS BBICTYIMAET
cruxotBopenue “Elegy” kananckoro noarta JI. Kosna. Eqununieii ananusa ciiy»XuT JIMYHOE MECTOUMEHHE /e
YKa3aHHOTO MOSTHYECKOTO TEKCTa. Y CTaHABIMBAIOTCA MHTEPTEKCTYalIbHBIE CBA3H MEXIY CTUXOTBOpPEHHEM
“Elegy” u TekcTaMu rpeueckoil Mu(OIOTHH, OHOIEHCKIMH TEKCTaMH, XPUCTHAHCKOH KYJIbTYPOH U APYTHMH
npousBeneHusmu JI. Kosna. Pe3ynbprarel mpoBeieHHOTO aHaiM3a MO3BOJISIOT TOBOPUTH O TOM, YTO HMHTEp-
TEKCTyalIbHbIE OTHOIICHHUS MCCICIYEMbIX SIUHUI] MPUBOIAT K OOMEHY M HACIIOCHUIO MX KOHTEKCTHBIX 3Ha-
yeHnil. B pe3synbrare paccMarpuBaeMas €IMHUIIA MOKET UMETh HECKOJIBKO 3HaUYeHHUM (B TOM 4HCIe HecJo-
BapHBIX, aBTOPCKUX) B OJHOM KOHTEKCTe. brarogaps atomy peanusyercs JUHAMHKA CMBICJIOBOTO KOMILIEKCa
paccMaTpuBaeMoro IpoU3BEICHUS B 1IETIOM.

KutodeBble cioBa: MHTEPTEKCTYAIbHOCTD; MOSTUYECKUNA TEKCT; JOMWHAHTHAsA €IWHUIIA; CMBICIO-
BOM KOMITJIEKC; KOHTEKCT; HHTEPIIpETaIIHsl.
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Cepzooees H. B. JTunamura cmvlclo8020 KOMIIEKCA OOMUHAHIMHBIX eOUHUY NOIMULECK020 MEKCMA...

[Mostnueckuit Texer (mamee — I1T) mpencrass-
€TCsl IPOJYKTOM PEUYEMBICIUTENBHON AEATEIbHOCTH
YeloBeKa, a Takke BepOaln3aluell KOMIUIEKCHOM
WHIUBUIYabHO-aBTOPCKON KapTUHBI MHpA, CTPOS-
LIEICS Ha MHOYKECTBE HEJIMHEWHBIX HHTEPTEKCTY-
AITBHBIX CBSI3eH C BHEITHUMHU HMCTOYHUKAMH HHQOP-
Maruu. C JIMHTBUCTUYECKONW TOYKM 3pPEHHUS TaKue
CBSI3U KaXXYTCS €CTECTBEHHBIMH, TIOCKOJIBKY (popMu-
PYIOTCSL B IIPOLIECCE TIO3HAHUSA U MOPOKIAECHUS aBTO-
POM XyJOXKECTBEHHOTO Ipou3BeacHus. MHTeprek-
cryanbHas npupona I1T u ero enunui odecnedrBa-
€T TIOJIMUHTEPIPETATUBHOCTh IPOU3BEICHHUS.

Wnes nomunanTHBIX eaunmi (maree — [IE) kak
CEMaHTUYCCKH MMILTUIUTHBIX eaunuil [1T 0azupy-
eTcsi Ha TEOpPHH HMHTEPTEKCTYyadbHOCTH M paboTax
V. Oxo.

B xozxe Hanmcanus cTaThu OBUT M3y4eH OOIIMp-
HBI TEOPETUYECKUM MaTepuall, NOCBSIIEHHBIA TEO-
PUH UHTEPTEKCTYaIbHOCTH U WHTEPIPETALIUH TEKCTa,
a umenHo Tpynasl W. B. Apaonbn [Apuonsa 1999],
H. A. Ky3pmunoit [Ky3emunaa 1999], H. C. Onuzbko
[Omu3bko 2009], U. I1. CmupHoBa [CMupHOB 1995],
I1. X. Topom [Topom 1981], H. A. ®ateeBoii [Dare-
esa 2007], M. b. SImmonbckoro [Smnonsckuit 1993],
P. bapra [bapt 1994], K. XKenerra [XKenner 1998],
1O. Kpuctesoii [Kpucrera 2004] u aipyrux yueHbIX.

Tepmun «JIE» monumaercs Bciex 3a Y. Dxo.
Y4eHpll OUMIET O KOHCTAHTHOHM M JOMHHAHTHOM
€AVHULE TEKCTa, IOHMMAas IOJ MEPBOM Ipakox —
y3HaBaeMy[ OOIIYI0 TEKCTOBYIO CIWHHILY, a MO
BTOpPOW — €€ MPOTHBOIOJIOKHOCTh — MaHU(eCTHpY-
IolIyl0 Oecco3HaTelbHOE, HEOJHO3HAYHYI0 HEy3Ha-
BaeMylo eauHuIly Tekcta [Dko 2006]. B pamxax
JaHHOU crartbu nox JIE MOHMMAaeTcss MHTEPTEKCTY-
albHas €IUHUIA, OCHOBHBIM IPU3HAKOM KOTOPOM
BBICTYIIAeT UMEHHO ee Hey3HaBaeMocThb. C mo3unuu
TEOPUM MHTEPTEKCTyaIbHOCTU Takas €IUHULA
Ha3bIBACTCS HEMApKUPOBAHHON MHTEPTEKCTYAJIbHON
CIMUHUIICH, T. €. TpadUUecKH HEBBIJCICHHOW aBTO-
pOM, a IOTOMY HEy3HAaBAE€MOM, AJUIFO3HEH, LIUTaLM-
€ll, AJUIIO3UBHBIM CIOYKETOM, aJUIFO3UBHBIM aHTPOIIO-
HUMOM H p. OCOOCHHYIO aKTyalbHOCTh HEy3HaBa-
€MOCTh MPHOOpETaeT B XO/¢ aHaIH3a HOBBIX, HEUC-
CJIEIOBAHHBIX HMJIM MaJOUCCIIEIOBAHHBIX paHEEe CTH-
xoB. C nmpyroit croponsl, [IE B mo3THYECKOM TEKCTe
HE BCETJA SIBISIETCSI MHTEPTEKCTYyAIbHON €IUHULIEH;
OHa TaKXe MOXET OBITh MpEJCTaBlicHa, HApUMep,
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUMU JOMUHAHTaAMH CTHXO-
TBOpHOTO MpousBeaeHus. OmHako Kaxias HHTEp-
TEKCTyallbHasl €AMHULIA SIBISIETCS JOMUHAHTOMN.

JE obpamaercst K TEKCTOBOI MaMsTH pElUIHCH-
Ta, KOTOPBIH, pacro3HaB B ATON €IUHUIIE UHTEPTEK-
CTYaJIbHYIO OTCBUIKY, aCCOLHUUPYET €€ C EAUHMIIECH
nperekcra. B pesynbrare peanusyercs oOMeH KOH-
TEKCTHBIMU 3HAYCHUAMHU MEXIY UJICHTHYHBIMU TEK-
CTOBBIMH (pparMeHTaMH, KOTOPBIH MPUBOJUT K HX
MOJINUHTEPIPETaTUBHOCTH.
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OO0nexrom uccienoBanus BeicTymaet [1T. [pen-
METOM HCCIIEZIOBaHUS SBISETCA JOMUHAHTHAs €u-
nuna he IIT “Elegy” JI. Kosna. 3agaua craTeu —
WCCIIeZIOBaHNE TUHAMHMKH CMBICIOBOTO KOMILIEKCA
JE B MO3THYECKOM TEKCTE.

Ananus tekcroseix equnuil I1T Bxirodaer B ce0Ost
CJIEIYIOIINE 3TaIbI:

1. ®parmenramus ananuzupyemoro IIT (pasme-
JIeHne o0Imero oobeMa TeKCTa, MHOXKECTBEHHOCTHU
TeM, IPEIMETOB pPacCMaTPUBAEMOTO IPOH3BEICHUS
Ha JIOTUYEeCKHe U TEMaTUYECKIE CETMEHTHI).

2. BrluneHeHre U KOHTEKCTYalIbHBIN aHAJIN3 WH-
tepecytomeit J(E.

3. OnpeneneHue HHTEPTEKCTYaIbHBIX OTHOIIIE-
HUI Mexay aHanusupyemoil JIE u enuHunamu aj-
PECHBIX TEKCTOB.

4. KoHTeKCTyalnbHBIN aHAN3 €IUHUI] MHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTH B aJJPECHBIX TEKCTaX.

5. CuHTE3 KOHTEKCTHBIX 3HAYEHUH.

MeTtonon0rusi cTaThil OCHOBBIBAeTCS Ha HCCIIe-
JOBAHUAX, MOCBSIIEHHBIX TEOPUU MHTEPTEKCTyallb-
HOocTH. DEHOMEH «HMHTEPTEKCTYAIbHOCTHY MPUHATO
paccMaTpuBaTh C TMO3HIMHA CTPYKTYPHOTO, HHTEp-
MPETaTUBHOTO U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MO~
XOI0B. B cymHOCTH, JHMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI
MOAXOJ CTPOUTCS Ha OIMIMO3UIMH «TEKCT — MHP
KynbTypb» [bapt 1994, Jleppuaa 2000], xortopas
TapMOHMYHO W 3aKOHOMEPHO pa3BWIIACh U3 CTPYK-
TYpHOH ONIO3UIINU «TEKCT — (parMeHT TeKCTay»
[Kenner 1998, Tumenuuk 1891, Chandler 2007] u
WHTEPIPETaTUBHON «TEKCT — KOHTEeKCT» [Forster
1927, Ommot 1986]. ®enoMeH HHTEPTEKCTYaTbHOCTH
paccMaTpHBaeTcsi Ha OCHOBE COBOKYITHOCTH yKa3aH-
HBIX NMOAXOMOB. TeKCTOBas enuHUIA, SBIAIOIIAsACS
OTCBUIKOM WJIM PEMUHHUCLIEHIMEN K APYTrOM TEKCTO-
BOH enuHHIlE, 00OTAIlaeT CMBICIOBOM KOMILIEKC
paccMaTpuBaeMoOro TEKCTa, T. K. CBA3BIBAET €ro He
TOJIBKO C ()parMEeHTOM JIPYTOTO TEKCTa, HO U C €ro
YHUKaJIbHBIM KOHTEKCTOM, a TaKkKe C KyJIbTYpOH, B
paMKax KOTopol ObLT co3maH mpeTekcT. Takum 00-
pa3oM, MHTEPTEKCTYyaJbHOCTh TPAKTyeTCs B LIMPO-
KOM M y3KOM CMbIciTax. B mmmpokom cmbicie oHa
MpecTaBisieT co0ol COeNHEHHS TEKCTOBOTO IPO-
CTpaHCTBa IOCPEICTBOM pAa3HOI0 poja pPEMHUHHC-
LEHINI CO BCEMH IPYTMMHU MPOCTPAHCTBAMU: COIIH-
AITbHO-OBITOBBIM, KYJIBTYPHBIM, HCTOPHYECKHUM H TIP.
B pesynbrate 3TOr0 BO3MOKHO TOBOPHUTH O BCEOOH-
EMITIOIIIEM MHTEPTEKCTe, Ky1a MOrpyXkKaeTcs yesioBe-
Yyeckoe co3HaHue. B y3KOM cMpbICiie 1Moj MHTEpTEK-
CTYaJIbHOCTBIO MTOHMMAIOTCS MEXTEKCTOBBIE CBS3H,
CBOMCTBEHHbIE OTAEIBHBIM BHIAM TEKCTOB: XYJO-
YKECTBEHHBIM, ITO3TUYECKUM, HAyYHBIM H TIp.

B cratpe ucnonp3yercs creayiomas THUIMOJIOTHS
WHTEPTEKCTYaIbHBIX OTHOIICHUH: aBTOTEKCTyallb-
Hble (PEMUHHCLEHLUS OJHOrO TeKCTa K APYroMy B
pamMKax Kopmyca aHaJU3UPYyEeMOro aBTopa), MHTEK-
CTyallbHbIE (TEKCTOBOE BKIIIOYCHHE, CCHLIAIOIIEeCs
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Ha NPOU3BCACHMA, HE BXOJAIINUE B KOPIIYC TCKCTOB
AHAM3UPYEMOT'0 aBTOpa), IMapaTeKCTyalabHbIC (ce-
MHOTHYECKOE OTHOIICHHE TEKCTa K CBOEMY 3arya-
BHIO, TIOJ3arojIOBKY, 3murpady W TpUMEYaHUSIM)
Y apXUTEKCTyalIbHbIE (OTCHUIKA K KyJIbTYpOJIOTHYE-
CKUM (peHOMEHaM — «HE-TEeKCTam») THUIIbl CBS3H.
K CANMHHUIIAM HMHTCPTCKCTYAJIBHOCTU OTHOCATCA LU-
TaTa, caMolMTara (aBTOp IUTHPYET caM ce0s), KBa-
3UITarTa (BI/II[OI/I3MCHCHH351, HO y3HaBacMmas LuUTa-
Ta), aJUTIO3MS ¥ CAMOAJLITIO3HSL.

IIpencraBieHHbli B HACTOAILEH CTaThe aHAIMU3
TEKCTOBOM e€IUHUIILI Ae mmodTndeckoro tekcra “Ele-
gy” sBnsercss (pparMeHTOM TIOJIHOTO aBTOPCKOTO
HCCIIEIOBaHUS.

1. (I)paFMeHTaIII/lH MO3THYECCKOI'0 TEKCTa
“Elegy”

AHanM3upyeMoe CTHXOTBOPEHHE OTKPHIBACT Iep-
BbIii mostrueckuii coopauk JI. Kosna “Let Us Com-
pare Mythologies” («/laBaiiTe cpaBHUM MHU(OJIO-
rumn») (1956). B aToM cOopHHKE MpeaCcTaBIeHbI CTH-
XH, HalMCaHHbIe Ha MU(POJIOTUIECKUE, PETUTHO3HEIC
u ¢punocodcekue temol. JI. Kosn obpamiaercs k kiac-
CHUYCCKHM aHTHUYHBIM CIOKETaM, TEKCTaM aHTJIHi-
ckoil moa3un XVII-XX BB., IpoJIo/pKaeT pa3BUBaTh
HaIpaBJICHHs MBICIH, 3a/IaHHbIC B KaHAJICKOH TTOI3UH
XIX—XX BB. (B 4aCTHOCTH, TEMy HEU3KHOMN JUPUKU
Kak CpelICTBa ONMCAHUS BHEIIHEr0O W BHYTPEHHETO
MupoB nodta). Anamuzupyembiii [1T “Elegy” («3me-
THS») COCTOUT M3 13 CTPOK, BBINIOJHEH BEPIHOPOM.
IIT paccmarpuBaercst B momHOM oObeme. B Tekcre
CTUXOTBOPEHUS CIUHUIIBI, BHIPRKEHHBIC JTUYHBIM /e
(o) n IpUTSDKATENFHBIME MECTOUMEHHAMHU his (e20),
him (emy, e2o), CAUTAIOTCS OJHOW SIMHUIICH aHATN3A,
o0o3HauaeMoi B JanbHeiieMm he. JlaHHas eauHUIA
TIOBTOPSIETCSI aBTOPOM 6 pas:

. Do not look for him

. In brittle mountain streams

. They are too cold for any god

. And do not examine the angry rivers
. For shreds of his soft body

. Or turn the shore stones for his blood
. But in the warm salt ocean

. He is descending through cliffs

9. Of slow green water

10. And the hovering coloured fish

11. Kiss his snow-bruised body

12. And build their secret nests

13. In his fluttering winding-sheet
[Cohen 2020a]
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He umwu ero

B XpymnKkux ropHbIx pyubsx

OHH CIIMIIKOM XOJIOIHEI 1Ji1 OOroB

U He uniy B 37IbIX peKax

JIOXMOTBS €ro MATKOTo Tejia

He wiu ero kpoBb 0/ KAMHSIMH Ha Oepery
OH cIycKkaeTcs 1Mo yrecam

MeIeHHBIX 3€JI€HBIX BOJ,

Tennoro coaeHoro okeana

U netyuune nBeTHBIE pPHIOBI

IlenytoT ero cHexkHOE pa30UTOE TENIO

W nnetyT cBoM TaiiHbIe THE3a

B ero pasznyBatommemcs Ha BETpy caBaHe
[[IepeBog Hamt. — /. C.].

2. BolujieHeHHe U aHATU3
KOHTeKCTHBIX 3HaueHuii [IE he
B mo3THYeCKOM TekcTe “Elegy”

TekcToBass eauHUIA, BBIPOKCHHAS JIMYHBIM Me-
CTOMMEHHEM he (on), BCTpedaeTcs B paccMaTpHuBae-
moM IIT 6 pa3 (ctpoku 1, 5, 6, 8, 11, 13). JI. Kosn
HE Ha3bIBaeT TOTO, KOTO YIMOMHHAET MOCPEICTBOM
JAHHOTO MecToMMeHHus. B TpeTpell cTpoke MmoaT
KOCBCHHO CBSI3bIBACT TEKCTOBYIO CAMHUILY /e C Cy-
IIECTBUTENBHBIM god (602), 0OHAKO B CHJIy apXH-
TEeKCTyaJIbHOW MpUpObl ToHATUS «bor» (mmpoxoin
MHOT'0ACIIEKTHOW TPaKTOBKU JIAHHOTO o0Opa3a B pas-
JIMYHBIX MHUQOJIOTHSIX, PEIMIUAX U KYJIbTypax) 3TO
He j00aBseT sICHOCTH. B msATON CTpoke BCTpedaem
cioBocoueranue shreds of his body (noxmomoes e2o
mena), KOTOPOe HaMEeKaeT Ha TO, YTO YEIOBEK ObLI
JIMIIICH JKU3HU HACHIIBCTBEHHBIM criocoOoM. Ilecrast
CTpOKa MpHUAaeT TEKCTOBOW eIUHHMIIE /ie HOBOE KOH-
TEKCTHOE 3HaueHue: dpasza turn the shore stones for
his blood (ne uwu eco kposvb n0O KamusMu Ha Oepe-
2y) uMmeerT MHUQOJIOTHYECKUH MOIATEKCT, OTCHUIAIO-
IUKA K JPEBHETPEUECKOMY TOATY, MEBIy U MY3bI-
kauTy Opdeto (he — Opgheir). BocbMas crpoka aHa-
ausupyemoro IIT nogauMaeT TeMy TOHYILIETO Y€emo-
Beka: He is descending through cliffs of slow green
water (On cnyckaemcs no ymecam MeOoaeHHbIX 3efle-
Hbix 600). OOpa3 TOHYILETO YeJ0BeKa BCTPEUACTCS B
TBOPEHMSIX JPYTUX HM3BECTHBIX TOATOB: B paborax
aHrjuiickoro mno3Tta J[x. MuiabTOHa M KaHAACKHX
noastoB /. K. Crorra m A. M. Knsitna. Onunanania-
Tasi CTPOKa JIOTHYECKH U CEMAaHTHUYECKU TeperieTa-
€TCsl C ISATOM CTPOKOM, aKUEHTUPYS BHHMAHHE pe-
[UNAEHTa Ha TeMe HACWUJIBCTBEHHOW CMEpTH: his
snow-bruised body (eco chedcnoe pazdoumoe meno).
B nBenagmaroit m tpunammaroii crpokax JI. Kosn
CBsA3BIBAaCT 00pa3 okeaHa ¢ 0Opa3oM Heba, pbIO U
NITUL, TIOTPY)KEHWE Ha JTHO — C TIOJeTOM: in his
fluttering winding-sheet (6 eco pazoysarowemcs Ha
eéempy casane). Takum 00pazoM, OJJHO3HAYHO OIpe-
JIeTTUTh KOHTEKCTHOE 3HaYeHue o0pasa he, pyKoBO/I-
cTBysch Toibko 0OazoBbiM IIT “Elegy”, He mpen-
CTaBJISICTCSl BO3MOXKHBIM. DTO CBSI3aHO HE TOJBKO C
PacpoCTPaHEHHOCThIO, OOIICYHOTPEOUTEILHOCThIO
JIEKCeMBI he, HO U C TeM, YTO B JJAHHOM CIllyyac OHa
SIBIISICTCS MHIMBU/TyaJIbHO-aBTOPCKUM KOJIOM, Hajie-
neHHsiM JI. KosHOM Ooraroli HMHTEPTEKCTYaabHOU
Opupoaoil. BBUAYy CEeMaHTHYECKOH pPa3sMBITOCTH
JIEKCEMBI /ie M OJJHOBPEMEHHO C 3THM Ba)KHOCTH €€
WHTEpHpeTauu I (HOPMHUPOBAHKS CMBICIIOBOTO
KoMIUIekca paccMmarpuaemoro IIT Oymem cumraTh
SAVHUITY /ie JOMUHAHTHOMW eTUHUIICH.
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3. OnpenesieHue HHTEPTEKCTYAJBHBIX
otnomeHuii mexkny JAE he u enmuanunamu
aJIpeCHbIX TEKCTOB

JE he BBICTyIIaeT B pOJHM aBTOTEKCTYAIBHOU pe-
MUHHCIEHIIMK K 00pazy, hopMHUpyromeMycs Ha oc-
HOBE COBOKYITHOCTH KOHTEKCTHBIX 3HAUYCHHU €[IH-
Huil Beex IIT, BXomsmumx B MOATHYECKUH COOPHUK
JI. Kosna “Let Us Compare Mythologies” (1956).
JE he BcTpeuaercsl B CIEIYIONMX CTHXaX COOpHU-
ka: “For Wilf And His House” («Ins Yunda u ero
nomay), “Twilight” («Cymepkuy), “Rites” («Purya-
TeIy), “Item” («Bemby).

B IIT “For Wilf And His House” mo3T ropoput
00 Hucyce Xpucre, o0603Hauasi XpUCTHAHCKUH ac-
nekT «Mudonoruity mostndeckoro coOopuuka “Let
Us Compare Mythologies”. B IIT “Rites” peus uaer
06 orne JI. Kosna. [T “Item” packpsiBaeT nmapaiok-
CaJlbHYI0 HCTOPHIO OpJia, B KOTOPOTO BBINYIICHA
crpena oxorauka. B TIT “Twilight” aBrop He yka-
3BIBACT, KTO MMEHHO 0003HAaYeH MECTOMMEHUEM /ie.

OTnensHO clieyeT OTMETUTh MapaTeKCTyalbHbIC
ocobennoctn coopuuka “Let Us Compare Mytho-
logies” (1956). JI. Koan mocesiiiaeT COOPHUK CTUXOB
cBoeMy oTily. Ha mepBoii cTpaHWile KHUTH YATACM:
To the memory of my father Nathan B. Cohen (Ila-
mamu moeeo omya Hamana b. Kosna) [Cohen 2007:
4]. Tlocesmenue mnepeknukaercs ¢ IIT “Rites”
(B xotropom JI. KooH mOBEeCTBYeT O CBOEM OTIIE).
Taxxe B COOpHHKE MPUCYTCTBYET dNUTpad, B3ATHIH
u3 pacckaza Y. ®@oskuepa “The Bear (Mensenp)”:

<...> His father returned with the book and sat
down again and opened it. “Listen,” he said. He read
the five stanzas aloud, his voice quiet and deliberate in
the room where there was no fire now because it was
already spring. Then he looked up. The boy watched
him. “All right,” his father said. “Listen.” He read
again, but only the second stanza this time, to the end
of it, the last two lines, and closed the book and put it
on the table beside him. “She cannot fade, though thou
hast not thy bliss, forever wilt thou love, and she be
fair,” he said. <...> [Faulkner 2020].

<...> Ero oten BepHYJICsS ¢ KHUIOH, CEJ U CHOBA
oTkpbLa ee. «llocmymaity, — ckazan oH. OH mpoduTai
msATh cTpod BeayX. Ero Tuxuit 3aayMunBEIi ronoc 3a-
ITOJTHUJI KOMHATy. B KOMHaTe yXe He TOMUIH IeYb,
MTOCKOJIbKY HACTYIIWJIA BECHA. 3aTeM OH IIepeBel
B3IV Ha MayJbyrka. MaJlbuuk MOCMOTPET Ha HETO.
«Hy nmamno», — ckazan oten. — «Cnymaii». Ha stot
pa3 OH MPOYHUTAI TOJBKO BTOPYIO CTpody. 3aTeM 3a-
KpBLI KHHUTY, TOJOXHUJ €€ Ha CTOJI PSAAOM € co0OM U
MTOBTOPHUJI JIBE TIOCNIEHNUE CTPOKH: «Ee kpaca He 3HaeT
yBsiIaHusA, TeOe — JIIOOMTh, a OBITh IPEKPACHOM Cif.
<...>» [[lepeBon Hamt. — 4. C.].

[pencrasieHnslil snUrpad UrpaeT poib JBOHHO-
ro UHTeKCTyallbHOTO uTHpoBanus. JI. Kosn ccrina-
ercsi Ha Y. QosIKHEpa, KOTOPBI, B CBOIO OYepElb,
cceutaetcs Ha Jx. Kurca. Beigenennbsie ctpoku she
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cannot fade, though thou hast not thy bliss, forever
wilt thou love, and she be fair (ee kpaca ne 3naem
Ves0anus, mebe — obumv, a Oblmb NPEKPACHOU ell)
sBisttoTest nuTaroi u3 oxbl k. Kurca “Ode on a
Grecian Urn” («Oma Ttpeueckoit Baze») (1819)
[Keats 2014: 312]. Tlo muenuto H. Beccenmoroii, ka-
HaJICKoTO uccnenoBatens TBopuectsa JI. Kosna, pea-
JIM3aIMs 3TOW JTBOWHOM IUTAIMK 00YCJIOBJICHA HUJICO-
JIOTUYECKUMHU TpeAcTaBieHusiMA - aBTopa. JI. Kosn
oOparaercss K uJIesiM O3TOB-POMAaHTHKOB, COTJIAC-
HO KOTOPBIM TBOPYECTBO, UCKYCCTBO W TO33HS SIB-
JSIIOTCSL PE3YJIbTATOM CTPaJaHusl YeloBeKa, MPOTH-
BomocTapistoTcss cMmeptu [Vesselova 2014]. Pac-
CMaTpuBasi BOIIPOC C TAKOW TOYKH 3pEHUSsI, 00paTuM-
csl K IBYM HE3aTPOHYTBHIM paHee TeMaM: IPEuecKOn
Mudonoruu (creayer u3 HazBanus ojbl Jx. Kurca)
u MotuBaM TBopuectBa JIk. Kurca, T. e. KpacoTsl —
WCTHHBI, TIOA3UH KaKk OecCMepTHsI.

B xontekcre apesHerpedeckoii mudomoruu JIE
he ABNAETCS WHTEKCTYalbHON CCHUIKOM (aJITIO3MB-
HBIM CIOKETOM, ajitto3uei) k mudy o6 Opdee, xo-
TOpBIN obeccMmepTrit cebst moa3ueld u My3bikoi. Co-
TJIACHO JIPEBHETPEYECKOMY reorpady M THCATENIO
[MaBcanuto, youterit Opdeit 6bu1 moxoponen B [uo-
He. YOHMBIIME €r0 MEHAJIbI MBITAINCH OTMBITh PYKH
ot kpoBu Opdes B peke ['enukoH, mocie 4ero oHa
yiuia riayooko mox 3eminro. B 6azosom IIT “Elegy”
HAaXOJUM CXOXKUM aJUTIO3UBHBIA CIOJKET, BBIPAKEH-
HBIW CTpOKaMU or turn the shore stones for his blood
(He uwu e2o Kpogb nod kamusAmu Ha bepezy). Ilo
Bepcun OBHIUSA, TIPEACTaBICHHON B moame “Meta-
morphoses (Meramopdo3bi)”’, Opdeit He cMor Bep-
HYTh OBPHIMKY H, pPa304apoBaBIIMCh B IFOOBH K
KCHIIMHAM, CTall TIEPBBIM TPEUECKUM TOMOCEKCya-
JIMCTOM, 32 YTO OBLI XKecTOoKo yOouT menagamu. OBU-
U THIIET 0 ToM, 4yTo youth Opdes ObUIO HEmpo-
CTO, T. K. KAMHHU H TIaJIKH OTKa3bIBATUCH IPUINHHUTD
€My Bpel H3-3a KpacoThl €ro MY3bIKH H ICHHS
[Ovid 2020]. JI. KooH omuchIBaeT TOpHbIE PEKA WU
KaMHH, «HETPHYAcTHBIC» K CMEPTH Teposl CTUXO-
TBOpeHHUS: do not look for him in brittle mountain
Streams (He uwu €20 8 XPYNKUX 2OPHBIX PYYbsX).
Bo Bcex cmywasx ynomuHanus npuponasl B IIT
“Elegy” HCHONB3YIOTCS  SIUTETHl  HEraTUBHOM
OKpacku: too cold streams (cauuikom xonoomuvie py-
ubu), the angry rivers (3nvie pexu). Bo3aM0OXHO, 3TUM
JI. KosH xo0Ten momaYepKHYTh TOCKY IPHPOJBI IO
youtomy modTy. [lo MHEHHIO IpeBHETrpeYecKoro
nucarelss ¥ rpaMmaruka Amnosuionopa AQUHCKOTO,
Opdeit 6611 60oromomodHBIM (B 6azoBoMm 1T “Elegy”
yHoTpebmsieTcsl cyliecTBUTeNbHOE god (bo2), Hanu-
CaHHOE CO CTPOYHOH OYKBBI) YEJIOBEKOM — CHIHOM
peuHoro Oora Darpa (oOpaTuM BHHUMaHHE Ha BBICO-
Kyl0 YacTOTHOCTh YNOTPEOJICHHUs BOJHBIX CyIIIe-
creutenbHbIX B [1T “Elegey”) u my3sr noasun Kan-
smorsl [Pseudo-Apollodorus 2020].
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JE he sBnseTca NHTEKCTyaIbHOM ayuTio3uel K Io-
ame JIx. Munbsrona “Lycidas” («JIrocumacy) (1637).
OTa CBsI3b MOXET OBITh YCTAaHOBJICHA Yepe3 CeMaH-
TUYECKOE I0J00Me U TEMaTHUYSCKYI0 OJU30CTh pac-
CMaTpuBaeMbIX NpousBeaeHu. [[x. MuibTOH nH-
mer o (MO3TUYECKOM) MEePepOokKAECHUN YTOHYBIIETO
Jlrocupaca mocne ero cMeptu. Takum oOpas3om, Oa-
3oBbii [1T “Elegy” u mooma “Lycidas” nepecekaroT-
csl B TeMaxX cMepTH, B 00pa3ax BOJBI, MT033UH, B UJce
MPOTHBOIIOCTABIICHHUS TIOA3UH CMEPTH.

Takum 00pa3oM, B aBTOTEKCTYaJIbHOM acIleKTe
JE he B3aumogeiictByer co ciuenyoomumu 1T
coopuuka “Let Us Compare Mythologies” (1956):
“For Wilf And His House”, “Twilight”, “Rites”,
“Item” (TOPSIIOK TEKCTOB NMPHBEAEH IO OYEpPEenHO-
CTH WX TosiBeHUs B cOopHHKe). Paccmarpusas JIE
he ¢ TOYKM 3peHHs Mapa- U WHTEKCTYaIbHBIX OTHO-
IIEHUH, MOXHO BBLICIUTH CIEAYIOIINE aJpEecHbIC
TekcTel: modMma J[x. Muibrona “Lycidas” (1637),
oma JIx. Kurca “Ode on a Grecian Urn” (1819),
TEKCThI, CBsi3aHHbIE ¢ MUpoM 00 Opdee.

4. Konrtekcryaabnbiii anaqu3 JIE he
B aJipeCHBbIX TEKCTax

ITouck u onpenenenue JE B agpecHbIX TEKCTax
OCHOBBIBACTCSl Ha IMpPU3HAKaX HICHTHYHOCTH U TIO-
NOOWsl TEKCTOBBIX eAWHHMI. VJIEHTUYHOCTH OTBEYaeT
3a KoimyecTBeHHoe ymorpednenue [IE B Tekcrax u
BBIJICJICHUE €IMHUL], TUIaH BBIPAXKEHHST KOTOPBIX COB-
nagaer. K agpecupmm IIT, ompenenenusiM mo mpwu-
3HaKy MIEHTHYHOCTH, oTHOCsATcs “For Wilf And His
House”, “Twilight”, “Rites”, “Item” u “The Hypno-
tist”. B kaxkmom u3 ykazanaeix [IT mpucyTcTByeT
JE he (unentuunas 6a3oBoit JIE he), xotopas pac-
KpbIBAC€T HOBBIC KOHTEKCTHBIC 3HAUCHHS M HOBBIC
ACTICKTHI €€ TIaHa CO/ICPIKAHHUS.

[Mpuznak monobus mojapasymMeBaeT CeMaHTHYe-
CKYI0 OJIN30CTh TEKCTOBBIX CJVHHI] TPU Pa3THIUH
ux rpaduyeckoit u ponerryeckoit popmel. B yzkom
CMBICIIE K TOJOOMI0 MOYXHO OTHECTH CHHOHHMHIO
TEKCTOBBIX €IMHUII, B IIUPOKOM — OOpa3HyIO U Te-
MaTHYeCKyIo mnepecekaeMocTs. [lo mpusHaky mojo-
Oust ObUTM OOHApY)KEHBI MHU(OIOTHUSCKUE TEKCTHI,
noBecTBytonme o rpedeckoM nodte Opdee. CBs3b
JE he c oopazom Opdes peanusyercs yepe3 UHTEK-
CTyallbHbIE OTHOIICHUS, OCHOBAaHHbIC Ha OCOOCHHO-
crax anemenToB 6azoBoro [T “Elegy”, mostnyecko-
ro coopuuka “Let Us Compare Mythologies” wu
tBopuectBa JI. Kosna B nemom. K atum smementam
MOXXHO OTHECTH COOCTBEHHO Ha3BaHHE COOpHHUKA
(omHo3HauHast cBs3b ¢ muonorueit), Mudoaoruye-
CKYI0 TeMaTuky noatudeckux padot JI. Kosna mepu-
oma 1956-1968-x rr. IMoguumaemas B IIT “Elegy”
TeMa MO3THYECKOTO OeccMepTHsl W TepepOKACHUS
oTchuiaeT K mepepokiaenuto Opdes B oOpase co-
3Be3musi  nebens; nangmadrHas Temaruka 1T
“Elegy”, npencraBieHHas oOpa3aMu KaMHEH M peK,
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¢urypupyromumu B mupax od6 Opdee, ykpermser
UT cBsa3p mexay 0azoBeiM I1T 1 mpeBHErpedeckoi
mudonorueii. B pesynbrare mpocnexuBaercs ce-
MaHthueckoe nomodue JIE /e u MHOroacrekTHOTO
oOpaza Opdest.

4.1. AHAJIN3 KOHTEKCTHBIX 3HAYEeHUH
JOMMHAHTHOM eTUHUIIBI /e B aIPeCHBIX
nodTnyeckux Tekcrax Jl. Kosna “For Wilf
And His House”, “Twilight”, “Rites”, “Item”

PaccmoTpuM (parMeHT MepBoro M3 yKa3aHHBIX
IIT — “For Wilf And His House”:

<...> Then let us compare mythologies.
I have learned my elaborate lie

of soaring crosses and poisoned thorns
and how my fathers nailed him

like a bat against a barn <...>

[Cohen 20206];

<...>Torma cpaBHUM MH(OJOTHH.

S1 BBIYYIII CBOIO TPOAYMAHHYIO JI0KB

0 MapsIIUX KPecTaxX U sTOBUTHIX IIUIIAX
1 0 TOM, KaK MOM OTeIl PUTBO3AMI €T0
K aM0apy, Kak JICTY4yIO MBIIIb <...>
[[IepeBoxn Hamt. — /. C.].

B npencranennom IIT aBTop mpeanaraer nepe-
CMOTpETh MH(]OJIOTHIO, CPaBHUTh €€ C JICHCTBU-
TEeTLHOCTBIO: let us compare mythologies (Oasaiime
cpasnum mugponoeuu). Ilo muenuto JI. Kosna, Mmudsl
94acTo MPOTHUBOpEYAT 3/IPaBOMY CMBICTY M HCTOpH-
geckuM Qakram. OH oOparaercst K pacrsTHiO Xpu-
cra eBpesMU (He KOHKPETHBIMH JIMIIAMH, a eBpeH-
ckuM HapojgoM). [ToaT mpogomkaer maHHOE 0OOIIe-
M3BECTHOE 3a0ITyKICHUE IIEMOYKOH COOBITHH, KOTO-
pas IPUBOJIUT K CIUHCTBEHHOMY BO3MOXKHOMY B
pamkax IIT “For Wilf And His House” 3akmtoue-
HUIO, KOTOPOE JJOBOJIUT BCIO IEMOYKY PACCYKICHHS
no abcypaa. JI. KooH BBIBOIUT CHILIOTH3M, COJEp-
Kalii  OCO3HAHHO JIOMYIICHHYIO JIOTHYECKYIO
ommOKy: eBpeu pacrsui Xpucrta, orer JI. Kosna —
espeit, orery JI. Kosna pacrsm Xpucra. JlaHHBIM
JIOXHBIM BBIBOJ| MPUBOAMUTCS TIOATOM B CIEAYIOIINX
ctpokax: I have learned my elaborate lie, my father
nailed him (A evlyuun corw npoOyMAaHHy0 10JACH,
Mot omey npueeo3oun ezo). Iloasus JI. Kosna coue-
TaeT JIGKCHYECKYI0O M CEMaHTHYECKYI0 TPOCTOTY C
HeOONBIINM 00BEMOM aBTO-, MMapa-, UH- ¥ aBTOTEK-
CTyallbHBIX BKITIOUeHU. Tako# addekr nocruraercs
TOHKOM HMHTalMel, 3aMMCTBOBAHHUEM, KOIHUPOBaA-
HHEM OOIIEHU3BECTHBIX 00pa30B U OOBEKTOB, MOCIIE
Yero X CMBICIIOBON KOMILJIEKC MCKaXKaeTCsl MO BOJIE
aBTopa. Bo3Bpamasce k ananmmu3y [E he, oTMeTuwm,
yTo B paccMmarpuBaeMoM IIT mpocnexuBaercs 3kc-
TUTHITUTHBIA KOHTEKCT, B pamMkax koroporo JI. Kosn
COOTHOCHUT MecTouMeHune he ¢ obpasom Hucyca
Xpucra.

O6cymum IIT “Twilight™:
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Those days were just the twilight

And soon the poems and the songs

Were only associations <...>

<...> Remembered on warm nights

When he made love to strangers

And he would struggle through old words
Unable to forget he once created new ones
And fumble at their breasts with broken hands

When finally he did become very old <...>
<...> Around his wicker chair

And he regretted everything

[Cohen 2007: 117;

Te aHu cTajam MPoCcTo CyMepKamH.

Bckope ctuxu u necHu

IIpeBpaTrianch B BOCIIOMUHAHHUS, <...>

<...> TennasIMH Be4epaMH OH C I'PYCTBLIO
Bcnomunan Bpemena,

Korma o 3anuMaics Jr000BbI0 ¢ HE3HAKOMIIAMH.
Tenepb OH ¢ TPYJIOM MPOOUPACTCS Yepe3 CTaphic CIIOBA
OH He MOXKeET 3a0bITh,

YTO KOI'JIa-TO CO3/1aBaJl HOBBIE CJIOBA —

Teneps OH UILET HA ONIYITH

HUX I'PYJH CIOMaHHBIMU pyKaMu

Korna oH HakoHern noctapen <...>

<...> BpICTpanBaiuch y €ro IieTeHoro Kpecia,
U oH coxanen 000 BceM

[MIepeBog Hamt. — /. C.].

IMo muenmro P. Ammana, uccnemoBarenst O33UH
JI. KosHa, 1aHHOE CTHXOTBOPEHHE SIBIISETCS MHTEK-
CTyalIbHBIM TNpoJiokeHneM Muda o6 Opdee, onu-
ChIBA€T COOBITHS, MPOM3OIICIIINE TOCIE TOTrO, KaK
Opdeit moTepsn CMBICT XHU3HH — DBPUAUKY, MY3Y,
BIIOXHOBEHHE, J1000Bb U mp. [Allan 1970]. JI. Kosn
cmemuBaer B JIE /e oOpa3 Opdes, oOpa3 coero
OTIIa, COOCTBEHHBII 00pa3 W, BEPOATHO, APYTUC HE-
W3BECTHBIE PEIUIHEHTY 00pasbl. B pesynbrarte mo-
CTUTAETCsl BBICOKAs CTEMEHb YHUTMATHYHOCTH pac-
cmarpuBaemoit JIE. Ctpoku mepsoit ctpodsr IIT
“Twilight” (soon the poems and the songs were only
associations / 6ckope cmuxu 1 necHu npespamuiucy
6 B0CNOMUHAHUS) MOTYT OTHOCHUTBCS K JpeBHETpe-
yeckoMy Opdero. Opdeli ObUT aBTOPOM IECEH U T10-
stoM. borm, moau, npupona nmoduau ero. [To MHe-
Huto OBuaWs, pa3odapoBaHHbIH B J00BH Opdeit
MEHSCT CeKkcyalbHylo opueHTanuio [Ovid 2020];
MOCJICTHIOKD MBICITb MOXHO TPAKTOBATh IIMPE — KaK
MOTEPIO BEphI, OTKA3 OT MPESKHEH KU3HH, OTKa3 OT
TBOpPUYECTBA, MO3THYECKOTO Japa u np. Bo BTopoit
ctpode anammszupyemoro IIT JI. Kosn passuBaer
TEMbI MEPBOW CTPO(dBI, TOMUCHIBACT UCTOPHUIO Tpe-
YeCKOro Teposi 10 CBOEMY YCMOTpEHUIo (remem-
bered on warm nights when he made love to
strangers / 6CHOMUHAN 8pEMEHA, KO20A OH 3AHUMA-
cs m0b06bio ¢ HesHaxomyamu, unable to forget he
once created new ones / OH He MOdCem 3a0bIMb, YMO
K020a-mo co30as8ajl Ho8ble C106a), Oarogaps 4emy
BapHallMK MO3TUYECKUX 00pa3oB (GOpMHUPYIOT cCiie-
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IOYIOIIYI0 CTPYKTYPY: or — noom — Opghetl — nosm —
oH. BaxHabpiM 17151 cMbIciioBoro komruiekca [IE he u
[T “Twilight” B 1ienioM SBIsIETCS TIOCIIEAHSS CTPOKA
CTUXOTBOpeHHUsI: and he regretted everything (u ou
cooicanen 06o scem). B Heit JI. KosH ogHO3HAYHO
JaeT MOHSTh, YTO TJIABHBIM SIBJISETCS HE TO, KTO 3a-
raJIouHbli he, a TO, YTO OH YYBCTBYET, K KaKOMY
BBIBOJy NIPUXOAUT. B maHHOM ciydae 3To pazodapo-
BaHWE, COXKAJIICHHE, pacKasHUe W T. . 3aBepiias
ananu3 [T “Twilight”, octaHOBHMCS Ha BapHaHTaXx,
npu koTopeix nog JE /e nonumaercs Opdeid, mmu-
pe — MoaT.
Paccmorpum JIE fe B anpecnom [T “Rites™:

Bearing gifts of flowers and sweet nuts

the family came to watch the eldest son,

my father; and stood about his bed

while he lay on a blood-sopped pillow, <...>
<...> after he had died

and [ had begun to shout

[Cohen 2007: 11];

C 1BeTamH U CIaJAKMMHU OpeXaMH B OJApOK
CeMbs IpHexaya HABeCTUTh CTApIIEro ChHA,
MOETO OTIIa, U OCTAHOBUJIACH OKOJIO €T'0 KPOBaTH.
OH 5exall Ha OKpOBABJIEHHOM moAyIike, <...>
<...> [IOCJIC TOTO KaK OH yMEp

U s Hayan kpuyathb

[[IepeBog Hamt. — /. C.].

OKCIUTMIIUTHOE ~ COJIEPIKaHNWE MPEICTaBICHHOTO
IIT pe3ko OmIMYAETCS OT SHUIMATUYHOCTH IIPEbl-
IYIIETO PacCMOTPEHHOro cTuxoTBopeHus “Twilight”.
B IIT “Rites” JI. KosH ommchiBaeT CMEpPTh CBOETO
otma, otoxaectBisas [IE he co cBoum oTmom: my
father; he lay on a blood-sopped pillow (mou omey;
OH Jledcan Ha okpoeaesieHHou nodyuixe). J1. Kosny
obu10 9 Jet, xorma ymep ero orerl. [lo cioBam mo-
3Ta, UMEHHO MOTEPsI OTIa 3aCTaBUJIa €ro Hayarh -
catb [Cohen]. Ilpum paccMOTpEeHHH CMBICIOBOTO
komiuiekca JIE he ¢ Takoi O3UIUKM CTAHOBHTCS I10-
HATHO, modeMmy JI. KooH cBsi3piBaeT 0o0pa3 cBOEro
oTIa ¢ 00pa3oM Mod3uH, OeccMepTHs B TOI3UH, Tie-
pepoxaeHus B mod3un u np. JI. Kosn ormedan, 4ro
YyBCTBOBaJI CBSI3b CO CBOMM OTIIOM, KOTJa THCAN
cTuxu [Tam xe]. druHanbHAsA CTPOKAa CTUXOTBOPEHUS
I had begun to shout (3 nauan kpuwams) BEIpAKACT
HE TOJBKO YXac, CTpaX, OTYasHHWE, BBI3BAHHOC
CMEpThI0 OJM3KOTO YeloBeKa, HO U MOMEHT Iiepe-
POXJIEHYsI, TIepEeMEHBI TuTaHa OBITHS, POXKIICHUS TIO-
9Ta, TMOSBJIEHUE MTOITHYECKOTO TOJI0Ca.

CrenyroluM BBIICIICHHBIM aJpECHBIM MTPOU3BeE-
neauem sprsiercss [IT “Item”. Pacemorpum ¢par-
MEHT JaHHOTO CTUXOTBOPCHUSI:

Let the still-born eagle demonstrate

How he avoided the arrow

With his predicament of death: his closed eyes,
His half-formed feathers.

Let him teach how wise
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Was his early death, how the hunter
Paused only a moment in the narrow path
And would not waste his arm

To cool the quick dying warmth.

And let the heroes with their promised swords
Consider the darker battle:

The unthinking steel, the old difficult flesh,
The thrust and the regret.

And let them speculate

On their chipped skeletons

Moving on the dry field of death,

How very painful and loud and brittle.

Then let them remember the still-born eagle
And the young bird bones which do not hurt or rattle
[Cohen 2007: 62];

[TycTh 0OpedeHHBIH Opes MOKaXeT,

Kak yKJIOHHTBCS OT CTPEJIB,

Hecmortps Ha OIM3KYHO CMEPTh

U nopenesiiee onepeHue.

IIycTh OH HAYYHT, YTO YMHUPATh MOJIOJIBIM —
Mynapo. Korna oxoTHHK

3amMenkaicsi Ha MUT B Y3KOM ITPOXO/Ie

U ne mopan pyku,

UroObl 0XJIaIUTh OBICTPO YXOASIIEE TEIIO.

U nycTh repou ¢ uX 00CIaHHBIMUA MEYaMU
T'oToBsTCs K OoJee TsHKeIol OUTBeE:
BesnaymHas cTaib, ctapas ClI0XKHas II0Th,
VYnap u coxaneHnue.

U nycTh OHM paccyXIaroT O TOM,

Kak ux moTepThie CKeJaeTh

JBUTAIOTCS B CYXYIO IOJUHY CMEPTH.

O TOM, Kak OyneT 60JbHO, M IIIYMHO, U HEHATICIKHO.
[IycTh OHU BCIIOMHSAT OOPEUYCHHOTO OpJia

W xocTH MOJIOI0H MTHUIIBI, KOTOPBIC HE PAHAT
u He Tpeutat [[lepeBon nam. — 4. C.].

CwmpicnoBoit komrmuiekc JIE he B mamnom IIT
MIpEeACTaBIICH dKCIUMMIIUTHO: /e — eagle (open). Bax-
HBIM B 3TOM clTy4ae SIBJISIETCS TO, YTO CUMBOJIH3HUPY-
et open. B paccmarpuBaemom IIT “Item” B momHOiA
Mepe BeipakeHa ujes JI. Kosna o mepepoxnennu, o
CMEpPTH KakK JBEPH B JIPYrodl MHpP, O MOITHYECCKOM
OeccMepTHd. PelMImMeHTy OTKphIBaeTCs HE MPOCTO
00pa3 MPOTUBOIIOCTABJICHUSI )KU3HU U CMEPTH, a 00-
pa3 wu30aBieHUs, MPEONOJICHHS HACWIHA 4epe3
cmeptb. Open JIerko paccraercsi ¢ KHU3HBIO, IIO-
CKOJIbKY Mo3Han ee ropeub. Ctpoku let him teach
how wise was his early death (nycmov on mayuum,
YMo ymupams MOA00bIM — MYOpO) BBI3BIBAIOT HE
KaJIOCTh WJIM Y)Kac OT OCO3HAHUS CKOPOH CMEpTH, a
pamocTb, MyApPOCTh €€ MPEOJOJICHUs, Tepexoja B
«apyroit mup» (B koHtekcte 6azoBoro IIT “Elegy”
peub UIET O TOATUYECKOM OEcCMEpTHH, MHpPE HC-
KycctBa). Takum o0Opa3om, cCMepTh oOplia JOJDKHA
CTaTh MPUMEPOM, YOCTUTh TeX, KTO OOUTCS CMEPTH
(Let them speculate on their chipped skeletons
Moving on the dry field of death, how very painful
and loud and brittle / U nycmo onu paccysxcoaiom o
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MoM, Kak ux nomépmoule CKeiemvl 08UAIOMCA 6
cyxyio donuny cmepmu. O mom, kax 6yoem 601bHO U
WYMHO, U HEHAOEJCHO), OCO3HATH MPOCTYIO MYI-
pPOCTb, KOTOPO# YYHT Opel: cMepTh OOJIe3HEHHA M
CTpalllHa, €CIM YelIOBEK JKMUBET HACHIIHEM MHpa.
B nanHoM crmyuyae oOpasbl OXOTHI, yOuWiicTBa, MccCy-
IICHHBIX TOJICH, BBIPAKCHHBIC CYIICCTBUTEIbHBIMU
hunter (oxomnuxk), battle (bumea), regret (coxcane-
Hue), ONUILIETBOpEHUEM unthinking steel (6e30ymuas
cmanw), Metadopoit dry field of death (cyxue nons
cMepmu), CHMBOJIM3UPYIOT HEBEXECTBO, OTpaHU-
YeHHOCTh, HACHJIME, 3]I0 M JPyrue HeraTuBHBIC ac-
MEKTHl YeNIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHUS, KOTOPEIC
MPOTHBOTIOCTABIISIOTCS  OECCMBICIIGHHOW — CMEpTH
MOJIOJIOTO OpJa, Oyiarojapsi 4eMy OH BO3BBIIIACTCS
Ha/I MaTepUAITBHBIM MHUPOM HE TOJILKO (M3UYECKH,
HO u Merapusndyeckn. Takum obOpaszom, [E he
MPEJCTABISETCS OPJIOM — CHMBOJIOM JIyXOBHOTO
MepepoXkaACHUs, TepexoJa OT MaTepualbHOro
CMEpPTHOTO CYIIECTBOBAHUS B MHpP TOITHYECKHUH,
0eCCMEpTHBIH.

4.2. AHAJIN3 KOHTEKCTHBIX 3HAYEeHUH
JOMUHAHTHOM eIMHUIIBI /ie B aiPECHBIX
Nno3THYeCKuX Tekcrax “Lycidas”

" “Ode on a Grecian Urn”

Tema BOmbI U CMEpPTH OT YTOIUICHUS HIMPOKO
pacrpocTpaHeHa B MHPOBOM IMOITHYECKOM Hacle-
nuu. B xauectBe agpecHoro IIT npuBoauTcs mosma
JIx. Muibrona “Lycidas” (1637), T. k. oHa sABJIsIeTCS
HauOosee u3BecTHbIM [1T, pacKkphIBaIOIMM JaHHYIO
TemMatuky. [103My MOXKHO CUMTATh MPOTOTEKCTOM I10
otHomeHuto k 6azoBomy 1T “Elegy”. Jlx. Munbton
noceatun  “Lycidas” cBoeMy yHHUBEPCHTETCKOMY
npyry 3. Kunry, xoropeni ytonyn B 1637 1. mpu
kopabnekpymenuu. B nmosme “Lycidas” npociexu-
BaeTCs. MOTHUB TEPEPONKACHHS MOCIEe CMEPTH B HO-
BOM MHpe (Ha HeOe, B paro, B [1033WH, B NIAMATH, B
HCKYCCTBE H Ip.), KOTOPBIH HEOJHOKPATHO 00CYX-
Jaics BhIIe B pamkax mod3uu JI. Kosna. Temaruue-
ckasi Onmu3ocTh modMbl J[k. MuiibToHa M 0a30BOr0
[T “Elegy” peamusyer ceMaHTHUYECKOE IOI00HE
ATUX JBYX npou3BeneHuil u nx enunuil: JIE he ac-
cormuupyercst ¢ AE Lycidas. B ¢unane IIT “Lyci-
das” unTaem CTpOKH:

<...> Weep no more, woeful shepherds, weep no more,
For Lycidas, your sorrow, is not dead,

Sunk though he be beneath the wat'ry floor;

So sinks the day-star in the ocean bed,

And yet anon repairs his drooping head,

And tricks his beams, and with new spangled ore
Flames in the forehead of the morning sky:

So Lycidas sunk low, but mounted high

Through the dear might of him that walk'd the waves;
Where, other groves and other streams along,

With nectar pure his 0ozy locks he laves,
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And hears the unexpressive nuptial song,
In the blest kingdoms meek of joy and love. <...>
[Milton 20201];

<...> Ho, macTyxu, CcMaxHHUTE CJIe€3bI C TJ1a3.
JIoBOJIBHO IIIaKaTh, KOO APYT HAIT MUJIBIN
2KuB, XOTb U CKpBUICS MOJ BOJIOW OT HAac.
Tak B okeaHe JHEBHOE CBETHUIIO,

Korzaa oHO ypoYHBIH MyTh CBEPIIUIIO,
CkpbIBaeTcs, 1a0bl B CBOM CPOK M Yac

C yena HeOEC OIMSITh CBEPKHYTH AIMA30M.
Viias Ha IHO, HAII IPYT BO3HECCS Pa3oM
ITo MUJIOCTH TBOPIIA 3€MJIU U BOJT

K He3penHum pekaM U He3JIeNHUM KyIIaMm
I'te XOp CBATHIX YTOJHUKOB IOET

XBaJly mepej MPecToI0M IPUCHOCYIIUM. <...
[Koprees 2020].

Onurpad, OTKPHIBAIONIMN MOATUYSCKUH COOPHUK
JI. Kosna “Let Us Compare Mythologies”, uepe3 mna-
paTeKCTyasIbHBINA CIIOCO0 CBS3M OTCHUIACT PELIUITACH-
ta k [IT k. Kurca “Ode on a Grecian Urn” (1819).
I'maBubiM uist JIx. Kutca Obuta kpacora, KOTOPYIO
OH BOCII€BAJI B CBOUMX TBOPCHHAX. B mosTtuueckux
mupax JIx. Kurca MMEHHO KpacoTa — MCTHHA, OHA
MPHUBOAUT K 6ECCMEPTHIO, 1 KIMEHHO KPacoTe IO33HsI
00s13aHa CBOUM CYIICCTBOBAHUEM:

<...> When old age shall this generation waste,
Thou shalt remain, in midst of other woe

Than ours, a friend to man, to whom thou say’st,
“Beauty is truth, truth beauty” — that is all

Ye know on earth, and all ye need to know
[Keats 2014: 316];

<...> BepHeH_IB IIOTOMKOB K OTJIETEBILIUM THIM
Cpenu TpeBOKHBIX THEH UHOM TOJAUHBI, —

WM Oyzaenis qpyrom, Kak ObLIa TaBHO,

W uM mpoMOJIBHUIITE, YTO TBEPAUIIA HAM:
«IIpexpacHoe u VicTiHA €TMHBL, —

Bor Bce, 4TO Ha 3emiie BaM 3HATh JAaHO». <...>
[Tam xe: 317].

Wnes xpacoTsl sBISIETCS NPUHUMOUAIBHOW IS
peanmm3anuu cMmbiciaoBoro komruiekca JE he. Uzy-
YUB KOHTEKCTbl M03Mbl JI)X. MuinbTOHA W OBl
Jx. Kurtca, mpuxonum k BbIBOAy, 4To JE /e mpu-
oOpeTaeT HOBBIM CMBICIIOBOM acleKT: ox (he) — noom
(nesey Kpacomul, UCMUHbI, BEYHOCMU U HP.).

5. Cunre3 kouTekcTHbIX 3HaYeHuii JIE he

3asepmatomuii atamn ucciaenoBanus 1T JI. Kosna
“Elegy” mnpenmoiyiaraer 000OIIEHHE IOTYYCHHBIX
pesynbTaroB. Kortekctasie 3nadeHus [IE aapecHbix
TEKCTOB, PACCMOTPEHHBIC B MPEABIAYIIUX ITYHKTAX,
OOBEMHSIOTCS B CBOJHYIO TaOIMHILy (opMalln3aiiu
CMBICIIOBOTO KOMILJIEKCa TEKCTOBBIX equHuIl. CHH-
Te3 KOHTEKCTHBIX 3HAUCHHH HampaBJieH Ha MCCIe/0-
BaHUE TI00ATBLHON WHTEPTEKCTYAILHOW TepeceKae-
MOCTH TCKCTOBBIX CIHUHHI], TCKCTOB, TCKCTOBBIX
KOPILyCOB, KYJIbTYPHBIX SIBJICHUI.
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KonTekcranie 3nauenns JIE Ae
1. bazossrit IIT “Elegy” (1956) — saurmarude-
ckuit oopas «om» (IE1).

ABTOTEKCTYaJIbHBIN THII CBSI3H:

2. IIT “For Wilf And His House” (1794) — Uucyc
Xpucroc (HAE>).

3. T “Twilight” (1956) — («ObIBIIHMIT») TOAT Kak
o0pa3 paszouaposanus (JIEs).

4. TIT “Rites” (1956) — oten JI. Koana (JIE4).

5. IIT “Item” (1956) — open Kak CHUMBOJ Tiepe-
poxnenus (/Es).

WHTEKCTyanbHbIA TUII CBA3U:

6. [T “Lycidas” (1637) — mod3T kak meBell Kpaco-
161 ([Es).

7. IIT “Ode on a Grecian Urn” (1819) — moaT kak
nieBer KpacoTsl ([E7).

ApPXUTEKCTYaNbHBIN TUII CBA3U:
8. Iperuerpeueckas mudomorus — Opdeii (JIEs).

PaccmoTpuM AMHAMUKY CMBICIOBOTO KOMILIEKCA
HE he na npumepe tabnunbl. KoHTekcTHbIE 3HaAue-
Hus JIE 1 uX ajpecHble TEKCThl PacIoJIOKEHbI XPO-
HOJIOTHYECKH 10 OTAaNeHuio oT ©azoBoro [IT
“Elegy”: moatmueckuit coopauk JI. Kosna (ctuxu
JaloTcd B WX OpUTHHaIbHOM mopsake) — IIT
JIx. Kutca — TekcThI IpeBHErpeueckoil MuQoiorum.

Tabnuia moka3piBaeT JAWHAMUKY — CMBICIIOBOTO
komiuiekca JIE he. UnTepTexcTyanpHbIE OTHOIICHUS
npoananu3upoBaHHbiX JIE mpuBomsaT K oOMeHy WX
KOHTEKCTHBIX 3HA4eHHH (B Tabiwile 3TO MpeCTaB-
JIEHO O0beaUHEHHEM KOHTEKCTHBIX 3HaueHuil JE u
aJpECHBIX TEKCTOB; TaK, KOHTEKCTHOE 3HaueHue J{Eg
BBIPAKEHO OOIIMM JUTS BCEX aJJPECHBIX TEKCTOB 3HA-
yeaneM Opcpeil). brnaromaps HacJIOCHUIO KOHTEK-
croB aapecHbix [1T na 6azosenii [1T “Elegy”, akrya-
JIU3UPYETCS TUHAMUKa CMbBICIOBOTO KoMmiuiekca [IE
he. JlaHHas enuHWIIA CHOCOOHA ONPEACNTATHCS HE
TOJIBKO OJTHUM M3 CIIOBapHBIX 3HAUYEHUIl, HO U MHO-
KECTBOM HOBBIX OOpa3HbIX, HECIOBapHBIX 3HaUe-
HUH, BBIICTICHHBIX U3 aJJPECHBIX MTPOM3BEICHMN OJia-
rojaps WHTEPTEKCTYaIbHBIM THIIaM MEXKTEKCTOBOTO
B3auMoaencTeus. bosee toro, untepnperanus JE
he cBOAMTCS HE MPOCTO K BHIOOPY UMEIOLIMXCS 3HA-
YEHUH, a K aKTyaln3aluu CBSI3HOM CEMaHTHUYECKOMN
nepecekaemoctu. Tak, JIE he u3 HemHTEpHpeTHpYE-
MOro 00pa3a, BHIPRKEHHOTO JIMYHBIM MECTOUMCHU-
€M OH, CTaHOBUTCS oOpa3oMm otma modta, Opdes,
Xpucra, M0o33UM, BEUHOCTH, KpacoTel. Ecimm omey,
Opdgheri umn Xpucmoc NPEACTABISIFOTCS JIOTHYHBIMU
BapHaHTaMU HHTEPIPETANU, TO HOI3UA, 8EYHOCIb
W Kpacoma MOTYT OBITh pealM30BaHbl TOJHKO Ha
00pa3HOM, MHTEPTEKCTYaIbHOM YPOBHE MPOYTECHHS
npov3BeneHusl. Bce KOHTEKCTHBIE 3HAYEHUS SBIIS-
IOTCS acleKTaMH OJHOT0 YHHBEPCAIbHOTO HEJH-
HEWHOTO cMBIcI0BOTO KoMruiekca JIE fe.
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CHuHTe3 KOHTEKCTHBIX 3HAYEHUIT TOMUHAHTHON eMHUIIBI /1e
Synthesis of Context Meanings of the Dominant Unit /e

KoHTeKCTHBIC 3HAYCHUS aIPEeCHBIX TEKCTOB / THIT HHTEPTEKCTYAIBHOM CBSA3U
ABTOTEKCTYATHHOCTH HMHTEKCTyaJlb- APXUTECKCTyalIb-

JE bazossrii [1T HOCTb HOCTE
he “Elegy”

IIT “For

Wilf And | .. HT HT [T 1T “Qde ona MudoIOTHS

. N Twilight” | “Rites” “TItem” Grecian Urn”

His House
TE; SHUTMATHYCCKUI
00pa3 «oH»

JE, Hucyc Xpuctoc
JE; 00pa3 pazouapoBaHHUS
JE4 oterr JI. Kosna
JEs OpeJ1 KaK CUMBOJI IIEPEPOKICHUS
JEs MOAT KaK NeBEl KPacoThl
JE; Opdeit
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The article deals with the dynamics of the semantic complex of dominant units in poetic text. Units
of poetic text are divided into constant and dominant ones. Constant units realize the function of the context
formation. They have one clear meaning. Dominant units realize the function of semantization. They are
poly-interpretative. The methodology of the work is based on the theory of intertextuality which is viewed
from the position of structural, interpretative and lingua-cultural approaches. The brief typology and charac-
teristics of intertextual relations are given: auto- (self-quotations, self-allusions), in- (quotations, allusions),
para- (structural and compositional units of a text such as a title, an epigraph, etc.) and arch-textuality (genre
imitation; referring to well-known artistic images or cultural phenomena). The paper presents the model of
analysis of dominant units in poetic text. The analysis is carried out in five steps: fragmentation, contextual
analysis, search and determination of intertextual relations between the analyzed unit and units of address
texts, contextual analysis of address texts, synthesis of the obtained contextual meanings. The practical mate-
rial under study is the poem Elegy by the Canadian poet L. Cohen. The unit of analysis is the personal pro-
noun #e in the given poetic text. The paper establishes intertextual relations between Elegy and texts from
Greek mythology, the Holy Bible, Christian culture, and other works by L. Cohen. The conducted analysis
shows that intertextual relations between the studied units initiate exchange and superimposition of their con-
text meanings. As a result, the studied unit can have several meanings (some of which are not present in dic-
tionaries but unique for the given author) within the same context. In this way, the dynamics of the semantic
complex of the studied units and poetic text is realized.

Key words: intertextuality; poetic text; dominant unit; semantic complex; context; interpretation.

43



BECTHUK NEPMCKOI'O YHUBEPCUTETA. POCCUUCKAS U 3APYBEXHAS ®UIOJIOTUA

2020. Tom 12. Beimyck 4

VK 811.111: 811.161.1]°276.6.62
doi 10.17072/2073-6681-2020-4-44-53

®YHKIIMOHUPOBAHUE TEPMHUHA “ENVIRONMENT?”
B SI3BIKAX JJISI CHEIIMAJIBHBIX IIEJIEM:
®PEUMOBBIN AHAJIN3

Anreaunna Cepreesna CyxaHoBa

acnHUpPaHT Kadeapbl TEOPUH U METOHAO0JOTHH IEPeBOAa

MockoBckuii rocyiapcrBeHHbli yHusepcurer uM. M. B. JlomoHocoBa

119991, Poccus, r. MockBa, Jlenunckue ropsl, MI'Y, I'CII-1, . 1, kopm. 51. angela.su@yandex.ru
SPIN-kon: 9378-3813

ORCID: http://orcid.org/0000-0002-2452-4875

ResearcherID: AAO-7375-2020

Cmamows nocmynuaa 6 peoaxyuro 08.09.2020

Ipocb6a ceplIaThesl HA ATY CTATHIO B PYCCKOSI3BIYHBIX HCTOYHHUKAX CJIEAYIONIMM 00pa3om:

Cyxanosa A. C. ®yHKIIMOHUPOBAaHUE TEPMHHA “environment” B S3bIKaX JJISA CHCIUATBHBIX IIeNIel: (ppeliMOBBIN aHa-
mmn3 // Becthuk Ilepmckoro ynmBepcureta. Poccuiickast u 3apyOexnas ¢umonorus. 2020. T. 12, Bem. 4. C. 44-53.
doi 10.17072/2073-6681-2020-4-44-53

Please cite this article in English as:

Sukhanova A. S. Funktsionirovanie termina “environment” v yazykakh dlya spetsial’nykh tseley: freymovyy analiz
[Functioning of the Term ‘Environment’ in Languages for Special Purposes: Frame Analysis]. Vestnik Permskogo uni-
versiteta. Rossiyskaya i zarubezhnaya filologiya [Perm University Herald. Russian and Foreign Philology], 2020,
vol. 12, issue 4, pp. 44-53. doi 10.17072/2073-6681-2020-4-44-53 (In Russ.)

B cratbe paccMarpuBaeTcs (pyHKIIMOHHUPOBAHKE TEPMHUHA “‘environment” B TEXHUYSCKOH M T'yMaHH-
TapHOW Hay4YHBIX OOJIACTAX B aHTJIMICKOM si3bIke. [ TaBHOM 3amadeii sSBIsIeTCS MOCTpoeHue GperiMa, 0003Ha-
4aeMOoro CJIOBOM “‘environment”, Ha OCHOBE (DPEHMOBOro MOAX0Ja K ONMMCAHHIO CEMAaHTHKHU CIIOBa, IIPHME-
HEHUH 3TUMOJIOTUYECKUX JAHHBIX, A3BIKOBBIX KOPIYCOB M MOWCK CXOJCTB M Pa3iHuMil B CTPYKType MOIy-
YeHHOTO (ppeiiMa B 3aBUCHMOCTH OT MPUHAIICKHOCTH TEKCTa K ONPEACICHHONH TeMe HAYYHOTO IUCKYpca.
OpeiiMOBBIH TIOJXOJT K HCCIENOBAHUIO CEMAaHTHKH CJIOBA IMO3BOJISIET MOJIYYHTH OoOJiee TOJNHOE W TOYHOE
npeJcTaBIeHue 0 MHOTOOOPa3HK CMBICTIOB JJAHHOT'O CJIOBA B aHTJIOA3BIYHON HAYYHOW KapTHHE MHpA.

HccnenoBanne mpoBOJUTCS Ha MaTepuane TEKCTOB crareidl HaywHol mmardopmbl Science Direct u
Bpuranckoro HanroHansHOTO Kopiryca. OOHapyKeHO UCITONBb30BaHUE JIGKCEMBI “‘environment” v MPOsBICHHAE
CIIOTOB CBSI3aHHOTI'O C Hell ¢peliMa B KOHTEKCTaX, 3aTPardBaroOlIUX SKOJOTHYECKYI0 TEeMaTHUKy, MEIUIMHY,
OMOJIOTHI0, SKOHOMHKY, TICHXOJIOTHIO, KOMITBIOTEPHYIO TEXHHUKY U IPyTUe 00JIACTH CHEHaIbHOTO IHCKypCa.

CrpyxkTypa ¢peiima “environment” pezacTablieHa rpadUuecKy, onpeaesieH Habop 6a30BBIX CIOTOB
WX BO3MOXHOE COJICpIKaHHe, MPOJIEMOHCTPUPOBAHBI Pa3IniMs M BBISIBIICHBI CXOJCTBA B CTPOCHUU (ppeiiMa,
Korja “environment” sBIIsieTCsSl TePMHHOM. B pesynbrare wccienoBaHusi ObLIM BBISIBICHBI OCHOBHBIC Mapa-
METpHI Ppeiima: MPUHAIISKHOCTh (PU3NIECKOMY WM HEMAaTepUAIbHOMY TPOCTPaHCTBY, BapbupoBanue (hu-
3MYECKUX MAacIITa0OB OT MHUKPO- 0 MaKpOMHPA, a TAKXKe eNHasi CTPYKTYpa, COXpaHSIOMAsIcs BHE 3aBUCH-
MOCTH OT CHCHHAIU3AIMHA TEKCTa, B KOTOPYIO BXOAAT OKpY’Karolue (akTopbl, OOBEKT H B3aHMOJICHCTBHE
MEX1y HUMHU.

KaroueBble cioBa: ¢peliM; KOHIICNT; S3BIKM JJIS CICIHAIBHBIX IENeH; CIeIUalbHbIi AUCKYPC;
3THUMOJIOTHS; SI3BIKOBBIE KOPITYCHI.

B ocHoBe 10001 KOMMYHHKAITUH JIEKAT S3BIKO-  COIMOKYJIBTYPHBIX (PAKTOPOB, JIMYHOTO OTBITA KOM-
BbIC CJIMHUIIBI, KOTOPBIC BHIPAXKAIOT MPEACTABICHUSI MYHHKAHTOB MJIM COOOIECTBA B IIETIOM.
0 MHUpE TOCPEICTBOM CTPYKTYp 3HAHUH, XapaKTepu- CornacHO TEOpPETHYECKUM YCTaHOBKAaM KOTHHU-
CTHKH KOTOPBIX BAapbUPYIOTCS B 3aBHCHMOCTH OT THBHOW HAayKH, A3BIK CIYXHUT «KOTHHUIIWH, TIOJ KOTO-
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pOH... TIOHMMaeTcsl KaKk HaydyHOe, TaK U OOBIIEHHOE
MO3HAHUE MHUpa, peau3yrolleecs B Mpoleccax ero
KOHIENTyalnn3aluy 1 kateropuzauuu. OHO BBUIMBA-
ercsi B SA3BIKOBOE O(OPMIICHHE PA3HBIX CTPYKTYD
sHanus» [Kyopskosa 2009: 5]. C KOTHUTUBHOM TOY-
KH 3pEHHs pPacCMaTpUBaeTCs HE TOJBLKO sI3BIK 0OIIIe-
T'0 TIOJIb30BAHMUS, HO M SI3BIKM IS CIELHUATbHBIX IIe-
neit: «OCHOBHBIE MPHHILMIIBL, PETYIUPYIOMINE KOM-
MYHHUKATHBHYIO JESTEIBHOCTh U S3BIKOBYIO CTPYK-
Typy, COTJIacOBaHbl C (DOHOBBIMH 3HAHUSMH, CO-
CTaBIIAIONIMMH COLMOKYJIBTYPHBIM M WHIUBUAYaIIb-
HBIA OMBIT KOMMYHHKaHTOB. B mpodeccrnonanbHoit
KOMMYHHKAIIUK K 3TOMY J00ABISAIOTCS HAaydHBIC U
CrelUaIbHbIC 3HAHUS M MPOPECCHOHANBHBINA OIBIT
[HoBoapanosa 2007: 138].

CnoBO MOXET U3MEHHUTH 3HAYCHHE, TIePEeXos U3
cdepsl  00HIEYNOTPEOUTENFHOW B CIEHHAIBHYIO.
W. B. ApHonpa oTMedaeT, YTO «3HA4YCHHE HU3MEHs-
eTcsl B CBSI3M C pa3BUTHEM W U3MEHEHUEM 0003Haua-
emoro» [Apuonsa 1973: 67]. Yare Bcero npu oopa-
30BaHMH TEPMUHOB MbI HAaOIIOIaeM CY)KEHUE 3Haue-
Hua. Kpome Toro, corimacHo muenuio B. M. Jleii-
YHKa, «TEPMHUH TOSIBIISETCS U COBEPIICHCTBYETCS B
MpolLecce ... pa3BUBAIOIIErocs Mo3HaHus. B cBoio
ouepenb TEPMUH ‘“MaTepHalu3yeTcs B peduu’, TOU-
Hee B auckypce» [Jleitunk 2007: 125]. UnbiMu cro-
BaMH, TEPMHH, KOTOpbI Ok onpenenen . O. Bu-
HOKYpPOM KakK CJIOBO B 0c000i (yHkuuu [Bunokyp
1939: 5], sBnsieTcs AMHAMHYECKH Pa3BUBAIOIINMCS
SI3BIKOBBIM DJIEMEHTOM, KOTOPBIH OTCBHUIAeT K CIie-
nuanpHoMy moHsTHIO. JI. A. MaHepko oTMedaer,
4TO «TEPMHHOJIOTHYECKash HOMUHAIUS, OyIydu pas-
HOBHJTHOCTBIO OOIICS3BIKOBOM HOMHHAIIMHU, OCY-
HIECTBIISIETCS. B COOTBETCTBHU C CIUHBIMH, OOIIle-
SI3BIKOBBIMH TIPUHIMIIAME W TIPEICTABISET COOOi
MpeHaMEepEeHHBI | IIeJIeHANPaBICHHbBIN IpoIece,
KOTOPBIM CBSI3aH C MO3HAHUEM M KOMMYHUKALAEH»
[Manepko 2000: 18]. TepMHHBL, TakuM 00pa3oM,
00JIa1al0T TIOTEHIINAIIOM JUTS aKTUBAIMU PA3THYHBIX
YpPOBHEH CTPYKTYpbl 3HaHHUS, TaKUX KaK CKPHITHI,
CIICHApWH, KOTHUTHBHBIC MOJIENU ¥ (ppeliMBbl, U BbI-
MOJHSIOT (YHKIHUIO TIepeaaddl HHQOpMAaIInu.

@peliMmbl, onpenencHHasle M. MUHCKHM — Kak
«CTPYKTypa JAaHHBIX JUIA TPEACTaBIEHUS CTepeo-
TUITHON cuTyaruny [Munckuit 1979: 7], penpesen-
THUPYIOT 3HAHUS O MUpE, a TaK)Ke 3HAHUI O CUCTEMeE
si3pIKa (B TOM YHCIE COYETaeMOCTH CJIOB MpH IIO-
CTpOGHHH mpemnoxenus) (cM. [Munckuit 1979]).
OpeiiMbl TpaKTHUECKH OECUUCICHHBI U B3aUMOCBSI-
3aHbl. AMepUKaHCKMM JUHTBUCT Y. OumiMop wuc-
MoJb3yeT (ppeiMbl TPH OMMCaHHWW TPYIII CIIOB, KO-
TOpble «yIep>KUBaeT BMECTE TO, YTO OHH MOTHBH-
pyIOTCA, ONpPENeNsioTCs W B3aMMHO CTPYKTYPHPY-
I0TCSI 0COOBIMU YHU(UIIMPOBAHHBIMH KOHCTPYKIIHU-
SIMM 3HaHUS WIM CBS3aHHBIMH CXEMaTH3alHsIMU
ombiTay [OumMop 1988: 54]. dpeiim kareropusyer
OTIBIT U 3HaHUsI, MPHOOpETacMbIe YEIIOBEKOM B Teue-
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HUE KHU3HH: «CIIOBO MpEJICTaBIsIeT COOOH ompese-
JICHHYIO KaTErOpr3allHio OMbITa U B OCHOBE KaXKJIOU
KaTeropuu, BBIPAKEHHOH CIOBOM, JIEKUT MOTHBH-
pymooias cutyaius (MOTUBHPYIOIIUH, (HOHOBBIH
koHTekcT)» [Komecuuk 2002: 58]. HccnemoBatens
E.T. bensieBckast KpoMe CUTyaTHBHBIX U Ki1accuu-
KalMOHHBIX (ppeliMOB BBLIEIACT OOBEKTHBIN (Qpeiim
(. MUKpOdpeiiM), «KOTOPBIA CTPYKTYpPHPYET 3Ha-
HUE O HEKOTOPOM OTJAECIBHO B3SITOM OOBEKTE, Mpe-
MeTe, mporecce win sBiueHun» [benserckas 2018:
348]. B cBoux Ooiiee panuux padorax E.I'. Bensen-
CKasl peyIaracT CYUTaTh MUKPOPpEeHMOM JIeKCHUe-
CKOE 3Ha4YeHHUE CIIOBA, TAaK KaK OHO BKJIIOYAET B cebs
MMOJIHEINA KOMIUIEKC 3HaHMH 00 0003Ha4aeMoOM, KOTO-
PBIi CYLIECTBYET B JaHHOM COLIMYME B JITAHHBIN HC-
TOPUYECKHUI TepHoJ, UMEeT MOTEHIHAbHBIE U ac-
COLIMAaTUBHBIE TPHU3HAKKW MU 3aKpeIieH B SI3bIKOBOM
dopme (cMm. [BensieBckas 1992]). Takoit Mukpo-
¢dpeiim oTpaxkaeT eIMHCTBO CEMaHTHKH U MParMaTH-
KM W TP 3TOM OTJIMYaeTCs OT (peliMa MeIOCTHOU
cutyanuu. Creayer Takke YYUThIBaTh, YTO JIEKCH-
YecKoe 3HaueHHUE CJIOBa MOMHUMO «KOHCTAaHTHOCTH
o0JialaeT BapUaTHBHOCTBIO BBUJY «pazHOOOpa3us
pedepeHTOB, BHESI3BIKOBBIX (DAKTOPOB, BO3MOXKHO-
CTH HCIIOJb30BaTh HAWMEHOBAHHWE BO BTOPUYHOM
HomuHauumy [bensesckas 1987: 50].

@peiiM MOXKET OBITh BPOXKICHHON HIIM YCBOCH-
HOHM M3 OmbITa KOTHUTUBHOM MH(OpMAIUei u «Jie-
XKUT B OCHOBE KaTeropuu, Ha3bIBaEMOW CIOBOM)
[Xaputonuuk 1992: 121]. B pamkax si3bIka Ajs cIie-
nuaneHbix 1enei (SICL) ¢peiim Oynmer orTnmuarthes
OT CBSI3aHHOTO C TEM JK€ CJIOBOM (peiima, cyiie-
CTBYIOIIErO ¥ BOCIPHHUMAEMOTO B SI3BIKE Ui 00-
nwmx neneit (S1I0Ll). OTmeuass BO3SMOXKHOCTH NpUMe-
HeHust (HpeliMOBOTO aHAJIM3a B MCCIEJOBAaHUH Tep-
muHonoruu, I1. ®abep mmmer: «YToOBI OTpasUThH
BeCh 00bEM 3HAYCHUSI, KOHLIENTHI JOJDKHBI paccMar-
pHUBaThCSl B KOHTEKCTE COOBITHS, XapaKTepHOTO IS
CTeMAIN3UPOBaHHON oOmactT. B 3TOM cMmbIcTe
“¢dpeitmM” sBIIIETCS KOHCTPYKTOM, ITOMOTAIOIIUM HE
TOJIBKO ONPENENUTh KOHIIETITHI... HO U UX TOJOXKe-
HUE BHYTPHM KOHTEKCTa, T/Ie¢ KaTeropuH CBSI3aHBI
npyr ¢ npyrom» [Faber 2005].

Jlnst uccnenoBanus B Hamieil paboTe OBIIO BBHI-
OpaHO aHIIMICKOE CJIOBO “‘environment”, Tak Kak
OHO UMEET MHOr0 3HAa4YeHWW W ymoTpedisercd B
Pa3IUYHBIX KOHTEKCTaX: OT 3KOJOTHYECKHUX MPO-
OleM 710 HACTPOCHHUS OKpYyXaromux Jojei. K mo-
HATHIO “‘environment” OTHOCSTCS OAYIICBJICHHBIC
CYIIECTBAa M BCE, YTO WX OKpY)KaeT, B TOM YHCIIe
¢dusnvecKne, XMMHUYECKHE CBONCTBA BHEIIHETO MH-
pa, a TaKKe couuaibHOoe OKpykeHue. Ilpu 3Tom
Takoe OKpYXXEHHE OKa3blBaeT BO3JAEUCTBHE HE
TONIBKO Ha (PU3NYECKOE, HO M HA MCUXOJIOTHYECKOE
COCTOSIHHE W ToBeneHue denoBeka. Takke B SCLI
“environment” MOXET BBICTyNaTh B KadecTBE
TepMHUHa.
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CrnoBo “environment” MPOUCXOAUT OT (paHILy3-
CKOro “‘environner” cO 3HAYEHHEM «OKPYKATby.
Yxe ¢ 1382 1., cornmacio The Oxford English Dic-
tionary (OED), mosiBISIOTCS IEpBBIC YITOMHHAHUS
“environ” B mcro4yHHKax, ¢ 1513 r. rmarom “to en-
vire” B 3HadueHuu “to turn round”, 3atem ¢ 1603 r.
rIaroji “to environ” uMmeer yxe OOJbIle 3HAYCHUH:
“to form a ring round, surround, encircle”, “fig. cir-
cumstances or conditions”, “to include”, “of per-
sons: to form a ring around, stand round”, “to be
stationed round, as guards”, “to beset”, “to travel
about”. C 1665 r. 0OTMEYEHO HUCIOJIL30BAHHUE CYIIE-
CTBUTEJILHOTO BO MHOYKECTBEHHOM 4HCIIe “‘environs”
B 3HaueHuu ‘‘outskirts, surrounding districts, of a
town”, u ¢ 1823 3aperucTpupoBaHO 3HAYEHHE “‘Sur-
rounding” [OED 1933].

B 3nauenun “the aggregate of the conditions in
which a person or thing lives” («COBOKyNMHOCTh
YCJIOBUH, B KOTOPBIX HAXOJAUTCS YEJIOBEK WIIH IIPEa-
MET») CJIOBO BIEpBbIe Hcmoinb3yercs Tomacom Kap-
naiiaom B 1828 1. mis mepeBoia ¢ HEMEITKOTO SI3bIKa
“Umgebung” B mnpousBeaennu [¢ére. T. Kapmaiin
BIIEPBBIE UCIIOJIL3YET €ro He sl 0003HAYCHUS MPO-
CTO OKPYKCHHA WK KOHTCKCTA, HO JJId pC€aJIbHOI'O U
OLIyTUMOI'O BO3Z[eI710TBH51 OTOTI'0 OKPYXXCHHA HA 4Yc-
JIOBEKa WM MpeaMeT. JTo OBLIO CBSI3aHO C BO300-
HoBIIeHHEM B Hadasie XIX B. oOMeHa JuTeparypHbI-
MU 1 QUIOCOPCKUMHU UACAMH MeXIy |'epMaHueld u
BenukoOpuTanueli U MOSABJICHUEM HOBBIX MMOHATHH U
TEPMUHOB. Coueranne HUHTCIUICKTYaJIbHOI'O, JIMHI-
BHUCTHYECKOTO W MEXKIYHApOJHOTO B CO3JaHUH
“environment” TpeACTaBIsAET COOOH MOMBITKY O0b-
CIMHEHHUS MHOXECTBa peEepeHTOB B €JMHOM KOH-
LenTe, KOTOPBIH B OINpEIEICHHOW CTerneHu Oyner
BHYTPEHHE IIPOTHBOIIOCTABJIEH PENYKIIMOHUCTCKON
noruke mexanunusma (cM. [Jessop 2012]). B XIX B.
«Huaess MHOKECTBCHHOCTH BHCHIHUX YCHOBI/Iﬁ 501050
0OCTOSITENBCTB MOCTENICHHO CMEHSJIach HJeel elu-
HOoro OkpyxeHus» [Pearce 2010: 241]. Hemamyro
poJib B 3TOM Takxke ceirpai I'epdepr Cnencep Oia-
rojapsi cBoerl padote «OcHOBBI nicuxojioruu» (Prin-
ciples of psychology), Bemmenmeit B 1855 ., rae
paccMaTpuBaeTcs B3aWMOOTHOILICHHE MEXIy Opra-
HU3MOM U €ro okpyxenwem (environment). XoTs B
JMaHHOW paboTe “environment” u “circumstances”
WCTONB3YIOTCS B KQUECTBE CHHOHMMOB, K KOHIIY Be-
Ka “environment” HaOHWpaeT TMOMYISIPHOCTh Kak
tepmuH (cM. [Pearce 2010]).

B coBpeMEHHOM aHITIMHCKOM S3BIKE ATO 3Haye-
Hue coxpaHunock. Okchopackuil croBapb aHTIHMN-
CKOT'O sI3bIKa JIACT CIIAYIOIIee ONpeIeieHue CcIoBa:
“The surroundings or conditions in which a person,
animal, or plant lives or operates” [Oxford Diction-
aries 2016], T. e. «OKpy>KEHHE WK yCIOBUS, B KOTO-
PBIX IMMPOXOAUT KXU3Hb UM JCATCIbHOCTE YCJIOBCKA,
JKUBOTHBIX WJIM PACTCHHI». OTH «OKPYKECHUE»
U «YCIIOBUSD) MPEICTABISIOT COOOH IIEIOCTHOCTS,
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KOTOpasi MPOCIIEKUBACTCS B KOHTEKCTaX, T/ YIIO-
TpeOIIsieTcs: JaHHOE CIIOBO.

AHanmu3 JaHHBIX BpUTAaHCKOTO HAIMOHAIBHOTO
kopmyca (“British National Corpus”) mokasai, 4ro B
OONBIIMHCTBE Cly4yacB ‘“‘environment” CBsi3aH C
MPHUPOJHBIM MHPOM, B KOTOPBIA BXOJST 3eMJIsl, BO-
Jla, BO3AYX, PACTUTEIIbHBIA U KMBOTHBIA MHUpP U Ha
KOTOPBI OKa3bIBaeT BIHSHUE JCATEIHHOCTh Yeio-
Beka. Ha naHHoe 3HaueHHWe yKa3bIBaeT YaCTOTHOCTD
ynoTtpebneHus cioBa “‘environment” B KOHTEKCTaX,
CBSI3aHHBIX C TPOOJIEMaMU DKOJOTHH W 3allHUThI
oKpyxkaromei cpenpl. OIHAKO «OKpYKaromas cpe-
Jla» — 9TO HE TOJBKO OKPYKAIOIIMK YelIoBeKa MpH-
POJHBIN, HO U CO3/IaHHBIN JIIOABMU MaTe€pUaTIbHBIN
mup. [lodTOMy B 3TO TOHSATHE MOXHO BKIIOYHUTH
HCKYCCTBCHHYIO, T.€. TEXHOTEHHYIO cpely — 3ja-
HUSI, COOPYKEHHS U T. JI.

W3 nanHbIX KOpmyca MbI OOHAapYyKHBaeM BO3-
MOXKHOCTH COYETaeMOCTH ‘“‘environment” B Iperio-
3UIUM “‘environment” ¢ aTpUOYTHBHBIMH CYIIICCTBHU-
TEJILHBIMU ¥ MPHUJIAraTelbHbIMU, TAKUMH Kak “‘busi-
ness”, “management”, “physical”, “work”, “local”,
“natural”, “economic” u ap. W3 cymiectBoBaHUs B
SI3bIKE TAKMX CJIOBOCOYETAHWH MOXKHO 3aKIIIOYHTH,
YTO LEJIOCTHOCTH (PAaKTOPOB OKPY>KEHHS JIOTIOTHSIOT
TaKKe HeMaTepualibHble (PaKTOPBI.

Takum o6pazom, “environment” mpeaCTaBISETCS
B BUJIC IEJIOCTHOTO KOMIUIEKCA YCIOBHHA W (PaKTo-
POB, B OKPY>KEHHH KOTOPOTO HAXOJIUTCS HEKUH 00b-
eKT, COBEpUIAIONINI JeATeNIbHOCTD, W MIPH UX B3aH-
MOJCUCTBUM OKUJAETCSI HEKUU pe3ynbTar. [pyrumu
ciaoBaMHu, ‘“‘environment” HMeEET BHUJ COOBITHUS W
MOJAJACTCsA OMHMCAaHUIO B BUae (peiima. Harmsgao
CTPYKTYpy ¢peiima “environment” MOXHO TpecTa-
BUTH B BUJIC CXEMBI Ha pHC. 1.

v
=

Puc. 1. Ctpykrypa dpeiima “environment”
Fig. 1. Structure of the Frame ‘Environment’

Ha nmanHo# cxeme A mpencraBiseT (akTOpbl U
ycnoBus, (GopMupyOIHe OKpyXKeHHe (cpedy) cy-
[IECTBOBAHUA 00beKTa, B — OOBLEKT BO3ICHCTBHUSI U
CyOBeKT JieiicTBUs (B 3aBHCHMOCTH OT HalpaBJICH-
HocTH BIHUsHUSA) U C — pe3ynbTaT B3auMOJICHCTBYS U
B3aUMOBIUSHUA A U B. DTN 3neMeHThl GOPMUPYIOT
OCHOBHBIC CJIOTHI (ppeiiMa “‘environment”, KOTOpbIC
B 3aBHCHUMOCTH OT THIIa TUCKypca, TeMbI, KOHTEKCTa
MOJIy4aloT Pa3INYHOE HAMOJIHEHHE JIEKCHYECKUMU
eIMHULIaMU.
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B d3bIkax s clielMalIbHBIX 1LI€JIEH coJiepKaHue
CJIOTOB N 3HAYUMOCTBH OTHACJIIBHBIX KOMIIOHCHTOB B
cxeMe (peiimMa OyaeT OTIMYAThCS B 3aBUCUMOCTH OT
BBIOpAHHOM CrelUaIM3aliK TEKCTA.

KonnuecTBenuslii ananmu3 bpuTaHCKoro HaIuo-
HanbHOTO Kopmyca (BNC) mokasan, 4To B OKOJIO
50 % cmydaeB “environment” MCIIONB3yeTCs B 3Ha-
YEHHH TPUPOIHOIN OKPY)KAIOIIECH CPEbl UIIH IKOJIO-
FUYECKOM CHTyaluu, MPUCYIIEH ONPEICICHHOMY
Mecty, Hanpumep: ““...Without the greenhouse effect
warming the environment there would be no life on
Earth...” (BNC) unu «...the cost of a cleaner envi-
ronment may sometimes be fewer jobs in dirty in-
dustries...» (ibid.).

B crienmanu3upoBaHHBIX TeKcTax B o0macTe OMO-
JIOTHH W DKOJIOTHU “‘environment” sBISIETCSI TEPMHU-
HOM U HUCIIOJIB3YCTCA B 3HAUCHUAX!

«(1) The external conditions, resources, stimuli
etc. with which an organism interacts.

(2) The external surroundings including all of
the biotic and abiotic factors that surround and af-
fect the survival and development of an organism
or population.

(3) The totality of the surrounding conditions
and elements in an individual» [Biology Online
Dictionary].

PaccmoTtpum mpumep u3 xypHana New Inter-
nationalist:

“...Gas also produces less pollutants than oil or
coal — which generate large amounts of sulphur and
nitrogen dioxide that end up as acid rain. Nuclear
power carries the risk of accidents and produces ra-
dio-active waste which will pollute the environment
for centuries. There is no totally ‘green’ energy
source and if we want to help the environment we
must be sparing with what we use and campaign for
renewable energy sources — like wind, wave and
solar power — to be invested in and taken more seri-
ously...” (BNC)

@DaxTopbl, COCTaBIAIOIINE OKpYXKeHHe (cIoT A),
BBIP@KEHBI ¢ MOMOIIBI0 “‘sulphur, nitrogen dioxide,
radio-active waste”. O TOM, YTO 3TO HE HOPMaJIbHOE
COCTOSIHHE CpEIlbl, CTAHOBUTCS SICHO U3 CTPEMJICHHUS
“to help the environment”, UMIUTUIIMTHO B TEKCTE
OTpaXeH OOBEKT, KOTOPOMY YIPOXKAeT OMAaCHOCTh
(cmot B) — 4enoBek u ero AesATENBHOCTH (K MpHMe-
pY, MCNOJIb30BaHKe HeDTH, YIIIsl U SJepHON dHepre-
THKH), OTPaXeH M pe3yJbTaT TaKOro B3auMOJIeii-
ctBust (cnor C) — “radio-active waste which will
pollute the environment for centuries” u “acid rain”,
KOTOpBIC CTAHOBSITCS XapaKTEPUCTUKAMHU ISl CJIOTA
OKpYKaromux (pakTopoB A.

CTOUT OTMETHTh, YTO “‘environment” B JaHHOM
KOHTEKCTe O00peTaeT CMBICT MPUPOTHOW Cpeipl B
rnobanpHBIX MaciTabax. OHO MMEeT CMBICT ecTe-
CTBCHHBIX yc.]'IOBI/Iﬁ CYHIECTBOBAHUA U ACATCIIBHOCTU
YeloBeka Ha 3emiie, MPOTHBOMOCTABICHHBIX JIes-
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TeNbHOCTH uenoBeka. OOmast crpykrypa ¢dpeiima
COXpaHEeHa.

B cnenyromem npumepe u3 cratbu “‘Pharmaceu-
ticals and personal care products (PPCPs) in the
freshwater aquatic environment” MbI BHOBb MMEEM
JieTIo ¢ “environment” B 9KOJIOTHYECKOM JIHICKypCE:

“...Although PPCPs are detected in the freshwa-
ter environment at relatively low concentrations,
many of them and their metabolites are biologically
active and can impact non-target aquatic organisms.
Several studies have examined the effect of PPCPs
on non-target organisms especially fish. The expo-
sure of goldfish (Carassius auratus) to waterborne
gemfibrozil at an environmentally relevant concen-
tration over 14 days resulted in a plasma bioconcen-
tration factor of 113...” (Sience Direct)

OnHako B ATOM Cliydae CMBICI CJIOBa WHOi, Ha
YTO yKa3bIBa€T COJIEPXKaHHE CIOTOB (perima. Bo-
MEPBBIX, MACIITA0BI JEHCTBUS (PAKTOPOB OKPYIKEHHS
OrpaHHYEHbI C TOMOIIBIO onpeneneHus “freshwater”
(cmotr A). B nero Bxoasar takke “PPCPs and their
metabolites”. Jlanee ompenenacHbl 00BEKT — “non-
target aquatic organisms” (cioT B) u addekr BO3-
NeCTBHS cpenbl Ha 00bekT — “resulted in a plasma
bioconcentration factor of 113” (cimor C). [Ipumeua-
TEIIPHO HE TOJIbKO M3MEHEHHE MAacIITaboB, HO U O[I-
HOCTOPOHHOCTH BO3ﬂeﬁCTBHH BPCOHBIX BCIICCTB Ha
MOPCKHE OpPraHU3MBbI. Crour YTOYHHUTDH, YTO I10SB-
JeHUue Takoro (axkTopa, Kak BpEIHBIC BEIECCTBA,
00yCJIOBJIEHO CYILIECTBOBAHUEM €Il OJHOr0 OOBEK-
Ta, KOTOPBII BO3ACUCTBYET HA Cpely, HE HAXOIsCh B
HEH, HO pe3yJibTaThl BO3ACHUCTBUS HEOJAronpUsTHBI
U Ui 9TOro oObekra. Jlpyrumu cjaoBamMu, Ham
HEOOXOIMMO B JaHHOM Cllydyae YTOYHUTH CXEMY
(peiiMa, Kak MPEACTaBICHO Ha puC. 2.

2
B2

Puc. 2. Ctpykrypa dpeiima “environment”
C BIMSIHUEM CO CTOPOHBI BHEIIHETO 00BEKTa
Fig. 2. Structure of the Frame ‘Environment’

with the Influence from an External Object

B naHHyrO cXeMy BKIIOYEHBI MOTCHIUAIBHBIHN
00bekT B2, mpou3BoAsIIui BO3ACHCTBHE Ha BCIO
cpeny A (4eroBeK HCIONb3YeT XUMHUYECKHE Bellle-
CTBa, HEECTECTBEHHBIE JUIS CPE/Ibl), a TAKXKe MMOTCH-
nuanbHblil 3gdexkr C2 (BeposiTHAs OMAaCHOCTH JUIS
4yenoBeka), Bbi3BaHHBINA 3ddekTom Cl. M3-3a orpa-
HUYEHUsI B (U3UYECKOM Maciitabe BTOpOi 0OBEKT
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OKa3bIBACTCsl BHIHECEH 3a MpPEJebl CBOCTO OKpYKe-
Hus (“environment”), TOCKOJBKY B 3TOM Cllydae
yKazaH (U3UYecKuii cMmbica. Ho 3To He MCKIovaeT
sddexra Bo3aeicTus pakTopoB A Ha B2.

[Ipumepno B 40 % npumepor u3 kopmyca BNC
HCCIielyeMoe CIOBO MMEET 3HAueHHe YCIOBUH, He
OTHOCAIIUXCS K (pu3HUeckuM: K mpumepy, «...either
at the surgery or at your home. The home environ-
ment is private, you don’t have to drive back»
(BNC) mmu «...Trends affecting the research library
environment in the 1990s...» (ibid.).

Co cnoBoM “environment” oOHapyXHBaeTcsi MHO-
KECTBO CJIIOKHBIX HAWMEHOBaHHMH, BBIPAXKAIOIINX
TEPMUHBI W TIOHSTHS Pa3HBIX T'YMaHHUTApHBIX HaykK,
Takhe Kak: “‘social environment”, “home environ-
ment”, “business environment”, “learning environ-
ment” u ap. Cornacuo JI. A. MaHepko, neTanu3arus
WIH YTOYHEHHE TIOHSATHSA YKa3bIBaeT Ha ero cyOka-
TErOpUallbHBIA XapakTep B WEpapXWH HanMMEHOBa-
HUil 00bEeKTOB. B crloBocouerannu, MMEIOIIEM OH-
HApHYIO CTPYKTYpYy, OOHapyKHMBaeTCs CTEPIKHEBOM
KOMIIOHEHT, OTPaKAalOUIMH CUCTEMY 3HAaHMM O KaTe-
TOPHH, U 3aBUCHMBINA, KOTOPBIA BBIMONHACT (QYyHK-
U0 audQepeHImanuy HOBOTO 3HAHUS OT HMMEH0-
MIUXCS KOHIENTOB. «B 3TOM ciyuae HaOmomaeTcs
TpaHchopmaius cxeMbl 00pa3a 00BEKTOB M MHOTHX
THUTIOB KOTHUTHBHBIX CBSI3€H, KOTOpPBIE MOTYT Je-
’KaTh B OCHOBE pPAaCHIMpEeHUsi 00beMa KaTeTOPHM»
[Manepko 2000: 35]. 3mech CTEpKHEBBIM KOMIIO-
HEHTOM sBJIseTCa “‘environment”, kotopblii audde-
PEHIIUPYETCS ¢ TOMOIIBIO OIpeeTIeHNH, 9acTo 000-
3HAYAIONINX HeMaTepUanbHbIe YCIOBHSI.

HecomHeHHO, HE TONBKO YENOBEK BIHIET Ha
OKpYXKAIOIYI0 Cpely W CBOE OKpYXEHHEe, HO H
OKpy»Karomasi 0OCTaHOBKa OKa3bIBacT BIMSHUE Ha
4eJloBeKa U ero noseieHue. [loBenenne — 3To «Ipu-
Cyllee >KHMBBIM CYIIECTBAM B3aMMOJICHCTBHE C
OKpY>Karolllel Cpesioi, BKIIOYAOUIEE UX JABUTATENb-
HYI0 aKTHBHOCTh M OPHUEHTAIIMIO MO OTHOIICHUIO K
atoii cpene» [BOC]. IloBemenue denoBeka «OCy-
HIECTBIISICTCS B IBYX cpelax — (PU3NYECKON U COLH-
anmpHOU. CriefyeT TOAYEPKHYTh, YTO COIMATBHOM
Cpelol SIBIAETCS HE MPOCTO COBOKYIHOCTH JIHOJEH
Kak (PU3NYECKUX Tell, a XapaKTEepU3YIOIas KyIbTypy
JJAHHOW COLMaJIbHOM TPYIIIbl CUCTEMA AMOIMOHAJb-
HBIX (HETOCPEICTBEHHBIX) M PErHOHAIBHBIX (OIo-
CpeIOBaHHBIX) OTHOUICHUN MexAy Joasmm» [Pean
2002: 150]. Ha pa3BuTue uenoBeka B OOIIECTBE
BiuseT “social environment”. B kuure “Children
and families in the social environment” amepukan-
ckuit aBTop JIxeirimc ["apbapuHo paccyxiaer o pas-
BUTHUH PEOCHKAa C yYETOM €ro YIPOUICHHOTO BOC-
MPHUATUS. MUPa U TOBOPHT O TOM, YTO JIMYHOCTH B
0O0IIlEM CMBICIIE CJIOBA OIPENEINSeTCs KaK YHHUKAalb-
Has KOMOWHAIMS WHAWBUAYaIbHOTO OINbBITA, PEak-
MU Ha OKpY’Karolllee OOIIECTBO U BOCIPUSITHE Ca-
Moro cebs (cMm. [Garbarino, 1982]).
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Yka3aHHbIC BBIIIC MOHITHS BKIIOYAIOT 00a (ak-
TOpa — KaK (pU3HUYECKYI0, TaK U COLMAIBHYIO CPEIy,
MOCKOJIBKY COIIMAJIbHBINA acleKT HEOOXOMMO CBSI3aH
¢ (hU3MYECKUM OKPYXKEHHEM, a KyJIbTYpy 4acTo pac-
CMaTPHBAIOT KaK «CPEJCTBO MPUCIIOCOOIEHHUS 00IIe-
cTBa K mpupoaHoi cpeae» [Kpasuenko 2003: 57].

PaccmoTpuM mipumep Mog00HOTO yOTpeOIeH s
“environment” B 3HAYCHHH OCOOBIX YCJIOBHH, He
OTHOCSIIIAXCS K 9KOJIOTUU MeCTa:

“...The need to meet information needs across
national boundaries raises telecommunications and
linguistic issues. The wider ‘family’ may also pro-
vide expertise in a new methodology or technology,
or examples for a benefit case. In the last decade
many large organisations have highlighted the abil-
ity to respond to a changing business environment
rapidly as a factor critical to their survival. The abil-
ity to respond constructively to frequent re-
organisations and a moving requirements target has
become part of life. One tangible response to the
need for improved responsiveness has been a change
in approach to how organisational structures facili-
tate the company’s mission...” (BNC).

B 1aHHOM KOHTEKCTE Mbl MOKEM BHUJAETH COAEP-
*aHue ciora A (okpyxaromye ¢aktopsl): ‘need to
meet information needs’, ‘telecommunications and
linguistic issues’, ‘In the last decade’, ‘respond to a
changing... rapidly’, ‘factor critical to their surviv-
al’, ‘frequent re-organisations’, ‘moving require-
ments target’, ‘need for improved responsiveness’.
OOBeKT TakKe BBIpaXKEH B KOHTEKCTe: ‘large organi-
sations’. Bo3MOHBIH 3 QeKT BO3NCHCTBUS CpEIbI
HA OpraHW3alWHk BBIPAKEH ¢ MoMoliplo ‘a factor
critical to their survival’. CtpykTypa ¢peliMma He
MMpeTepreBacT 3aMCETHBIX H3MeHeHHI71, MCHSCTCSA
TOJIBKO JIGKCUKO-TPaMMAaTHYECKOE COJICpPIKaHUE CIIO-
TOB, OJIHAKO, YTOOBI BOCIIOJHHUTH MHGOPMAIIUIO, HE
BBIP@KEHHYI0O B KOHTEKCTE, TPEOYIOTCS IOIMOJIHH-
TEJIbHBIC 3HAHMS, CBSI3aHHBIC C ompeaeacHueM “busi-
ness”. CioBocoueTanue “business environment” sB-
JIA€TCd TCPMUHOM B O6.HaCTI/I 3KOHOMUKH U CBs3aH-
HBIX HAyKaX ¥ MOXeET OBITh ONPEICIICH CIIEIYFOIIM
obopazoM: “...The combination of internal and
external factors that influence a company’s opera-
ting situation...” [Hans 2018: 67]. Jlainee B cioBap-
HOW CTaTbhe YTOUHSIIOTCS (DakTOpBI, OTHOCSIIMECS K
“business environment”: KIHEHTHI U ITOCTABIIHKH,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD, BJIAJICNbIIbl, HCIOJIb3Ye-
MbI€ TEXHOJIOTHH, 3aKOHOAATEIbCTBO U JCATEIb-
HOCTBb TroCcyaapCTBa, TCHACHIIMN Ha PBIHKE, B COINY-
Me, B DKOHOMHKE. B cieyroiieii ctathbe aBTop NpH-
BOJAWT CHHOHHM i ‘“‘environment” HeoOCpea-
CTBEHHO B KOHTCKCTC:

“...The government should create the business
environment (conditions) that will promote invest-
ment, job creation, increased productivity, and more.
The fact is that good (healthy) functioning economy
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is the fundamental essence of quality business envi-
ronment...” (Science Direct).

B 1aHHOM KOHTEKCTE MOAPOOHO BBIPAXKEHO CO-
JiepyKaHue ciIoTa okpykarmoumx ¢axkropos. Cojaep-
JKaHHEC OCTaJIbHBIX CJIOTOB OCTACTCA MMIIJIIMIUTHBIM.
Ecnmm Ob1 MBI mipencraBmim ¢peiim “business envi-
ronment”, ero CTpyKTypa ocTalach Obl TakoH xe,
Kak n300pakeHa Ha puC. I, OTHAKO JIEKCHYECKOe
HAMOJHCHHE 3HAYUTENbHO oTiuuaercs. Mccnemye-
MBI HaMU (ppeliM MepexoauT OT PU3HMYECKUX yCIIO-
BUH K KOMILIEKCY YCIOBUH Kak (PU3NYECKUX, TaK M
COILIMAJIbHBIX.

IIpyn nmanpHedIIEM H3yYEHHUU TEKCTOB T'yMaHU-
TapHBIX O0NlacTel Mbl OOHapy>KHBaeM, 4To ‘‘envi-
ronment” cOCOOCH WMETh 3HAYEHUE TICHXOJIOTHYe-
CKMX W DMOIIMOHAJBHBIX YCIIOBHUH, emie Oonee yia-
JICHHBIX OT (PM3UYECKUX (PaKTOPOB.

“...A stimulating family environment provides
opportunities for education and exploration in addi-
tion to providing warmth and emotional support
<...> When the family environment is characterized
by disruption, however, child development and
family interaction patterns can be altered leading to
socio-emotional and psychological difficulties for
the child...” (Beasley 2008: 1)

B ciote (GakTopoB OKpykKeHHs A cHadana oka-
3BIBAIOTCS XapakTepUCTHKH ‘“‘stimulating”, “oppor-
tunities for education and exploration”, “warmth
and emotional support”, 3arem “disruption”, “al-
tered... interaction patterns”. O6bvexToM B BHYTpH
3TOro Kpyra (hakTopoB SIBJISIETCS B IEPBYIO OYepe/Ib
peOCHOK, CeMbsi OTHOCHUTCS U K OOBEKTY, U K HC-
TOYHUKY (AKTOPOB OKPYXKEHHUsS. BbIpakeHbl pe-
3ynbTaThl B3aumojeicTeusa C: “emotional support”
B mepBoM ciydae u “psychological difficulties”.
31ech clielyeT OTMETHTh, YTO PE3yJIbTaThl B3aUMO-
NelicTBUsL 00BEKTa C OKPYXKAIOMMMHU (pakTopaMu
BBIXOJIAT 32 PAMKH CaMOr0 OKPYKEHHS, KakK ObLIO
B ClIy4ae C 3KOCUCTEMOM, U3 KOTOPOW YEJIOBEK HE
MMeeT BbIXojJa. Mbl HaOmomaeM B OOJbIIeH Mepe
OJTHOCTOPOHHIOK CHTYAaI[MI0 BO3JCHUCTBHS OKpY-
kKeHus: Ha 00BeKT. CKOPPEKTHPYeM CTPYKTYpy

¢peiima (puc. 3).

Puc. 3. Ctpykrypa dpeiima “environment”
C BIIMSIHUEM Ha BHEIIHIOIO CPEIy
Fig. 3. Structure of the Frame ‘Environment’
with the Influence on the External Environment
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Oddekr Bo3acHCTBUS HA O0BEKT MOTCHIIHAIBHO
M3MEHSET €ro CBOMCTBA, KOTOPBIC JaJiee BHIXOT 3a
npenensl “‘environment”, OrpaHHYEHHOTO C TTOMO-
mpto onpenenenus “family”. TlyHkTupHO# NHHUEH
n3zobpaxen oOparHbii 3QdekT oT 00beKTa BHYTpPH
“environment”. MiumoctpupyeMasi CUTyalusi OTHO-
CHUTCSI K HeMaTepHaIbHOW 0OCTaHOBKE, MCHXOJIOTH-
4ecKHM (haKkTopamM M BO3JCHCTBHIO Ha MaTepHalb-
HBI O0BEKT.

[To manHbBIM aHanM3a “environment” U3 KopIyca
BNC, npumepno B 3-5 % caydaeB “environment”
HCIIOJIB3YETCs I 0003HAUCHUS (PU3NICCKUX YCIIO0-
BUil, HO HE B JKOJOTHYECKOM JAUCKypce. B Takom
3HAQUCHUU MBI HAXOJMM HCCJICyeMOe HaMH CJIOBO B
CIICYIOIIEM ITpUMEpe:

“...Not only is the local field acting on the nucle-
us altered by environment, it is also sensitive to
molecular motion, and it has been observed that as
the molecular motion within a sample increases, the
resonance lines become narrower...” (BNC)

B nmaHHOM KOHTeKkcTe (3ariiaBHe HMCTOYHHKA
“Polymers — The chemistry and physics of modern
materials”) “environment” He UCIIOJIB3yeTCS B Kaye-
CTBE TEPMHHA, MIOCKOJIbKY HE CIYXXHUT JJisi 0003Ha-
YCHHS CIICHHHAJIBHOI'O ITOHATHA. MaCH_ITa6BI, 110
CpaBHCHHUIO C pPAaCCMOTPCHHLIMHU BBIIIC CUTYyallUsIMHU,
3HAYUTENBHO COKPAIIAIOTCS 10 YPOBHSI MOJICKYJIbI,
00BEKTOM CTaHOBHTCA “‘nucleus”, oKpyxaromue
(axTOpbl HEBO3MOKHO YCTAaHOBUTH U3 OJIMIKAMIIETO
KOHTEKCTa, TMPEICTABICHHOTO B KOPITyCe, OJHAKO
OYEBHUIHO UX BO3IAECHCTBHE HA OOBEKT.

Eme oxomo 3-5 % mnpumepoB u3 bpuranckoro
HAIMOHATIBHOTO KOPIyCa YKa3bIBaIOT, 4YTO CJOBO
UCIIOJIB3YEeTCsl B 00IACTH KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIO-
ruii. B aToli oOmactu “‘environment” sBiSETCS
HEKUM BHUPTYAIbHBIM IIPOCTPAHCTBOM, CTPYKTYpPOH
MpOrpaMMbl, BHYTPH KOTOPO# OMEpHPYET MOJIb30Ba-
Telb, ¥ YaCTO HMCIOJB3YyeTCSI B 3HAYCHUH OIepall-
OHHOI CHUCTEMBI, KaK B CJIEIYIOIINX TPUMEpax:

“...Microsoft is said to be impatient at the lack of
applications for its Pen Windows operating envi-
ronment, and the two will promote ‘Plug and Play’
to make software and hardware easier to integrate
and use...” (ibid.)

“...Guide source files are therefore textual, to al-
low the use of most UNIX tools. The ideal would be
an accepted official standard format, accepted by all
tools that might process documents. Since this does
not exist, the next best, in a UNIX environment, is
the troff style of embedded mark-up, which is some-
thing of a de facto UNIX standard...” (ibid.)

B HekoToprIxX TekcTax BCTpeyaeTcs TEPMUH “‘en-
vironment variable”: “Environment variables are
values that impact the processes and behavior of
running computer systems and OS environments”
[Techopedia]. Bo Bcex ciryyasix MbI UMeeM JIENO C
BUPTYaAJIbHBIM TPOCTPAHCTBOM, TJie HabopoMm ¢ax-
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TopoB OynyT “environment variables” (Tak Ha3bIBa-
eMbIe «IIePEMEHHBIC Cpelbl»), a 00BEKTOM — IpO-
rpaMma WiM nose3osarenb. Opeiim Takoil cutyanuu
MOJKHO TaK)Ke YIPOIICHHO NIPEACTaBUTh Ha pHC. 4.

OObenMHUB TOMYYCHHBIE JaHHBIE, Mbl MOXKEM
JIOTIOJTHATh ~M3HAYAJIbHO MPENIOKCHHYIO CXEeMy
¢peiima “environment” (puc. 4) Tak, 4TOOBI OHA OT-
pakasia IMILTHIUTHYIO HH(OPMAIIHIO.

Puc. 4. JlononHeHHas HA OCHOBE HCCIIEOBAaHUS
KOHTEKCTOB CTpyKTypa (peiima “environment”
Fig. 4. Detailed Structure of the Frame ‘Environment’
Based on the Context Study

@peliMOBBIN OAXO0, ITO3BOJIIET PACKPBITh CTPYK-
Typy 3HaHUS, COJIEpKaIlerocs B JIEKCHYECKOM eu-
HUIE, U KOKIbIA JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUI BapUaHT
MOJKET OBITh MpezicTaBiieH MUKpodpeiimom. TepMun
MOXKHO TaKXKe MpeICTaBUTh B BUAE (Qpeiima, mo-
CKOJIbKY TEpMHUH KaTeropH3upyeT mpodeccroHalb-
HBIW OIBIT B TOW WIIK MHOW 00JIACTH 3HAHUU.

CrnoBo “environment” BCTpeyaeTcsl B pa3IHuHBIX
TUTIAX CHENHAIBHOTO TUCKYpCa: OT SKOJIOTUYECKOTO
10 MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH. B HEKOTOpBIX
Hay4dHBIX 00JacTax ‘“‘environment” MOXET OBITh
TEPMHHOM HJIM BXOJUTH B COCTaB CIOBOCOYETaHUM,
SIBJIAIOIIUXCA TEPMUHOM.

B xo01€e nccieaoBanust OBII0 BBEIABIECHO, UTO “‘envi-
ronment” MOKET MPUOOpETaTh 3HAYEHHUE OT HamOo-
Jee MaTepualibHOrO, (U3MYECKOro MHpa (B IKO-
JIOTUYECKOM JIMCKypce) 10 HeMaTepHallbHOTO (IICH-
XOJIOTHSI) ¥ BUPTYaIbHOTO TMPOCTpaHcTBa (B cdepe
WHPOPMAIMOHHBIX TeXHOJOTHI). MacmTadbl (peii-
Ma BapbHPYIOTCS OT MIOOATBHBIX (B AKOJOTUYECKOM
JMCKypce) 10 MUKpoMupa (pH3rKa U XUMHs).

Xorts conepikaHue cIoToB (ppeiiMa nperepreBaeT
W3MEHEHHUS B 3aBHCHUMOCTH OT CIELHaIM3aIllH TEK-
CTa, OH COXpaHseT OOIIYI0 CTPYKTYpY, IpEICTaB-
JeHHYI0 (bakTopamMu OKpYXEHHUs, OOBEKTOM H pe-
3yJbTaTOM UX B3aUMOJICHCTBHUSL
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The article is devoted to the functioning of the English-language term ‘environment’ in the humani-
ties and technical sciences. The main aim of the research was to construct the frame denoted by the word
‘environment’ based on the frame approach in the description of word semantics, the application of etymo-
logical data, language corpora analysis, and to find the similarities and differences in the structure of the re-
sulting frame depending on the particular topic of scientific discourse that a text is devoted to. The frame
approach to the study of word semantics provides a more complete and accurate picture of the diversity of
meanings of the given word in the English-language scientific worldview.

The research was conducted on the materials of the articles published on the Science Direct platform
and data provided by the British National Corpus. The English word ‘environment” was found to be used in
various contexts, which include environmental issues, medicine, biology, economics, psychology, computer
technology and other areas of special discourse, where the slots of the ‘environment’-associated frame are
manifested in the surrounding context.

The article presents a graphical depiction of the ‘environment’ frame structure, defines a set of its
basic slots and their possible content, demonstrates the differences and similarities in the structure of the
frame when ‘environment’ is used as a term or part of a term. There have been identified the main parame-
ters of the frame: the fact of its belonging to the physical or non-material aspect of the worldview, varying in
physical parameters from the micro to the macro world. The frame ‘environment’ has also revealed a univer-
sal structure, including the surrounding factors, the object and the interaction between them, which is pre-
served regardless of the text specialization.

Key words: frame; concept; languages for special purposes; special discourse; etymology; language
corpora.
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B crarbe paccMoTpeHa METOAMKA HKCIIEPUMEHTA, TIOCBSIIICHHOTO H3YYEHHUIO TIOBEICHHSI TOBOPSIIIETO
B BUPTyalbHOI peanbHOCTH (VR), M IpUBEACHBI €T0 MpeaBapUTEIbHBIE PE3yIbTaThI.

Lenp axcniepuMeHTa — M3y4YeHHE Crienn(MUKHA BepOabHOM M HEBEpOAIbHOM peau3alii POJICBOTO U
IIPOCTPAHCTBEHHOTIO Jielikcnca B VR. Ha oCHOBaHMM NOJy4YEHHBIX PEAKIUI ONPEENsIeTcs CUCTEMAa KOOPIU-
HAT FOBOPSIIIETO M CTPOSITCSI MOJIEIM KOMMYHHUKAaTHBHOTO MOBEICHHUS TOBOPSIIETo B VR.

B pabote noapoOHO onucaH qu3aiH dKCIEPUMEHTa: CTUMYJIbHBIA MaTepual, Ha OCHOBaHUU KOTOPO-
ro cosnaercs cuieHa VR; BUIBI CIIeH, MO3BOJISIONINE ONPEACIUTh THIT OPHEHTAIIMU TOBOPSAIIETO; OMMCAHUE
WHCTPYMEHTOB, TIPH TIOMOIIM KOTOPBIX co3naeTcs VR; TpeOboBaHHs K OTOOPY yYaCTHUKOB IKCIIEPUMEHTA;
CIOCOOBI 3alMCH MaTepualia ¥ MPHHIUIGI ero pacumppoBku. Ocoboe BHUMaHUE YACIICTCS COOTHECCHHIO
«BHEIIHEr0» (KECTOBOTO) M «BHYTPEHHETO» (BEpOATLHOT0) MOBEACHUS TOBOPSIINX, TPHHIIUIAM (HUKCAITUH
KECTOB U COOTHECEHHIO UX C BEpOATbHBIMH PEAKIUSIMU UCIIBITYEMOTO Ha MPEIbIBIISIEMYIO CLICHY.

Ha ocHOBe maHHBIX, MONYYEHHBIX OT HCIIBITYEMBIX, pa3pabaTeiBacTcsi KiacCH(pHUKATOp, TIC B Kade-
CTBE KJIACCH(UKAIMOHHBIX BBICTYyMalOT Kateropuu «CTpykTypa cUTyanum», « T KOMMYHHKAIUN» |
«CpencTBa KOMMYHHKALIUM» M UX TIOJKJIACCHI. PETTMKM UCTIBITYeMBIX 3aHOCATCS B cuctemy «Cemorpad» u
BH3YaIIbHO TPE/ICTABISIOTCS B BUIC HACTPaUBAEMOT0 HHTEPAKTUBHOTO Tpada B mporpamme SciVi.

B nacrosmiee Bpemst 00paboTaHbl peakivy JBYX WHPOPMAHTOB M3 OOIIEH BBIOOPKH: MYXYUHBI U
KCHIIMHBL. Ha ocHOBe aHanm3a ux peaknuil ObUTM MOJTyYeHBI MPeBAPUTEIbHbIC PE3YIIBTATHI, TO3BOJISIOIINE
MPOIGMOHCTPUPOBATh TPUHIUIBI PaObOTHI C KIACCU(UKATOPOM, MPOCIECIUTh MPEACTaBIEHHOCTh BepOalib-
HBIX ¥ HEeBEpOAIbHBIX CPE/ICTB B PEAKIIMAX HCIIBITYEMBIX U OMPEJCIUTh TUIl OPHEHTAIIMU U KOMMYHHKATHB-
HOTO TOBEJICHUSI TOBOPSILETO B 3aBUCUMOCTH OT €r0 JIMYHOCTH W THIIA CIIeHBL [IpeiBapUTeNbHBIN aHaIN3
MO3BOJISIET CKOPPEKTUPOBATH MPHHIUITEI 00paboTKH MaTepuaia, ero aHHOTHPOBAHKS ¥ BHECEHHSI B CHCTEMY
«Cemorpad», a Takke padoTy ¢ KIaCCH(PUKATOPOM.

KarwoueBble cioBa: jieiikcric; BepOanibHbIe CpeCTBa; HEBEepOaIbHbBIC CPENICTBA; BUPTYAIbHAS Peallb-
HOCTB; CHCTEMa KOOP/IMHAT.
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BBenenue

CraThsi TOCBSIIIICHA METOIUKE DKCIEPUMEHTAIIb-
HOTO HMCCJICIOBAHMS MOBEICHMS TOBOPSILETO B BUP-
TyanbHOU peanbHOCTH (VR).

VR-1IpocTpaHCTBO HAXOIUTCS MEXKITY OOBEKTHB-
HOHM U CyOBEKTHBHOMN JCHCTBUTEIBLHOCTHIO, U B HEM
B3aMMOJICHCTBYIOT Pa3IYHbIC pealibHbIC MPOLIECCHI
U JIeUCTBUS ¢ co3HaHuMeM denoBeka [Karanos 2003].
ITonstne VR HM3HaYaIbHO paccMaTpuBAETCS TEXHU-
YECKMMH HayKaMH B CBSI3M C pa3BUTHEM HH(OpMa-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTHM, a 3aTeM MEPEXOAUT B T'yMa-
HUTapHbIC HAyKH C LEIbI0 pPeHmIeHHs (yHIaMEH-
TaIbHBIX M NPHUKIAAHBIX 3amad. CpeacTsa, B 4acT-
HOCTU JABMXKH M OYKA VR, C MOMOUIBIO KOTOPBIX
cozJaeTcsl BUPTyajlbHAsl CIICHA, MMO3BOJISIOT obecre-
YUTh YaCTHYHOE WM TOJHOE MOTPYKCHUE YelIOBEKa
B VR-NpOCTpaHCTBO M CO3JaI0T WILIIO3UIO JICUCTBU-
TEIBHOCTH.

VR kak HOBast 00J1aCTh UCCIICIOBAHUS MTOSBUIIACH
B 1990-e rT. B MCHUXOJOTHH, COIMOJIOTHH U JPYTHX
Haykax [cM. Rothbaum 1990; Biocca, Levy 1995;
Blascovich 2002; Fox 2009: 95]. Ha mannbIii mMo-
MeHT VR cuMTaercs sKCIEpUMEHTAIbHON Cpenoi,
TEXHOJIOTHEH MPOLEeCCOB (JieueHne, o0yueHue u Aap.)
WM METOJIOM HCCJICI0BaHUS, KOTOPBIA HCITOJIb3YeT-
cs B Meaunmbe [cM. Tarr 2002; Rizzo 2005; Riva
2008; Ahn 2015], sxoHomuke [cM. Atlas 2008;
Innocenti 2015], nunreucruke [cM. Heyselaar 2015;
Dolgunsdz 2018: 280; Peeters 2019] u mp.

[To cpaBHEHHIO C TPAJAULMOHHBIMH MOJX0JAMH B
HCCIIEIOBAaHUSAX C MpUMEHEHueM Metrojga VR orme-
YaeTcs OTCYTCTBHE HCKYCCTBEHHOI'O IIPOCTpaH-
CTBEHHOI'O pa3leNICHUs MEXKIy CTUMYJIOM M MHDOP-
MaHTOM. TakuMm 00pa3oM, TPaIUIMOHHBIC SKCIICPH-
MEHTBI, TJIC CTUMYJIbI BKIIOYAIOTCS OJUH 3a JPYTUM
Ha MOHHMTOpPE KOMIIBIOTEPA, 3aMEHSIOTCS IMOTPYIKe-
HHEM YYaCTHHKOB B BHUPTYaJlbHYI0 PEAJIbHOCTb.
Y4acTHUKY caMu 3aJIcHiCTBOBaHbI B M300paKCHHBIX
cieHax. K Tomy e MOrpyKeHHe IPOMCXOIUT B
HaTYpaJIMCTHYECKUX TPEXMEPHBIX cpenax [Peeters
2019: 898], mockonbky VR o0iamaeT ciocoOHOCThIO
Co3/1aBaTh peajibHble M (haHTa3UiHBIC CUTYalluu
[Fox 2009]. ITons3oBarenu B VR MOryT B3auMoeii-
CTBOBaTh C OOBEKTaMH, JIOAbMU M OOCTAaHOBKOM,
MOSIBJICHUE KOTOPBIX OBLIO OrpaHHYCHO JIMIIbL Ipe-
JieTlaMy 4eioBedeckoro Booopakenus [Fox 2009].

ITo cmoBam IO. II. 3uHuenko, texHomoruu VR
JAIOT BO3MOYXKHOCTh MPEIBSIBICHUS TPEXMEPHBIX
CIICH, MaHMMYJALIHHA BHUPTyaJbHBIMH OOBEKTaMHU,
IIMPOKOT0 0030pa 3pEHUS | T. I1. ¥ ABJIAIOTCS 3P Pek-
TUBHBIMU TSI U3y4YCHHs KOTHHTHBHBIX IPOIICCCOB
[Bunyenko 2010: 67; Zinchenko 2015: 61]. 1. Iu-
TEepPC YyKa3bIBaeT, YTO B3aMMOCHCTBHE MEXKAY pas-
JINYHBIMU MOJAILHOCTSAMU (PE4b, JKECT, B3I, BbI-
pakeHHUE JIMIIA) SABJISICTCS TJIaBHBIM IPEUMYIICCTBOM
ucrnonb3oBanusi VR-ycrpoiicts [Peeters 2019: 899].
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Onucanue IKCNIEPUMCEHTA

Lenpio Hamero skCrepuMeHTa SBISETCS HCCIe-
JIOBaHKE CIEMU(PHUKH peanu3alid poJeBOro U Mpo-
CTpaHCTBEHHOTO Jelikcuca B chepe VR. Tepmuno-
JIOTUYECKUN armapaTr MUCCIEAOBaHUs MPEJICTaBlIEH B
pabote [boponnukoBa u ap. 2018]. OcHoBHas 3ana-
Ya HKCIEPUMEHTAIbHOTO HCCIIEZOBAHUS — OMpere-
JUTH CUCTEMY KOOPJIWHAT TOBOPSILETO MPH KOMMY-
HUKaluu B VR Ha OCHOBE €ro JEHKTUYECKOTO MOBE-
neHus. B nmanpHelmeM OyayT IMOCTPOEHBI MOJICIH
KOMMYHUKATUBHOT'O MOBEJEHUS rOBOpsIIero B VR.

B kxadecTBe MaTepuaia BHICTYIIAeT UCCIIEOBAHNE
pEYeBOTo MOBEACHUS HOCHTEIEH PYCCKOTO S3bIKa B
VR. B skcnepumMenTe y4acTBoBaIU 24 pyCcCKOS3BIU-
HBIX HCIBITYeMBbIX. BBIOOpKa HCIBITYEMBIX ObLIa
cOayiancupoBaHa 10 TeHAEPHOMY MPH3HAKY: 12 MyX-
yuH 1 12 xeHnmH. OOIIee KOJUYECTBO IOJIYyYCH-
HBIX peakiuii-peruiik — 725. Kaxnmas pemnka
MPEICTaBIIACT COO0H KOMOMHAIIMIO S3bIKOBBIX JCHK-
THKOB M, TPH HAIMYWH, KECTOBBIX, a TAKKE MHBIX
cpencTB (MUMUKH, cMexa, TMEpEeMEIeHHH U JIp.).
3/1ech O] TEPMUHOM «JIEHKTHK» MOHUMAIOTCS JIEK-
crueckne (MECTOUMCEHUS, Hapeyrsl, MEKIOMETUS H
ap.), Mmopdosoruueckue (OTACIbHBIC JIEKCEMBbI, CBSI-
3aHHbIe aPUKCHI, MOCTOUKCHI M JP.) U CUHTAKCH-
YECKHEe CPEACTBA (CHHTArMbl, IPEIOKEHUS U Ap.) C
yKa3aTeJIbHOW CEMaHTUKOM.

Jnst naHHOM cTaThu OBUIH OTOOpaHBI PETIIMKU
NBYX MH(OPMAHTOB: JKEHIMHBI 1 Myx4unHbl (MH. 1
u 3), obIee KonuyecTBO — 61 perumka. AHaIH3upy-
eMBIil MaTepHan SBJISETCS OCTATOYHBIM JUIS MPe-
CTaBJICHUSI MPUHIMIIOB 00pabOTKH Marepuala, ero
aHHOTHUpPOBaHUs B cucteMe «Cemorpady.

CTuMyabHbI MaTepuaJl
IKCHEPUMEHTAJIbHOI0 HCCJIEI0BAHMSA

Wneeit nns co3maHus CUeH dKcrepuMeHTa B VR
ciy>XaT pucyHKu u3 cratbi A. A. PoctoBuesa-Ilo-
nenst [2009: 22—-34], Ha KOTOPBIX M300paXKeHBI pa3-
HbIE THUIIbI JEHKTHYeCKON opueHTanuu. [Iposenenue
skcrniepuMenTa B VR mo3Bonut mHpopmMaHTaM TO-
TPY3UTHCS B TPEXMEPHOE MPOCTPAHCTBO U B3aWMO-
JeliCTBOBATh C BUPTYaIbHBIM COOCCETHUKOM.

Onucanue nmomemeHus: u cutyanuu VR

BupTyansHoe MpOCTpaHCTBO JUIS TIPOBEICHUS
9KCTIIEPUMEHTA CO3JaeTCsl MOCPEJCTBOM HIPOBOTO
nekka Unreal Engine (Bepcum 4.22), KOTOpBIN CO-
JICPKUT B ceOc TOTOBBIC IOJCHCTEMBbI, HEOOXOIM-
MbI€ JIJIs1 MOJenupoBaHusa VR.

IMomemenne VR mpencrasisier coboii  Kade,
HUMeroIIee MPSIMOYTobHYI0 (opMy. B Hem HaxomsT-
cs 11 cTonoB: YeThIpe KPYTIIBIX U CEMb KBaJIPaTHBIX
(na puc. 1, @ 0603HaUCHBI CEPBIM LIBETOM), a TaKXKe
nBe OapHble cTOWKH (Ha puc. 1, @ o6o3HaUeHbI Oe-
JKEBBIM ITBETOM).
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FomopaLyMil
o kel Bapwan croiika
N
Ped. 2
Pedh. 3
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CobecegHmn

Bapwan cToiika

a

o

Puc. 1. Cxema nomemenust VR (a) u ero Bu3yanbHOE MPEJICTABICHNE C TIO3UIMHU TOBOPSIIEro (6) B cutyanuu 1
Fig. 1. The Scheme of the VR Room (a) and Its Visual Representation from the Position of the Speaker (6) in Situation 1

Pedepent (OyThiiKka) MOSBISETCS Ha TPEX CTO-
nax, nuppaMu 0003HaUCHA MTOCIIEOBATEILHOCTD €T0
nosinierust (Ped. 1, Ped. 2 u Ped. 3 na puc. 1, a).

B skcnepuMmente wucmonb3yeTcs MATh CLEH, U3
KOTOPBIX 3 — JIMYHO-OPUEHTUPOBAHHBIE, 2 — MPO-
CTPaHCTBEHHO-OPHUEHTHPOBAaHHbIE. B 3THX creHax
OTpaXEHbI JIBa OCHOBHBIX THUIIa JIEUKTUUYECKOU OpH-
CHTallMM — JIMYHO-OPUEHTUPOBAHHAS W TIPOCTpPaH-
CTBEHHO-OPHUEHTHPOBAHHAS.

Jns  mpocTpaHCTBEHHO-OPUEHTHPOBAHHOM — CH-
CTeMbl Ba)KHA JUCTAHIUS MEXKIY JCHKTHYECKHM
LIEHTPOM | pedepeHToM. 31ech JIeHKTHYCCKUM
LIEHTP ABJISIETCS €AMHCTBEHHOW TOYKOM OoTcuera Jyist
MECTOIIOJIOKEHHS pedeperTa. B KkadecTBe TOYKH
OTCUETa BBICTYIIAET TOBOpSIIMNA. B nmuyHO-OpHEH-
TUPOBAHHBIX CHCTEMaX, IIOMHMO JIEHKTHYECKOTO
LIEHTpa, ellle OJHOW TOYKOM OTcueTa SBIJIAETCS Me-
cronojoxenue cobecequuka. Toukoit orcuera
37IeCh, KpPOME TOBOPSILETO, SIBISIETCS COOECETHUK
(cmymarens). JIM9HO-OpHEHTHUPOBAHHAS CHCTEMa
XapaKTepu3yeTcsl COOTHECEHHOCThIO JIEeMKTHKa C
smokyropamu [Fillmore 1982; Anderson, Keenan
1985: 282-286; Jungbluth 2003; Diessel 1999: 39].

B kaxmoit clieHe MPUCYTCTBYIOT 2 JIOKyTOpa —
roBopsmui (Ha puc. 1 0003Ha4YeH 3€JICHBIM IBETOM)
U caymaroiuii (Ha puc. 1 0003HaueH KpacHBIM IIBe-
TOM) — ¥ OIuH pedepeHt. B kauectBe cobecemHuka
BBICTYMaeT 100 MyXXUHHA, JINOO KEHIIMHA.

B crenax ucnonssytores 3 mapametpa. [lepBbrii —
3TO B3aWMOPACIIONIOKEHHE TOBOPSILETO U ajapecara
B KOMMYHHMKaTHBHOM akTe. OH MMeEeT cleaylolye
Pa3HOBUIHOCTH: KOMMYHHKAIMS JIMIIOM K JIHILY
(face-to-face conversation), Hax0XJIeHHUE TOBOPSIIIE-
ro 3a CIMHOHN cobecenuuka (face-to-back conversa-
tion), HAXOXKIEHUE TOBOPSAIICTO PSIOM C coOeces-
HUKOM (side-by-side conversation). Bropoii mapa-
METp — MECTOHAaXOXJeHHe ped)epeHTa BO BHYTPEH-
HEM/BHEIIHEM  MPOCTPAHCTBE  KOMMYHHKAIIMH.
BryTpenHnee mpocTpaHCTBO — MPOCTPAHCTBO MEXKIY
Y4aCTHUKaMH KOMMYHHUKaTHBHOTO IIpOIlecca, BHEII-
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HeEe — 32 HUMM WM 1epel HUMU. Tpetuil napamerp —
Haxo/ieHHe pedepeHTa B I0Je 3pEHUS] YYaCTHUKOB
KOMMYHHKATHBHOT'O aKkTa uiH BHe ero. [lomne 3penus
JIOKYTOPOB Ha PHCYHKax 0003HauEHO HalpaBJIeHUEM
CTpEJIOK.

Ilepeasn cuena (CI1) sBnsieTcss NTUIHO-OPHCHTH-
poBaHHOU (cM. puc. 1). IT0 KOMMYHUKAIIHS JIUIIOM
K nuiy. PedepeHT HaxoauTcs BO BHYTPEHHEM IPO-
CTpaHCTBE KOMMYHHKAIIUH, B TIOJI€ 3PEHHS YYaCTHHU-
KOB KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa.

Bmopas cyena (C2) — nuaH0-OpUEHTHPOBAHHAS.
Pedepent HaxomuTcs BO BHEIIHEM MPOCTPAHCTBE
KoMMyHHKanuu. OH PacroioXeH B TIOJIEe 3PCHHS
cobece/lHUKA, HO 3a CIIMHON roBopsiero. B mpo-
1ecce KOMMYHUKAIIMH TOBOPSIIIHN TTOBOPAYUBACTCS,
YTOOBI IOCMOTPETh Ha pedepeHT, U pedepeHT aBTo-
MaTHYECKH OKa3bIBACTCsl CIIEBA/CIIpaBa OT HETO HIIH
nepe HUM.

Tpemovsn cuyena (C3) Takxe TUIHO-OPHUEHTHPO-
BaHHas. PedepeHT HaXOAWTCS BO BHEIIHEM IIPO-
CTpaHCTBE KOMMYHHKAIIHHU, B TOJIE 3PEHUSI TOBOPSI-
1Iero, 3a CIUHOM coOeceHNKa.

Yemeepmasa cyena (C4) — mpoCTpaHCTBEHHO-
opueHTHpoBaHHas. OHa MMEET JBE Pa3HOBUIHOCTH.
B nepBoM ciyuae roBopsIMi HaxOIUTCS PSAOM C
cobeceHUKOM. Bo BTOpOM cityuyae, ¢ y4eTOM JIBH-
XKeHust HPopMaHTa B VR, ToOBOpSIIUIA OKa3bIBaCTCS
3a CIMHOM cobeceqHuKka. Mbl OyJieM y4UTBIBaTh 00€
pasHOBUAHOCTU. PedepeHT HaxoauTCs BO BHEIIHEM
MPOCTPAHCTBE KOMMYHUKAIIMH, B TIOJIE 3pEHUST 000-
WX YYaCTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa.

Ilamasn cyena (C5) — mpocTpaHCTBEHHO-OPHCH-
THpOBaHHasA. ['OBOpALIMI HAXOOUTCS CIIpaBa OT CO-
Oecennuka. PedepeHT pacmosiokeH BO BHEIIHEM
MPOCTPAHCTBE KOMMYHHUKAIMH, B MIOJIE 3pEHUS TOBO-
pSIEr0 W BHE TONS 3peHUs coOecelHrKa, 3a €ro
cnuHoi. [Ipu oOpameHnn K coOeceqHUKY TOBOpS-
IIM{ MHOT/Ia TOBOPAYMBACTCS TEJIOM WM TOJIOBOH B
€ro CTOPOHY, M, TaKUM 00pa3oM, pedepeHT OKasbl-
BaeTCsl ClieBa OT TOBOPSIIIETO.
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Xoj 3KkcnepuMeHTa

[epen npoBeneHneM 3KcriepuMeHTa HH(MOPMaH-
ThI 3AMOJHSIOT aHKETY W 3HAKOMATCS C 3aJlaHHEM.
Hx ocHOBHas 3amada — IMOMPOCHUTH BUPTYaJbHOTO
cobecenlHuKa B3Th NpeaMeT. MHdopMmaHT nomken
MOBTOPSTH CBOIO IPOCHOY KaXKIIbIi pa3, Koraa MeHsi-
€TCsl MECTOIOJIOKEHNE COOECeTHIKA WITH TIPEAMETa.

[Iporiecc KOMMYHHKAIIMU OJHOBPEMEHHO 3aIlH-
CBIBAETCSI HECKOJIBKUMH yCTpoiicTBaMu. Bo-nepBrIX,
BEJIETCSl BUJCO- M ayauo3alrch Ha BHYTPEHHIONO
KaMepy, CHUMAIOIIYIO CIIeHY, Ha KOTOPYIO CMOTPUT
nHpopMmanT B VR-nmieme. Bo-BTOpbIX, nHpOpMaH-
Thl CHUMAIOTCSI Ha BUJIEO IPH TMOMOIINM BHEIIHEH
kamepsbl (ucrionb3yercs [P kamepa AXISP1365).

BHyTpeHHsis1 kamepa (UKCHPYET BUPTYaIbHYIO
CIIeHy, HalpaBJCHUE B3IJIAJa HCIBITYEMOTO H €ro
periki. dukcanus KECTOB COBEPIIACTCS C MTOMO-
IpI0 BHEITHEH kamepbl. Cleayrommii Imar — 3TO
CUHXPOHU3ALMsI 3alMCell BHEUIHEW W BHYTPEHHEU
KaMep U 00beJMHEHHE UX B OJHO BHUJICO, B PE3yJib-
TaTe Yero >KeCTOBas KOMMYHHKAIIUS HAKJIA/IbIBACTCS
Ha peueByIo (CM. puc. 4).

CuHXpoHM3aNUs JABYX BHJICOPSIOB TO3BOJISIET
COOTHECTH «BHYTpEeHHee» (BepOajbHOE) MOBE/ICHHUE
ropopsimiero B VR ¢ ero AeMcTBUSIMU B peanbHOI
CHUTyalllH, TOYHEE, C JEHCTBUSMU €ro Tena (KeCThl,
JBIDKEHHE, MUMHKAa M Jip.). DTO COOTHOIIEHHE Ha
cTaguu 00pabOTKU MaTepralia MPEACTABIICTCS B BU-
e  pa3MedeHHbIX peruk:  «OOepHHTECh  Ha
180 rpamycoB (Odsudicenue nanvyem npasou pyKu 60-
Kpye), IPOUUTE YyTh-9yTh BIIEpEIl (COpU30HmanbHoe
YKasauue npasoul pykoil) 1 BO3BMUTE OYTBLUIKY».

Ipunuunel 00padoTKH MaTepuaia

Ha crnenyromem srtame ocymiectBisiercss oOpa-
00TKa 1 K1accuuKanus ICHKTHYECKUX CPEIICTB.

Bo-niepBbiX, mpoBoauTCs pacmmdpoBka Bep-
OaNbHBIX PEaKIUil U UX COOTHECEHHE C «SI3BIKOMY
Tena. Pemnuku, naHHbIEe MCTIBITYEMBIM Ha KayKIbIHA
CTUMYJI, pa3JenstoTcs Ha (pasbl, BHYTpH (pa3 BbI-
nensrorest cuHTarMbel. Kaxcnas cuatarma uinn dpasa
CHHXPOHHU3YETCA C COOTBETCTBYIOIIUM >KECTOM.
dukcarys )KeCTOB OKa3blBacTCsi HEOOXOIUMOH, TMO0-
CKOJIbKY Y HEKOTOPBIX MH(POPMAHTOB UMEHHO JKECT
SIBJIAETCS IEHKTUYECKUM dJIEMEHTOM.

Ha BTOpOM »Tane o0paboTKH MaTepuan HCCieIo-
BaHUS TO3BOJISIET BBIACIHTH KJIACCU(DUKAIIMOHHEIC
KaTeropuu. B xauecTBe KaTeropuil BBICTYNAlOT Cie-
nytore: «CTpykTypa cuTtyauun» (y4aCTHUKH CH-
Tyallud, MPOCTPaHCTBO, pedepeHT, Bpems), «Tun
KOMMYHHKallMM» (KOMMYHHMKAaIUg C [EepPCOHaKEM
VR, aBTOKOMMYHHKallMs, KOMMYHHKAIUs C co0e-
cennukoM BHe VR) m «CpenctBa KOMMYHHKAITHI
(BepOanbHbIC U HEBEpOATBHBIE CPEIICTBA).

CtpyKTypa cuTyallid TOCTpO€Ha Ha Tpex Jeik-
TUYECKHX TapaMeTpax: IPOCTPAHCTBO, BpeMms,
YYaCTHUKM KOMMYHUKAalUW. THI KOMMyHHMKauu
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00YCIIOBJICH ee HalpaBJICHHOCTHIO Ha (HE)y4acTHH-
KOB BHYTpH uUiu BHe VR. @opma peanuzaium omnpe-
JIeTISIeTCsl Cpe/icTBaMK KOMMYHHKAIIUHU, BEpOabHbI-
MU 1 HeBepOaIbHBIMU.

[Ipu ananuze HeBepOATBHBIX CPENICTB MBI OMUPA-
eMcsl Ha yKe UMEIoIecss KiacCH(pHUKaIUN KECTOB
C. A. I'puropsesoii [2001] u 1. Makneiina [McNeill
1992]. Ha ux ocHOBe U Ha OCHOBE aHAJN3a MaTepU-
ana co3jaercsi COOCTBEHHas! KilacCU(UKAIIHS HEs3bl-
KOBBIX CpEJICTB. B Haimem HcClleIOBaHHW BBIJIENS-
I0TCS CIIEAYIONIME IMOJKJIACCH JKECTOB: CHMIITOMa-
THYECKUE, PUTMHUYECKHE, YKazaTeJbHbIe, N300pa3u-
TeNbHBbIC, ITUKETHBIE M OONIEKOMMYHHKATHBHBIC.
[Nocnennue versipe OOBEAMHSIOTCS B KIACC «KOM-
MYHUKAaTHBHBIE JKeCTh». KpoMme kecToB, B paboTe B
KadecTBe HEeBepOAIBbHBIX CPEJCTB PacCMaTPUBAIOTCS
MUMUKA U JIBIKEHUS/ TIepeMelIeHH Tela.

Pa3meuennsiit matepuan 3anocutcst B IC «Cemo-
rpad» [cm. Belousov 2017; Psi6uaun 2017; 2018].

Hpe}lBapI/lTeJILHI)Ie PE3yJabTaThbl
IKCIIEPUMEHTA

[Mony4yeHHble KaTErOpHHM BU3YaJIbHO IPEICTaB-
JSIIOTCSL B BHJIE MHTEPAKTHBHOTO rpada B Mporpam-
Me SciVi (https://scivi.semograph.com). IIpensapu-
TEJNbHBIC PE3YNbTaThl JKCIEPUMEHTAa Ha TpUMepe
pEIINK JIByX MH(OPMAHTOB IOKA3bIBAIOTCS HA WH-
TEpPaKTHBHOM rpade AeHKTHYeCKHX (HE)I3BIKOBBIX U
KOMMYHUKATHBHBIX TTapaMeTpoB (puc. 2).

Ha rpade nzobpaxarorcsi Tpu OCHOBHBIX KaTero-
PHH B MX MOJpa3/iesbl, TOCTPOCHHBIE HA OCHOBE HC-
MOJIb30BAHUS TE€X WM MHBIX (HE)S3bIKOBBIX JNEHKTHU-
YECKUX CPENICTB TOBOPSIIUMHU. VX 9acTOTHOCTH Hc-
MOJIb30BAHUSL B PEIIMKAX TOBOPSIICTO OINpEeIseT
pasmep Jonu mojapaszaenoB. Jons KaxIaoro mojapas-
nena Ha rpade mokassiBaeTcs B BHIE CTOJIOIA, 000-
3HAYEHHOT'O JKENThIM IIBETOM. BrIcoTa XenaToro
cTosiOla Ha rpade yKa3bIBacT Ha YPOBEHb JIOJIU
noJpaszena.

Taxk, B kareropun «CTpyKkTypa cutyauun» 29 %
COCTaBIISIIOT BepOabHBIC CPEACTBA, OTHOCSIIHECS K
nepconanbHoi monkareropun «BbI-POJIby, koto-
past ompezesnsieT yYaCTHUKOB KOMMYyHHKaruu. [loa-
kareropus «51-POJIby 3anumaer 11,6 %; 20 % 006-
pa3ytoT BeIpaxkeHUs «IlooxeHne B MPOCTPAHCTBEY,
WCTONB30BaHHBIE TIPU  OMNpENeNieHHd POCTPaH-
CTBEHHOW MO3WIMHU pedepeHTa, a 3aTeM CICIyIoT
NEeWKTUKH, ykasbiBarome Ha pedepent (19,2 %).
[IpoctpancTBO Kak 0a30BBIM JAeHKTHUSCKHI Mapa-
MeTp Kareropum «CTpyKTypa CUTyaluu» MoKa3bIBa-
€T TEOLECHTPUYECKUN THUIl OPHEHTHPA, KOTOPBIH
HacuuThiBaeT 16 %, Torma kak kareropuu «Tomocy»
u «['panuna» cocrapmsot 12,9 % u 3,1 % cootBet-
CTBEHHO.

Kareropusi «Tun KOMMyHHKalun» BKIIOYAeT B
ce0st 3 monrpynmsl (cM. puc. 2): « ABTOKOMMYHHKa-
uus» (3aaumaet 9,6 %), «KommyHHUKaIus ¢ aapeca-
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ToM BHE VR» (2,4 %) u «KoMMyHHKaIMs ¢ TIepco-
HaxkeM VR» (88 %).

Tpetbst kareropusi «Cpencrsa KOMMYHHKAITHID
COCTOMT W3 2 OCHOBHBEIX Mojakareropuii — «Bep-
OanbHBIC cpencTBa» (HacuuThiBaeT 72,6 %) u «He-
BepOanbHbIe cpencTBay (27,4 %). Cpenn BepOaib-
HBIX CpEIACTB OOJIBIIYI0 4YacTh OOpasyeT Kiacc
«etictBue» (33,2 %). Knacc «Ilepconanbabie yka-
3aTeNny» TaKKe MMeeT BRICOKU mporeHT (26,4 %), a
3ateM cieayet kiacc «[IpocTpaHcTBeHHBIE yKa3aTe-
m» (25,4 %). OTHOCHTENBHO  HEBEpPOATBHBIX
CPEACTB HYKHO OTMETHUTH, YTO OOIBIIYIO JIONIO CO-
CTaBIISIIOT yKazarenbHble kecThl (24,1 %) u mepe-
memieans (24,1 %), a 3areM WAyT CUMITOMAaTH4e-
ckue xkectol (17,2 %). Ecimu mocMoTpers OTAEnbHO
Ha JJIEMEHTHI, COCTaBIsIOMIKE KaTeropuio «Cpen-
CTBAa KOMMYHHKAIIUW», TO HEOOXOIUMO MOMYCPK-
HYTh, YTO W3 BCEX BeEpOAJbHBIX W HEBepOATbHBIX
CpeACTB OOJIBIIYIO JIOJII0 COCTABIISIET IEPCOHATBHBIN
nerktuk «Bbly» (13,7 %). Crnenom unyt «['maromnst

FuaHIUEYLYH
BRUEHTIP

e

Mevsercram

npuobpererus» (13 %) u «['maronbl MecTOHaXOX-
neaus» (7,6 %), ykazarenpHble KecTol (6,6 %),
MEPCOHANBHBIN AEHKTHK «5» (5,9 %) u T. 1.

CBsi3b MEX/y TPyIIIaMH TPEX OCHOBHBIX KaTero-
pHil MOXET OBITh BU3YalIbHO MPEJICTaBICHA Ha KPY-
roBoM rpade mocpeactBoM pedep, 0TOOPaKEHHBIX
Ha pucyHKax (cM. puc. 2, 3, 5) B BUJC KBaApaTUIHON
KpuBoii be3be M 0003HAYECHHBIX 3€JCHBIM IIBETOM.
Pébpa Ha rpade (cM. puc. 2) MoKa3bIBalOT KOPPEs-
LHIO0 TIEPCOHAIBHOTO JeWKTUKa A ¢ OCTalbHBIMHU
KaTeropysIMH W CPEICTBaMH M (DUKCHUPYIOT CHITY
CEeMaHTHUECKOHN CBs3M Mexay HUMH. Kaxkaoe pedpo
rpadpa xapakTepusyeTcs BecoMm. ToumHa pedep
MPOIOpIMOHaIbHA UX Becy [Psaounun 2017]. Mony-
JIIPHOCTH I'pad)a MO3BOJIIET BBISBUTH B HEM YCTOM-
YHMBBIC KOMIIOHEHTHI, XapaKTEePHbIC ISl PEIUIMK WH-
(hopMaHTOB [TaM 3Kke], a TaKkXkKe MoKa3aTh CaMyIO BbI-
COKYI0 YaCTOTHOCTh B3aMMOCBSI3aHHOCTH MEXIy
OTIpeIeICHHBIME KaTerOpUsMi M CPEICTBAMHU B pe-
IMKax uHpopMaHTOB (cM. puc. 3, 5).
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Puc. 2. KpyroBoii rpa¢ cBsi3u IEpCOHAIBHOTO IEHKTUKA «51» ¢ qPYTMMH KIIacCU(PHUKAMOHHBIMU KaTerOpHsIMU
Fig. 2. Circle Graph of Connection of the Personal Deictic ‘I” with Other Classification Categories
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Ha xpyroBom rpade (cM. puc.2) MOXKHO 3ame-
TUTh, YTO 00a MH(POpMaHTa MPH KOMMYHHKAIIUU B
VR ucnois3yoT pasHooOpa3HbIe SI3bIKOBBIC U HE-
SI3BIKOBBIC cpefcTBa. Tak, HaONomaeTcs HaTUdue
HESI3BIKOBBIX CPEJICTB: KECTOB (Cuennsem pyKu ne-
peo coboii), nBwKeHUs (8o38pawiaemca Hazao,
obopauusaemcs, Haknouaemcsa) n ap. Cpenu s3bi-
KOBBIX CPEJICTB BCTPEUAIOTCS TUCKYPCUBHI (RpouLy,
noxcanyiicma, myoyg), CpeiCTBa, BBIpaXaIOIIHE
HEONPENEICHHOCTh (8 KaKom-mo oOape Mmakom),
neiicTBue (npoiidoume, odepHumecs), a TAKXKE JIHY-
Hble (poseBbie) (4, 6bl) U MpEAMETHBIE (Mo Jce ca-
Moe), TipocTpaHCTBeHHBIC (Ha 13 uacoé om eac,
Hanpomue meHnsa) u BpeMmcHHbIC (A 3a6bL1, KaAK A
2060pus mozoa...) yKazaTenu u JIp.

YnorpebiieHre JWYHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX
JCUKTUKOB OIpEesieT OPUSHTAIINIO TOBOPSIIETO B
VR. Ha puc.2 mnokazaHa cBA3b NEPCOHAIBLHOTO
neiiktuka A ¢ ocranbHbIMU Kareropusmu. Ilpume-
HEeHUE JeUKTHKa A yKa3bIBa€T Ha ATOLEHTPUUYECKYIO
OPUEHTALMIO, KOTJa TOBOPSIIMI OPUEHTUPYETCS OT-
HOCUTENBHO cebs. J[oNs 3rONEeHTPUYECKUX ACHKTH-
KOB B peIUTHKax HHPOPMAHTOB cocTaBisier 22,5 Y%.

ITomumo peiiktuka A, TOBOPAILMNA NMpU OpUEHTA-
UM KCIONIB3yeT (OPMBI MEPCOHATBHOTO yKa3aTells
Buvt (cMm. npumep 1). Y 000ux UHGOPMAHTOB dYarle
BCTpedaeTcs ayuiorieHTpuaeckas opueHtanus (49 % ).

Ipumep. 1. Bozemume 6ymoliKy, HAX00AWYIOCA
Ha 13 yacoe om gac, 6 nape wiazos.

B sTOM npumMepe pedb UaeT 0 MPoCTPaHCTBEHHOM
yKa3aHWH, XapaKTepHOM i chep aBHallMUd U MEIH-
nuHbl [Mariner 2007]. [oBopsiimuii BooOpaxkaeT rie-
pen coboit 1udepoIaT, Tae MON0KEHUE CTPEIKH Ha
12 yacax yka3bpIBacT Ha PAaCIOJIOKECHHE IpeaMeTa
BBEpXY WJIHM BIEpeau, Ha 3 yacax — cIipaBa, Ha 6 ya-
cax — BHHM3Y WM Cc3aaM, Ha 9dyacax — cleBa.
OcranbHble pa3zienbl yKa3blBAIOT Ha MPOMEXYTOY-
HOE TOJIOKeHHEe. B maHHOM mpuMepe HaOIomaeTcs
OIIpPEJIENICHHOE OTKJIOHCHUE TMPH HCIOJIb30BAHHH
TaKoro BhIpaKeHHS. ['oBopsiui, ynotpediss ¢op-
My MECTOUMCHUA éac, OPUCHTHUPYETCA HC OTHOCH-
TEIBHO ce0s, a OTHOCHTEIBHO mepcoHaka VR. Pe-
akius Obuia mosydeHa B curyarmu Cl, xorma pede-
PEHT HAXOAMTCSA B MEAUAIbHON cepe Mo OTHOIIe-
HUIO K JIOKyTOpaMm (cM. puc. 1, 6).

Tpernil TUI OpueHTalMu, KOTOpas BCTpedaeTcs
IIp¥ KOMMYHUKanMu B VR, — 3T0 reoueHTpudeckas
(28,5 %). 3nmech TOBOpPAIIMI NP YKa3aHUH HA pe-
(depeHT OpHeHTHpYeTcS B TPOCTPAaHCTBE C IMOMO-
IIBI0 BUPTYAIBHBIX TPEIMETOB, KOTOpbIE 0003HA-
YaloTCs HaMHM KaK TOMocC (CTON, CTYN) W TpaHuIa
(crena, OapHas cTolika) (cM. npumep 1a)).

Ipumep la. (Ilosopauusaemcs na 180 epadycos)
(Illosopauusaemcs ma 90 epadycos) A naoeroco
(cyennsiem pyku neped coboii), éam He cOCMABUM
mpyoa 63amv KpacHylo OymoliKy, Komopas cmoum
HA _Cc6emMJIOM K8AOPAMHOM _CHOAUKe, KOmopas
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cmoum (3ameuamenscmeo, noOHUMaem KYidK Jie-
60U pyKlU) OKOJI0 OAPHOU_CMOUKU HA_MOM_KOHUE
3ana (pazsooum pyKamu, 20pU30HMAaIbHO YKA3bI6As,
nomozaem cebe Hcecmamu npu NEPeYUCIenuls).

Ecnu mocMoTpeTh OTHIENbHO M0 CUTYaIUsAM, TO B
curyanusix Cl, C3, C4 u C5 nabnromaercsi eauHO-
o0pazue Mpu OpUCHTAIMH TOBOPSIIECTO B MPOCTPaH-
CTBe. BOIbIIyI0 MO0 3/1€Ch COCTaBISET aJUIOICH-
Tpudeckass opueHTanus. YTo KacaeTcs JHYHO-
opueHTHpoBaHHON cutyanmu C2, To B Hel uHOOp-
MaHTHI IIPH yKa3aHWUU Ha pedepeHT B OONBIIMHCTBE
CIIy4aeB OPHEHTUPYIOTCS STOLEHTPHYHO. B oTnmune
ot C2 mpocCTpaHCTBEHHO-OPHEHTHPOBAHHAS CHUTya-
nust C4 oTIMYaeTcss OTCYTCTBHEM 3TOICHTPUUECKOM
opuentauuu. K Tomy xe B C4 u C5 mpencrasieHa
camas 4acTOTHasl CBSA3b aJUIOIEHTPUYECKON OpHEH-
TaIlUU C TEOLEHTPUIECKOH, B YACTHOCTH C TOITOCOM.

B 1npocTpaHCTBEHHO-OPUEHTUPOBAHHOM CHTYa-
nuu C5 uHpOpMaHTHI MpU yKa3aHWH Ha pedepeHT
OoJIbIIIe BCEro OMUPAIOTCSI Ha BTOPYIO TEOlEHTpHYE-
CKYI0 Pa3sHOBUIHOCTh — TpaHHIly. 3/1eCh pedepeHt
HaxXxOAWUTCA BO BHEUIHEM MPOCTPAHCTBE KOMMYHHKa-
nuY, 3a cnuHoM VR mepconaxka, BHE €ro moJs 3pe-
HUsI, HO B ToJie 3penwus ropopsiiero. B Cl, koTopas
SIBJIAETCSl JIMYHO-OPUEHTHPOBAHHOM, TeOLlEHTpUYE-
CKasl OPHEHTAIMsI HA TPaHUIly HEe OOHApYKHBAETCS.
OT0 00BSCHSAETCS TEM, YTO B JaHHOM CHUTyallUu pe-
(depeHT HaxXxoAWUTCS BO BHYTPEHHEM MPOCTPAHCTBE
KOMMYHHKAIIMM, MEXIy JOKyTopamu (cM. puc. 1).
B takom cnmyudae rpaHuiia MapKupyercs JOKyTopa-
MH, TOYHEE, OPUEHTHP «TPAHUIIA» TEPseT CBOIO aK-
TyaJIbHOCTh 3a CUeT MO3UINIl JOKYTOPOB B IIPO-
CTpaHCTBe.

CrouT MOAYEPKHYTh, YTO HEPEIKO B KOMMYHH-
Kanuu B VR MbI cTajnkuBaeMcsl ¢ IBOMHON OpUeHTa-
nueit. COOTHOIIEHHE OpPHUEHTHPOB OTMedaeTcs Ha
KpyroBom rpade (cMm. puc. 2), rne aedkruk A xop-
perpyeT ¢ TeOUEHTPUYECKHM M C aIOLEeHTpHUYe-
CKHUM OpPHUEHTHPOM.

Ilpumep 16. «Bozemume, noxcanyiicma, emo-
PYI0 OymblLIKy, KOmopasa cnmounm _Ha Kpy2iom cHo-
JIUKe Om 8ac...»

B nanHOM npumepe roBopsiyii, ¢ OJHOM CTOpO-
HbI, OpPUEHTHPYETCS TEOleHTPHUECKH (Komopas
CHloum_Ha Kpy2iom_cmoauke), a ¢ JIPpyroil — mo-
CPE/ICTBOM JICHKTHKA 8ac — OPUEHTUPYETCs Ha co0e-
cennuka (VR mepconaxa). Crenyer mpusHaTh, YTO
JJAHHOE SIBJIEHWE C JBOMHON OpHEHTaluuel Xapak-
TEpHO JIJIs1 KOMMYHHKAIMK, KOTOpasi HalpaBjieHa Ha
cobecennuka (VR-nepconaxa) (cM. puc. 3).

Kommynukanuss MHQOPMaHTOB C IMEpPCOHAKAMHU
VR cocraBmser Oounblryto gomo (73 cUHTarMbl)
y oboux wuH(pOpMaHTOB (cM. npumepvt la, 10).
B HekoTOpBIX peakuusix (cM. npumepst 2, 3) HaOINIO-
natorcst apyrue popmbel komMmMmyHHKanuu. Ha puc. 2
[I0Ka3aHO COOTHOILIEHUE JeHKTHKa A ¢ JO0NOoJIHU-
TEJLHBIM Pa3psAZoM KOMMYHUKAIHH ABTOKOM-
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MYyHUKalued. ABTOKOMMYHHUKAI[USI BCTpPEYaeTcs B
8 peakuusx, ¥ OHa HalpaBlieHa Ha CaMOTO TOBOpSi-
mero (cMm. npumep 2).

Ipumep 2. (Tloonumaem pyxu xgepxy, momaem
2onoeoti) A 3a6win, Kak A 2060pun mozoa.

Ecnmu cMotpers oTmenbHO 1o mH(GOpPMaHTaM, TO
MO’KHO MOYEPKHYTh, YTO aBTOKOMMYHHUKAI[US Yalle
BCTPEYAETCS B PEIUIMKAX MY>KUYMHBI — 7 cuHTarM. Uro
KacaeTcsi ”HpOpMaHTa-KEHIIMHBI, TO OHA COBEPIIIIIIA
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Puc. 3. Kpyrosoii rpa¢ cBsizu kateropun «KommyHunkanus ¢ nepcoHaxxeM VR» ¢ opueHTHpamu
Fig. 3. Circle Graph of Connection of the Category ‘Communication with the VR Addressee’ with Reference Points

Ilpumep 3. Bonvwe ne denaitme max (peazupy-
em Ha usMeHeHue NoodceHus cobeceonuxos ¢ VR)
(Cmex) Bom max eom (mawem obeumu pykamu,
NOKA3bI6AS, YMO He HYICHO MAK 0enamy).

[Ipumep 3 orpaxkaer emé OAHY Pa3HOBUIHOCTH
KOMMYHHKAIIMU — KOMMYHHKAITUIO C aJpecaToM BHE
VR. Kommynukamus ¢ agpecarom BHe VR mposiBiis-
eTcsl TOJMBKO B 2 pEaklHUsAX, MO OIHOW Yy Ka)JIOTro
nHdopmanTa. AnpecatoM BHe VR ualie Bcero siBis-
€TCS IKCIEPUMEHTATOp (CM. npumep 3), HO B peak-

nusix tuna «Mbl_nosmopsemca (pyku Ooepocum Ha
manuu, yavlbaemcs)» CI0XKHO OIPEICIIUTh, KOTo,
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KpOMe caMoro ce0st, BKIIOYaeT TOBOPSIINNA B OHS-

te Met. Croia MOTYT BXOJUTH 3KCIIEPUMEHTATOP,
nepcoHaxxk VR wnm onu oba. Ecimu peus uzaer o
BKJIFOUEHUHU TOJIBKO MepcoHaxa VR, To MOXHO ro-
BOPUTH 00 aBTOKOMMYHHKAIIUHU, TaK KaK MEPCOHAK
VR xapakrepusyercsi UICKYCCTBEHHOCTbIO U JI€KO-
PaTUBHOCTHIO M HHUKAaK HE BIHAET Ha M3MEHEHUe
CIIEHBI.

B curyanmsax, rme u3 BepOaNbHBIX CPEICTB
CJIOKHO OIpEeseTcs] HampaBIeHHOCTh KOMMYHH-
Kallii, CTOMT OOpamarb BHUMaHHE Ha TO, MCIIOJIb-
3YIOTCS JIM HapsiLy ¢ BepOANbHBIMU CpPEJCTBAMH He-
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BepOalbHBIe, KOTOPHIE YKa3bIBAIOT HA YYAaCTHHUKOB
KOMMyHUKanuu. B npumepe «Mot nosmopsemcsa
(pyKku Oepoicum Ha manuu, yavlbaemcs)y BepOab-
HOe BeIpakeHnue Mol nogmopaemcs COpoOBOXKIACT-
cs IByMs HEBEpOAIBHBIMH — JKECTOM «pYKU Oep-
JCUM Ha Mmaauuy 1 MEMHUKOU «yavibaemcsy. B nau-

HOM CHTyalluM HCIOJb30BAHUE MBIDKEHUS «PYKU
depoicum Ha maiuuy BMECTE ¢ BepOabHBIM BBIpa-
JKEHHEeM YKa3bIBaeT Ha TOBOPSILETro, Ha €ro 3MOIH-
OHAJIBHOE COCTOSIHUE, KOTOpOEe OOBIYHO MapKHpYeT-
Csl CUMITOMAaTHYECKUMHU XKecTaMu [cM. ['puroprena

u ap. 2001].

o

Puc. 4. Cratiudeckuil )KeCT «pyKu Oepocum Ha maiuuy v IPOU3BEACHHBIN OT HETO
JTUHAMHYCCKHI KECT «nonpasisiem ouku VR» npu KoMMyHUKaIwu nHpopManTa B VR
Fig. 4. The Static Gesture ‘Keeping Hands on the Waist’ and the Dynamic Gesture
Produced from It ‘Fixing VR Glasses’ During Communication in VR

CTOUT OTMETUTB, UTO KECT «PYKU OepIHCUm Ha
manuuy y 3Toro uH(pOpMaHTa 3aMedaeTcs Ha Ipo-
TSHKEHUH BCEX TOCIEAYIOIUX CIEH C ONpeiesicH-
HBIMHM OTKJIOHEHMSMH. ['0BOpsAILIMI YacTo coBeplia-
eT Jpyrue CHMIITOMATHYEeCKHE WM YyKa3aTelbHbIe
JKECTBI, a 3aT€M CHOBA BO3BpAILlaeT PYKH B HCXOJHOE
nosiokenue (cM. puc. 4). B manHo# cutyanuu xect
«PYKU Oeparcum HA Maruuy SBISETCS CTaTHYECKUM
[cM. Kubpuk 2018], mOCKOJIbKY TOBOPSIIUM Haxo-
JUTCA B 3TOM IOJIOKEHUH OIpe/ielIeHHOe BpeMs (CM.
puc. 4, a, 6). A. O. JlutBunenko [2017] nmomobGHBIE
JKECThl OIpeaenseT Kak HelTpanbHbie. HeWTpanb-
HBIE KECTHl XapaKTEepU3YIOTCsS HEeOOINBIIOW CHUTYya-
THBHOI BOBJIEYEHHOCTHIO B KOMMYHHUKAIIHIO U SIB-
JISTFOTCSL UCXOJHBIM ITYHKTOM JUIS IPYTHX IBHXKCHHUN
[Tam xe: 274].

XKectbl, MOpoKACHHBIE U3 HEHUTpPaIbHBIX (CTaTH-
yecknx) xkectoB, A. A. Kubpuk [2018] Ha3biBaeT
IAHAMUYECKUMH — COOCTBEHHO Xecramu. OHH MO-
ryT ObITh HAMEPEHHBIMH W HEOCO3HaBaeMbIMH. Ha
puc. 4 (cM. puc. 4, 6) NPeNCTaBICH KECT «HONPAG-
asiem ouku VRy», TPOU3BENCHHBIN M3 CTaTHUYECKOTO
xKecta «pyku Oeporcum Ha maiuuy. Pedb uaer o
HaMEPEeHHOM JKecTe, KOTODPBII COBepIIaeTcs C Iie-
JIBIO YCTpaHeHUs! (PU3MOIOTHYECKIX HEYyI00CTB.

@DU3NONIOTUYECKH MOTHBHUPOBAHHBIE JKECTOBBIC
newkenus 1. Dxman Has3piBaeT self-adaptors (aBrxke-
Hus-agantopsl) [Ekman 1969]. Ot nBrkenus uMe-
10T ABe pazHoBuIHOCTH (cM. [JlutBuHeHKo 2017]).
IlepBasi pa3sHOBHUIHOCTH OTJIMYAETCA MPAKTHYECKOMN
nenpto. B Hamem mpumepe (cM. puc. 4, 6) 3TO BBI-
paxaeTcsl JKeCTOM «nonpasisem ouku VRy, KOTO-
pBIN HamIpaBJieH Ha yCTPaHEHUE TEJIECHOTO JMCKOM-
¢dopra. Bropas pasHOBHIHOCTH — 3TO JIBHIKEHHUS,
KOTOpBIE HE MMEIOT SABHOM NpeaHaMepeHHOCTH, HO
MOTYT OTpaXkaThb 3MOIIMOHAIBHOE COCTOSHHE TOBO-
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psamero. II. OkMaH UX Ha3pIBaeT MaHUIYJISATOpPAMHU
(manipulators) [Ekman 1999: 43]. Xecrtsl Takoro
pojaa mpeacTaBieHbl Ha puc. 4, a, 6. 'oBopsmuii 10
COBEpIICHUSI JBWXKEHUSA «nonpasisiem ouku VR,
JICPKUT TIPaBYIO PYKY CXKaTol B KyJlaK Ha TallUH
(cm. puc. 4, a). Ilocne BBHIMOTHEHUS ABWKCHUS «HO-
npaensiem ouku VR» onupaercs Ha TaluiO ThUIbHOMN
YacThlO0 JIAJJOHU TpaBoil pyku (cM. puc. 4, 8). Ilo-
CKOJIBKY JKECTBI 3TOTO THIIA OTPaXKar0T 3MOLMUH TO-
BOPSIIIETO, TO B JAHHOW PadOTe OHH OMPENEIISIOTCS
KaK CUMITTOMATHYECKHE.

Uro kacaeTcss MUMHYECKOTO BBIPAXKCHUS «)Ibl0-
Ka», BcTpeuatomerocss B npumepe «Mut noemops-
emca (pyku Oepoicum HaA manuu, Yavloaemcs)y, TO
€ro MOXXHO OTHECTH KaK K CHMIITOMATHYECKHM
cpeacrBaM, Tak MU K 3TUKCTHBIM, IMOCKOJIbKY M3 CHU-
Tyalldd CJIOXKHO OMNpPEACINTh, KAaKOMYy YYaCTHHKY
KOMMYHHKAIIUU OHO aipecoBano. [Ipu oOparieHnu k
nepcoHaxky VR (BUpTyaapbHOMY MEPCOHAXY) WM K
cobecenHuKy BHE VR ero MoxHO KiaccHpHUINPO-
BaTh KaK dTHKETHOE Cpe/CcTBO. B ciyyasx aBTOKOM-
MYHHUKallUW BBIPAXCHUC ((y]lblél(’a)) ABJISICTCS CUMII-
TOMAaTHYCCKHUM.

Ha puc.5 orpaxenHa camad 4acTOTHasl CBS3b
CHUMIITOMaTHYECKHX HEBEpOaJIbHBIX CPEICTB C JIPY-
TUMH KJIacCU(PUKAIMOHHBIMU KateropusMu. CuMII-
TOMATHYECKHE JKECThl KOPPEIUPYIOT CO BCEMH TH-
MaMy OPHMEHTAIlMU: STOoLECHTpUYeckor (Ha rpade
BBIpaKeHa MecTomMeHneM ), auIoNeHTPUIeCKON
(ma rpade BbI) u reounentpuueckoi. [Ipu 3ToM y
000Mx MH(POPMAHTOB HAOIIOAAETCS CUJIbHAsA CBA3b
TOJILKO C OJIHOH Pa3HOBHIHOCTHIO T€OLEHTPUIECKON
opHeHTaIH — TonocoM. K ToMy ke oTmedaercs Tec-
Has CBA3b CUMIITOMAaTUYCCKUX KECTOB C Bep6aJ'IBHBI-
MM CpPEJICTBAMH, BBIPAKAIOMIMMU AEUCTBHUE, — TJIaro-
JIBbI HpI/IO6peTeHI/I$I U 1J1aroJjibl MECTOHAXO0XJICHUA.
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Fig. 5. Circle Graph of the Most Frequent Connection of Symptomatic Gestures with other Categories

CHMIITOMATHYECKUE KECTHI TAKKE KOPPEITHPYIOT
¢ IPYyTUM KIIacCOM HeBEepOANBHBIX CPEJCTB — yKaza-
TEJIbHBIMU JKeCTaMHu. B3anMOCBS3b KaccoB HEBep-
OaIbHBIX CPEJCTB YacTO OOHAPYKMBACTCS B PEILIH-
Kax MHOOPMAHTOB. DTO, MPEXKJE BCETO, BUIHO MPH
WCMOJIb30BAHUM YKa3aTEIbHBIX JIBMOKEHUH. YKasza-
TEJbHBIC KECThl XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOW 4a-
CTOTHOCTBIO MCIIOJIb30BAHUH B PEIUTUKaX 00OMX HH-
¢opManTOB. DTO OTpakeHO Ha rpade (cM. puc. S)
JKEJITBIM CTOJIOIIOM.

HeoOxoauMo MOMYEepKHYTh Pa3HUILy TPH YIIO-
TpeOJICHUH HeBepOAbHBIX CPEICTB MH(DOPMaHTAMHU.
Peur mmer 00 STHKETHEIX KECTax, OOIee KOoaude-
CTBO KOTOPBIX COCTaBISIET 7 €OWHHWI. DTHKETHBIC
KECThl HE BCTPEUAIOTCS B peIlIMKax MH(opMaHTa-
MY)KYHHBI, 2 HAOMIOJAFOTCS TOJILKO B PEIUTMKAX WH-

(hopMaHTa-KEHIIUHBI B (JOPME «KUBOKY, «VIbLOKAY,
«HAKJIOH 20106bLY» U JIP.
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DTHUKETHBIE JKECTHI B PEaKNUsIX HHPpOpMaHTa-KeH-
IMHBI OOBIYHO COMPOBOXKIAIOT 3TUKETHHIC BEpOasb-
HBIE BBIPOKEHHUS, TAKHE KaK MPUBETCTBHUE «X110y!»,
npocsda «Ofepuumecy noxycanyiicma (Kugox)...»,
oOpateaue «/Iycenmabmen  (HAKIOH 20106bl)...»
u 1p. MHpOpMaHT-My>KUIMHA B CBOMX pEIUIMKaX He
WCIIONIB3YeT JTHKETHBIC BepOalbHbIe BBIPOKECHUS —
MPHUBETCTBUS, oOpaiieHuss U npocb0y. MHdopmanT-
KEHIIMHA, B OTINYAE OT HWH(OpMaHTA-MYKUHHBI,
B CBOMX PEIUIMKAaX YIOTpeOser BepOajbHBIC Cpei-
CTBa, 0003HAYAONIME YaCTH TeJa, MPU3HAKKU pede-
peHTa (1[BET, MOPSIIOK U T. 11.) 1 CAMOHOMHUHAITHUIO.

YrorpebiieHue BepOalbHBIX M HEBEpOAIbHBIX
cpeactB GopMupyer NeHKTHYecKoe M KOMMYHHKa-
THBHOE MoBeeHue roBopsiero B VR. Takum o0Opa-
30M, W3 BBIIICYKa3aHHBIX MPHUMEPOB MOXKHO 3ame-
TUTh Pa3HbIC THIIBI TIOBEICHHUS TOBOPAIINX MPH KO-
OpAMHAIUY U OpUeHTauuu B VR.



Taleski A. Speaker’s Behavior in Virtual Reality ...

BrIiBOAbI

[IpencraBneHHble BHIIE PE3yNbTATHl IKCIIEPH-
MEHTa MO3BOJIAIOT MOAYEPKHYTh BaXKHOCTH IPOBE-
JIeHHs TIPeBapUTEIbHOTO aHalu3a JUIsl KOPPEeKTH-
POBKH Kak CaMbIX IPUHIMIIOB aHAlM3a 1 00padoT-
KM Marepuaia, TaK ¥ METOAMKH HCCIEI0BaHUI
B LIEJIOM.

Pe3ynbprarel CBUAETETBCTBYIOT O TOM, YTO MpHU
KOMMYHHKanuu B VR B peruinkax IByx WHpOpMaH-
TOB BCTPEYAETCsl Pa3HOOOpa3sHOE MCHOIb30BAHUE
(He)BepOAaNbHBIX CPENICTB. AHAIIU3 PETUINK TTO3BOJIAI
CKOPPEKTHPOBATh MPHHIUIBI 00pabOTKM MaTepha-
Ja: COOTHECEHHE BepOaTbHBIX M HEBEPOATLHBIX
CpPEICTB, pa3JelieHue PEeITUK Ha CEMaHTHYECKH 3Ha-
YUMBbIe OTpe3KH. B perumikax ObLIO 3aMeueHo yIo-
TpeOJieHHe BPEMEHHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX BBI-
paKeHUH, yKa3aTeNlbHbIX CPEACTB, )KECTOB, BhIpaKe-
HUI, KacaloUMXCsl BHEIIHUX XapaKTEPUCTHK KOMIIO-
HEHTOB KOMMYHHUKaTHBHOW CHTyallUH: JIOKYyTOPOB,
pedepeHTa, OpUEHTHPOB U T. I1. ITO TIO3BOJIMIO BBI-
nenuTh 3 kareropun: «CTpykTypa cuTyarmmy, «Tum
KOMMYHHKaIUn», «CpeicTBa KOMMYHHKAIIAN.

[lepBas kateropus «CTpyKTypa CUTyallUW» IIO-
CTpOCHa Ha JEHKTHYECKHUX Mapamerpax: MpOoCTpaH-
CTBO, BpeM$, yYaCTHMKH KOMMYHHUKAIUH. AHaIN3
MpeBapUTEIbHBIX PE3YyIbTaTOB IOKa3all IPEeUMy-
IIECTBEHHOE HCIIOJIb30BaHNWE BepOABHBIX YKa3a-
TENIbHBIX CPEACTB, OTHOCSIIMXCS K MEpCOHATbHOU
noakareropun «BbI-POJIby», xotopas oOpaiieHa K
co0ece/IHUKY; 3aTeM CIEeIyIOT NEHKTHKH, KOTOpPHIE
OTIPENENSIOT TPOCTPAHCTBEHHYIO TO3UINIO pede-
peHTa, M JEHKTHKH, yKa3bIBaloIlue Ha pedepeHT.
PaccmoTpenne JIHMYHO-OPMEHTHPOBAHHBIX U TIPO-
CTPaHCTBEHHO-OPHEHTHPOBAHHBIX CUTYAIIHii B CBSI3U
CO CTPYKTYpO#l CHTyallMH TO3BOJMIIO OMPEIEeTIUTh
THII OPUEHTALMK roBopsAlero B VR B 3aBucumoctu
OT Tpex MapaMeTpoB: B3aUMOPACIIOJIOKEHHE TOBO-
pSILIIETO M ajapecaTa; MECTOHAXOKAEHHE pedepeHTa
BO BHYTPCHHEM / BHEIIHEM MPOCTPAHCTBE KOMMY-
HUKAIMK; HAXOXKJCHUE pedepeHTa B IoJIe 3PEHHS
YYaCTHUKOB KOMMYHHMKAaTHMBHOTO aKTa WM BHE
ero. Kak moxa3piBaeT Marepuain, NMpU OpPHEHTALUU
ucnbITyeMbiXx B VR 'y 00oux uHOOpMaHTOB 00JIb-
IIyI0 4acThb COCTaBIISET aJUIOLEHTpUYecKas OpHEH-
TaIvsl, HarpaBJieHHas! Ha COOeCeTHUKA.

Crnenytomas kateropusi, « Tunm KoMMyHUKaIIUN»,
00yCIIOBJIEHA HANPAaBICHHOCTHIO KOMMYHHKAIIUU Ha
(me)yuactHukoB BHyTpu uim BHe VR. Ilpensapu-
TENbHBIA aHaIM3 TOKa3al, 4YTo HHOOPMAHT TIpH
KOMMYHHKauu B VR MojxeT o0OpaIarbcsi He TONBKO
K epcoHakaM VR, HO U k camoMmy cebe, a Takxke K
cobecennukam BHe VR. DTO MO3BOIMIO pa3aeiauTh
JAHHBIN KJlacc Ha TPHU MOJKJIAcca: «KOMMYHHUKAIUS
¢ nepcoHaxkeM VR», «aBTOKOMMYHUKALUD» U «KOM-
MYHHUKaIus ¢ codeceTHUKOM BHE VRY.
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Tperps kareropus «CpernctBa KOMMYHUKAITTI
ompenensier Gopmy peanuzanuu peuu. Cpenu Bep-
OaIbHBIX CPEICTB OOJBIIYIO 4acTh 0Opa3yroT Kiac-
cel «JletictBuey (33,2 %), «llepcoHanbHbIe yKa3are-
am» (26,4 %) u «lIpocTpaHCTBEHHBIE YKa3aTeI)
(25,4 %). DxcnepumeHnT B VR mo3Bomun oOpaTuth
oco0boe BHUMaHKE Ha HCIOJIb30BaHNE HEBEPOATBHBIX
cpencts. Ha ocHoBe aHanm3a MOJIy4eHHOTO MaTepHa-
Jla MBI BBIJICTHIN CJEIYIONIe TOAKIACCH YKECTOB:
CHUMIITOMATHUYECKUE, PUTMHUYECKHAE, KOMMYHHUKATHB-
Hele. OIHAKO, BEPOATHO, HEOOXOUMa KOPPEKTHPOB-
Ka Kiaccu(uKalyy, MocKoIbKY y Kakaoro uHpop-
MaHTa UMEETCSI UCXOIHBIN HEUTPAIBHBIN KECT.

Pe3ynbrarel mpeaBapuTeNbHOTO aHAIHM3a MOKa3a-
7Y, YTO JJaHHas METOJIMKA HMCCIEOBAHUS TTO3BOJISET
MOCTPOUTh W OINPENENUTh THI KOMMYHHUKATHBHOTO
MOBEJCHUS TOBOPSAILETO U €ro OpueHTaluu B VR.
Ha ocHoBe aHanm3a npeaBapuTENbHBIX PE3yIbTAaTOB
ObUTM OOHAPYKECHBI OTIHYMS TPH HANPABICHHOCTH
KOMMYHHKAIIUK, Te Y HHpOpMaHTa 3 oTMedaeTcs
Oonpiuii npoueHt (8,4 %) coBeplICHMs aKTa aBTO-
KOMMYyHHKanuu, 4eM y uHpopmanta 2 (1,2 %).
C npyro#i cTopoHbI, B peruinkax uHpopMaHTa 3 He
BCTpEYAIOTCS BepOANbHbIC STHKETHBIC BBIPDAXKCHUS, B
TOM YHCJIE€ COTIPOBOXKAIOIINE UX 3TUKETHBIE KECTHI.
Pacmmpenne marepuana mo3BOJIUT YTOYHUTH MOJTY-
YCHHBIC BHIBOJIBI.
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The article is a preliminary research that examines the methodology of the experiment devoted to the
study of the speaker’s behavior in virtual reality (VR) and its results.

The purpose of the experiment is to study the specific features of verbal and non-verbal implementa-
tion of the role and spatial deixis in VR. Based on the received reactions, the speaker’s coordinate system
will be determined and models of the speaker’s communicative behavior in VR will be constructed.

The article describes in detail the design of the experiment, which includes: stimulus material on the
basis of which the VR scene is created; types of scenes used to determine the type of the speaker’s orienta-
tion; description of the tools by means of which VR is created; requirements for the selection of participants
in the experiment; methods of recording material and the principles of its decoding. Special attention was
paid to correlating the ‘external’ (gesture) and ‘internal’ (verbal) behavior of the speakers, to the principles
of gesture fixation and their correlation with the subject’s verbal reactions to the presented scene.

Based on the data obtained from the subjects, there was developed a classifier where the categories
‘Structure of the situation’, “Type of communication’ and ‘Means of communication’ and their subclasses
are used. The data are entered into the Semograph information system and are visually presented in the form
of a customizable interactive graph by using the SciVi software.

At present, the reactions of two informants (a man and a woman) from the general sample have been
processed. Based on the analysis of their reactions, preliminary results were obtained, which made it possible
to demonstrate approaches to work with the classifier and to trace the representation of verbal and non-verbal
means in the reactions of the subjects. Moreover, preliminary results help to determine the type of orientation
and communicative behavior of the speaker depending on their personality and the type of scene. Prelimi-
nary analysis allows us to refine the principles of material processing, its annotation and entry into the
Semograph system as well as working with the classifier.

Key words: deixis; verbal means; nonverbal means; virtual reality; coordinate system.
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Crarbs TIOCBSIIIIEHA aKTyalbHON Npo0iieMe UCCIeIOBaHUsl KPEOIH30BaHHOTO TEKCTa, & UMEHHO OCO-
OCHHOCTSIM TepeBoJia TpadUeCKIX POMAaHOB HA TIPUMEPE BBIMOIHEHHOTO aBTOPaMH CTaThU MEpeBojia Mpo-
mBeaenus [lako Poka «Mopmunkm» (Paco Roca «Arrugasy) ¢ HCIIaHCKOTO SA3bIKa Ha PYCCKHUH S3BIK.

B kauecTBe OCHOBHOTO MMOJIX0/1a K MEPEBOY XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTa YKa3aHHOTO TpauyecKoro
pOMaHa paccMaTpUBacTCsl KOTHUTHBHO-IMCKYPCHBHBIA aHAIN3, TIO3BOJISIONIHI 000CHOBATH MPUHSTHIC Mepe-
BO/IYECKUE PEIICHUsI TS MIPEOIOJICHUS BO3HHUKIINX B Ipoliecce paboThl HAJl HCXOAHBIM TEKCTOM CIIOKHO-
CTeH, a Takke OoJiee TOJTHO M TOYHO, KaK B COJEPIKATEILHOM, TaK U 00pa3HOM IIJIaHaX, TPAHCIUPOBATh 3a-
MBICEJI aBTOPA, €T0 MUPOBUJICHUE.

OpeiiMOBBIH METO/I, CUATAIOIIUICS aJIeKBATHBIM CITIOCOOOM CTPYKTYPHUPOBaHUS KOHIIENTA, TI03BOJISI-
€T CMOJICTTPOBaTh KOHIIENTOC(Epy HCCIelyeMOoro Mpou3BeieHus. B kauecTBe OCHOBOIOJIATAIONINX B Tpa-
¢uyeckoM pomane «Arrugas» BeiaeistoTcs koHientel MEMORIA (mamsats) u VEJEZ (crapocts), depe3
KOTOpBIE, Ha 3Tale MpeArnepeBo4eckoro ananusa ncxognoro texcra (UT), co3maercst mpocTpaHCTBO XyI0-
KECTBEHHOTO Ipou3BeneHus. [locTpoeHne GppeiiMOB paccMaTpuBaeMbIX KOHIICTITOB M BBISIBICHHE CEMaHTH-
YECKUX KOPPEISILUI MEXKIY JIEKCEMaMU-PENPE3CHTAHTAMHU MTO3BOJISIIOT OCYIIECTBUTh IIEPEBOJL UCCIELYEMO-
ro MPOU3BEICHUS.

Ha ocHOBe CO31aHHOTIO NEPEBOJHOTO TEKCTa M AHAIM3a HCIIOJIb30BAaHHBIX NEPEBOJYECKUX TPAHC-
(dopmanuii enaroTcs BHIBOABI O crienuduke nepeBoja rpaguueckux poMaHOB M JICHCTBEHHOCTH MPUMEHe-
HUSl KOTHUTHBHO-JMICKYPCUBHOTO TOJIX0/Ia K MEPEBOJY MOAOOHBIX Mpou3BeneHUA. B 3akiroueHun mpose-
JICHHOTO HCCIICIOBAHUSI TOBOPUTCS O TEPCIEKTUBHOCTH JANBHEWIIEr0 M3y4eHHs rpad)uuecKuX pPOMaHOB,
HOBOTO JIUTEPATYPHOTO JKaHPa, COYETAIONIETO B cebe N300pa3uTeIbHOE HCKYCCTBO, JIMTEPATyPy U KUHO.

KaroueBblie cioBa: KpeolU30BaHHBIN TEKCT; rpagueckuii pOMaH; XyJI0KECTBEHHBIH AUCKYPC; KO-
THHUTUBHOE MOJIENIMpoBaHue; KoHenrochepa; penpezenranus konentoB MEMORIA / VEJEZ; ucnianckast
JuTeparypa.

© Xpycranesa M. A., Kimmoga A. C., 2020
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brnaromapst akTHBHOMY DPa3BUTHIO HAyKH U TeX-
HUKH, 3BOJIONUH «IKPAHHOW» KyJIbTYpHl, CTPEMH-
TEJILHOMY POCTY BH3YyalbHOW WH(pOpPMAIMK B CO-
BpemeHHOM obmiectse [Eiikamuc 2017: 4], a takxe
MIPUPOJHOM OPHUEHTHPOBAHHOCTH  YEIOBEYECKOTO
BOCTIPHSITUS HA 3pUTENbHBIA 00pa3 [MakommHa,
Maxaposa 2016: 56—57] Hay4HbIiIl HHTEpEC K CEMHU-
OTUYECKH OCJIOKHEHHBIM, KpPEOJU30BaHHBIM TEK-
CTaM MPOJOHKAaeT HEYKJIOHHO PaCTH.

dakxTypa TaKMX TEKCTOB «COCTOUT U3 ABYX HEro-
MOTEHHBIX YacTei: BepOabHOM (S3BIKOBOM / pede-
BOI) M HeBepOaNbHOHU (NMpUHAUIeKANICH K JPYTHM
3HAKOBBIM CHCTEMaM, HEeXEJIN €CTECTBEHHBIN S3BIK)»
[Copoxun, TapacoB 1990: 180-181]. K cpenctBam
KpEoJIn3alui BepOaIbHBIX TEKCTOB OTHOCSTCS HKO-
HUYECKUE KOMIIOHEHTHI, KOTOphIe MOTYT OBITh BBI-
PaKEHBI Pa3InYHOTO THIIA WILTIOCTPALUAMH, Tpadu-
KaMmu, ujeorpaMMamMu U T. 1. [Bamruna 2003: 118].
Takum 00pa3oM, HKOHUYECKHUN 3HAK, 00JIagaroIui
BBICOKMM IParMaTu4eckuM MOTEHIUAIOM, HIMPOKO
WHTETPUPOBaH B paznuunbie chepbl. Tak, Hewep-
OanbHBIC KOMIIOHEHTHI aKTHBHO MPOHUKAIOT B Hay-
HO-TEXHHYECKHE, ITyOIUIUCTHYECKHE, HILTIOCTPH-
pOBaHHBIE XYI0’)KECTBEHHBIE TEKCThl U MHOTHE JpY-
THe, «CIOCOOCTBYSl Pa3BUTHIO CMEMIAHHBIX (OpM
KOMMYHHKAIIUM ¥ CBOEOOPA3HBIX THIIOB TEKCTOBY
[Eitkanuc 2017: 4].

OmHUM M3 TakuX CBOEOOpa3HBIX THIIOB TEKCTA
SBIIsieTCsl Tpa)UiIecKuil poMaH, KOTOPBIA B HACTOSI-
mee BpeMsi TpUBJIEKaeT Bce Oolbliiee BHUMaHHE
SI3BIKOBEJIOB, PETYISPHO PACIIMPAIONINX TPAHUIIBI
ceoux uccienosanuii [Hedemora 2010]. I'paduye-
CKHI poMaH, Oyay4d pa3HOBHJIHOCTBIO KPEOJH30-
BaHHOTO TEKCTa M OJHUM U3 (OpPMATOB KOMHKCA,
MpeicTaBisieT Cco0OH  CBA3HOE TIOBECTBOBAHUE,
HaIpaBJIEHHOE Ha OCBEIICHHE CEPhe3HbIX TEM U aK-
TyaJbHBIX TPOOJIEM 0OIIeCTBa, KOTOPOE pa3Bopayu-
BaeTCs B pe3yJibTaTe B3aUMOJICHCTBUS BU3YyalIbHON 1
BepOabHON YacTeld, 00ecreunBaIOINX «KOMILICKC-
HOEe IparMaTh4Yeckoe BO3JEHCTBHE Ha ajpecaray
[Anucumosna 2003: 17].

I'paduueckre pomMaHbl, MOJOOHO KOMHKCAM, yiKe
CTaJli MPEAMETOM H3y4eHHS BO MHOTHX YHHUBEPCH-
terax CIIA, EBpombl, SIMOHHU, T. €. «IOJHOCTHIO
OCBOWJIMCh B UY)KJIOM JUISI 3TOTO JKaHpa aKkajeMHuye-
ckoit cpene» [IlouenmoB 2014]. B Poccuro xommuk-
coyorusi mpunia B koure 1980-x rr., HO 10 CUX TOp
He TOJyYriIa OQUIMAIBHOTO MPU3HAHKUS KaK camo-
CTOSATENIbHAS Hay4dHas JUcUMIUIMHA |[BeprmHun
2018]. OtcyTrcTBHE pa3BUTOW KyJIbTYphl JaHHOTO
XKaHpa OOBSICHAIOT HAMYMEM HEraTHBHBIX CTEPEO-
tunoB, chopmupoBanHbix B CCCP, T1e KOMHKCEHI
BOCHPHUHUMAINCh HUCKITIOUMTENBHO KakK pa3Bliede-
HUE, OPUEHTHPOBAHHOE Ha JeTeil U TMOAPOCTKOB
[[Tymkun 2018: 289]. Tem He MeHee, Kak OTMEYAIOT
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MPOU3BOIUTENH, PACTIPOCTPAHUTEH U YU TATEIbCKAS
ayJMTOPUSI KOMHKCOB, OTHOIIEHHE K PHCOBAaHHBIM
WCTOPUSIM B HAIIIEH CTpaHe MOCTEIIEHHO MEHSETCS B
JIy4IIIyI0 CTOPOHY BO MHOIOM Ojaroaaps myOJmKa-
IIUU TIEPEBOJIOB U3BECTHBIX 3apYOEKHBIX M3IAHUHA
OpraHu3alMy BCTpPeY, MOCBAMICHHBIX TI'papUUeCKIM
poMaHaM M KOMHKCaM, B pamkax (ecTuBaiieil mac-
COBOM KynbTyphl. IIpuMepoM MOTYT IOCIIyXHUThb
©XKEro/IHble MEXIyHapo/aHble (pecTHBaIn KOMUKCOB
«KomMmuccus» u «Comic Con Russiay, BrepBbie
oprannzoBanHbie B 2002 u 2014 r. cOOTBETCTBEHHO
[Komukc-unaycrpus B Poccuu 2015].

[Tockonbky B Poccun HaOMIOAaI0TCS TO3UTHBHBIC
TEHJICHIIMM Ha PBIHKE PHUCOBAaHHBIX HMCTOPHU, BCe
0osiee ocTpo BcTaeT mpobiema ux nepesona. Ilepe-
BOMYHKY TpapHUUecKUX pPOMAHOB IMPEACTABIISETCS
KpaiiHe BaKHBIM OCO3HABaTh XapaKTEPHYIO JUIs
JTAHHOTO >KaHpa TECHYIO B3aHMOCBSI3b H B3aUMO3a-
BHCHMOCTh BHU3YaJIbHOW W BepOaIbHOW COCTaBIIsA-
IONINX, HAXOJSIIMX CBOI pealu3aliio B MHOIO-
KOMITOHEHTHOH apXHTEKTOHHKE 3TOTO KYJIbTYPHOTO
SIBIICHUSL.

[Ton BU3yaabHOM YacThio rpad)MUecCKOro pomMaHa
MOHUMAIOTCS BCE BXOJAIINE B HETO MKOHUYECKHE
KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE BKJIIOYAIOT TAKHE OCHOBHEIC
COCTaBIISIFOIIINE, KaK Kajap, paMKa Kajpa, u3odpaxe-
HUE B Kajpe, «kaHaBkay, bayioH [Cromsposa 2010].

CToUT OTMETUTH TAaKXKE, YTO TPU aHAIN3E BU3Y-
abHOW YacTH Tpaduyeckoro pomaHa HE0OXOAUMO
o0paTuTh BHHUMaHUE Ha BBEIOPAHHYIO aBTOPOM IIBe-
TOBYIO TaMMy, KOTOpas TOX€ HECET CMBICIOBYIO
HArpy3Ky M SIBIISIETCS CPEJICTBOM BO3JEHCTBUS Ha
smonun ynrtatens [Cudiarro, Finol 2013: 283].

Uro kacaeTcsi BepOaIbHOW COCTABJIAIONICH Ipa-
¢udeckoro pomMaHa, TO OHa BKJIIOYAeT B ceOsi Oyk-
BEHHBII TEKCT, T. €. BCE PEYCBOEC SIUHCTBO, 3aKITIO-
YeHHOE B KaJIp: PEIUIMKH U MBICIH TIEpCOHAXEH B
OayyioHaX W aBTOPCKasi peyb (3aroJIOBKH, MOSICHEHHUS
Y 3aMEUaHus aBTOpa, MOMOJMHEHUs u T. 1.) [CTois-
posa 2010: 384].

XapakTepHbIM BU3YaIIbHO-BEpOATBHBIM KOMIIO-
HEHTOM Tpa(uuecKoro pomMana, CrocoOHBIM Mepe-
JlaBaTh CaMOCTOSATENBLHYIO MHPOPMAIHIO, CUUTACTCS
oHomaromnendeckass Jekcuka [CromspoBa 2010:
386], xoropas momemaercs auO0 B OayuioH, JIrOO
HEIMOCPEICTBEHHO Ha mM300pakeHue B kaape [Cro-
nsposa 2012: 16].

BaxHo oTMETHTB, YTO TIpU TiepeBoje rpadude-
CKMX POMaHOB, MOMHUMO MPUCYIIEH MM TI'eTepOTeH-
HOCTH, HEOOXOJIMMO YYHTBIBATH IMPHHAIICKHOCTD
MOJIOOHBIX TPOU3BEJCHUN K XYH0KECTBEHHOMY
JIMCKYPCY, KOTOPBIM MOHHMAETCsl KaK «IIOCIIeI0Ba-
TEJIbHBIN MPOIECC B3aUMOJEHCTBUS TEKCTa U peallb-
HOTO YHMTATENs, YUUTHIBAIOIIETO, MO0 HapyIIAoIIe-
ro “ykasaHus’ aBTOpa, MPUBHOCKIIETO B TEKCT HH-
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(dhopMaruio, KoTopas ObLIa H3BECTHA WM HE M3BECT-
Ha MUCATEeNIo, B YCIOBUAX yuyeTa KOMMYHHUKaTHBHOU
CHTyalldd ¥ OSKCTPAITMHTBUCTHUYECKHX (HAKTOPOBY
[CtonsipoBa 2012: 9].

CormacHO pe3yJbTaTaM psiia HCCIEeIOBaHHIA
[AnekceeBa 2008; AnekceeBa 2010; KyOpsikoBa
2001; Ilomoma 2013; MunmianoBa, XpycrajieBa
2009; TpyoOaesa 2011; Ilomosa, Crepuun 2001],
KOTHUTHUBHBIM MOJXOJ K aHAIM3Y XYJOXKECTBEHHBIX
MPOM3BEIEHUI U HX TOCIEAYIOUIEMY IEepEeBOy SB-
JIieTCs aKTyalbHBIM U MEpCleKTUBHBIM. KOorHUTHB-
Has JIMHTBUCTHKA — OJIHO W3 HANpaBJICHUNH MEXIUC-
LUIUIMHAPHOW KOTHUTWMBHOM HAayKH, BO3HHUKILIEE
npuMepHo B 1970-x rr. Omaromapst paboTaM amepu-
KaHCKHUX S3BIKOBEJOB — CYHTAETCS CErOAHS OTHOU
W3 CaMbIX JMHAMUYHO DPa3BHBAIOIMIMXCS IIKOJI TEO-
pETUYECKOW JUHTBUCTUKM C MHOTOYMCIEHHBIMU
MpuBepKeHIIaMu He Toibko B CoenuHeHHbIx [lITa-
Tax, HO U B €BpOIEHCKUX cTpaHax, u B Poccuu [[lo-
moBa 2013]. Kak yrBepxmaror 3. JI. [lomoBa u
U. A. CrepanH, OypHOE pacnpocTpaHeHHE JaHHOTO
JIUHTBUCTUYECKOTO HAIPaBJICHUS MOXHO paccMaT-
pUBaTh B Ka4eCcTBE OTIMYUTEIHHON YepTHl MHUPOBO-
o SI3PIKO3HAHUS Ha ero coBpeMeHHoM atare [[lormo-
Ba, Ctepuun 2001: 3]. KOorHUTHBHBIM TOIX0T OTME-
YaeT CBS3b MEPeBO/a C MPOIECCOM TO3HAHUA U pas-
BHUTHEM JINYHOCTH YelioBeKa [ MuIuianosa, Xpycra-
nesa 2009: 42].

Takum 00pa3oM, 00bEM U ypOBEHb 3HAHHH Tepe-
BOJIYMKA, €r0 BOCIIOMHUHAHHS, 00pa3bl M MpPEACTaB-
JIEHUsI, KaYeCTBO YMEHHUI 1 HAaBBIKOB, IMYHOCTH MH-
TYHTHBHO YYWTBIBAIOTCS B TpoIlecce MepeBoja, J10-
MONHSS cloBa M (pa3bl OPUTHHAIBHOTO TEKCTA.
B cBsizu ¢ aTHM BcTaer Bompoc 00 0OBEKTHBHOCTH
MepeBOIYMKA TIPU BOCTIPUSTUU U TPAHCIISILIUU TEKCTa
XYJ0KECTBEHHOTO TPOW3BEICHNS, «BEIb UMEHHO Ha
OCHOBE CO3[aHHOTO TEPEBOJUYMKOM TEKCTa PELUIIH-
SHT U3 JAPYTOH KyJbTYphl Oy/IET BOCCO3/IaBaTh HOBBIH
XYJ0KECTBEHHBIN TUCKype» [XpycraneBa, Hukntuna
2017: 39]. Tak, «oAHUM W3 CaMBIX BaXHBIX U BMECTE
C TEM TPYTHOJOCTHXHUMBIX KPUTEPHEB a/IeKBaTHOCTU
MepeBoJia SBISICTCS TOYHOCTh TIEpefaddl  ‘“MBICITH-
TEJFHBIX 00Pa30B, CTOSIIHNX 32 S3IKOBHIMU 3HAKAMU,
03HAaYaeMbIX SI3bIKOBBIX 3HAKOB”’, TO €CTh KOHIICIITOB,
OTP@KEHHbIX B OPUTHHAIBHOM XYJ0’KECTBEHHOM
nponssencHumn» [Pomanosa 2010: 994].

Konnenr, sBigsack oaHOI M3 KIIIOYEBBIX KaTero-
pUil B KOTHUTHBHOW IJIMHTBHCTHUKE, MOXET OBITh
oTpeJielieH Kak «0a30Basi eJMHUIA KapTHHBI MHPa, B
KOTOpOW 3aKperyieHbl IEHHOCTH He TOJNBKO OTJIENb-
HOW SA3BIKOBOM JIMYHOCTH, HO U JIMHTBOKYJILTYPHOTO
oOmiecTBa B IeaoM» [MuiliaHoBa, XpycTajieBa
2009: 32]. Mcxoast U3 3TOro, CTOUT 0c000 MOTICPK-
HYTh a0CTPaKTHOCTh KOHIIENTA, OTCYTCTBHE ONpe/ie-
JISIeMBIX TPaHHMII, a TAKXKE €ro CIOKHOCTh U 00beM-

70

HOCTb, 3aBUCSAIIYI0 OT KOHKPETHOM JHMYHOCTH [TaM
xe: 34-36].

Kpome toro, mist KOHIIENTOB, KOTOPBIE peaTn3y-
I0TCSI B sI3BIKE B (DOpME «KITFOUEBBIX CIIOBY, (POPMU-
PYIOLIMX KOHIIETITOC(Eepy TOrO WM MHOTO JIMHTBO-
KYJIFTYPHOTO CO3HaHHMsI, XapaKkrepHa 0codasi OpraHu-
3anus [TpyOaera 2011: 115]. AnexkBaTHBIM criocoOOM
CTPYKTYPUPOBaHHS KOHIlENTa cyuTaercst (peim
[MunutanoBa, XpycraneBa 2009: 38]. Iloctpoenue
(peliMOBOI CTPYKTYpHI IMO3BOJISCT HE TOJBKO KOM-
MaKTHO IPOJEMOHCTPHPOBATh B BUJE CXEMBI TO, Ka-
KUM 00pa3oM 3HAHUS M OIBIT aCCOIMUPYIOTCS C BbI-
JIeNIeHHBIMY KOHIIETITAMU, HO M PacKpPBITh MX KOTHH-
THBHOE cojieprkanue [Tam xxe: 38—40].

CornacHo C. B. Byropuny, «npumenenue ¢peii-
MOBOT'O METOJA JJIsl aHAJIN3a MPO3andecKOro MPon3-
BEJCHUS TIJIOJOTBOPHO, IOCKOJIBKY OH TIO3BOJHT
BBISIBUTH HOBBIE aCTEKThl MHTEPIPETALUU XYIOXKe-
cTBeHHOTO TeKkcTay [byropun 2010: 765], crmoxHO-
CTH KOTOPOTO OOYCIIOBIICHBI «T€TEPOr€HHOCTHIO CO-
3HaHUU aBTOpPA U MEPEeBOIYMKA, SI3BIKOB, JIUTEPATyp-
HBIX TPaAMLMH, KyJIbTyp, AMCTAaHLMEH BpPEMEHU U
CBSI3aHbI C MOHMMAaHUEM U Teperadeil Ha sI3bIKe Iie-
peBOia EAMHCTBA HICHHOCTH, SMOTUBHOCTH, 00pa3-
HOCTH M XYyJIO)KECTBEHHOH (OPMBI OpHUTHHAIA
[[yrémona 2015: 48].

Wrak, 3amadya mepeBOmYHMKA IMPOW3BENEHUS XY-
JO’KECTBEHHOTO JTMCKypCa 3aKJII0YaeTcsl B TOM, UTO-
OBl «IPOHUKHYTH B CYTh “KIIOUYEBBIX CIIOB” KYJIbTY-
pBl OpUTHHANA» U HamboJiee TOYHO TPAHCIHPOBATH
WX Ha JPYroi #A3bIK, CyMEB IPU 3TOM COXPAHHUTH
HAIlMOHAIBHBIN KOJOPUT OPUTHHAJIBHOTO TEKCTa,
0co0b0e aBTOPCKOE MHUPOBHUJICHHUE, a TAKKE CHENAaTh
BOCHPHUATHE TIEPEBOJHOTO TEKCTa JOCTYIMHBIM IS
MpEACTaBUTENEH JPYroM JIMHIBOKYJIBTYPHOH KOH-
nentochepsl [Tpybaesa 2011: 115].

Uro kacaercsi IEpeBOJUUKOB Tpa)uaecKoro po-
MaHa, TO, TOMHUMO BBIIIEYKa3aHHOTO, B CHIIY CIIEIH-
(MYHOCTH NTaHHOW Pa3HOBUIHOCTH XYJIOKECTBEHHO-
ro MCKypca, UM CJIeIyeT BCerAa IOMHHUTh O TOM, YTO
«4YTEHHE TPOM3BEACHUN IOCIEA0BATENbHOTO HCKYC-
CTBa — 3TO aKT OJHOBPEMEHHO 3CTETHYECKOr0 BOC-
NpUSITAST W HMHTEJUIEKTyalnbHOTO Toucka» [Eisner
2000: 8]. MapMu crioBamy, KpaifHe BaXKHO COXPaHHUTh
«OpraHUYeCcKOEe CMBICIIOBOE €IMHCTBO» [AHHILIEHKO
2018: 72] npu nepeBoje rpadguieckoro poMana, Ko-
TOpPOE pean3yeTcs B BHUJIE B3AUMO3aBUCHMOCTH JBYX
€ro COCTaBIISIONINX — BEpOAITBHOM U BU3YaTIbHOM.

MatepuaioM TpPOBEIEHHOTO HCCIIEAOBAaHUSA IIO-
CITy’KUJ TpadUUecKuil poMaH «Arrugas» 3HaMEHH-
TOTO B HACTOSIIEe BpeMs XyI0KHHKAa-KOMHKCHCTa
ITako Poxa. TporarenbHas UCTOpHS, NOBECTBYIOIIAS
0 JKH3HH B JIOME IpecTapelibix, 00ph0e uenoBeka ¢
Oosie3Hpl0 AublireliMepa W JpykOe, He 3HaroNIeH
BO3pacTa, MOMy4YHsia MIUPOKOE MPHU3HAHUE ITYOIHKH
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U KPUTHKOB TI0 BCEMY MHUpY, a TaKKe CIOCOOCTBO-
BaJla BO3POXICHUIO HHTEpeca K MPOU3BEACHHIM
MocJeI0BaTeIbHOTO HCKyccTBa B Mcmanuwm, rae 1o
HETAaBHET0 BPEMEHHU ITOT JKaHP TOXKE IMpeTeprieBall
kpusuc [Paco Roca y el comic es otra historia, es su
gran historia 2016].

Yro KacaeTcsi METOIOB HCCJICIOBAHHUS, TO MPH
MpEenepeBoAYECKOM aHaIn3e «Arrugasy BO3HHKIIA
HEOOXOMUMOCTh O00paTUTHCS K CTUIIMCTHYECKOMY
aHaIN3y, a TPU MOJCIUPOBAHUU KOHICTITOC(EPHI
MPOU3BE/ICHUS M €T0 MOCIEAYIONIEM MepeBoie ObLTH
UCIIOJIb30BaHbl TaKUE METO[bI, KaK HHTEpPIPETaIlH-
OHHBI/I aHAJIN3 U KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIM aHa-
JM3 B €MHCTBE KOMIIOHEHTHOTO aHAJIM3a JICKCEM U
BBISIBJICHHSI CEMAaHTHYCCKUX KOPPEISIUA MEXIy
BepOaTbHBIMH PEIPE3CHTAaHTAMHU.

Hcxonst u3 MpOBENCHHOTO MPEANEePEBOTIECKOTO
aHanm3a rpa)MuecKkoro pomaHa «Arrugas» B Kaue-
CTBE KJIFOUCBBIX B JAHHOM XY/I0KECTBCHHOM IPOU3-
BeleHnH ObUIM BbLIeaeHbl KoHIenTel MEMORIA
(mamate) u VEJEZ (ctapocts). CTOUT OTMETHTH,
4T0 (EHOMECHY MaMATH YacTO OTBOJHUTCS OJHA U3
Beaymux poieir B paborax I1. Poka [Gambin 2017:
173]. Ecnu B TakuxX IpOM3BENCHUSIX, KaK, HAIPUMED,
«Faro» u «Juego ligubrey, akmeHT nenaercss Ha MC-
Topudeckor mamsTH [ibid.], To B ccienyemMom rpa-
¢udeckoM pomMaHe, Kak yke ObLIO OIMMCAHO BHIIIE,
(eHOMEH MaMsATH PACKPBIBACTCSI CKBO3b MPU3MY
0one3Hu AsbIreriMepa.

CnoBom-pernipesentanToM konmenta MEMORIA
SBIISiETCSl Jiekcema memoria. HecMoTpst Ha TO, 4TO
JIaHHAs JIeKCeMa MCIOIb3yeTCsl B TEKCTE MPOM3BE/Ie-
HUS BCETO Mapy pa3, OHa MPENCTaBIsIeT cO00H Aapo
KOHIIETITA.

JIiist BBISIBIICHUS SIICPHBIX MPH3HAKOB KOHIIETITA
MEMORIA 0bUIM MpOaHAIM3UPOBATIU  CJIOBAPHBIC
neUHHUIIMA UMEHH JTAaHHOTO KOHIICTITA, B3ATHIC U3
ABTOPHTETHBIX JIEKCHUKOTPA)HUSCKUX HCTOYHHKOB
Ha UCIaHCKOM SI3bIKE:

1. Facultad psiquica por medio de la cual se
retiene y recuerda el pasado [DRAE)].

2. Capacidad mental que permite a un sujeto
registrar, conservar y evocar las experiencias
[Diccionario basico de la lengua espafiola 2001: 907].

3. Recuerdo de algo pasado [Diccionario basico
de la lengua espafiola 2001: 907].

JIro00TIIBITHO PACCMOTPETh JJIsl CPAaBHEHHS, Kak
TPAaKTyeTCsl JIEKCeMa naMsimb B PYCCKOS3BIYHBIX
TOJIKOBBIX CIIOBApSIX:

1. CriocoOHOCTh COXPaHATH M BOCIIPOU3BOJIUTH B
CO3HAHUM TMPEKHUE BICYATICHHS, OMBIT, a TAKKe
caMblii 3amac XpaHsIMXCS B CO3HAHWU BIieyatJie-
HUM, OombITa [TONMKOBEIN CIIOBaph PYCCKOTO SI3BIKA
C. U. Oxerona].
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2. CnocoOHOCTh MOMHHUTH, HE 3a0BIBaTh IPO-
o1I0ro, CBOMCTBO Ayuin XpaHuTb, IOMHHUTH CO3Ha-
Hbe 0 ObUTOM [TONKOBBIN CIIOBaph )KUBOTO BEIHKO-
pycckoro s3bika B. W dans].

3. BocrioMuHanHe O KOM-THOO WM 4YeM-Tr00
[Edbpemonal.

[Ipoananu3upoBaB BBIICICHHBIC 3HAYECHUSI B 000-
3HAYCHHBIX JICKCI/IKOFpa(bI/I‘-IeCKI/IX HCTOYHHUKAX, MOX-
HO CaOCjIaTb BBIBOJA O TOM, YTO AApPO KOHIICIITA
MEMORIA B HCHaHOS3BIYHOW JTHUHTBOKYJIBTYpE M
JIEKCEMA Nnamsmsb B PYCCKOS3BIYHOM JTMHIBOKYJIBTY-
pe I0CTaTOYHO OJIM3KHU APYT APYTY.

CeMaHTHYECKHE KOMIIOHCHTBI JIEKCEMBI Hemo-
ria, OTPA’)XCHHBIC B BbIIICYKA3aHHBIX CJIOBAPHBIX
Z[C(I)I/IHI/IHI/HIX Ha HUCIIaHCKOM SA3BbIKC, ITO3BOJIMJIN BBI-
JIETIATh CIJIEAYIOIME KOTHUTHUBHBIE TIPU3HAKA KOH-
nenta MEMORIA:

1) nmcuxuueckas CoCOOHOCTB;

2) BOCIIOMHMHAHHUE;

3) xpaHeHue / coepkanue / ynepkaHue B CO3Ha-
HUU HHPOpMaIUH;

4) Bocrpou3BeieHUE / BOCCTAHOBIICHHE B CO3HA-
HUU HHPOPMAITUH.

[pencraBnsiercs 1enecoo0pa3HbIM PacCMOTPETh
OIICHOYHYIO cocTaBistonryio kourenta MEMORIA
B Tpaduyeckom pomane «Arrugas». Eciam B moBce-
Z[HeBHOﬁ JKHU3HU IIaMATh YC€JIOBCKa OILICHUBACTCA B
3aBUCHUMOCTH OT €r0 CIOCOOHOCTU XpaHHTh / yaep-
KHUBaTh TOJTYYCHHYI0 MH()OpMAIMIO B CO3HAHHH, a
3aTEM B Hy)KHBIﬁ MOMCHT BOCIIPOU3BOJUTH €€, TO B
HUCCICAYEMOM IPOU3BCACHUN CUTYyallls BBIXOJUT 3a
npeaciabl NPUBBIYHOI'O, HECMOTPA Ha AOCTATOYHYIO
pacrpocTpaHeHHOCTh 0o0JIe3HU AublreliMepa BO
BCEM MHpE. DMUINO, TIONaIasi B JIOM MIPECTApEIbIX C
CUMIITOMaMH paHHEH CTaguu JaHHOW (DOpMBI je-
MEHIIMH, HAaYMHAET OCO3HaBaTh, HACKOJIBKO BaKEH
3TOT )EHOMEH B JKH3HH YETIOBEKA.

Tak, coriiacHO MPOBEICHHOMY aHAIM3Y BepOalib-
HOI'0 1 BU3yaJIbHOI'0, B UCCJICAYEMOM ITPONU3BCIACHNU
OILICHKEC TIIOABEPracTrcd 3HAYMMOCTb MNaMATH JJId
HOPMaJIbHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS JIMYHOCTH, €¢€
POJIb B KHU3HEICATEIILHOCTH YellOBeKa:

1. TTocrenenuas MOTEpA MaMATU JIUINACT YCIIO-
BEKa OIYIIEHUs] 0E30MacHOCTH: HEBO3MOXKHO YyB-
CTBOBATh ce65[ 3alUIICHHBIM, KOIr'Jla HET NOpsAAKa B
MBICJIAX. TaK, OMHUINO HAaYMHAET moao3peBaTrb, 4ToO
Murenb, cocell M0 KOMHATe B NMaHCHOHE, 0OKPajbl-
BaeT ero: «/Has visto mi reloj? Lo dejé aqui anoche;
(Me has robado mis calcetines negros?» / «Tsl He
BHJICTT MOU 4ackl? Sl MONOXKKIT WX CIOJIa BUepa Beve-
poMm; DTO ThI YKpal MOM 4epHbIe HOCku?» Ha camom
xKe Jenie DMHIIHO TPSYET BCE CBOM COEpPEKEHHsS B
MIKATYJIKy M KIaJIeT ee M0 MaTpac, HO CO BpeMEHEM
3a0biBaeT 00 3TOM. DTOT (haKT YyUTaTEIbh Y3HACT OJa-
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rojiapsi BU3yallbHOM cocTaBistonell rpaduyeckoro
pomaHa.

2. Y yenoBeka ¢ HapylIeHHWEM IMaMsITH OTCYT-
CTBYET IMEJIOCTHOE TIpejicTaBlIeHne o cebe, 00
OKPYXKaloIIeM MHpE, O MPOCTPAHCTBE M BPEMEHH.
Murenb TOBOPUT Tak 00 OTHOM K3 TOCTOSIIBIICB
JioMa TMpecTapebix, Y KOTOPOro Takke Obuia Jua-
THOCTHpOBaHa Oone3Hb Aunblreiimepa: «Modesto
tiene Alzheimer. El pobre ya no sabe donde esta;
Le daria igual tener al lado a su mujer o una
lechuga pocha» / «Y Mogecto Anbureiimep. ben-
HsTa y)Ke JaXe He MOHUMAET, rae oH; Emy 10 nam-
MMOYKH, KTO C HHMM, — €ro >KeHa Wiu (OHAPHBIH
CTONOY.

3. U3-3a mocTeneHHOl MOTepH MaMsTH YeJIOBEeK
TepsieT CBOe OKpykeHue (ONMU3KuX, Apy3eil, Koyer
U T. A.). ChIH DMWIHO OTIIPaBUI €0 B JIOM TIpecTa-
peTbIX, TMOCKOJBKY OOJIHOM OTeI| CTal Jjisi HEero
00y3o0ii. YacTble mpoBaibl B MamsITH JMUINO pas-
npaxanu ceiHa: «jEsto es desesperante, joder!... Lo
unico que quiero es que te comas de una vez la cena.
Ya se nos ha hecho tarde otra vez. Cada vez esta
peor de la cabeza... No lo aguanto mas. Acabara
volviéndome loco» / «2T0 HEBBIHOCHMO, Y€PT BO3b-
MH, HeBbIHOCHMO!... Bce, Yero s xouy — 3T0 4TOOBI
TBI ChEJl HAKOHEI[ cBOW y)KuH. OH OMATh HAC 3ajep-
)kuBaeT. C KaXIbpIM JHEM y HEro C TOJIOBOM BCE XY-
xe... Sl Tak Gonbire He Mory. OH B KOHIIE KOHIIOB
CBEJICT MCHSI C yMay.

4. TlpoBanbl B MaMsTH MEUIAIOT 4YEJIOBEKY 3a-
HHUMAaTbCA O6LI‘IHLIMI/I, IIOBCCAHCBHBIMU JCJIaMHU:
BE€CTU PA3roBOpPLI, YUTAaTb KHHUI'HW, BOAWUTH aBTOMO-
OWJIb U T. II.

Hcxons u3 BhIACICHHBIX OLIEHOYHBIX MPU3HAKOB
xonnenta MEMORIA, MOXHO cpaenaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO BCC IMPUBCACHHBLIC CHUTyallUHM BBIPpAXKAIOT
OTPpHULATCIILHBIC OLICHOYHBIC CMBICIIbI, ITIOCKOJIBKY B
HUX OTPAXAETCs TO, KaK TSHKENO M HEyITO0OHO JKHTh
YEJIOBEKY C PacCTPOMCTBAMU NaMATH.

Snpom Broporo konuenra VEJEZ, BelieneHHOTo
B TpaduyueckoM pomaHe «Arrugas», U €ro cloBOM-
pEIpe3eHTaHTOM  sIBJISIETCSL JiekceMa vejez (cTa-
pocth). s BBIABIEHHUS SACPHBIX NMPU3HAKOB KOH-
[enTa ClenyeT BHOBb OOPaTHThCS K HCIAHOSN3bIY-
HBIM JIEKCUKOTPahUIECKUM UCTOYHUKAM:

1. Edad senil, senectud [DRAE)].

2. Achaques, manias, actitudes propias de Ia
edad de los viejos [DRAE].

3. Edad senil, periodo de la vida humana cuyo
comienzo se fija comunmente en los 65 afios [Dic-
cionario basico de la lengua espanola 2001: 1467].

B pyccKOSI3bIUHBIX TOJIKOBBIX CIOBapsX JieKcema
cmapocmy IpejicTaBlIeHa CIEAYIONIAM 00pa3oM:

1. CMmeHsromuit 3penocTb BO3pacT, B KOTOPBIH
MPOUCXOTUT MOCTENCHHOE OcClalieHne JesTeTbHO-
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cTH opranmu3mMa [ ToJIKOBEIi CIIOBaph PYCCKOTO S3BIKA
C. U. Oxerona].

2. JlonroBpeMEHHOE CYIIECTBOBAaHHE Yero-I.;
BETXOCTh, M3HOIICHHOCTH [ EQpemoBal.

Takum 00pa3oMm, MOHUMaHHE CMAPOCHU B PyC-
CKOSI3BIYHOW JIMHTBOKYJIBTYpEe, KaKk W B clydae ¢
konnentoM MEMORIA, He mpoTHBOpPEYHT BBIJIE-
JICHHBIM B MCITAHOA3BIYHBIX CIIOBAPAX I[C(I)I/IHI/IHI/ISIM.

JIekcHKO-CeMaHTUYECKUI aHAIU3 JIEKCEMBI vejez
Ha OCHOBAHHWHU BBINICYKAa3aHHBIX UCTOYHHUKOB Ha HUC-
MAHCKOM SI3bIKE TO3BOJISICT BBIACIHUTH CIICAYIOIINE
KOHICHTYAJIbHBIC ITPU3HAKH:

1) mepuos *KU3HU YeNOBEKa, HACTYIMAIOUIMI T0-
CIIe 3PeNOCTH;

2) BO3pacTHas XapaKTepUCTHKA;

3) ocmabneHHe ACSTETHLHOCTH OPTaHU3MA.

Yro kacaercs oueHku konnenTta VEJEZ, To ona
CIIC/TIOIIUM 00pa3oM MPOSBISIETCS] B aHAIHU3HUPYe-
MOM TpapuecKOM pOMaHe:

1. Kputudeckn BbIpakaeTcsi OLEHOYHOE OTHO-
LIEHUE K JAaHHOMY IIE€pHOAY >HM3HU YeroBeka. B
MMPONU3BCACHNNU HCTAaTUBHO OTHOCUTCA K CTAapOCTHU B
OCHOBHOM Murenb, 4TO OTPaKaeTcsi B €ro peruiu-
Kax, HalmpuMep: «...te conviertes en un trasto inutil
para la sociedad; La vejez es una broma pesada» /
«...UEJIOBEK CTAaHOBUTCSI Oecrioyie3HO! Juist 00IIecTBa
PYXJsiabio»; «CTapocTh — 3TO 371ast ITyTKay.

2. JIeMOHCTpUPYIOTCS ONpe/CIeHHBIE MOJCIH
MOBEJCHNS M B IEJIOM HEKWH 00pa3 MOXKHIIBIX JIIO-
JIel B JIOM€ MpeCTapebiX:

— [Ilo npuesne Ommmo Murens ycTpanBaeT emy

3KCKYPCHIO 110 AaHCUOHY. PacTepsiHHBIN U He-
CKOJIBKO yZ[HBHeHHbIﬁ OMUITHO CIIpamuBacT
ero: «/No hay nadie despierto en la
residencia?» / «3mech BooOOIIE €CTh KTO-
HUOYIb, KTO He cIuT?». JleHcTBUTENbHO, Ha
MPOTAXKCHUU BCET'O0 MPOU3BCIACHUSA YUTATECIIIO
BCTpEYaeTCss MHOXKECTBO TMaHenei, u3obpa-
Karomux CroAmux WK APEMITIOIHNX IMOCTO-
SITBIIEB JIOMa IpecTapenbix. «Recuerda: comer
y dormir» / «3amoMHU MPaBHUIIO: TOIBKO €CTh
U CIIaThy», — TOBOPUT MHrens.
MHuorue IIOCTOAJIBIIBI 6yKBaJ'IBHO 3allNKJICHbI
Ha TpHeMe JIeKapcTB U 0osTcs ocTaThes 0e3
HUX. AHTOHHS, K NpUMEpPY, Tepeln moderom
1M03a00THIacs 0 TOM, YTOOBLI B3ATH C COOOM
tabnmetku: «Cuando veais un bar paramos.
Necesito agua para mis pastillas» / «YBuaute
NpHIOPOXKHOE Kade — ocTaHoBHUTECh. MHeE
HY)KHO KYIHUTh BOJbI, YTOOBI 3amuTh Tabier-
kn». «Dijimos que nada de medicinas.
No seremos esclavos de la vejez» / «Mbl xe
JIOTOBOPWJIMCh: HUKAaKUX JeKapcTB. Mbl He
OyzaeM pabaMu CTapoCTH», — OTBeUaeT el Mu-
relb.
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3. IlpuBoaUTCS OTHOLIEHHE OKpPYXAIOIIUX K
TTOXXUJIBIM JIFOJAM, HAXOAAIUMCS B ITAaHCHOHE!

— Tlpu 3aceneHur DMHIHO B JIOM MpECTapesibix
CbIH TOBOpUT eMy: «Qué bien, papa. Ya has
hecho amigos. Aqui te lo vas a pasar muy bien
con otros abuelitos como ti» / «Bot 310poBo,
mana. ThI yXe 3aBea HOBBIX Apy3eil. Tebe
3ech OyJIeT XOpoIIO CPEAH CBEPCTHUKOBY.
Bo3HuKaeT onryeHue, 4To OH pa3roBapuBacT
HC C IMOXXHUJIBIM OTIIOM, a C MAJICHBKHUM peGeH-
KOM. Muresnb Takke He OCTaBUII 3TO 03 BHH-
Manus: «Es humillante que te traten como a
un nifio» / «3TO TaKk YHH3UTEIbHO, KOTJa C
1000 00pamarTcs Kak ¢ peOCHKOMY.

Jlviib ofMH pa3 3a BCE MOBECTBOBaHHE (BO
BpeMsl POXKICCTBEHCKHX IMPAa3HUKOB) K IO-
CTOSUTBLIAM TMAHCHOHA MPHUE3IKAIOT MX CEMbH.
BusyanbHasi COCTaBIIsOIIAs pOMaHa JaeT Y-
TaTeJII0 IMMOHATH, YTO HECKOTOPBIC POACTBCHHU-
KU JKEJIAI0T ITIOCKOPEE 3aBEPILUTD CBOM BU3UT.

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE aHaIM3a S3bIKOBOIL
peain3aiuy XyI0KEeCTBEHHOTO JMCKypca B HCCIIe-
JTyeMoM rpapuueckoM poMaHe, a Takxke Ha 0ase Je-
(UHHULINI U3 BBIIIEPACCMOTPEHHBIX HCIIAHOS3BIYHBIX
JIEKCUKOTpapUIeCKUX WCTOYHHUKOB OBLIO BBIJCICHO
nBa crnora ppeiima MEMORIA (Trastornos de me-
moria / PaccrpoiictBa namsaru, “Vida sin memoria” /
«Kuznb 6e3 nmamstiy») u Tpu cnota Ppeiima VEJEZ
(Anciano / INoxwunoii denoBek, Residencia de an-
cianos / [lom nipecrapenbix, Actitud a la vejez / Ot-
HOIIICHHE K CTapOCTH). 3aTeM Ha OCHOBE KOHIICTITY-
ATbHOTO aHAJIM3a SI3BIKOBBIX PENPE3CHTAHTOB M I10-
CTpOocHHs (PEHMOB pPacCMATPUBAEMBIX KOHIICIITOB
OBLI CcO3J1aH TIEPEBOJHON TEKCT. UTOOBI MPOUILTIO-
CTpupoBaTh 3(P(GEKTHBHOCTh M 3HAYMMOCTH MC-
IMOJIb30BaHWI KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOI'O aHaJIM3a
IpU TepeBOJIe XY0)KECTBEHHOTO TEKCTa rpadude-
CKOTO pPOMaHa, CTOMT OOpaTUThCS K KOHKPETHBIM
npUMepam.

Oco0ytro CIIO)KHOCTh TPU TEPEBOJIE COCTABUIIH
KOHTEKCTyaJIbHble aHTOHUMBI vdlido wu asistido,
KaXIbIi M3 KOTOPBIX XapaKTePH3YeTCs JHOCTATOYHO
IIMPOKUM CEMAHTHYEeCKMM Kpyrom. IIpumeuarens-
HO, 4YTO CJIOBapHBLIC I[e(I)I/IHI/IHI/II/I ImpujiiararejibHOro
vdlido comepxar HCKIIOYHTEIFHO IOJOXUTEIbHBIC
CeMBbI («KPETKHIT», «3T0pOBBIi», «CIIOCOOHBIN K ca-
MOOOCIY)KUBAHUIO», «IPOYHBI»), a CIOBapHBIC
3HAUCHUS TPUIATaTeIbHOTO asistido, HaIpPOTHB,
BKJIIOYAIOT B C€0s1 B OCHOBHOM OTPHIIATEIIbHbBIC CIH-
HUILBI («TOT, KTO HYKJA€TCA B TIOCTOSIHHOM OIEKe»,
«TOT, KOMY HEOOXOIMMBI KaKHe-THOO BCIIOMOTra-
TETBHBIC CPEACTBAY).

B uccrenyeMoM npou3BeIcHUH TaHHBIC JIEKCEMBI
HCIIOJIB3YIOTCA B OTHOIICHUHN MOCTOSIBICB IMAaHCHO-
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Ha: Ha TIEpBOM 3Taxe MpoXkuBatoT los validos, a Ha
BTOpOM — [os asistidos.

[Toctpoenue cnora Residencia de ancianos
HaTJSIIHBIM 00pa3oM MPOJEMOHCTPUPOBAIO MPOTHU-
BOIOCTaBJICHHE BEPXHET0 M HIKHETO dTaked JomMa
MpecTapenblX, UX KOHTpacT. biaromaps mpopaboTke
CEMAaHTUYECKUX KOPPEISLHUM MEXIY BBIIETECHHBIMU
JIEKCeMaMH CTajl0 TMOHSTHO, YTO BCE JIEKCHYECKHE
€IMHULIBI, OTHOCSIINECS KO BTOPOMY STaXy MaHCH-
OHa, UMEIOT KpaifHe HETaTUBHYIO KOHHOTAIIHIO.

C y4eToM Bcero BBIIIECKa3aHHOTO OBLIO MPHHSATO
pelIeHue TPaHCIMPOBATh CMBICI JIEKCEMBI asistido ¢
HOMOIIBIO JIOTUYECKOM cUHOHMMHHU. M3 KoHTeKkcTa
MPOU3BEICHUST W Ojarojapsi ero BH3YaIbHOW CO-
CTaBIISAIONIEH YUTATENIO MOHATHO, YTO MOCTOSAJIBIIB,
KOTOPBIX IO COCTOSIHHIO 3JIOpOBBSl IE€peBeNd Ha
BTOPOI 3TaX, y’Ke HUKOTJa HE BEPHYTCS K MPUBBIY-
HOM KM3HH, BeAb 00JIe3HL AJbIreliMepa U IpyTue
($opMBI IeMEHIIMK He TIOJIAI0TCS JICYCHUI0. Takum
00pa3zoM, JymaeTcs, 4TO €IWHHIIA S3bIKa TepeBoja
SIBJIAETCSI KOHTEKCTYalbHBIM CHHOHHMMOM E€IMHUIIBI
OpUTHHANA:

uT

Bueno, veras... como te
decia, la residencia tiene
dos pisos. En el que
estamos los validos y el
piso de los asistidos.

T

Hy... nomnuwn, s 2o6opun
mebe, umo 6 naHcuoHe 08a
amaoca? Ha nepsom oicu-
8ym me, KMo Modicem no-
3abomumuscs 0 cebe, a Ha
8Mopom Imadice — 0Oe3Hna-
OedicHble.

UTto KacaeTcs JeKceMbl vdlido, TO B JTaHHOM CITy-
Yyae BO3HHUKIIA HEOOXOAUMOCTh IPUOETHYTH K OTHCa-
TEJILHOMY TIEPEBOJY, OCYIIECTBUTH KOTOPBIH yaa-
Jock Onaronapsi JOBOJIBHO OONBIIOMY OaJUIOHY.
Tak, ucxoguas ekcema vdlido Oblia 3aMeHeHa CJI0-
BOCOYCTaHUEM, SKCIUTUIMPYIONIMM €€ 3HaueHHe Ha
SI3BIKE TIePEeBO/IA:

uT T

Bueno, veras... como te
decia, la residencia tiene
dos pisos. En el que
estamos los vdlidos y el
piso de los asistidos.

Hy... nomuuws, s 2o6opun
mebe, umo 8 nancuoue 06a
amaoca? Ha nepsom owcu-
8ym me, Kmo Modcem no-
3a0omumocsa o0 cebe, a Ha
emopom smadxce — Oe3Ha-
oeoicnvie.

[Ipu ommcanum pacTepsITHHOTO COCTOSHHUS TJIaB-
HOTO Teposi, HeITaBHO MePeexaBIlero B MaHCHOH, aB-
TOp HCIOJB3YyEeT B €ro pEIUIMKE IpHJaraTelbHoe
desorientado, KOTOpOE MOXKHO TTEPEBECTH KaK «CcOU-
TBI C TOJKY», «IC30pPUEHTUPOBAHHBIN». TeM He
MEHee B 3TOM CiIydae HpeICTaBIIIOCH Lieecoodpas-
HBIM TIPUOETHYTH K TpHeMy MoayJisiiuu. Tak, Obina
MpOM3BeIeHa 3aMeHa CIECTBHS IPUYNHOMN:
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UT T
Estoy un poco desorien- | IIpocmo s 0o cux nop He
tado todavia... En todos | obevikea... [la u 3abny-

oumpca 30ecb He cocma-
eum mpyoa: noecrooy cns-
wie Cmapuxu...

los rincones hay un
anciano durmiendo. Asi
es dificil orientarse...

Jymaertcsi, JaHHBIN PUEM TIO3BOJIMIT OoJiee TOY-
HO TIepefaTh COCTOSHUE YeJIOBEeKa, OKa3aBILETocs B
HOBOM, HE3HAKOMOM MeCTe.

[Ipy TpaHcnAnMM CMBICHA YKa3aHHOM PEIIMKU
OpHUrHHaNIa OB TAaKXKE HMCIIOJIb30BaH aHTOHUMHUYE-
CKHI1 TIepeBOJI: UCXOIHOE clIOBOcoUeTanue es dificil
orientarse «TSDKEIO OPHUEHTHPOBATHCSA» OBLIO 3a-
MEHEHO CIIOBOCOYCTaHHEM «3a0IyJUThCS HE COCTa-
BUT TpYJa», BBIPAXKAIOMIUM IPOTUBOIOIOKHYIO
MBICJIb, YTO HA PYCCKOM SI3BIKE 3BYUUT OOJiee ecTe-
CTBEHHO.

[Ipu Tpancsimu dpazeonorusma mds sordo que
una tapia, 9To B OYKBaJIbHOM II€PEBOJIC O3HAUYAET
«TIIyXOW Kak KaMeHHasi U3TOPOb», ObLT UCIIONb30-
BaH IIpUEM aJCKBAaTHOM 3aMEHbI, IMO3BOJIMBIIUI ITe-
penaTb 3MOIMOHAIBHYIO OKPAacKy M CMBICIOBYIO
Harpy3Ky OpUruHaja:

uT

Agustin tiene mds de no-
venta anos y estd mds
sordo que una tapia.

T

Azycmuny nepesanuno 3a
0€BAHOCO, OH 2YX KaK
nenb.

B nanHOM mpeanioeHuM Takxke ObLla 3aMEHEHa
CTHJINCTHYECKH HEWTpajbHas KOHCTPYKIWUS fener...
afios Ha CHHOHHUMHYHYIO Pa3TOBOPHYIO JIEKCEMY
«TepeBauThy». Vcmonp30BaHHE JEKCHKO-CEMaHTH-
YecKOl 3aMeHBl B JaHHOM Ciy4ae Ipe/CTaBIIAeTCs
YMECTHBIM, Bellb BepOalibHas COCTaBIISIONIAs Tpa-
(uvecKuX pOMaHOB NPHUOIMKEHAa K PasTOBOPHOM
pedu, UMUTHPYET €e.

BaxHo oTMETHTB, YTO TIpU TiepeBoje rpadude-
CKHUX POMAaHOB HeEJIb3si TpeHeOperaTh 3BYKOIO/Apa-
KATeJTbHOW  JIEKCUKOW, TIOCKOJIBKY OHOMATOIBI
OKUBJISIIOT MKOHMYECKYIO YacTh, CO37aBasl aKyCTH-
YEeCKUH aHTypaKk COOBITHH.

OCHOBHBIE CIIO)KHOCTH B HCCIIEyeMOM Trpaduye-
CKOM pOoMaHe OBUIM CBSI3aHBI C MEPEBOJIOM MHOTO-
3HAYHBIX MEXaHWYECKHX OHOMATOIlel, KOTOphIe
BepOaTM3yIOT COBEPIICHHO pa3Hble cuTyanuu. On-
HUM M3 TaKUX 3BYKOMNOJpa)kaTeJIbHBIX CJIOB B aHa-
JTU3UPYEMOM TpadhUIeckoM pOMaHe SIBISETCS OHO-
matont TAP. Jlymaercs, 4To BO BCEX TPeX Clydasx
TPAaHCIUPOBATh €r0 CTOUT I0-Pa3HOMY, YTOOBI He
BBI3BaTh KOTHUTHBHOTO IHCCOHAHCA y 4YWTATeNs U
HE HapyIIHTh [EIOCTHOCTh BOCIPHUATHS UM rpadu-
Yyeckoro pomana. Tak, HampumMep, He CTOUT TEepeBO-
JUTh BBINABUIMI M3 JIOTOTPOHA MAJICHBKHH JIEIKUI
Iap TaKMMM OHOMATOIIaMH, Kak, «0am», «0aip uim
«TPOX», TIOCKOJIBKY OHH, COTJIACHO CIIO)KMBIIEHCS B
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KOMMKCOJIOTUHM TPaJUILINK, 03BYUUBAIOT JIEUCTBUA C
TSDKEJIBIMU TIPEIMETaMH, TEPEAAIOT TPOMKHUE, PE3-
KHUE 3BYKHU:

[Ipoucxomsiiee coObITHE,
Onomaron ASBHTIC MU oL Tpancnauus
B AT P B IIT
CUTYaITUH
MS4OM
Ynap Mo BAM
I10 TOJIOBE
Brmasmmii
TAP IIYM
13 JJIOTOTPOHA IIAPUK
OMUIINO PE3KO
P XJIOTI
3aKPBUT KHUTY

Ha ocHOBe BBITIOJHEHHOT'O NEPEBOJA U aHAIW3a
HCIIOJIb30BAaHHBIX TEPEBOTUCCKUX TpaHCHOopMaruii
ObUIM CIIeNIaHbl BBIBOJBI O cHelM(pHKe Meperoma
rpad)UyecKuX poOMaHOB. MMuTAIMs JUATOTHYSCKOU
peur B BepOAIbHOM MPOCTPAHCTBE I'padUUECKOro
pOMaHa CTaBUT Ieped IMEePEBOIYUKOM ONPEACICH-
Hble TpeOOBaHUs — ydyeTa OCOOCHHOCTEH pa3roBOp-
Horo s3bika. Kpome Toro, B mpoiecce mepeBoja
rpa)MYecKMX POMAHOB KpaiHE Ba)KHO MOMHHTH O
HeBepOATbHOM OKPY)KCHUH JICKCHUSCKUX CIUHHMII,
BEIlb OHO TOXeE SBJIAETCS KOHTEKCTOM. Tak, Ha 3Tare
MTOMEIIEHHS MEPEBOJHOI0 TEKCTa B OA/UIOH CTOUT
YAOCTOBEPUTHCS B COOTBETCTBHH BEPOATBHOIO IPO-
M3BENICHUS C M300pakeHHeM B kaape. Hakowner, me-
PEBOMYMKY TpaUUECKHMX POMAHOB CTOHUT YACISTH
OTJCNIbHOC BHUMAHHME 3BYKOIOJIPAKATCIbHOM JICK-
CHKE€ M YYUTBHIBaTh OIPaHUYCHHOE IMPOCTPAHCTBO
OaioHa.

B pesynbrare paboThl Haja MEPEBOIOM IIPOU3BE-
JCHHsI OBLJIO OTMEYEHO, YTO KOHICITYaIbHBIA aHa-
U3 ¥ (GperiMOBOE MOACTHUPOBAHKME €r0 KOHIICNTO-
cdepbl 0Ka3aauCh IJIOJOTBOPHBIMH IPH CO3MaHUU
MepeBoaHOr0 TekcTa. [IpoBeNeHHBIN aHaIU3 JIeK-
CEM-PENPE3ECHTAHTOB, BBIJCICHHBIX B XOJI€ MOCTPO-
CHHUS KOHILICNITOB, M BBIABJICHUE CEMaHTHYCCKHX
KOPpENALHA MEKIy HHUMH HE TOJIBKO OOJIErduiiv
MOMCK MEPEBOMTYCCKUX PELICHHH JUIS TPEOJI0JICHUS
BO3HHUKIIKX B IPOIIECCe MEPEeBOa TPYAHOCTEH, HO U
MMO3BOJIMJIM 0OJiee TMOJIHO M TOYHO TPAHCIMPOBATH
3aMbICE]l aBTOpa, €ro MHUPOBHUICHHE, a TAKKE €ro
MO3UIIUIO K TIOJHATON B MPOU3BEACHUH IPOOJIeME.

B 3akitoueHre CTOUT OTMETUTh, YTO YHUKAIBHOE
BepOaIbHO-BU3YyaIbHOE O(POPMIICHHUE TEKCTOB JaH-
HOTO >KaHpa, npucymas uM 3)(HEKTHBHOCTh B BO3-
NCHCTBUM Ha PEIMIIMCHTAa, a TAaKKe WX aKTHUBHOE
MPOHUKHOBEHHE B pa3MuHbIe Cepbl OOIICCTBEH-
HOM HM3HU OTKPBHIBAIOT IIMPOKUE TICPCIIEKTUBBI IS
uccienoBanus. Mcxons U3 3TOro nanbHEWIee u3y-
YeHHE JaHHOTO (EHOMEHa MAacCOBOH KYJIbTYPBI
MPEICTABIIACTCS BKHBIM KaK JUIS JIMHTBUCTUKH, TaK
U JUI1 MUPOBOH KYJIBTYPHhI B IIEJIOM.
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The article deals with one of the issues in the study of creolized text — the special features of graphic
novels translation. These are explored based on the translation from Spanish into Russian made by the
authors of the paper for the literary work Wrinkles (Spanish: Arrugas) written by Paco Roca.

The authors consider cognitive discourse analysis to be the main approach to the translation of the
abovementioned graphic novel. It gives an opportunity not only to justify the researchers’ translation deci-
sions but also to convey the author’s idea and his personal perception of the world in a more complete and
accurate way.

The frame method, which is regarded as an adequate mode of the concept structural organization,
makes it possible to build the sphere of concepts of the source text. The concepts of MEMORIA (memory)
and VEJEZ (old age) are considered the key concepts of the graphic novel because, as it was found at the
stage of pre-translation analysis, they create its artistic space. The frame analysis of the fundamental con-
cepts of the source text and the identification of semantic correlations between the language representants
make it possible to translate the researched literary work.

Based on the research results, the authors draw a conclusion about the special features of graphic
novels translation and the effectiveness of applying the cognitive discourse analysis to the translation of such
works. The study concludes with an outline of the prospects for further research on graphic novels, a new
literary genre that represents an unusual combination of fine art, literature and cinematography.

Key words: creolized text; graphic novel; literary discourse; cognitive modeling; concept sphere;
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B «HeoOBIKHOBEHHOW HCTOpUM», HamMcaHHOW B cepeaune 1870-x rr., ['oHYapoB yTBep»maji, 4To
HUKOT/Ia HE M300paKall CBETCKOE OOIIECTBO 1O TOW MPHYUHE, YTO He 3Han ero. OJHaKo BCE TBOPYECTBO
I'onvapoBa ObLIO MOCBAIICHO IBOPSHCTBY M B OOJILIIMHCTBE MPOM3BEICHUH 00pa3 CBETCKOro 0oOIIecTBa B
TOM WJIM MHOM KadecTBe MosBisieTcs. MIHTepec K CBeTy JUIs MucaTelNsi-HeABOPSHUHA ObLT 3aKOHOMEPEH 10
MPUYKMHE KEJTaHUsI COOTBETCTBOBATH OOJIMKY CBETCKOTO YEIOBEKA, CTPEMIICHHSI MTPOABUHYTHCS IO CITyXKeO-
HOW JIecTHHUIlE. B TOHUapOBOBEIEHHUH JI0 CHUX TIOP HET CIEIHaIbHOTO UCCIIEIOBAHMS, TOKA3bIBAIOIIETO OCO-
OCHHOCTH TIOHMMAaHUSl MICATENIEM CBETa, DBOJIOIMH €0 M300pakeHHsI M OTHOILICHUS K HeMy. B mpemiarae-
MOW CcTaThe cliellaHa MOMBITKA BOCTIOIHUTH 3TOT Npo0enl. ABTOp CTaThH 00palaeTcst K aHaJM3y HE TOJIBKO
SMUYECKUX POMAHOB MHUCATENsI, HO U €ro OYEPKOB M CTaTei, B KOTOPBIX MO3WIMs ['OHUapoBa BEIpa)KeHa
MyONUIMCTHYECKH TIPO3padHo. B pe3ynbpTrare comocTaBieHUs XyI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUHN U MyOIH-
IUCTUYECKUX BBHICKA3bIBAHHMH MMUCATEIsS CJCNIaHbl BEIBOJIBI O TOM, YTO B CO3HaHWU ['OHYapoBa elie B KOHIIE
1840-x TT., KpoMe OOMICTIPUHATOrO MPEJICTABICHUSI O CBETE, CIOXKUIIOCh M TMPENCTaBICHNE 00 WACaIbHOM
o0IIecTBe, KOTOPOE OH Ha3bIBAIl «U30paHHBIM, H3SIIHBIM OOLIECTBOMY, MPUHAIUICKATH K KOTOPOMY BCET/a
crpemuiicsa. B pomanax mucarens o4eBUIHO HETaTUBHOE OTHOIICHHUE K CBETY, Kak aBTOPa, TaK M €ro TepoeB-
HaeaIucToB — Ajiekcanapa Anyesa, O0nomoBa, Palickoro, XoTs albTepHATUBBI CBeTy [ OHUYapOB HE Mpeia-
raer. «M30panHoe, U3sAIIHOE O0IIECTBO» MUcaTelb Hailel Ha perare «[lamtagay. OHO 0OBEAUHSIIO B €IH-
HYIO CEMBIO, B PyCCKUH MU, CBETCKH BOCITUTAHHBIX M MPOQecCHOHATBFHO 00pa30BaHHBIX O(QUIIEPOB H IIPO-
CTBIX MaTpocoB Oyarogaps riryOOKOMY MaTPUOTHYECKOMY YyBCTBY, YECTHOMY MCIOJIHEHHIO CBOETO JIOJITa,
Bepe B bora. B Tpyanbie mis nucarens 70-e Toabl OH HE OocTaBiIsIeT Bephl B ycnex pedopm Anekcanzpa Il,
B BO3MOXXHOCTb Ha MYTH UX OCYIIECTBIICHHSI €IMHEHUS] IPOTPECCHBHO HACTPOCHHBIX MPECTaBUTENEH CBETa
W JIEMOKPATHYEeCKOT0 OOJBITHHCTBA.

Karwuesbie cioBa: 1. A. ['oH4apoB; cBeTcKoe 00IIECTBO; KyJIbTYpa; TUUYHOCTH, pOMaH; 0YepK; CTa-
ThSI; «PYCCKHI MUP»; HAIIHOHAIBHOE SJAMHCTBO.
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Bormpoc 00 n3o0pakeHuu CBETCKOro 0OIIeCTBa B
TBOpuecTBe M. A. ['oHUapoBa B OTEUECTBEHHOM JIH-
TepaTypOBEACHUH CIIEIUATBHO HE CTAaBUJICS, OJJHAKO
HEen30e)KHO 3aTparuBaics yYEHBIMH B CBSI3U C Xa-
PaKTEepUCTHKOM MepcoHaKeW MHcaTeNiss B CBETE CO-
HUaIbHbIX, HPABCTBCHHLIX, ICUXOJIOTUYCCKUX IIPO-
Oonem w koyumsuii. Mccnemopareneil wame Bcero
YAOBJIETBOPsUIa MOATBEPKACHHAS aHAIU30M TeKCTa
KOHCTaTanus (I)aKTa HETAaTHUBHOI'O OTHOHIICHUSA TIC-
pos-upeanucTa B poMaHax (AJekcaHapa AJyesa,
Ob6nomoBa, Paiickoro) k merepOyprckoMy CBETY,
aBTOPCKasl MPOHHYECKAs WM MOJTYHPOHHYECKas ero
ouenka [LleWitnun 1950; Ilpyuxos 1962; Henssen-
kuit 1992; Otpamua 1994; Kpacuomékoa 1997].
Opnako Hamle moHMMaHue ['OHYapoBa Kak XyIOX-
HUKa, JUII KOTOPOTO Ha TEPBOM ILJIaHE TNpodiiema
KYJIbTYpBI Kak OOIlecTBa B IIEJIOM, TaK U 4YelloBeve-
CKOW JIMYHOCTH, TIO3BOJISIET MOCTaBUTH BOIPOC O €ro
OTHOIIICHHH K CBETCKOMY OOIIECTBY KaK OJMH U3 ca-
MLBIX 3HAQYUTCIbHBIX, aKTyaJIbHbIX Ha BCCX OJTallax
XU3HM U TBopuecTBa. OOpallileHHe K HeMy TpeOyer
MIPUBJICUEHHS TEKCTa OYEPKOB MHUCATENSI, €ro CTarei,
YTO JaCT BO3MOXKHOCTH PACKPBITh 3BOJIOLHUIO €r0
MHUPOBO33PEHHUS: OOIIECTBEHHO-TIOMTHIECKHX, KYJIb-
TYPHBIX, 3CTETHYECKUX IIPEAIIOYTCHUH.

[To muenmio B. U. CaxapoBa, OTKa3aBIIUCh OT
M300paXKEeHUsT KPECThSIHCTBA M «BBICIIETO KIIACCA
10 MPUYNHE HE3HAHUS KH3HU TOTO U Apyroro [['oH-
gapoB 2000c: 260], mucarens ouepTHII IS ceOst
«y3K0e» XyI0’KeCTBEHHOE MpocTpaHcTBO [CaxapoB
2008: 23]. OgHako OBOPSHCTBO 3aiiMeT IepBEH-
CTBYIOIIIEE TOJIO’KEHHE B TBOpUecTBe | OHUapoBa, U
y)Ke caMble paHHHE €ro MPOU3BEACHUS TOBOPAT 00
HMHTEpece K CBETCKOMY o0O0IIecTBy. Brixoniy u3 Ky-
[IEYECKOM CEMBHM CTOWIO HEMAJIBIX TPYIOB BOCIIHU-
TaTh B ce0c KadecTBa «IOPSJAOYHOTO YEIOBEKay,
YepThl KOTOPOTO B ABOPSHAX 3aKJIabIBAINCh C MJla-
JeHyeckux jeT. B srom ['oHwyapoB mpu3HaBajics B
nuceMe cBoemy npusrento M. U. JIbxoBckomy B
uronie 1853 r.: «lIpeumymecrsa Bamm cocrosT
MEXIy MPOYMM U B TOM, 4TO BBl CO3HATEIBHO BOC-
MUTHIBAJIICh M COXPaHWJIU B cele, MO MPEeKpacHOU
T CBOEH apHCTOKpaTHYECKOW HaTrype, WM MO 00-
CTOATCIILCTBAM, IIEPBOHAYAIIBHYIO YHUCTOTY — O3TOT
apoMaT JIyImy W cepana, a s, ecnu 0 Bul 3HamM. ..
Yero CTOMWJIO OCTHOW MOEH HaType MPOWTH CKBO3b
(dananry BCSKOH HPaBCTBEHHOM M MaTepHaIbHOU
Ips3u W 3a0myxeHui... I moikeH ObLT ¢ HEMMO-
BEPHBIMH TPYJaMH CO3/1aBaTh B cebe caM coOCTBEH-
HBIMH pYKaMH TO, YTO B JPYIHX CaXkaeT IpUpOJa
WM OKpyXaroiue...» [['onuapos 1952d: 285].

Pe3ynprarom HE TONBKO MCKIIOYUTEIBHOTO TPY-
JOJTFOOMS], HO U CAMOBOCITUTAHUSI CTAaHET TIPOJIBHKE-
Hue ['oHuapoBa 1Mo ciIy’)keOHOH U COLMAILHOH JIecT-
HHUIIE OT I'yOepHCKOro cekperaps B 1835r. B mpo-
BUHIIMAIbHOM CHUMOHMpPCKE 10 JIEHCTBHUTEILHOIO
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CTaTCKOTO coBeTHMKa B 1863 . u mo3gHee wieHa
['maBHOTO yrpaBneHus 1o AeniaM nedard. ITo orpe-
JETTUT KPYr OOIIEHHs MHCATeNs: Ha TPOTSHKEHUH
MHOTHX JIET PSAAOM C HUM OKaXKyTCsl JIFOAU BBICIIETO
CBETa, €ro JBaXIbl OyIyT MpHIJIAIATh B KauecTBe
y4yuTelsd B Lapckuil qoM. M3 5KMBOro, mOJBHKHOIO
Manbuyrasa [ oHuUapoB mpeBpaTHTCA, MO CIOBaM
aktpuckl M. I'. CaBHUHOH, B «CTapUHHOT0» MHJIOTO
OapHHa «C THXOW MPUATHON pedbio», OT Bcel Qury-
PBI KOTOPOTO BEAJIO «IOPSAOYHOCTHIO U MPHUBETIH-
BocThio» [CaBuna 2012: 274].

Jia Mojogoro mucatens CBETCKMHM UYEIOBEK —
OpUEHTHp Ha MyTH caMocoBepiIeHcTBOBaHUsA. [lon
oueBuaHbIM BiusHueMm kHurn /[ W. CokonoBa
«CBetckuil yenoBek, Wid PykoBoACTBO K MMO3HAHUIO
npaBui obmexutus» ['oHuapoB Hanumer «[Iuckma
CTOJIMYHOTO JIpyra K NPOBHUHLUAIBHOMY XEHHUXY»
(1848), B KOTOPBIX JTaCT XapaKTEPUCTHKY HamOojee
pacrpoCTpaHEHHBIX THUIIOB MOBEJEHHUS 4YEIOBEKa B
cBeTe. ABTOp muceM YenbCckui, BhIpakas MO3UIHIO
caMoro nucaresis, OTKPOBEHHO WPOHHWYECKH BBICKaA-
XKeTcsl 0 OONBIIMHCTBE €ro MPEJICTaBUTENCH, TaKuX
Kak (paHT ¥ JieB, MMOCKOJIBKY MX JKU3Hb IMOTYHHEHA
JUIIG TPeOOBAHHUAM TPUIHYMS M CaMOJIOOOBAHMS.
Bonee nmpusnekaTenpsHbIM uid YenbcKoro SBISETCS
YeJIOBEK XOPOIIEro TOHA, KOTOPBI, KpOME HapyxK-
HBIX MaHep, OTINYaeTCi «M MHOTUMH HPaBCTBEH-
HbIMM KauecTBamu» [["oHuapoB 1997b: 473]. Onna-
KO «3a HPAaBCTBEHHOCTh €0 5 HE MOPYy4dyChb» [TaM
xe: 476], — noOaBseT aBTOp TMHCEM W 3asiBIISCT:
«51 Mory mopy4uThCs BIIOJIHE TOJIBKO 32 NOPA0OUHO-
2o uenogexa» [tam xe]. [Ipu 3TOM OPSAAOUHBII Ue-
JIOBEK — 3TO COBEPUICHHO J0OpOAETENBHBIN Yelno-
BEK, «3TO T'epOii... OOJIbIIIE HIcaIbHBINA, BO3MOKHBIH
He BrosHe» [Tam xe: 477]: «...KTo xoder XuTh
MEXy JIOAeH, 1 UMEHHO He MPOCTHIX, a [IUBHUIN30-
BaHHBIX JIIOJICH, B M30paHHOM, M3SIIHOM OOIIECTBE
Ha 3eMJie, TOT HEMHHYEMO JOJDKCH OBITh MOpPSI0U-
HBIM delToBeKoM» [TaM xe: 480].

B noBectu «CuactiuBas ommbOka» (1839) nuca-
TeJb BIEPBbIC JaeT KAPTUHY XKHU3HH OOJBIIOTO CBe-
Ta. [IpencraBnenre o cBere 37iech BIIOJHE TPaIUIlH-
OHHO: CBET — ATO «0c00asi, CPABHUTEIHHO 3aMKHYTast
rpymmna B JBOpsHCTBE. <...> Tpebopanock Oe3yko-
pU3HEHHOE “‘CBETCKOe” BOCIHTAaHUE, XOPOUINE Ma-
HEpbl, YMEHHE CBOOOJHO NepKaTh ceds U Mmojajep-
KHUBATh JIETKHH Pa3roBOp Ha IOOYIO TeMy, JOCTa-
TOYHO MPAaBWIBHO M OErJI0 TOBOPUTH IMO-(ppaH-
Iy3CKH, OE3yKOPH3HEHHO ojieBaTbes» [benoBuH-
ckuii 2007: 602—603]. CroxeT 3Toi CBETCKON IOBe-
CTH CTPOMTCS Ha CIy4alHOU pasMOJIBKE ropsyo Jro-
osmmx npyr npyra Enensr Hetineiin u Eropa Anye-
Ba, pa3BsI3KOW B HEH CIIY)KUT CllydaiiHas Xke BCTpeua,
MpUBeANIas K HEOXKUIAaHHOMY TPUMHPEHHIO TepPOEB.
XapakTepHuCcTHKa CBeTa B MIOBECTH BO BCEM COOTBET-
cTByeT TpuboenoBckoii [cM. 06 3ToM: KpacHoméko-
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Ba 1997: 40—44]: pockoiib B 00CTaHOBKE, Ipa3-
HOCTb M TPECHIIIEHHOCTh XKU3HBIO B CBETCKUX TOC-
THUHBIX, IBYJIHYHE KaK 00s3aTelbHBIA aTpuOyT BOC-
MUTaHMS JIEBYIIKA W MOJIOJOrO YelOBeKa, OTOPBaH-
HOCTb OT HapOAHOI KynbTyphl. Eropy AnyeBy u ero
MPHUATENSIM HE YYXIbl M IIyMHbIC, YyBCTBEHHEIC
cBerckue yTexu. OpHAKO aBTOp TMOKa3bIBaeT U
CKpBITBIE 33 BCEM 3TUM JECBHYBIO HEOINBITHOCTD, YH-
croty ElleHbl, CTpacTHbIe, HCKpEHHHE YyBCTBa Ero-
pa. Ilo BuHe cBeTa repou MOTJIH CTaTh HECYACTHBI.
OpHako KOoMHYecKas, MapoAWiiHas HHTOHALMS II0-
BECTH C CaMOT0 Hadaia IO3BOJISET YUTATEIO OBITh
YBEPEHHBIM B TOM, YTO TAKOBOT'O HE CITYYHTCH.

[TocmesaTscs Hag COOTBETCTBYIOIIMM JKaHPY
YTOMUTENIBHO BO3BBIIICHHBIM CTHJIEM, IpEYyBEIH-
YeHHO KOHTPACTHBIMH YYBCTBAMH T'€pOEB aBTOPY
moMoraer oOpaimieHHe K OJHOMY W3 HENpPEeMEHHBIX
aTpuOyTOB TaKoro poja NpPOHM3BEICHUN, K 00pa3zy
cyabOBl. Bee, 4To mpou3onuio ¢ reposiMm, — MpoKa-
3b1 CyABOBI. ABTOp MpPENOCTAaBISIET MPaBO CyAbOE
pacmopsKaThCsl WX KHU3HBIO U CYACThEM, a caM
HamepeHHO oTcTpaHserca: «Krto xe BuHoBat? Ilo-
MoeMy, HUKTO. Ecin 6 cynp0a ux 3aBucena OT MeHs,
st Obl pasjydusl MX HaBCEr/Ja M 31IeCh KOHYMJ OBl
cBoit paccka3» [[‘'omwapoB 1997c: 80-81]. Vxke B
«CuacTnuBod ommuOKe» OYEBHUIAHO HACMEIUINBOE
oTHoIeHue ['oHYapoBa K MpeACTaBUTENIAM CBETA.

[Moutn omHOBpeMeHHO co «CuacTiIMBOK OIMHMO-
Koi» mosiBUTCs ToBecTh «Jluxas Oonectb». Cer-
CKO€ BOCIIMTAaHHE M HPAaBCTBEHHBIE KauecTBa ee Te-
POEB aBTOp HE MOJBEPraeT COMHEHHUIO, XOTS U CMe-
eTcd HaJ UX CTPAcThIO K IMyTeriecTBusAM. M3BecTHO,
YTO MPOTOTHIIAMH TepOeB OBUIM WIECHBI ceMbH Maii-
KOBBIX, K KOTOpbIM ['OH4YapoB OoTHOCHIICS ¢ 0CO0Oit
cUMITaTHel W 00IIeCTBO KOTOPBIX MPEAIIOYHUTAI JTFO-
O0oMy JpyromMy Ha MPOTSHKCHUM MHOTHX JieT. MiMen-
HO OHO, B MIPEJCTaBJICHNHN THCATENA, 1 MOTJIO COOT-
BETCTBOBATh XapaKTEPHCTHKE «U30paHHOE, U3SIIHOE
o0IIecTBo», OOIIECTBO HPABCTBEHHBIX, CBETCKH
BOCIIUTAHHBIX, 00pPa30BaHHBIX, ICTETUYECKH pPa3BU-
TBIX JIIOZIeH, WMEIOMINUX IIHPOKHE HHTEIJIEKTyallb-
Hble UHTEpechl. Medra 0 TakoM oOIecTBe Kak 00
njeane OIIyTHMMa B TMOATEKCTE BCEX MPOU3BEACHUN
I'onuapoga.

B pomane «OObikHOBeHHass ucropus» [letp u
Anekcannp AmyeBbl pa3HBIMU MYTSAMH MPUXOMAAT B
neTepOyprckuii CBET, HO B TOM M JPYIOM Cllydae
OUYEBUIHBI HPABCTBEHHBIC IMOTEPH HA 3TOM IIYTH.
B ¢unane pomana 'oHuapoB kak ObI CTaBUT BOIIPOC
O TOM, CTOMT JH 3TOT MHP Takux >kepTB. Mnmeamy
MOPAOYHOTO YeNlOBeKa AN W IUIEMSHHUK, KaKk U
rpa¢ Hosunckuii, CypKoB, Apyrue BTOPOCTEIICHHEIC
MEePCOHAXKH, MPEICTABIAIONINE CBET, HE COOTBET-
CTBYIOT, UX MOKHO Ha3BaTh JIUIIb JIIOJIbMU XOpPOIIIe-
ro ToHa. OJHAaKO albTEPHATHUBHI CBETCKOMY YKIIAay
*Ku3HU ['OHYapoB He BUIUT: B pPOMaH HE CIly4aifHO
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BBEJICH PaccKa3 O MpUOOLICHUH AJIeKcaHIpa K 0e3-
JIYXOBHOH M OECCMBICJICHHON XHM3HH MEIAHCKOU
cpensl B ymne KoctsikoBa. Psimom ¢ 3THM deroBe-
KOM, HE PaBHBIM «E€My HU II0 YMY, HU II0 BOCIIUTa-
Huto» [['ongapoB 1997a: 393], AnekcaHap BBIYUHII-
Csl «JenaTh HACTOWKY, BAPHUTh CEIISTHKY U pyOIbD»,
OH «TaK K€ YCEepJHO cTapayicsi YMEPTBHTh B cebe
JIyXOBHOE HayaJlo, KaK OTIIECIBHHUKH CTaparoTcsi 00
YMEpIIBJICHUU TUIOTH» [Tam xke]. He menee Oe3my-
XOBHBIM IPCACTABIACTCA aBTOPY M YKJIaAd XKHU3HU
IIPOBUHIMAIBHOIO IBOPAHCTBA.

Vixe B 3TOM poMaHe ['OHYapOB CKJIOHEH YTBEp-
xnath: «Cdepa MmoBeeHUs — OYEeHb BaXKHAs 4acTh
HaIlMOHAIBHON KyJbTYpHL...» [Jlotman 1994: 6].
JloKa3aTenbCTBOM 3TOMY MOTYT CIIYXKHUTh 3IH301bI
poMaHa, B KOTOPBIX AJIEKCaHJAP JEMOHCTPHPYET
CBOC HEyMEHHE WIIM HEXEIaHWEe BECTH cedsl Kak
CBeTCKMIT 4enoBeK. OmMH M3 TakUX DJIHU30I0B —
BcTpeua AJlekcanzapa Ha gade y Hagenbku ¢ rpadom
HoBunckum. B manepax rpada Bugenuch «mpocto-
Ta, W3AMIECTBO, Kakas-TO MIrkocth. OH, Kaxkercs,
pacmosoxui Obl K ceOe BCAKOro, HO AJlyeBa HE pac-
MOJIOKMIT. AJIEKCaHApP... CElT B YroJl M CTal CMOT-
peTh B KHUTY, YTO OBUIO OYEHb HE CBETCKH, HEJIOB-
Ko, HeyMecTHO» [['onuapoB 1997a: 271]. OueBunaHoO,
YTO B ATOM CUTyaluu AJIEKCAaHIpP HapyIIaeT «KO-
JICKC CBETCKOTO OOIICHUs»: 1) BEXIMBOCTh, TaKT —
«CO0JrOMall MHTEPEChl APYTOro 4esioBeKa»; 2) 0100-
peHue, corfiacue — «He MopuIlail IPYroro YelioBeKay,
«u30eraii Bo3pakeHui»; 3) cummnaruu — «Oyab 100-
poxenateneH, mpuBeTauBy [3enspaouy 2007: 16].

CBouM mnoBeqicHUEM AJIEKCAHIP KOMIIPOMETUPY-
eT cebsl B I1a3ax OKpPYKaloIIUX: €ro MoBeJICHHE Be-
cenut rpada, «HaauHpka meperisHyigach C Mate-
pblO, TIOKpacHelna W moTymwia riazay [[‘oHuapos
1997a: 271]. U repoil BBIHYXKIEH NpH3HATH CBOE
nmopaxkeHue: oH «opoben. Jlep3kas u rpydas MuHa
YCTyNuja MeCTO yHBIHMIO. OH MOXOAMJ Ha MEeTyxa
C MOKPBIM XBOCTOM...» [Tam xke: 273]. CouyBCTBYA
reporo, aBTOp cMmeeTcs Haj HUM. HecMoTps Ha co-
MPOTHBIICHUE FOHOTO AJIEKCaHJpa yCTaHOBICHHBIM
B CBCTC IIpaBuJiaM, B 3IIMJIOTC poOMaHa OH UM IIOJ-
YUHUTCA.

B pomane «O010MOBY» 3ariaBHBIN repol Aaiek
ot cBera. Cpeay JIFOJIEH «XOpOIIero TOHa» B TOCTH-
HoMt TeTkn Onbru WNbMHCKONW €My HEYIOTHO, €ro
MOBEJICHUE BbBI3bIBaCT YyNBIOKY ONbrd W aBTOpA.
U3 ero YCT 4UTaTClib CIHBIIHUT KPUTHUKY CBETCKOI'O
oOpaza xu3Hu: «Cser, obmectBo! <..> Yero Tam
HCKaTh? HMHTEpPECOB yMa, cepama? <...> Bce 310
MEPTBELDI, CIIINE JIIOAH... <...> C06Hpa}0Tc;1 Ha
o0ej1, Ha Beuep, KaK B JIOJIKHOCTh, 0€3 BECEbs, X0-
JIOJJHO, YTOO TOXBACTaTh MOBApOM, CAJTOHOM H TIO-
TOM IIO[ pyKOﬁ OCMEAThb, IMOACTaBUTHL HOr'y OAWH
npyromy» [['onuapos 1998: 173]. Lltonsl HE MO-
XKeT Bcepbe3 Bo3pasuth OOmomoBy. U B 3TOM mpo-
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u3BeZicHnU ['OHYapoB He MpejyiaraeT albTepHATHBBI
cBery: *ku3Hb OOIOMOBKHM M BBIOOPTCKOI CTOPOHBI
st O6momoBa ryoutenbpHa. OHAKO aBTOPCKHA BbI-
BOJI HE CTOJIb OJJHO3HA4eH: oTka3 OOIIOMOBa OT CBe-
Ta OKa3bIBaeTCA cHacuTelieH Juisi repos. Hewssect-
HO, K KaKUM JIyXOBHBIM TOTEPSIM TPUBEIO ObI €ro
CTpeMJICHUE TIPEBPATUTHCS B JICJIOBOTO YEIOBEKA, HO
panoM ¢ BaoBod IliIeHMIIBIHOW OH peain30BalicA
Kak HPaBCTBCHHBIM YEJOBEK: CTajl IJOOMMBIM MYy-
XKeM, JOOPBIM OTIIOM YYKUM JIETSIM, MPOOJDKATe-
nem pona OOIOMOBBIX, «OKHBHIY «KaMeHHYIO ['a-
natero» Aradpro MaTBeeBHy.

Poman «OOpbIB» OTKPHIBACTCS KapTHHOM >KU3HU
netepOyprckoro cBeta. Ero oburarenu yBuaeHbI He
TOJIBKO aBTOPOM, HO U repoeM, Paiickum. OH mo3Han
CBET B paHHEH IOHOCTH M pa3oyapoBajcs B HEM.
«UynecHblii MHUp» OOIIEHHUS CBETCKOTO MOJIOJIOTO
yenoseka B [lerepOypre — «310 Mup — 0€3 TpUBS-
3aHHOCTEH, 0e3 nereli, Oe3 KonbiOenel, 6e3 OpaTbeB
U cecTep, 0e3 Myxel U 0e3 XKeH, a TOJbKO C MYKYH-
HaMmH 1 xeHImmHaMm» [I'orgapos 2004: §89].

Bo Bcex mpousBenenusix ['oHuapoBa oOpa3 Ku3-
HU CBETCKOTO YeJIOBEKa CBs3aH ¢ 00pa3oM ropoja
Cearoro [lerpa, HMs KOTOPOTO 03HAYAECT «KAMEHBY
[Kutus Ceateix 1999: 683]. Anexkcanap AnyeB BH-
mut [letepOypr B oOpaze «KaMeHHOH T'pOOHHIIBI»,
B [IEPBOM POMaHE SICHO 3BYYHT TeMa BIUSHHS Ha
YeJoBeKa caMoro ropoja-kamus. B pomane moss-
JSIIOTCSL TepOM, BO3MOXKHBIE TOJNBKO B TETepOypr-
ckoM cBete — AsHoB 1 [laxoTun. ["'oH"wapoB mocie-
JIOBaTeIbHO  HAKNIAJBIBACT HA  XapaKTEPUCTUKY
ASHOBa TIPUMETHI CEBEPHOU cTONUIEI: «OH MpHUHA/I-
nexxan [leTepOypry u cBeTy, M €ro TpyAHO ObUIO ObI
MpelcTaBUTh cebe TIe-HUOYIb B JAPYroM TOpoJE,
kpome IlerepOypra, u B npyroii cdepe, Kpome cBe-
Ta... <...> ...B HEM OTPaXaJIUCh, KaK COJIHIIE B KaIl-
Je, BeCh NETEepOYPrcKUil MUp, Bes TeTepOyprekas
MPaKTUYHOCTh, HPAaBBI, TOH, MPHPOJA, CIYXKOa...»
[Conyapor 2004: 6]. B merepOyprckoM CBeTe €CTh
cBol «aunanyH» — Hukonait BacunbeBuu Ilaxotun:
«CBer, OIBIT, BCS )KHU3HB €ro HE M My HUKaKOTO
COZIepKaHUsI», HO «00pa30Bal €My KaKOW-TO OYCHb
MIPHUATHBIN MEIKUN yMOK...» [Tam xke: 15]. OTneya-
TOK OJIHOOOpa3Hs M CKyKH, IETepOyprcKkoi «okame-
HEJIOCTU», «CHA XU3HW» aBTOp BHIUT U B Codbe
benoBonoBoi, ee TeTymkax.

B «O0pbiBe» ['oHYapoB HAXOOUT albTEPHATHBY
CBETCKOMY OOILECTBY C €ro O€3IyXOBHOCTBIO H
OKaMEHEJIOCThIO: JBIKCHHE YKU3HH, TEIUIbIe OTHO-
HIeHUs, 0Ophie HpaBbl, XpaHUMbIC BEKaMH Ipe.-
CTaBJICHUSI O YECTH W JIOCTOMHCTBE JBOPSHWHA Te-
nepb OH CBsI3bIBaeT ¢ mpoBuHImMel. [Ipu sTom Oa-
OymknHa ManuHOBKa — 3TO CO3J]aHHBIA BOOOpaxe-
HueMm ['onuapoBa cang Daem. [IpoBHHINIO KaK TaKo-
BYIO IHCaTelb BCE-TaKM HE HJCATM3UPYET: COH M
CKyKa M TaM 0J10JietoT Paiickoro.
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OueBuaHOW ¥ YyOCAUTENBHON albTEPHATHBOM
CBETy CTaHeT M300paxkeHHOe [ 'OHYapOBBIM, TaKKe C
OTIpENICTICHHON JIoNell Hjeanu3anni, CoOOIIeCTBO
MyTEIIECTBEHHUKOB, PYCCKHI MHUp, Ha {Qperare
«[Mammaga». Cynpba mojgapuia MHCATENI0 BO3MOXK-
HOCTH TTO3HAKOMHUTBCSL U TTOJPYKUTHCS ¢ oUIiepamu
W YYCHBIMH, COCTABIISBIINMHU KalOT-KOMITQHUIO (pe-
rata. T. . OpHaTckas mucaia, 94To «IIOYTH KaXKI0TO
M3 €€ WICHOB MOXXHO OBLIO OBl CMEJIO OTHECTH K pas-
pany “myqmmx mrogel” ctpaubsdy [OpHarckas 1994:
146]. B «O4epkax myTeIecTBUS» aBTOP BBIPAKAET K
CBOUM CIIyTHHMKaM TEIUIOE IpPYy>KECKOE ydacTue, pac-
CKa3 O MHOTMX W3 HHUX COTPET MSITKAM IOMOPOM.
B agmupane E. B. [lytsatune, B komanaupe ¢pera-
ta W. C. YukoBckoMm, B K. H. ITockere, B. A. Pum-
ckom-Kopcakose, II. A. Tuxmenépe, II. A. 3ené-
Hom, H. H. Casuue, A. A. Xanezose, K. H. Jlocese,
H. A. Kpromnepe, A. A. bontune, W. . byrakose,
a takke B mrarckux: O. A. ['omkeBuue, apxuMaHa-
pute ABBakyme — ['OHYapOB HaXOAUT JTyUIINe HPaB-
CTBEHHBIE KauecTBa. KaXOplii W3 DTHX JIIOOEH —
npodeccCHoHaN B CBOEM Jielie, OJIHAKO €/IBa JIU HE O
KaxIoM U3 HHX [OHYapoB Mor Obl CKa3aTb:
«OH cBeTCKUH YeloBeK, a Takhe JIOAW BCEerja MHE
HpaBwMChY [['oHuapoB 1997d: 57], ero He cmyIaer
MIPH 5TOM TO OOCTOSITEBCTBO, UYTO B CBET HE NMPHHU-
MaJIUCh MPO(QECCHOHANBI, KTO KU «Ha 3apabOTKH:
y4deHble, MpernoiaBareiy, B T. 4. npodeccopa, apTu-
CTBI, XyJIOKHHUKH, JTUTEPATOPHI (KpoMe JIoOHuTenei)
u T. .» [benoBunckuit 2007: 603].

Oduriepsl perata nokopsitor I"'oHuapoBa oOpa-
30BaHHOCTBIO, MHTEIUIUTEHTHOCTHIO, JOOPOIYIIHEM,
TPYAOJIO0MEM, OTBaroi, BEPHOCTHIO TPeOOBAHUSM
JIONTa ¥ TIOHATHAM decTH”. ' 0HYapoB co3naer cobu-
paTenbHBI  00pa3 PycCKOTO MopsiKa, oQuiepa,
YEeCTHO MCIIOJIHAIONIETO CBOW JOJT, YMENOTro M OT-
BETCTBEHHOT'O, OOpa30BaHHOIO H OJIAropoHOTO,
o0Jiaaroniero TOHKUM 4yBcTBOM Iomopa. OHH 1o-
OpaTcku JHOOAT paccKa3drKa, BCETAa TOTOBBI I10-
Moub eMy. HecOMHEHHO, 4TO KaKJI0TO M3 3THX JIIO-
neit "'oHuapoB MOTr Obl Ha3BaTh «IOPSAIOYHBIM YEIIO-
BEKOM», a HX OOIIECTBO 0XapaKTEePHU30BaTh CIOBAMH
«n30paHHOE, U3AIIHOE 00IIECTBOY.

B omimume ot merepOyprckoro cBera, pyCCKHit
MUp Ha (perare BKIIOYAET B ce0sl HE TOJIBKO IMpE-
CTaBUTENCH ABOpsHCTBA. BOmbImas 4acTh KOMaHIIbI
¢perara — marpocsl. O n300pakeHsl ['oHUapo-
BBIM KaK WIEHbI TOH ke Oonbinoit cembu. Hapon-
HBII MHp B OYepKaX MHOTOJHK, aBTOp Ha3bIBaeT
HEMaJI0 MaTPOCOB, XapaKTepu3ys KaXIO0Tro U3 HUX:
My3bIKaHT MakapoB, Oyderuuk SHIICH, CKOTHUK
Muxenbska KepH, aptumnepuct JlpronuH, kamepu-
Hep O6apona Kpronnepa Adanacuii, 6oriman Tepen-
TheB, MaTpocsl [lancoB, Moteirus, Aramnka, ®émno-
poB, Butyn u np. 'oH4apoB He OJHaXIbl C YyB-
CTBOM T'OPAOCTH TOKa3bIBaeT, KAK MaTPOCHI HCIIOJ-
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HSIIOT CBOIO CITYKOY, IPUBOJISL B BOCTOPT Uy>KE3EM-
1ICB. JIJBI IMyTCHICCTBEHHNWKA 3TO «OAYHICBJICHHAA
Macca» [[‘onuyapor 1997d: 334], 3a Bcemu Jci-
CTBHUsIMH, CJIIOBaAaMHU HW MBICISIMUA KOTOpOfI CTOUT
riryboKoe TMaTpHOTHYECKOE YYBCTBO, JIOPOTOe TO-
BECTBOBATEIIIO.

Mudornornyeckoe CO3HaHHUE MaTPOCOB POJHUT
ux ¢ jgerbMH. M300pakeHHe MaTpOCOB Kak «OO0JIb-
IIUX JeTei», KOTOPhIM HE00XO0IMMa OfeKa, IoMora-
€T co3JIaHuI0 oOpa3a OoJbIIoro cemeiicrea. Ha mpo-
TAKCHUU IIJIaBaHUSA YYBCTBO POACTBCHHOI'O, «CC-
MEHHOr0» eOUMHEHHS C MaTpocaMu M oduiepaMu
¢perara Bo3pactaer B nyme aBropa. [lo xony pas-
BUTHUSL TIOBEeCTBOBaHHsS BO «@perare...» «si» pac-
CKa34yMKa MOCTENEHHO 3aMeHseTcsl Ha «Mbl». Ecimu
B IJ1aBe «ATIaHTUYECKUI OKeaH U 0CcTpoB Masepa»
Ha TPUALIATA OJIHOW CTPAHHUIIE «MBI» BCTPEHAETCA
53 paza, To B raBe «Ot Manunsl 10 OeperoB Cu-
OMpHM» HAa COpOKa JAEBATH cTpaHuuax — 136 pas’.
JlymaeTtcs, 3TO CBHJETEIBCTBYET O TOM, YTO €IH-
HEHHME paccKa3zuhKa ¢ KOMaHJIoi (perara cocTos-
nock. B ouepke «/IBa ciaydas ©3 MOPCKOM KU3HUY,
nononsstomem «®@perar “Ilammaga”, I'onuapos
CKaXeT, 4TO Ha Kopalblie «iejoe OOIIeCTBO KH-
BET... OJIHOIO )KM3HHIO, YaCTO OJJHOIO MBICIHUIO, O1-
HUMH OKkemaHusmMu» [['onuapos 2000a: 10-11],
a B oyepke «/3 BOCOMHHAHUW MU pPACCKa30B O
MOPCKOM TUIaBaHWUU» THIIET O TOM, YTO «JalbHee
IUTaBaHWE... BBEJET IUIaBaTelsl B TECHOE, IMOYTH
ceMeliHOe COJIMKEHHE C IIeNBIM KPYIrOM MOPSKOB,
OTJIMYHBIX, CBOCOOPA3HBIX JIIOJICH W TOBapHUIICH»
[[Conuapos 2000b: 55].

B uzobpaxenun ['oHuapoBa pycckux mrojeill Ha
Kopabiie oObeauHsICT Bepa B bora, CBAIICHHUK Ha
Kopabyie — JAyXOBHBIM oTell. Takas MHCCHS BbINana
Ha JIONIIO apXUMaHApUTa ABBaKkyMa, 00pa3 KOTOPOTO
MPOHUKHYT TIYyOOKOH aBTOpckoil cummatued. OH
COOTBETCTBYET NPECTABICHHUSM THcaTeNs 00 muea-
Jie BEpYIOIIEero uesioBeka: [ 'oH4apoB «He TpedyeT oT
YelloBeKa acKe3bl M MaKCUMaIbHOW CaMOOTAAa4YH H
CaMOIIOKEPTBOBAHHS», TPEANOYUTAET BEPY «MIla-
neHveckyo» [Menpauk 1995: 210, 204].

O6pa3 pycckoro mupa B oyepkax ['oHuapoBa —
3T0 00pa3 Mupa JesITeNBbHOr0, T'€POUYECKOTrO.
Ha ¢perare oduiepsl paboTaroT HapaBHE ¢ MaTpO-
caMH, HUX TsDKENEHIIMHA TpyA ACNAeT BO3MOYKHBIM
noxoJ; B SIMOHWIO Ha CcTapoM MapycHOM dQperarte:
mobefa Hajg pa30OyIIeBaBIICHCS CTHXUEH Moria
OBITH OJICpIKaHa TOJBKO Onarojapst OOIIMM YCHIIU-
SIM, «aBpaJbHON» paboTe, OpaTcKoMy, COOOPHOMY
SIMHEHHIO B Hell MaTpoca u oduiepa. CBoii pacckas
O IINIaBaHUH FOH‘IapOB 3aKaHYMUBaCT CJIOBaMH, IIPO-
HUKHYTBIMH TIyOOKuM uyBcTBOM: «Ho ecnmu © BB
3HAJIH, YTO ATO 3a U3SIIHOE, 32 OJIATOPOJTHOE CYJTHO,
YTO 3a JIIOAM Ha HEM, TaK HE yJIUBUIKMCH ObI, YTO 5
ckpensi cepane nokunar “Tlammamy!”» [[‘onuapos
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1997d: 627]. dymaercs, 4TO HMEHHO B 3TOM IIPO-
M3BEJCHUN MHUCATETh HAXOAUT TO CAMOE COTJIACHE C
MHPOM, HapOJIOM, HallMel, KOTOPOE BCEria ax1al
obpectn. BocnmoMuHaHus O MyTeNmIeCTBUU BCErja
ObuTH oporu ['oH4apoBy, ToNTOE BpeMs OH MeUTal
BEPHYTBCS B «HM30paHHOE, H3SIHOE OOIIECTBOY,
K KOTOpOMYy mpuoOmmics Ha ¢perare, maxe B
58 1eT BHOBH Me4YTaJI OTMPABUTHCA B IUTABAHUE
HAa BOGHHOM KopalJyie, 0 4YeM BeJl MEPErnucKy c
K. H. ITocserom [["onuapos 2000c: 25].

Oco0eHHO OpPOTH MHUCATEI0 BOCIIOMUHAHMS 00
3THUX JIIOJAX OKazaiuch B 70-e rojpl, KOrjaa oH OKa-
3aJICS B OYEHb TSDKEJIOM JKU3HEHHOM CHUTyaluH.
Kputnka HemoOpoxkenaTellbHO BCTPETHJIA POMaH
«O0peiB», 0 ['OHYapoBe 3aroBOPUIIM Kak O MUcATe-
ne, oTcTaBuieM oT Beka. OH ocTaBuIiI cIyX0y U 3a-
KpBUICA B CBOEH XOJOCTSIKOM KBapTupe. ITO
000CTpSIO YYyBCTBO OJMHOYECTBA, COOCTBEHHOMN
HeHyxHOCTH. B cepenune 70-x ['oHuapoB Hamumier
CBOe cTpaHHOe 3aBeniaHne — «HeoOBIKHOBEHHYIO
HCTOPHIO».

B 70-e rr. cBoOoma KPUTHUKH CTajla CHMBOJIOM
HoBOM smoxu. A. . XKypamnépa nucama o0 3ToM:
«...Ha ¢oHe oTedecTBEeHHBIX TpaIWIUH U YCTaHOB-
JICHU#, B KOHTEKCTE€ BCEW HCTOPUM M HJICOJIOTUHU
pPYyCCKOTO camojep:KaBusi BO3MOXKHOCTb TJIaCHOU
KPUTHKU BBITJISAETA YEM-TO HEBEpOSTHBIM» [XKy-
paBnéBa 1998: 15]. M 310 He CmocoOCTBOBAIO CO-
XpaHEHHUIO TPaIUIii, MOBBIIEHUIO KYJIbTYPHI Yello-
BEKa, HO BEJIO K OOIIECTBEHHOMY pa3beIUHEHUIO, K
000CTpeHHIO CONMAIbHBIX KOH(MIHMKTOB. [lucarens
BHJTUT, YTO C YTPaTON yBaXKUTEIBHOTO OTHOILIEHHS K
o0Opa3y ku3Hu apuctokpatuu B 1860-1870-¢ rr.
00IIIECTBO TepsieT U YBAXKEHHE K CEPhe3HOMY KJIac-
CHUYECKOMY 00pa30BaHUI0, BEKOBOU KYJIbType, HPaB-
CTBEHHOMY BocnuTanuio. Kak cienctBue 3T0ro
l'onyapoB paccMarpuBaeT TO, YTO MPOUCXOIUT B
COBpPEMEHHOM eMy Tearpe. B cratbsax «Omare “Tam-
JeT” Ha PYCCKOHM creHe» W «MUIBOH Tep3aHHi»
l'oH4apoB TOBOPHT O «nopue GKyca» MyOIUKH, O
HHU3KON AaKTEpCKOW KyJbType: «bBOoNbIIMHCTBO ap-
THCTOB HE MOXKET TaKXe IOXBacTaThbCH... BEPHBIM
XYJ0KECTBEHHBIM UYTE€HHEM. <...> ...C PYCCKOH
CIICHBI BCe 0oJjiee U 0oJjiee yIalseTcsi 3TO KalluTallb-
Hoe ycioBue» [["oHuapoB 1952b: 78]. B obGeux
cTaThAX ['OHUapOB BHICKAa3bIBAET OIACEHHS 32 CY.lb-
Oy pycckoro teaTpa.

B koHTekcTe 3THX pa3ayMuil aBTopa oOBsSICHHMA
Ta OTKPOBEHHO HOCTAJIbIU4ecKas WHTOHAIUS, KOTO-
pas nosiByisieTcsl B ero oyepke «M3 BocmoMUHaHUN 1
paccka3zoB o MopckoM IaBanun» (1874), paccka-
3BIBAIOIIEM O TSDKKUX HMCIBITAHHUSX, BBIMABIINX Ha
JIOJTIO DKHIaxa (perara 1mociie Toro, Kak IHcareib
BBICAJIMJICSI C HETO Ha poccuiickoMm Oepery. OH 3aja-
eTcsl BOITPOCOM: YTO TIOMOTJIO SKHIIaXy ¢perara rme-
pexuTh 3emierpsicenue B CumoJio, THOEIh Kopaos,
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CTPOUTEILCTBO MIXYHBI «Xela», OJTHE MelIne Ie-
peX0o/bl B UyXO# CTpaHe, TshKeleiliee MyTelecTBUue
no AMypy u CHOHpH 110 TIyTH Ha POJMHY, U OTBEYa-
eT: CTOHKOCTh M TpYyIOJIoOue, cocTpajaHue, ay-
IIeBHAs MIEIPOCTh, 3a00Ta 0 ONMKHEM, COOOpHOE
elIVHEHUEe Tepea JUIOM cMmepTu. Pacckas3piBas o
TOM, 4TO Poccus BcTynuiia B BOWHY, MUCATENb TOBO-
PUT O PYCCKHX JIOASX KaK MCTUHHBIX MaTPUOTaX,
KOTOpbIC TOTOBBI 3aTONHTH CBOH KOpPabib, YTOOBI
MOpOX W MYUIKH, HaXOJAIIMEecs Ha HEM, HE JOocCTa-
nuck Bpary. O marpuotusme ['oH9apoB HamumieT u B
«HeoObikHOBEHHOW HCTOpUM»: «...IlaTpuotnsm —
HE TOJBKO BBICOKOE, CBALICHHOE U T. JI. YYBCTBO U
JIOJT, HO OH €CTh — M MPAKTHYECKUI MPUHIUI, KO-
TOPBIA JIOJDKEH OBITh TPHUCYI, KaK PEJUTHs, Kak
YEeCTHOCTb, KaK PYKOBOJCTBO TPaKTAHCKOW Jes-
TEIBHOCTH, — KaXKJIOMY WICHY OJIaropoaHOro ooIe-
cTBa, Hapoma, rocymapcral» [[‘omuapor 2000c:
256]. Ouepk «M3 BOCIOMHHAHMNH M PACCKa30B O
MOpPCKOM IUTIaBaHUM» — ATO JaHb MaMSITH JIOAAM,
KOTOpBIC SIBIISUTM COOOH JKHMBOW MpHUMEp TeX HpaB-
CTBEHHBIX Ka4yecTB, KOTOPBIE MPEJCTABIINCH MPU-
HaJJIeKHOCTHIO HICANBHOTO TepOs ITHCATEs.

Ouepk «Jluteparypusiii Beuep» (1877) cran mo-
NbITKOW ['OHYapoBa 3asBUTh O CBOEM OTHOLIEHHUH K
COBPEMEHHOMN OOIIECTBEHHOW U KYJIBTYPHOM CHUTya-
nud. O TOM, YTO JKeJIaHWE 3TO ObLIO TITyOOKO BBI-
HOIIICHHBIM, CBHJIETENbCTBYET U «HeoObIkHOBEeHHAS
HCTOpUSD», B KOTOPOH HaMe4YeHa Kak Obl CXeMa 3TOTo
ouepka, 0003HAYEHBI €ro MPOOJEMBI [CM.: TaM XKe:
270-274]. [eiicTBue ouepka pa3BOpayMBacTCi B
TOCTUHOM BBICOKOIIOCTaBJIEHHOIO YMHOBHHMKa Ypa-
HoBa. Ha Beuep mpuriaiieHsl He HOBBIE 3/1ECh JIMIIA!
kasruHsa Teukas ¢ JA0o4ephio, «M3BECTHAs B CBETE
BoBa JlwimHa», «CBEeTCKash OKaMEHENoCTh» rpad
[ecroB, OmU3KKE MPHUSTENN XO3SMHA — COCITYKUBEII
CyX0B U «OTIHYHBII 00€BOI TeHepam», — HECKOIBKO
MOJIOJBIX O(QUIIEPOB. YPaHOB C YAOBOJIBCTBHUEM
«yromaer» OOIIECTBO YTEHHEM pOMaHa M3 JKH3HH
BBICIIIETO CBETA, HAMKMCAHHOTO OJFMKAWIIAM MpHsITE-
JeM U cociykuBlieM beOnkoBeiM. BenmukocBeTckue
TOCTH YpaHOBa, KaK M CaM XO3SWH, HW300paKCHBI
ABTOPOM C M3BECTHOM JOJIEH IOMOpa, O 4EM HEMAJIO
MHCAIA KaK KPUTHKH, TaK U UCCIIEI0BATEIH.

[To crmyuaro aTuUTEpaTypHOTO YTEHHUS MPUTIIAIICHBI
U «OKCHEPTHD B O0JACTH JIUTEPATYPhI: «IPHUSATEIH
Bynrapuna u I'peda» crapuk KpacHonépos; penax-
TOp JKYpHala; «M3BECTHBIH Tpodeccop CcIoBecHO-
CTH»; 3HAaTOK IIOJUTHUYECKOM M JYXOBHOM JKU3HU
Tpyxun; anatuuHblii moxwioi Oemnerpuct Cky-
JIeJIbHUKOB, B KOTOPOM, 10 NMpU3HaHUIO ['0HUapoBa,
OoH u300pazun camoro ceOs. [lo mpockbe xo3snHa
pas3Bieyb MyONHKY €ro TUIEMSHHHKOM IPHIJIAIICH
razeTHelii KpuTHK Kpskos. IlepBas wacTe ouepka
MpeJCTaBIsIeT cOOOW B OCHOBHOM IepecKa3 poMaHa
BebukoBa, mpeBpalnieHHbd ['OHYapOBBEIM B Mapo-
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JIMI0, O YeM TOXKEe MUCAIN KPUTHKU M UCCIIeloBaTe-
. OOCyXkaasi yCIBbIIIaHHOE BO BpPeMsI MPEKPaCHO-
ro y’KHHA, XO35IMH U €r0 CBETCKUE T'OCTH CXOMISTCS
BO MHEHHHU: POMaH XOPOII U aBTOpa HaJI0 mobaro-
JapUTh CTapUHHBIM KyOKOM paboTsl beHBeHnyTO
YesnHH.

Onnako KpsikoB BICKa3bIBaeT Hecoryiacue ¢ 00-
MM MHEHHEM, 1 MKy CIyILIaTelsIMH pa3ropaercs
CHOp, KOTOPBI BBIXOAUT 32 PAMKH MIPUHATHIX B CBe-
T€ HOPM OOIIECHUS, €r0 YYACTHHKH €][BA HE JOXOJSAT
JI0 JINYHBIX ockopOneHuii. KpsikoB BemeT cebs Kak
YeNOBEK, HE 3HAIOUIMI «XOpOIIETO TOHA»: «XKall B
pyKax cepyio MSATKYIO UMY W, HO-BUAMMOMY, HE
3HaJ, 4TO ¢ coboit nenath» [["oHuapor 1952a: 116];
3a[esl HOroW 3a LMMIbBI KaMUHA, KOTOpbIe yrHaiu ¢
TPOXOTOM; €1 U IMAJI MHOTO M C OOJIbIIMM aIleTu-
ToM. OKpy’KaloIlMX BO3MYINAIOT €ro JAEP3KHUE CYXK-
JIeHUs] U BBI3BIBAIOIIEE IIOBEACHUE, HEKOTOphIE M3
HUX JKENAIOT JaTh MY «VPOK NpUuiuyusy [TaM Ke:
145]. Oxgnako repoii 0TKa3bIBACTCA €My CICA0BATH U
roBopurt Bce cMmenee u cmenee. Ha KpsikoBa cmoTpar
«OpesrnmuBo» [Tam ke: 156], cpaBHHBAKOT €ro c
HEBOCIIHUTAHHBIM MEJBE/IEM, C «IapIINBOI» U «3a-
Onmynuiei» oBmoi [tam ske: 183]. Ot MHeHHs Mo
TBEP)KIAIOTCS aBTOPCKUMH  CPaBHEHMSAMH: «Kak
Oynbaor» [Tam ke: 158], «pbikail, Kak JeB» [TaM xKe:
168] u mp.

Permnku KpsikoBa B criope HOCST MPOBOKAIIHOH-
HbIM xapakrtep. [1o ero MHUIIMATHBE PEIMETOM 00-
CYXKICHHS CTAHOBSTCSA BOIPOCHI MOJUTHYECKUE, CO-
[UallbHBIE, OOIECTBEHHBIE, JCTETHYECKUE, HpaB-
CTBEHHBIE, To3uIMs KpsikoBa — 3TO MO3WIUSA HUTH-
qucra, o uvem mmcan eme H. K. Muxainockuii
[MuxaiinoBckuii 1880: 100]. ['maBHBIM ONTIOHEHTOM
KpsikoBa cTaHOBHUTCSl YMHBIH, 00pa30BaHHBIN CTaApHK
YemHEB, NPOTOTUIIOM KOTOPOIO MPHUHATO CUUTATh
®. U. Trotuera®. Jlaske moutH ocKopOUTENbHBIE 00-
BUHEHHUS ero KpsKoBbIM B IIOBHHHU3ME HE MOTYT
BbI3BaTh UenHERa Ha OTBETHYHO OECTAaKTHOCTh, STOT
repoif, HECOMHEHHO, SIBJISIETCA BOIUIOIIEHUEM TpPe-
cTaBieHUN ['OHYapoBa O HOPSIOYHOM HYEJIOBEKE,
MPEeKpacHO BOCIMHUTAHHOM, TIyOOKO MBICIISIIIEM,
o0ecriokoeHHOM cyabpOoit  OTeyecTBa, HMCTHHHOM
MaTpuoTe.

OcraBnsas 3a CKyAeTbHHUKOBBIM TIPaBO MOT4a-
HudA, ['oH4apoB BbIpakaeT CBOIO TMO3WIUIO YCTaMHU
nbepanbHO HACTPOSHHBIX «3HATOKOB JIMTEPATYPHD»
n Yemnépa. MccnenoBaTenu yxe J0Ka3blBAIN Mps-
MbI€ COBMAJICHUS Psiia UX CYKIEHUM «O poJi ujea-
na, GaHTa3MH B HCKYCCTBE, O TEHICHIIO3HOM PO-
MaHe, 0 pyCCKOM s3bIke, 0 peanusMe JI. H. Toscroro
U JAp.» C BBICKa3bIBaHMSIMH camoro [ oHuapoBa
[Uepren 1995: 192-193]. Ognako 1o cux mop He
BIIOJIHE TPOSICHEHHOH ocTaercsi 00IecTBeHHO-
noyintTudeckas mo3unus nucarens. O4eBUAHO, YTO
aBTOpPY OYE€Hb JOpOoru W Onu3ku cioBa YemnmHéBa o
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JIYXOBHOW M OBITOBOM KYJbTYpEe COBPEMEHHOTO
o0IIecTBa, 0 TOM, YTO «JIABHO IOpa ObUIO MOIHSTH
KOIMbE MPOTUB <...> BCAKOHN paclIaTaHHOCTH U pac-
TPEMaHHOCTH B JIFOJICKOM OOIIECTBE, IPOTHUB BCAKO-
ro 3Beporogoous!» [["onuapos 1952a: 166]. ['onya-
pOB OTCTaMBaeT KIACCHYECKOe OO0pa3oBaHHE Kak
HEOOXOMUMBIH (yHIaMEHT sl KaXKIOro KYJIbTyp-
Horo yenoBeka. OO0 3TOM TaKkKe TOBOPUT €T0 TEPOd:
«Iyctp Bonmuuna u He kopmuia Pomyna u Pema, a
BCE-TaKM HEJb3s HE BBIYYHTh 3TOH (alyibl.. <..>
Be3 aToil moaknmamKd APEBHUX KIIACCHKOB, HX 00-
pas3loB BO BCEM — CMENO CKaxy, YeIOBeK oOpa3o-
BaHHBIM Ha3BaTbCs HE MOXKeT» [Tam xe: 176].

OOmecTBeHHO-TIONUTHYECKass To3uIws [ oHua-
poBa BBIpakeHa B OYEpKE BITOJHE OJHO3HAYHO: BCE
MIPUCYTCTBYIOIINE B TOCTUHOW YPaHOBA, HE MCKIIIO-
yast U «HUrwiMcray KpskoBa, He IPUHUMAIOT aBaH-
TIopu3M bakyHuHa u ero «lIlanyprosa craga». Ilo-
JIEMHYECKUM OTBETOM IHCATENs B MX aAPEC SBIISIOT-
cs cinoBa Yemnépa: «Pycckuil HapoA HCIONHSIET. ..
CBOIO BEJIMKYIO M HAI[MOHAIBHYIO M YeJIOBEUECKYIO
3a7a4y... B HEM POBHO W JPY>KHO pabOTalOT Bce CH-
JIBI BEJTUKOTO HApOJIa, OT Iaps 10 maxaps u conjatal
Korma Bce Thx0, MOKoiHO, Bce, Kak MypaBbH, KH-
BYT, pa0oTaroT, Kak OyaTo Bpa3Opoid... HO JIMIIb
TOJIBKO SBUTCS Tyda Ha TOPU30HTE, 3aTPEMHUT BOIHA,
nocturHetr Poccuio 3apasa, rojoJl — CMOTPHUTE, Kak
COCIMHSIOTCS BCE HPABCTBEHHBIE M BEIIECTBEHHBIC
cuibl... <...> [lepen Bamu yxe He Tpadbl, KHS3b,
BOEHHBIE WJIM CTaTCKHE, HE MEIaHe MIN MYXHUKH —
a oflHa BenmuKas, OyATO W3 HECOKPYIIUMON MEIH
BeUTHTAs cratys — Poccms!» [Tam ke: 169]. Mono-
JIOT Teposl B TOJHOM Mepe OTpakaeT JaBHO CIIO-
KUBIIMECS TPEACTaBICHUA MHCcATeNsl O PYCCKOU
Haiuu. Ty ke MbICIb HaxoauM B «HeoObIKHOBEH-
HOU ucropum»: «HO IPOTHUB Y3KOrO M 3roMCTHYE-
CKOTO paJyKaji3Ma OHOUIEH-HEI0Y4YeK, IPOTHB
MapTUi JTEHCTBUS CAHKIOJOTOB — OOIIECTBO BOOPY-
KEHO 37pPaBOMBICIHEM, 3PEIOCThI0 U BCIKOIO, TO
€CTh M MOPAIBbHOIO, WHTEIJIEKTYaIbHOI0 M Bellle-
CTBEHHOIO CHJIOI0 — M Pa3iMBY JTHX KpailHHX 0e3-
o0pasuii pamukain3Ma IOMENIaloT — BCE M BCE»
[["ongapos 2000c: 271].

OTU CYXICHHS COTJIACYIOTCS C HMCTOPHYECKOU
KOHIenuuen ['oHuapoBa: B OTJIMYME OT MHOTHUX CO-
BpEeMEHHHKOB, B 70-e TOApl OH ONTUMHUCTHYHO
CMOTPHUT B OyJyllee W JIOCTATOYHO SICHO BBICKa3bl-
BaeT 3TO B MHUChMax U cTarbax. [lucatens cuumtan,
9TO ¢ mpuUxonoM K Biactu Asekcanzapa Il Poccus
«TIEPEKHUBACT BEIMKYIO BIIOXY pedopM: Takoi dro-
XM, TaKOH BeIMKON paboThl BCEro 1apcTBa He OBLIO
c [Terpa» [I'onuapoB 1952c: 128]. I'onuapoB Bepur,
YTO Ha CMEHY POMaHTHKaM M WJeaUCTaM B HACTO-
siee BpeMs MPHUXOAAT JENOBble, 3HAIOLIHe, Iiefie-
yCTpeMJICHHBIC JIIOM U MPHBETCTBYET MX B 00pase
JesITeILHOr0 U cepAeyHoro TymuHa.
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Heoxwunannelii puHaI odepka, B KOTOPOM OOHa-
pyxkuBaercs, uTo KpsSKoB — 3TO HEe HUTHINCT, a U3-
BECTHBIA aKTep, KPUTUKaMU M HCCIEI0BATENIMU
ObLI1 Ha3BaH <<Boz[eBI/mLHHM>>5. Onunaxo Muxaiinos-
CKHUI OLIEHWJI €r0 KaK ONTHUMHUCTUYECKHUI: YBUJIEN B
HEM EIMHEHHE «OTIOB» U «AeTeil», MoJ KOTOPhIMU
pasymen Yemmnésa u Kpskosa. B ¢unane st repou
«paccTaloTcsi €O BCEMH MpPHU3HAKaMH B3aHMHOIO
yBakeHus» [Muxaimosckuii 1880: 101]. JeticTBu-
TEJNbHO, (UHAN CIy>)KUT Kak Obl MOJATBEPIKICHUEM
BO3MOXKHOCTH IYXOBHOTO €IMHEHHS HallUU: aKTep
JaeT YpPOK BEJIMKOCBETCKHUM TOCTAM Y PaHOBa,
HarJAHO JTOKa3bIBasl, 4TO «IIOPSTOYHOCTh €CTh BE3-
ne, oHa ObIBaeT 1 noj| apMsikoM!» [["ondyapos 1952a:
159]: nmeHexxHbIi cOOp 3a CBOE MPEACTABICHHE OH
JKEPTBYET B IOJIb3Y IeplOTOBUHIIEB. M BEIMKOCBET-
CKHME TOCTHM YpaHOBa BBIHYXAEHBI NPU3HATH, YTO
3TOT YECTHBIM TPY>KEHHK MOPAIBbHO MPEB3OIIET UX.
[Ipumupenue NpoucxoauT — repou ¢ paiocThio MPo-
TATHBAIOT JPYT Opyry pyky. OmHako Hauboee KOH-
CepBAaTUBHO  MBICIAIINE TPEACTAaBUTENIN  CBETa
(«mpusitens Bynrapuna u ['pewa» Kpacnonépor u
«cBeTcKasi okaMmeHenocTh» rpad IlecToB) He moce-
IIal0T crekTakib B IlaBioBcke, OHM OTMAAAOT OT
TOr0 OOIICHAIIMOHATIBHOTO CAMHCTBA, K KOTOPOMY
npusbiBaeT ['onuapos. ymaercsa, B 70-e rr. muca-
TeNb CTPEMHJICS MPHUMHUPUTH MOHATHE «H30paHHOE,
U3AIIHOE OOMIECTBO» C TOHITHEM «CBET» H pasjie-
nsut yoexxaenue [lymkuHa B TOM, UTO «JTIO/IM CBETa
Mpole U noToMy OJmke Kk Hapoay» [Jlorman 1983:
347]. Cam T'oHyapoB Mor OBbI CIYXHTh MPUMEPOM
Takoi OJM30CTHU: BIOJHE OCO3HABas ce0s IpenucTa-
BUTEIIEM JIy4lIed YacTH CBETCKOro OOIIecTBa, B
1877 r. oH mpuHsUT Ha ce0st 3a00Ty O CeMbe yMepIIe-
ro ciyru Tpeiryra.

3akiroyasi, X0TelnoCh Obl OTMETUTh, YTO OOparie-
HUE K aHalIM3y HE TOJBKO SMUYECKH YpPaBHOBEIICH-
HBIX poMaHoB ['OHYapoBa, HO U €ro MyOIUICTHYC-
CKM B3BOJHOBAaHHBIX OYEPKOB M CTaTeil MO3BOJIMIO
HaM yTOYHHUTH MPEACTaBICHHUS MHCATEN O CBETCKOM
o0I1IeCcTBe, MMOKa3aTh, 4TO yke B KoHIE 40-x IT., B
MIPOTUBOBEC CBETY, OH CYMTaJI BO3MOXKHBIM CyIIe-
CTBOBaHHE WACAUILHOTO, «U30paHHOTO, W3SIIHOTO
oOiecTBay. B poMaHax anbTepHATHBEI CBETY aBTOP
He mnpemiaraeT. «/30paHHBIM, W3SIIHBIM OOIIIe-
CTBOMY JIJISl TIHICATENsl CTaJl «PYCCKUN MHUP», eluHe-
HHE CBETCKH BOCIHUTAHHBIX, MPOPECCHOHATEHO 00pa-
30BaHHBIX O(HUIIEPOB U MPOCTBIX MATPOCOB Ha (hpera-
te «[lTamwaga». B 3TUX MHOAIX OH yBUAEN Jydllne
YeNoBeYeCKHe KayecTBa, TTyOOKOE MaTpHOTHYECKOEe
qyBcTBO. B Tpyausie g Poccun 70-e ronel, B 3110-
Xy aKTUBHBIX HamaJoK Ha apHCTOKPATHIO CO CTOPO-
HBI IeMOKpPaTHUYECKOTo Jareps, | 'oH4apoB He OCTaB-
JIieT Bephl B MOJIOKUTENBbHOE 3HAYCHUE JIIO/IEH CBe-
Ta JUIs KyJbTYPHOH, OOINECTBEHHOW W IOJUTHYE-
CKOMW JKM3HH CTPaHBbl, BEphl B ycrex pedopMm AJek-
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canzapa Il mpu ycnoBuM AyXOBHOIO €QUHEHMS MPO-
IPECCUBHO HACTPOCHHBIX IIPEACTABUTENEH apHUCTO-
KpaTuu 1 JeMOKPAaTHYECKOTO OOJIBIIMHCTBA.

IIpumeyanus

! Uccnenosanne BBINONHEHO TIpH (DMHAHCOBOM
noanepxxke POOU B paMmkax HAy4qHOro IPOEKTa
Ne 20-012-00102.

> HuueM He TIOAKPENIEHO MHEHHE HEKOTOPBIX
uccnenopareyieii 00 OTpUIIATEIHHOM OTHOUICHUH
pacckazurka K Oonblield yactu odunepos dperara.
CwM., Hanpumep: [Muxenbcon 1965].

3 Crenannble HaGIIOIEHUS TO3BOIIAIOT BO3PA3HTh
I1. I1. AnekceeBy, KoTophIii mumeT: «l'OoHYapoB Ha
MPOTSKEHUH BCEW KHUTU HE TOBOPHUT Mbl, HO BCE
MOBECTBOBAHUE BBIJICPIKAHO B OE3YCIIOBHOM U I1EJIb-
HOM KauecTBe s2» [AnekceeB 2008: 53].

* Takoe npenmonoxenue Boickasan K. BoeHckuii,
onmyOJuKOBaBIIMK THUchMa [OHuapoBa K Banyesy:
[["ongapos 1906: 45].

3 Cwm., Hanpumep: [Benrepos 1880: 443; UepHen
1995: 191].
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In his An Uncommon Story, written in the mid-1870s, I. A. Goncharov stated that he had never de-
picted high society because he had not known it. Meanwhile, all of his literary works were devoted to the
nobility, and most of them represent the image of a noble man in this or that way. The interest in high society
was natural for the writer of non-noble descent because of his wish to fit the image of noble man and to carve
a career. The studies of Goncharov’s works still lack special research that could show the peculiarities of the
writer’s understanding of high society, the evolution in the way he depicts it and in his attitude to it. The pre-
sent article is an attempt to fill this gap. For this purpose, the paper analyzes not only the epic novels of the
writer but also his essays and articles, where his opinion is stated fairly clearly. A comparison of literary and
publicistic works of the writer allowed us to draw a conclusion that in the late 1840s I. A. Goncharov had an
idea of ideal society, which was different from the commonly accepted idea of high society. He called it ‘se-
lect and refined society’ and always wanted to be part of it. The novels of the writer show the evident nega-
tive attitude to high society of both the author and his idealistic characters — Alexander Aduev, Oblomov,
Rayskiy, though 1. A. Goncharov did not offer any alternative to this society. I. A. Goncharov found his ‘se-
lect and refined society’ on board the frigate ‘Pallada’. It united officers, with their good breeding and pro-
fessional education, and common sailors into one family, the Russian world, due to their deep patriotic feel-
ing, sincere doing the duty and the belief in God. In the hard 1870s, the writer retained the trust in the re-
forms of Alexander II and in the possibility to integrate the progressively thinking members of high society
and the democratic majority through those reforms.

Key words: 1. A. Goncharov; high society; culture; novel; individuality; essay; article; ‘Russian
world’; national unity.
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Crarbs mocBsieHa 00pa3y JIeTCTBa Kak OJJHOMY U3 CaMbIX CIOKHBIX 3JIEMEHTOB B CHCTEME 00pa3oB
pomana Illapnorter bponte «Ixetin Diip». B npeanpuHITOM HCCIESIOBAHUHM OCBEIIAIOTCS BOIIPOCH MHOTO-
rojocust o0pa3a JETCTBa B pOMaHe — MeCTa B HEM Pa3lIMYHBIX TOYEK 3pEHUs Ha peOCHKa M B3pPOCIOro —
U pOJIM MOUCKOB CHACThSl B CTAHOBJIEHUH XapaKTepa IeporMHH-paccKkazyulibl. [IpociexuBaercs, Kak KpomoT-
JIUBO, W3 OT/AEJbHBIX TOYHBIX JE€TaJell BHYTPEHHEN M BHEIIHEW YKU3HU CKJIA/IbIBAETCSl CIOKETHAsd JIMHUS
(hopMHUPOBaHHUs AYXOBHOTO OOJIMKA MEPOMHHU-PACCKA3YMIIBI U TAPAUICIBHO — JIMHUS BOCIIPUATHS M OCMBIC-
JIEHHS €10 cIa0bIX W CHJIBHBIX CTOPOH CBOEro Xapakrepa. Ocoboe BHUMaHUE YAENISIETCS MHOXKECTBEHHOCTH
TOUEK 3pEHHS, U3 KOTOPBIX CKIIAJIbIBACTCS 00pa3 OHOM repouHu. Mccnemyercst poib MOTHBOB CHPOTCTBA,
OTBEP)KCHHOCTH, OJIMHOYECTBA, C OJHON CTOPOHBI, U MOTHBA IMOMCKA CUACThsl — C IPYrol B pa3BUTHUU oOpasa
JeTcTBa B pomane. [IpociexuBaeTcs M300paKeHHWE TMYTH B3POCICHUS TePOMHH-PACCKA3UUIBI: HE TOJIBKO
MPOXOKJICHHUE €10 CIOKHEHIINX )KU3HEHHBIX UCTIBITAHUM, HO 1 MHOTOCTYIIEHYATOE PAa3BUTUE €€ CO3HAHUS OT
HESCHBIX BIICUATICHUH-OIIYIICHUH — K YETKOMY OCO3HAHMIO ce0sl, K BBIPAOOTKE INMPHUHIIUIIOB TOBEACHUS,
K MIOHMMAHHIO YCTPOMCTBA MUPa, OOIECTBA, YEJIOBEKA, OT MOJIHON OTUYKICHHOCTH OT MHPa — K CIIOCOOHO-
CTH COIEPEXKUBATh U OTKPBHIBATh CBOE CEPJILIE JPYroMy, OT TBOPUECKUX 3aJaTKOB M MHCTUHKTUBHOCTH —
K IPEANPUUMYNBOCTH, JTyXOBHOM pPa3BUTOCTH, OTCTAUBAaHUIO CBOEW «ECTECTBEHHOCTH», CBOEU IMO3UIIUH.
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AHanu3upyercst CONOCTaBICHHE M MPOTUBOIOCTABICHNE 00pa30B AeTel B pOMaHe Ha OCHOBE PEIMIHO3HO-
TUIaKTUYeCKUX CUTHaioB (JlkeiiH u netu muccuc Pum) M Ha OCHOBE PeUTHO3HO-HPABCTBEHHOM CHCTEMBI
nennocred (Ixeitn u Dnen). OTMevaercst poiib MPUPOJTHOTO YIOPCTBAa U 0cO00H (0TYACTH MPOTECTAHTCKOM )
MOJIENT! OTBETCTBEHHOT'O M €CTECTBEHHOTO TTOBE/ICHHS C OIMOPOH Ha YyBCTBO JIOOBU, KOTOPasi BBIpadaThiBa-
etca B [keliH B I€TCTBE M KOTOpasi CO BpeMEHEM NMPUBOIUT €€ K CYNPYKECKOMY CUACTBIO.

KnawueBble cjioBa: BUKTOpHAHCKas JinTeparypa; poman Bocnmrtanus; Illapmorra Bponte; o6pa3
JIETCTBA; MOTHB; MHOTOT'0JIOCHE; TUIAKTUYHOCTD; IPOTECTAHTU3M.

OO0pa3 jgercTBa 3aHUMaeT 0CO0OE MECTO B aH-
[JIMICKOM NHUTEepaType SN0XH BUKTOpPHAHCTBA. Eciau
B AHIJIMICKUX poMaHax BTOpod nonoBuHbl X VIII B.
o0pa3 peOcHKa CIYKUT Uil CO3/IaHUs KOHTpacTra
MEX]ly HEBUHHOW JIE€TCKOW IylIOW U M3BpallEHHOM
pPacCyIOYHOCTBI0O M XOJOJHOCTBIO  TOCTYIIKOB
B3pocioro nepconaxka [Kon 1999: 434], ecnu B HEM
Yarie UIIyT B3pOCIOro, 4eM camoro pebdenka [/mu-
TpueB 1980: 106], ecau B MO33UM aHTIIMUCKUX PO-
maHTuKOB — Y. bieiika, Y. Bopacsopra, nopaa baii-
pOHA — JIETCTBO M300pakaeTcsl B OOIIMX YepTax Kak
Mopa HEBUHHOTO CIIOKOWHOTO CYACThs, CBA3aHHOTO C
oOIlleHHEeM C TNPUPOAOH, 0e33a00THOCTBIO, Hepe-
(IIEKCUBHOCTBIO CO3HAHHS, OTHOCHUTEIBHOU CBOOO-
JIOM OT JYIIHBIX y3 o0miecTBa (Kak MUpP «MaKCHMY-
Ma Bo3MokHOCTei», mo H. 5. bepkoBckomy [bep-
koBckuii 2001: 31]), TO B BUKTOPHAHCKOHN JMTEpa-
Type BIEpBbIE BO3HMKACT MHOTOTPaHHBIA 00pa3
nercrea [[{uanosa 1996: 6], nucatenu, Gpuiocodsl,
MEIWKA HAYMHAIOT YJENATh NPUCTATbHOE BHUMAaHHE
npobieMaM, TPyIHOCTSM, dTanaM B (OpMHPOBAHUM
nmuHOCTH pebenka [BreiroBekas 2018: 41-62; Shattle-
worth 2010].

310 O00BACHSETCS KaK CONUATBHO-HCTOPHYEC-
KUMHU TIPUYUHAMH, TaK U TNPUYMHAMUA COOCTBEHHO
JTUTepaTypHBIMH, 3cTeTHdeckuMu. C omHOM cTopo-
HbI, ¢ cepenuHbl XIX B. B AHIJIHMH MPOXOIAT pe-
(hopMbI B 00JIACTH JIETCKOTO BOCHHUTAHUS U 00pa3o-
BaHUA, M3JAIOTCSA JETCKUE KHHUTH, YBEIWYMBACTCS
MPOU3BOJICTBO HMTPYIIEK, MOSABISIFOTCS 0COOBIE ce-
MeitHbIe Tpaauiuu. C Ipyroit CTOpOHbI, BAKTOPHAH-
CKas JUTepaTypa Kak JuTepaTypa KIACCHYECKOTro
peanu3Ma cokycupoBaHa Ha IMpoOieMe BO3JcH-
CTBHS OOIIECTBA HA TMYHOCTH YEJIOBEKa U, COOTBET-
CTBEHHO, Ha MPOOJieMe BIUSHHS B3POCIOW U JIET-
CKOl cpenpl Ha (OPMHPOBAHKE JTHYHOCTH peOeHKa.
B BHKTOpHMaHCKOM poOMaHe€ BOCIUTAHHS BaKHBIMU
CTaHOBATCS JIB€ JMHUU: BIUSHHE B3pPOCIOTrO Xapak-
Tepa Ha QopMupoBaHHE peOEHKa M BIMSHHE MHpa
JICTCTBA HA CTAHOBJCHWE JTMYHOCTH Tepos. [lomo0-
Hble TEHICHIIMM MOXXHO MPOCIEAUTH B TBOPUYECTBE
k. Octun, Y. llukkenca, Ommimu u  lapmoTTsl
Bponre.

Cpenu kuur lapmortel Bponrte Hambomblmyro
M3BECTHOCTh MOMydnit pomaH «Jxelin Diip». O6pas
JIETCTBA, CO3JaHHBIA B HEM, KaK U MHOTHE IpyTHe
o0pasel pomana, aBroouorpaduyen. Kak uzBectHo,
cembs llapioTTel BpoHTE %uUna B MaJ€eHBKOH Jepe-
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ByIIKe B MopKimupe u MMena oueHb CKPOMHBIE JI0-
xozabel. Oten; IlapnorTer [Tatpuk Bponte ObuT TpH-
XOJICKMM CBSILICHHUKOM aHITIMKAHCKOW LepkBu. Ee
Matb Mbapu ymepna, korna lapmorra Obina ere
MalleHbKOM. BocnuTaHueMm [€BOYEK J0JTroe Bpems
3aHMMajach CTaplias cecTpa MaTepd, OYeHb pPeiH-
ruo3Has xeHmuHa. [loz:xe orer, KOTopoMy HeKora
OBLITO yNeNnsiTh BHUMaHUE JICTSM, OTJal UX B IIKOIY
g gouepeit nyxosencrsa B KoBan-bpumx — mecto
BEChMa CypOBOe.

Bce ot (akThl HaILIK SICHOE OTpayKEHUE B 00Opa-
3e JIeTCTBa, CO3JaHHOM B pPOMAaHe: IJIaBHAs T€POUHS
pomana J[»keliH ¢ paHHEro BO3pacTa >KUBET €CIIM He
B YCIIOBHUSAX HEW30BIBHOM OEIHOCTH, TO Ha IMpaBax
OeIHOW POJCTBEHHMIIBI B Ooraroit cembe. Tak ke,
Kak cama NucaTelbHUIA, OHA B JIETCTBE CTAHOBUTCS
OTYACTH CHUPOTOM, UYBCTBYeT ceOsi JIMIICHHOW ce-
MEHHOTO TeIUla M MPOXOIUT Yepe3 KECTOKUE HCIIbI-
TaHUS OJJMHOYECTBOM M CYPOBBIMU YCJIOBHSIMU BOC-
MUTaHMS B IKOJIe-UHTEpHATE.

Ocoboe BomIOIICHHE B 0O0pa3e HETCTBa, CO-
3[aHHOM B pOMaHe, HaXOJAT aHTIMKAaHCKOE pelu-
THO3HOE BOCIUTAHHE M PaUKAIbHbIE IypUTAHCKUE
pemUrno3HbIe yOeKAeHUs McaTeNbHUIBI [Bacuibe-
Ba 2016: 13]. Ilomumo JKeiiH, TyXOBHO-HPaBCT-
BEHHOE CTAaHOBJICHHE KOTOPOW MBI MOXEM IpOCIIe-
IUTh BO BCEX JAETANSIX, XPUCTHAHCKAs PEIUTHS —
B aCMeKTax aHTJIMKAaHCTBA, IIyPUTAHCTBA M KaTOJIH-
YecTBa, a TaKK€ B MOTHBAaxX CTpacTeil, KOTOpble MO-
ryT OylieBarh B cepiie peOeHKa W Jaxe NpeBpa-
IaTh €ro B XHUBOTHOE, B CHJIAX pazyMa, MO3BOJISIIO-
X COXPAHUTh KOHTPOJIb HaJ CBOWUM IIOBEJCHHEM,
1 YyBCTBUTENIBHOTO CepAlla, KOTOPOE MOMOTaeT Io-
HATH OOJb JPYroro, — CTaHOBHTCS CYIIECTBEHHOI
4acThio 00pa3a JeTCTBA B IPOM3BEICHHH.

ABTOOHOTpaQUUHBIMHE SIBIISIIOTCSI © MHOTHE Yep-
THI XapakTepa, U BHeIHWi o0k JIkeitH. B aTom,
KaK U B OMMCAHWU HEB3TOJ, BBIMAJAIOMINX Ha JOJIO
«OOBIYHOWY, TOYTH 3aypSAHOW U MOITOMY HE «HC-
KYCCTBEHHO CO3JIJaHHOW», a «HACTOSIIEH» EeBYIIKH,
nucaTeNbHUIla, KaKk U3BECTHO, IpeciefoBaia MpHH-
LUITUATBHYIO 1elb: B IMPOTHBOBEC JIUTEPATYPHBIM
TepONHAM-KpacaBUIlaM BBIBECTH «T€POMHIO TAKOM ke
MaJeHbKOW W HEB3payHoil», Kak oHa cama [['a-
ckemn 2016: 311]. OmHako TOT (akT, YTO U B OCHOB-
HBIX YepTax XapakTepa, ¥ BO BHEIIHOCTH «MaJleHbKasi
repouss» J[keiH Dip poaoM W3 AETCTBA, 3aCIy)KH-
BaeT OTJEIbHOTO HCCIIE0BATELCKOTO BHUMAHUS.
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O0pa3 reporHH-peOCHKA HA HACTOSIIIUNA MOMEHT
(parMeHTapHO PACCMOTPEH KaK B OTECUECTBCHHOM
[Brirosckas 2018: 55-56; [Ipockypuun 2009], Tak u
B 3apyOexxkHoM [Slowman 1974; Siebenschuh 1976;
Shattleworth 2014] nmutepatypoBencaun. OCBEIICHbBI
BOTIPOCHI N300paXKCHUSI MHpa JIETCTBA CKBO3b IPHU3-
My JETCKOTO YTEeHHs, AeTajel BHEUIHero Mupa U
BHYTPEHHETO COCTOSIHUS, OCOOCHHOCTEH Xapakrepa
reponHU-peOCHKA, HECOBMAICHHSI B3TJISIOB M3 CHH-
XpOHHM U peTpocnekiuu. OaHaKo MpeacTaBisercs,
YTO HEKOTOpBIE HCCIEI0BaTEeNbCKUE JIAKyHBI OCTa-
IOTCS: 3TO, B YaCTHOCTH, BOMPOCHI O COOTHOIICHHUU
PaIOHAIBHOTO U UMITYJIbCHBHOTO B CTaHOBSIIIEMCS
XapakTepe TepOWHHU, 00 OIICHKE HMITYJIbCHBHOCTH
KaK €CTECTBEHHOCTH (ITOJIOKUTENIbHBIM acleKkT) U
KaK HEKOHTPOJUPYEMON CTPAaCTHOCTH (OTpHIIATENb-
HBI acmekT) B CTPYKType MOTHBOB pOMaHa, O CH-
cTeMe JIETCKHX 00pa30B B UX COMOCTABJICHUH U MPO-
THBOIIOCTABJICHUH U O POJIM MOMCKA CYACTHS B CIO-
JKETe B3pOCIEHUA TeporMHH. MIMEHHO 3TH BOMPOCHI
SIBJIAIOTCS LIEHTPAIbHBIMY B HACTOSIICH CTaThe.

B mpousBenennn KpOmoOTIMBO, M3 OTIAEIBHBIX
TOYHBIX J€Talel BHYTPEHHEM W BHEIIHEW >XWU3HU
CKJIaIbIBACTCSl CIOKETHAasi JIMHUS (OPMUPOBAHHS
JYXOBHOT'O OOJIKa TJIaBHOHM TepOMHU W Mapajlielib-
HO — JIMHHUS BOCHPUATUS M OCMBICICHHS TepOMHEN
crnabblX W CHJIBHBIX CTOPOH CBOETO Xapakrepa. Po-
MaH, HalUCaHHBII OT MEpPBOTo JIHMIlA, HE SBISAETCS
TOJIbKO POMaHOM-BOCIIOMHHAHHUEM, PETPOCIIEKTHB-
HBIM PacCKa3oM: ONHMCaHH COOBITUH B HEM YacTo
MPOUCXOJAIT CHHXPOHHO C CAMUMH COOBITHSMH, J1a-
IOTCSl «U3HYTPU» CUTYaIlUH, U UMEHHO TI0O3TOMY 3TO
pPOMaH TOJUIMHHOTO CTaHOBJIEHMS], B3POCIECHHUS, PO-
MaH IOCTOSHHBIX IMEPEXO0JI0OB OT MEHbIIEH CTereHu
OCO3HAHHOCTH K OOJbIIeH, OT MEHBIIEr0 MOHUMA-
Hust K Oompruiemy. C Jpyroil CTOpPOHBI, BpeMs OT
BpEMEHH B KaHBY ITOBECTBOBAHUS BTOPraeTcs rojoc
YK€ BBIPOCILIECH, B3POCION pacCKa3uUIIbI-TEPONHHU:
Yyepe3 Hero JaeTcsl OleHKa COCTOSHHUIO CO3HAHUS U
IyUIA TepONHU-peOeHKa, B CBS3U C YeM POMaH MpH-
oOpeTaeT U IUAakTU4ecKuil magoc, U MCUXOJIoTHYe-
CKYI0 aHAIMTUYHOCTh. O0pa3 JI)KeiiH olleHUBaeTCS U
C TpEThbEl, BHEINHEW MO3MLUU: 3TO MHOXECTBEHHBIE
royioca rnepcoHaxel, 0COOEHHO B3POCIbBIX, CYKICHUS
KOTOPBIX O cebe TrepOuHs BOCIPOU3BOJIMT, KaK Ipa-
BUJIO, C TOUKH 3PEHHUS CBOET0 JETCKOTO CO3HAHUSL.

Poman HaumHaeTcs ¢ 3mM30/1a, B KOTOPOM H300-
pakaeTcsi OJMHOYECTBO M CBOCOOpa3Hoe (BHYTpH-
ceMeWHOe U HEeCNpaBeVINBOE) U3THAHHIUYECTBO Ma-
JICHBKON TEpOMHU, a TaKKE €€ IONBITKH 00pecTH
cuactbe B OOIIEHWH ¢ KHUTamu. lIpumedarenbHO,
YTO T'epOMHS B 3TOM DSIH30/Ic BHIOMpACT T KHUTH, B
KOTOPBIX OMHUCHIBAIOTCS (PaHTACTUYECKHE MPUKITIO-
YeHHs] ¥ BbIIyMaHHbBIE WIH OYEeHb JAJeKHe DK30TH-
yeckue crpanbl. [louck cyactes — I€HTMOTHUB poMa-
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Ha — OKa3bIBAeTCS COMPSHKEH YK€ B 3TOM HadyalbHOM
3MU30/I€ C MOTHBOM CBEPXBECTECTBEHHOTO U YBS-
3aHHOT'0 C HUM MOTHBOM BOOOpPaXKEHUS: TEPOHMHIO Ha
BCEM IIPOTSKCHUM poOMaHa M B JCTCKOM, MU B YK€
B3POCIIOM COCTOSIHHM TPHUBIIEKAIOT MENU3aKU C «To-
THYECKUM (JIepoM», pacckazbl O HEOOBIYAHBIX
MPUKITFOUEHUAX, BCE, YTO OYJAOPAKUT BOOOPAKEHHE.
qYBCTBI/ITeHBHOCTb, AyaIiCBHasA TOHKOCTBL, Pa3BUTOC
BOOOpakeHHE — BOT YTO CYNIHOCTHO OTJINYAET €€ OT
OKpYyXaromux 1 B AC€TCTBEC, N KOrga OHa CTAHOBUTCHA
B3pOCIIOI: CHayajla MMEHHO 3TUMH 4YepTaMH OHa
OKa3bIBA€TCA IIPOTHUBOIIOCTABJICHA JCTAM MHCCHUC
Pun, 3aTeM OHM BBIACISAIOT ee M3 OE3IMKOM (3a HC-
KITfodeHneM OjeH bepHC) rpynmbl BOCIUTaHHHIL
JloBy1a, MMEHHO OHM MPUBJIEKAIOT K HEW BHUMaHUE
mucrepa Podectepa. J[xeliH cnocoOHa >KUBO BOOO-
pasuTe M HCIyraTbCs IIpU3paKka yMepLIero Isa1u,
Oy/;yuu 3ameproil B KOMHATE, TJ¢ OH KOTJIa-TO YMHU-
paJl, ¥ 3TO BBI3BIBAET Y OKPY’KAIOUINX TOIBKO HENIO-
BepHe, yauBieHue, npespenue. Ha akBapensx, ko-
TOpbIe OHAa PUCYET B BOCEMHA IIIaTUIIETHEM BO3pacTe
1 KOTOpBIE YBJIEYEHHO paccMarpuBaeT mucrep Po-
4yecrep, M300pakeHbl OypHOE MOpPE M TAMHCTBEHHAs
YTOIJICHHMIIA, TOPHBIM NHK M 3araio4Has (urypa
JKEHINWHBI, CBEPKAIOIIMKA aicOepr W MUCTUYECKU
OTpOMHasl TOJIOBA.

MoTHuB BOOOpakeHHs, BIICUCHHE K CBEpXbECTe-
CTBEHHOMY, OJIHAaKO, He CBsi3aHbl B oOpase JIkeiiH
COOCTBEHHO — WJIM MCKIIFOUUTEIBHO — C MpeJpoMaH-
THUYECKUM «cieaom» B TBopdecTBe . BponTe.
3a Bepoif B MUCTHYECKHE HavaJla IPUPOABI U KU3HU
B J[KeillH CKphIBaeTCs BEpa B UyJO 4YEJIOBEYECKOTO
cepira, 4dejaoBedeckor JtoOBU. J[keliH HecdacTHa,
IMOTOMY YTO €€ HE 00T, He IPUHUMAIOT, ¥ B OTBET
He JIFOOUT ¥ OHA — BOT MIOYTH TOYHAS (POPMYITHPOBKA
ee OOIIEro >MOIUOHAIBHOTO COCTOSIHHSI B CEMbE
muccuc Pua. [lemaer ee modTtw CYACTIMBOM JIMIIb
MmpockINamIeecss B He YyBCTBO JIIOOBH IO OTHO-
IICHUIO K CTapoil KyKJie B MOMEHTBHI, KOT/Ia OHa 3a-
ChlllaeT B OOHUMKY C HEl M BEPHUT B €€ OTBETHYIO
J1000Bb. Yys0 4ncTON HeuccskaeMoi Jito0BH oOHa-
PY>XKMBaeT oHa Io3xe B nputore JIoByx B IBYX Cy-
IIECTBaxX, ¢ KOTOPBIMHU Ccpa3y cOIMXKaeTcs: B BOCIIHU-
TaHHUIe JieH bepHc u nupexrtpuce mucc Temrub.
Uyno nr00BH JeiiaeT ee coo3 ¢ MUcTepoM Podecte-
POM OCBALICHHBIM CHACTHEM.

Bepa B uymo moOBH — Tak ke, KaKk M TAra K
CBEPXBECTECTBEHHOMY — B oOpaze JIxelH umeeT
OTHOLICHUEC K KaTOJINYECKOMY MHUPOBOCIIPHUATHUIO,
KOTOpOE, KaK M3BECTHO, ropas/io 0ojiee MUCTUYHO U
HPpALMOHAIIBHO, YE€M MHUPOBOCIPUATHE IIPOTE-
crantckoe [Taylor 2007: 29-30]. Ono umMeno omnpe-
JICJICHHOE BO3JCHCTBHE HAa MHPOBO33PEHUE CaMOU
1. Bponrte, kak Obl TIOMHMO €€ MPOTECTAHTCKUX
yOeXKIACHUN ¥ 00IIel aHTUKATOJIMYSCKONH PUTOPHKH,
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cTonb xapaktepHod miusa Axarmum 1840-1850-x rT.
[Peschier 2005]. Kak yrtBepxkmaer K. BexBoma B
ctatbe «MmomomokaoHHnYecTBO B ““J[xein Diip”»,
WHTEIUIEKTYaIbHO «BpOHTE Haxonuiia KaTOMUIM3M
OTBPATUTCIbHBIM», HO OH IIPUTATUBAII €€ BCIO
KHU3Hb, OCOOCHHO «BCIICIICTBHE €€ MOYTH JBYXJET-
Hero npeObiBanus B benbrum» [Vejvoda 2003: 242].
Hecnyuaiino B peun mMucrepa Pouectepa BO3HHKaET
OTCBUIKA K «KAaTOJMYECKOMY MPUHIIMITY», KOTOPHIM
OH PYKOBOJICTBYETCS B OTHOIICHUU AJENH, a Xapak-
TepHBIC ISl ero peuyr (paHTa3wu, CBSI3aHHBIC C YIIO-
MHWHAaHUAMU MI/I(i)O.]'IOFI/I‘IeCKI/IX, CKa304YHbIX CYIIECTB,
UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B CTPYKType ero obpasa. He-
CIly4aifHO TaKKe, YTO HMppaloHAIBFHOE Hayalo B
oOpasze JIxellH NPOTHMBOCTOUT B CHUCTEME 00Opa3oB
poMaHa MHOI'OYUCICHHBIM CYXHUM, MCJIOYHBIM, XC-
CTOKOCEPJIHBIM, TOPASAIIMMCSI COOOM TpoTecTaHTaM
Pa3IMYHOTO TOJIKA, HAUMHAs ¢ MECcCUC Puj u Mucre-
pa bpoxisxepcra u 3akanumBas mucc CKeTdepn U
mucrepoM Cent-JloHoM' .

[Ipu 3TOM y3en «c4acThe-T000Bb», KOTOPBIH 3a-
BS3BIBACTCSl B HAYAIILHOM SIU30JIe POMaHa, Mmojpa-
3yMEBaeT, KOHEYHO, HE TOJIKO BEPY B 4YyIECHBIE
MPOSIBIICHUS. 0OYKECTBEHHOT'O B 3€MHOM MHUpeE («Ka-
TOJMYECKHUH Clem»), HO U BHUMAaHHE K 3E€MHOMY,
00pK0Oy 3a cebs He TOJBKO B JYXOBHOM, HO U B (H-
3MYECKOM M COIHAIBHOM CMBICIAX («IIPOTECTaHT-
ckuit crnem»). IMEHHO MO3TOMY HOMCK CHACThS YXKe
3/IeCh COMPSIKEH C TIOMCKOM JIIOOBH OKPYKAaIOMIUX H
MOTHBaMU BHYTPHUCEMEWHON HECIPaBeIIMBOCTH M
KECTOKOCTU ONM3KUX IIOIeH, ¢ MOTHBAMH He3alllu-
IIEHHOCTH M MYYMTEIbHON MaTepualibHOW 3aBUCH-
MOCTH. DTOT TIOUCK BPEMEHHO NpEKpaliaeTcs B CBs-
3 ¢ TpyObIM BHEIIHUM BTOPXKEHHEM: €€ JIBOIOPO/I-
HBId Opar /I)KOH He TONBKO 3ampemaeT el 4YUTaTh
«eroy KHUTH, HO U )KECTOKO N30MBAcT ee.

3TO MOMEHT, KOTOPbII OTKpbIBaeT B [[keiftH oco-
Oble YepThl CKJIAIbIBAIOIICHCSA JIMYHOCTU: B HEH
MPOCHITIAETCSI HE OCO3HAHHOE KEJaHUE, a UHCTHHKT
caMocoxpaHeHus. Heoco3HaHHOCTh ATOTO UMITYJIbCa
MOTYEPKUBACTCS. B HadaJle BTOPOHM TJaBbl mepedpa-
supoBanueM: “l was a trifle beside myself”, “OUT
of myself” / «He B cebe», «BHE ceds» [bponte 2017:
41]. IMeHHO ¢ Hero HaunMHaeTcs 0ophOa reporHU 3a
CBOE MECTO B MHpE. 3a HHCTHHKTOM ClIeayeT 0opb0a
¢ co0o# 3a B3pOCICHHE — 3a MOUCK M OCMBICIICHHUE
ITHYECKHX M PHUIOCO(CKUX MPHUHIUIIOB, KOTOPHIMH
CIlelyeT PYKOBOJICTBOBATHCS B CBOWX PEIICHHSX,
JencTBusax, cinoBax. IIpockimaerca pa3yM W BOJIS:
“Unjust! — unjust! said my reason <...>, equally
wrought up, instigated some strange expedient to
achieve escape from insupportable oppression
<...>” / «’Benp 3TO e HeclpaBeIUBO, Hecpa-
BeUIHBO!” TBEpAWI MHE MOH pazyM <...>,
a MPOCHYBIIAsCS 3HEPTHs 3aCTaBlisuila MEHS UCKATh
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Kakoro-HuOynp crocoba WU30aBUTBCS OT 3TOTO
HECTepImuMoro rHeta <....>» [TaMm xe: 46]. U TyT xe
B OINKCAHWE BHYTPEHHETO COCTOSHHUSI peOCHKA BTOP-
raercsi B3pOCIBI TOJIOC TePOHMHU-PACCKA3YHIIBI, OH
3aJlaeT aHATMTHYECKYIO TIEPCIIEKTUBY 3TOMY COCTO-
SIHUIO, TIOMYEPKUBasi HECIOCOOHOCTh pebeHKa —
BBHJy BO3PAcCTHBIX OCOOCHHOCTEH M OTCYTCTBHS
OMbITAa — SICHO OCMBICIUTHL ce0s u mup: “What a
consternation of soul was mine that dreary after-
noon! How all my brain was in tumult, and all my
heart in insurrection! Yet in what darkness, what
dense ignorance, was the mental battle fought!
I could not answer the ceaseless inward question —
WHY 1 thus suffered; now, at the distance of —
I will not say how many years, I see it clear-
ly”/ «Kak ©Obiia oxecroueHa MOsSl Iymia B 3TOT
TocknuBbIid Beuep! Kak Obuth B30ymOpakeHB MOH
MBICIH, Kak OyHTOBajo cepame! U Bce ke B KakoM
Mpake, B KaKOM HEBEICHHH MpPOTEKana 3Ta BHYT-
pennss 6opr0a! Benp s He Moriia OTBETUTH Ha BO-
MpoC, BO3HUKABIIMKA BHOBb MU BHOBb B MOEH JylIE:
ordero s Tak crpangatro? Temepb, Korja IMpoILIO
CTOJIBKO JIET, 3TO MepecTano ObITh sl MEHs 3arai-
KO [Tam xe: 46].

Ha »tor Moment jaeBouke Bcero 10 jer, o ee
KHU3HH «10» HUYEro He m3BecTHO. ClenoBaTenbHo,
9TO HOBOpOTHLIﬁ MOMCHT B €€ JIMYHOCTHOM CTaHOB-
nennu. [To3ke unTarens y3HaeT MPOCTYIO U MeYallb-
HYIO UCTOpHIO ee 0oJyiee paHHero JETCTBA: ee MaTh
BBIIIUIA 3aMYX 3a OEIHOTO TMacTopa, OCIYIIABIIUCH
CBOUX POJIUTENCH 13-3a OONBIION JIIOOBH; POIUTEITH
OTPEKIINCh OT €e MaTepH, a ee COOCTBEHHBIE POJIH-
TENW yMEpJM, Korja ed ObUI BCero Toj; MHCTEp
Pun — Opar ee MaTep — MPHHSIT €€ B CBOKO CEMbBIO U
BOCITUTBHIBAJI KaK CO6CTBCHHyIO J04Yb, HO TOXXC BCKO-
pe ckoHvaics, u nonrux 9 met JkelH Kuia B ceMbe
€ro BJIOBBI, CBOEW TETH, IMOJ BEYHBIM aKKOMIIaHE-
MeHT “reproach of my dependence” / «rueTymmx
YKOPOB B IapMOENICTBE» [TaMm xke: 43].

Onucanue noBeAcHUs U 00IMKa Myuccuc Pun v ee
netet Omusel, Jkopmkuansl U JkKoHa BeICTpanBa-
eTcsl B JIBOMHOW MEpCreKTHBE: CHHXPOHHOTO COOBI-
THSM U300paKeHUs] TIEPEKUBAHUN TePOMHHU-IECBOY-
KW, €e CTpaxa, OTYasHHs, OOJIErdeHus, Henpeoo-
mumoro THea (Hampumep: “I felt an inexpressible
relief, <...> when I knew that there was a stranger in
the room” /« ucneiTala HEBBIpa3UMOE OOJerye-
HHUE, <...> Kak TOJBKO IIOHsA/IAa, YTO B KOMHATE
HAXOJUTCS TOCTOPOHHMIA uenoBek»; win: “I instan-
tly turned against him, roused by <...> sentiment of
deep ire and desperate revolt” / «5l MTHOBEHHO HaKH-
Hylach Ha HEro, OXBauCHHas <...> YyBCTBOM
HEYICP)KUMOTO THEBA M HErOJ0BaHUs» [TaM xke: 50])
U PETPOCHEKTUBHOTO QHAIUTUYECKOTO U PEUTHO3-
HO-IUJAAKTUYCCKOI'O CYXKIACHHA T'CPOMHU-KCHIIUHDBI
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(manmpumep: “Yes, Mrs. Reed, to you [ owe some
fearful pangs of mental suffering, but I ought to
forgive you, for you knew not what you did <...>”/
«Ja, muccuc Pua, CKOIBKUMHU AyIIEBHBIMU MYyKaMHU
s 00s13aHa Bam! Ho Moii TonT nmpocTuTh Bac, HOO BB
HE BeJald, 4To TBOpwM <...>» [bponte 2017: 52]).
HyXHO oOroBopuThCs, 4YTO IEpBas MNEPCIEKTHBA
OCJIOXKHSIETCS TeM, KaK uepe3 Hee MepeaatoTcs CyK-
JICHUS W IIOCTYIIKU APYTUX JIFOAEH: TaK, O HEKpacu-
BOM BHEIIHOCTU T'€POMHH-IEBOYKH M KPacoTe €€ Ky-
3eHbl JDKOp/DKUAHBI MBI Y3HAeM 4epe3 OTpaKeHUE B
JETCKOM CO3HaHMM JKEeiH CyXIEeHUH CIyXKaHOK
Beccu u 96601 (“<...> one really cannot care for
such a little toad as that!” / «<...> xTo craHer a-
JISTh 3TAKyH MPOTUBHYI MaJCHBKYIO xaly!» (D0-
00T1); “Not a great deal, to be sure <...> at any rate,
a beauty like Miss Georgiana would be more mov-
ing in the same condition” / «BepHo, HEMHOTHE.
<...> IloHsaTHO, YTO KpacaBuila Bpojae mucc Jxop-
JDKMaHbI <...> ropa3go OoJjibllie pacrojiaraia Obl K
cebe» (beccu) [Tam xe: 60]).

W3 obpasor gereii muccuc Pun ocoboe BHHMMA-
Hue oOpamaer Ha cebs oOpa3 Ixona. He Tombko
IIOTOMY, YTO OH CaMbIil KOJIOPDUTHBINA U3 BCEX, HO U
II0OTOMY, 4YTO OH Ka&XETCsl YTPUPOBAHHO OTBpaTHU-
TCIBbHBIM, HaHOI[OGI/Ie TOTUYCCKOTO I'€posA-HETroasd,
TOJIBKO M300paKEHHOTO B JIETCKOM BO3pacTe W Ma-
ponuiiHo. B pomaHe MOAPOOHO OMHUCHIBACTCS €ro
BHemHocTh (“He gorged himself habitually” / «mo-
CTOSIHHO oObematommiics», “with a dingy and
unwholesome skin”/ «yBaJieHb ¢ TpBIIEBATOH KO-
JKel M HEe3JT0POBBIM I[BETOM JIMIIA», ¢ “‘gave him a
dim and bleared eye” / «MyTHBIM, GECCMBICICHHBIM
B3rJIsIOM» [Tam  ke: 39]), ero u30aJ0BaHHOCT,
TIIyIoe YBaHCTBO, ecTokocTh (“John no one
thwarted; though he twisted the necks of the
pigeons, killed the little pea-chicks, set the dogs at
the sheep <...>” / «<Hukro He npotuBopeuni Jxo-
HY, XOTS OH CBOpa4yHBaJ IIeH TonyOsM, yOuBanm ma-
JICHBKUX MBIIJIAT, HaTpaBJIUBall CO6aK Ha OBC€I]
<...>» [Tam xke]).

Bce 3T0, KOHEYHO, PENUTHO3HO-ANAAKTHYCCKUES
CUTHAIIBI: peOCHOK, YIPaBIsieMbIi cTpacTsiMA — 00-
’KOPCTBOM, TOPJIBIHEH, 371000i, — He MOXKeT (110 JI0-
THKE CIOKETHBIX JTMHUI pomMaHa, KoTopas, KOHCYHO,
CIeIyeT JIOTMKE MOpalM IPOTECTAHTCKOW H 00-
HIEXPUCTUAHCKOM), €CIIH HE TMPUIOKHUT OTPOMHBIX
YCHIIMH WJIM €CITK OTPOMHEBIE YCHIIUS HE OYIyT MpH-
JIO)KEHBI CO CTOPOHBI €ro POJMTENCH, BBIPACTH H
CTaTh XOpOIIHMM, a TeM 0oJiee CYACTIMBBIM YeIOBE-
KoM. JleHiCTBUTEIbHO, KaK CTAaHOBHUTCS SICHBIM W3
JalbHEHIIIEro M3JI0KEHUsT CoObITHH, J[KOH yXe BO
B3pPOCIIOM BO3pacTe 3aJ0JDKAeT KPYMHYHO CyMMY
JCHEI' U IIOKOHYUT KHU3Hb CaMOYGHﬁCTBOM, 4yeM 10-
BEJICT CBOIO MaTh JI0 allOIUICKCUYECKOTo yiapa.
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Cx0Kue pEeNUrHO3HO-IUIAKTHUCCKUE CHTHAJbBI
HaxOJWM M B KPOIMOTJIMBBIX OIMMCAHUSAX HEKOHTPO-
JIUPYEMBIX BCIUIECKOB 3J100BI B JyIe T€POMHH-
JICBOYKH — BCIUICCKOB, HE YIPABJISIEMbIX CO3HAHHUEM
M TOTOMY OIACHBIX JJIS 4YEJOBCUSCKOW JIyIIH:
“Aridge of lighted heath <...> devouring, would
have been a meet emblem of my mind when
I accused and menaced Mrs. Reed <...> the same
ridge, black and blasted after the flames are dead,
would have represented as meetly my subsequent
condition, when <...> silence and reflection had
shown me <...> the dreariness of my hated and
hating position” / «CTermHOH KypraH, OXBadyeHHBIH
<...> BCCMOXXHPAIOIIUM IUIaMEHEM, MOr ObI CITy-
KUTh dMOJIEMOW MOEH IyIH, Korja s OOBHHsIIA
muccuc Pua <...> Ta )Ke cTenb, HO YepHasi, UcIerne-
JIeHHasi, — BOT 00pa3 MOEro JyIIEBHOTO COCTOSHHS,
Korga <...> s OHslIa, <...> KaK TsDKeJIo OBbITh HeHa-
BHJIMMON W HEHaBUACTH» [Tam xke: 75]. I ogHOBpE-
MEHHO BCIIJISCKOB €CTECTBCHHBIX B YCIIOBHSX IKe-
CTOKOTO W XOJIOJJHOTO OOpaIieHusi B3pOCIbIX ¢ pa-
HUMBIM peOeHKoM. J[nieMMa MHCTHHKTUBHOW ecTe-
CTBEHHOCTH M PallMOHAJILHOIO KOHTPOJIA HE pellia-
eTcsl B MOJIb3y YEero-TO OJTHOTO (KaK CIeoBaio Obl,
HCXOJS M3 IMPOTECTAHTCKOTO MHPOBO33PEHUS) B PO-
MaHe?, XOTs 110 Mepe B3POCIEHUS TePOUHS HAUMHAET
NeCTBOBaTh Bce Ooisiee pa3ymHO. EcTecTBEHHOCTH
JN00pOro 4YyBCTBa M PALMOHAIBHBIA KOHTPOJb Hal
3JIBIMH  DMOLIUSAMHU BOT pe3yJibTaT JyXOBHO-
HPABCTBCHHOI'O CTAHOBJICHHS JIMYHOCTH T'EPOMHH.
Pesynbrar, kK KOTOPOMY OHA MPUXOAUT K TOMY MO-
MEHTY, KOTJIa CTAHOBHUTCSI B3POCIION.

[Tocne 9 ner MyueHUI! B «CBOEH-UyXOi» ceMbe
JlxeliH oTHalT B CUPOTCKUNA NOpUIOT. TsKelnble
JKU3HCHHBIC MCIIBITAHUS MaJIeHbKOM T'e€POMHHU IIPO-
nopkarorcsa. Muccuc Pun BeiOMpaeT IS IJICMsIH-
HUIIBI CYPOBOE MECTO C KECTKMMH TNpaBmiiaMu — Jlo-
BYJICKYIO TIKOJIy JJISl JIEBOYEK-CHPOT, CYIIECTBYIO-
IIyI0 HA CPEACTBA HE CTOJNBKO IMOMEYUTENEH ITHUX
CHpOT, CKoNbKO Omaromereneid mkonbl. L. BponTe
KPOIOTIIMBO OIHCHIBAET MOJYTOJIOAHOE CYIIECTBO-
BaHUE JICBOYCK-BOCIIUTAHHHUII, CYPOBBIA PaCIOPSIOK
WX JHS, TSDKEJIbIC YCJIOBUS MX CYIICCTBOBAHMS, TS-
TOThI J)KECTOKMX HaKa3aHUH — M PajOCTHBIC MOMECH-
Thl BECEHHUX U JICTHUX IPOTYJIOK, CIOKOMHBIX Oe-
Cell, PEIKOH CHITOCTH, YAOBOJICTBUS OT YCIIEXOB U
noxBain. Kpome toro, mmccuc Pun maer [[xeitn
KpaiiHe OTpHUIATCIbHYI0 XapaKTePHCTHUKY, O KOTO-
poit mucTtep BpoKIbXepCT — CBAICHHUK, Ka3HAa4Yel u
JTUPEKTOP MPHUIOTA — CIIYCTS HEKOTOPOE BPEMs pac-
CKa3bIBaCT BCEM yUCHHIIAM M YUHUTCIIbHHUIIAM.

Cuena nmy0iauaHOro yHmwxeHus JxeiH — oaHa u3
CaMbIX JpaMaTUYHBIX, HANPSHKCHHBIX B pOMaHE.
MOXHO CKa3aTh, YTO 3TO HMPOMEKYTOUYHAS KYJIbMH-
Halus, KOTopas, Kak B JpaMe, ¢ 0OCOOCHHOW CHJION
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MPOSIBIISICT CJIa0ble ¥ CHIIbHBIC CTOPOHBI XapaKTEpOB
Y TIO3UIIMHA TepoeB, CTAJIKMBAsA UX B OTKPHITOM KOH-
¢dmukre. Mucrep BpokiIbXepeT CHITUTCS UTPaTh POJTb
BETX03aBETHOTO MPOPOKA, OOJIUYAIONIETO TOPOKH
moziel, 0COOCHHO BJIACTh UMYIIHX, MPU3BIBAIOIIETO
X OouuCTUThca nepen borom. CrnabocTs ero mosu-
LMK B TOM, 4TO 00JHMYaeT OH Oe33alMTHOrO peOCH-
Ka, CHpOTY, KOTOpasi K TOMY e, KaK y)Ke 3HaeT 4H-
TaTelb, HEBHHOBHA B TOM, B 4YeM €¢ OOBHHSIOT.
B HeonpaBaaHHON >KECTOKOCTH 3TOT0 OOJIHMYCHHS,
OTTEHSIEMOT0 €ro JHMIIEMEPHBIMH MpPU3BIBAMU K
YCMHPEHUIO TUIOTH (Ha ()OHE ero Pa3oAeThIX B MyX U
npax fo4epeil ¥ TOJOIHBIX JIUI] BOCIIUTAHHMIL MPH-
10Ta), B 3TOM TPOTECKHO OTBPATUTEIHLHOM 00pase
MPOYUTHIBAETCA HEOAHO3HAYHOCTh OTHOIICHHS aB-
TOpa poMaHa K MPOTECTAaHTCKUM JOKTPHUHAM: HX
Cyxas palHOHAIBHOCTh IPOBOLMPYET KECTKOCTh
OLICHOK M HE3aMEeTHO TOJMEHSIET XPHUCTHAHCKYIO
T000BH K IPEIIHOMY YeJIOBEKY HEHAaBUCTHIO K HEMY
KaK K «Bpary», Kak K «OTBEpXEHHOMY» (II0 CIOBaM
camoro bpoxibxepcTa).

Cnaboli oka3pIBacTCss B ATOH CIIEHE M TTO3UIIHS
JxeliH: oHa Tak HallyraHa T€M, YTO €€ BCE CTaHyT
HEHaBUJETh, YTO FOTOBA yMepeTh. Ee upe3Bbruaiinas
3aBUCUMOCTh OT TIOTPEOHOCTH B YENOBEYECKOM
MoOBH, HE TOAKPEIUICHHAS BEPOi B JITOOOBL OOXKe-
CTBEHHYIO, MOTJIa OBl IPUBECTH €€ K MOIHOMY OTYa-
SHUI0, eciH Obl He mojyiepxka JneH bepHc u mucc
Temruib. AHrenbckast 100poTa, KOTopas UCXOUT Ha
JIxeliH U3 CUSIONIUX IJ1a3 DJIeH, JIACKOBOCTh U 3200-
Ta Mucc TeMruib, ee xKelaHue CIOKOHHO pa3oOpars-
Cs B CHUTyalluH, €e JOBEpHE — BCE ITH MPOSBICHUS
YeJI0BEUeCKOl JF0OBU YylECHBIM 00pa3oM HCIens-
10T HpaBCTBEeHHbIe cTpamanus [lxeitH. OHa cHOBa
oOpeTraeT cuiIbl OOPOTHCS 3a CBOE OJIaroInoJyJue.

MHCTUHKT caMOCOXpaHEHHUs, yIOPHbIA TpyA, pa-
LMOHAJFHOCTh B PELICHHUSIX M OIIEHKaxX — BOT «TpHU
KHTa», KOTOopble BeayT J[KelH K ycrexy, T. €. K 00-
PETEHUI0 3HAHWM, HEKOTOPOM JOJM YBa)KEHUS CO
CTOPOHBI OKPYKaIOLINX, BHYTPEHHEH yBEpEHHOCTH
M CaMO0JI0OCTaTOYHOCTH. Bo MHOTOM 3TH BHYTpeHHUE
opueHTUphl JKEeH CBsI3aHbl C MPOTECTAHTCKUMHU
aKieHTaMu B ee MupoBos3peHuu [IIpockyp-
Hun 2009: 57]. [Ipu >TOoM Bepa B 4yIO U CUACTHE
YeJI0BEUeCKOW JIOOBU, BBIpAacTalollee CKOpee U3
MHPOBO33PEHHUS] KaTOJIMYECKOr0, OCTaeTrcs Kpae-
YroJIbHBIM KaMHEM €€ JIyXOBHOH >XHu3HU. B 3TOM
CMBICIIE COTIOCTaBJIeHHE o0pa3a B3pocielonel H
oOperatoliieil BHyTPEHHIOIO CHITY TEPOHHH C 00pa3oM
ee yracaromeil moxpyru OneH bepHC B cTpykType
poMaHa BO3HHKAaeT 3aKOHOMEpHO. OJineH bepHC —
ceepcTHulla [kelH M ee eIWHCTBEHHas Mojpyra.
Hx MHOTOC 00BEINHSACT: OHU 00€ Cephe3HbI, MEUTa-
TEIbHBI, 3aMKHYTBl M «CTPaHHBD) CBOMM IpPHCTpa-
crueM K ureHuto. Kpome toro, cyns0bl JlkeiH u
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OJneH Takke IMMOXO0XKH: HMX POACTBEHHUKU IIOCIIe
CMEPTHU OJIHOTO I 00OWX POJUTENEH Yepe3 Kakoe-
TO BpeMsI OTKa3aJlich 3a00TUThCS 0 HUX. MaTh DIeH
yMepiia, korja Ta Obuia eme pebenkoM. Oterr oT-
npaBujl 104b B JIOBYJICKHM NPHIOT U KEHWICS BO
BTOPOI1 pa3. DieH, kak u JI)xeitH, B paHHEM Bo3pacTte
ocrajiach OJIMH Ha OJWH C MHUPOM, 0€3 3allHThI
ONM3KUX B3POCIBIX.

U npu 5TOM B MUPOBO33pEHHH, XapakTepe U 00-
mei momenu moBeneHus Mexny JkeH u OineH
MPOCIIEeKUBAETCS OTPOMHAs pa3HMILA. DJIEH JEMOH-
cTpupyeT o0Opaser] XpUCTHAHCKOTO CMUPEHHUS — Kak
OBbI B MOJTHOM COOTBETCTBHHU C OOLIEXPUCTHAHCKIMH
(B TOM umncie aHTIMKAaHCKMMHM) ycTaHoOBKamu. Of-
HaKO €e CMHpPEHHE TNPEACTaeT Ype3MEpPHBIM, pas3py-
LIMTENIBHBIM JUIsl Hee caMmoi. HecnpaBeannBocTs,
MPENB3ATOCTh CO CTOPOHBI yUMTeNeH, KOTOpas BbI-
3bIBAaCT THEB U JKenaHue 0opoThbes y Jlkeitn, DieH
MPOXXKUBAET, CAEP)KHUBAsi SMOIUU H CMHUPSACH CO
cBoel cyap0oii, co CBOEH COIMANBHOW OTBEPIKCH-
HOCTBIO. YMHpasi, OHA HUKOTO HE BUHUT, HO KaK ObI
OTKa3bIBAETCS OT KU3HU, COIIAIIAsACh YHUTH U3 MH-
pa, usronsmoimero ee. OObBACHSAETCS M Takas ee
MO3UIHSA YaXOTKOH MM 0COOGHHOCTSIMU €€ MHPO-
BO33pEHMsI — HEKUM HM300peTEeHHBIM caMoil JieH
«TpaHCUEHJCHTHBIM MPOTECTAHTU3MOM» [Vejvo-
da 2003: 244], BEICTPOSHHBIM BOKPYT HJIEH CMEPTH
KaK BEPHOTO ITyTH K CYACTHIO, — OCTACTCS HESICHBIM.
OueBumHO, oHAKO, 9To [[XKeitH, HECMOTpPS Ha TIy-
OOKYI0 MPUBSI3aHHOCTh K DJICH, HE NEPCHUMAET €€
B3TJISZIOB M OCTAaeTCsl BEpHOI cebe: B Ayxe IpoTe-
CTaHTH3Ma OHa HACTpOEHa Ha JONryi Ooph0y u
YIOpPHBIA TpPyZ, IOTOMY 4YTO YYBCTBYET B CBOEU
OTBEPIHYTOCTH, B CBOCH Cy/b0€ HE 00XKECTBEHHBIN
MPOMBICEJI, @ COIHMAIBbHYI0O HECIpPaBeJINBOCTh H
MPOCTYI0 YEIOBEYECKYI0 JKECTOKOCTh. VIMeHHO
3TO — HapaBHE C BEpOH B UyJO YEIOBEYECKUX OT-
HOmIeHUM — naeT JI>KeWH CHUIIbI BBICTOSITh B TSDKE-
JBIX YCJIOBUSIX CHPOTCKOTO NPHUIOTA, a 3aTeM, YyikKe
BO B3pOCJON KM3HH, 3aBOEBATh yBa)KEHHE M JIIO-
60Bb MHCTEpa Pouecrepa.

Jlxeiitn mpoBoaut B JloByne menbix 8§ JeT u, He-
CMOTpsSI Ha BCE TPYJHOCTH CYIIECTBOBAaHUS B MpPHU-
f0Te, He YepcTBeeT cepaieM. OTKpBITOE K COYYB-
CTBHUIO M TOHKHM IE€PEKUBAHUAM CEpALe — eIIe OJI-
HO JocTmkenne J[elH 3a Bpemst ee npeObIBaHUS B
JloBynckoii mikosie. ITUM, OJHAKO, OHA O0sI3aHa HE
TOJBKO camMoil cebe, HO M DieH, U MHcC TeMIub,
KOTOpas craja JJisi TepOUHU 3a00TJIMBBIM M JIHOOS-
LM B3pOCIBIM, IPUMEPOM ISl TTOJpakaHus, a 3a-
TEM M HACTOSAMIUM ApyroM. Takum oOpazom, Kpyr
OJIMHOYECTBA TEPOMHHU-IEBOYKHA pa3pbIBaeTcs B
xpoHotone JIoByaa no xpailHEl Mepe OBaxAbl: 4de-
pe3 OTHOMLIEHHS ¢ DJeH U Yepe3 OTHOIIEHHUS ¢ MHCC
Temmuib. C 3TOM TOUKM 3peHUs, a TaKXKe C TOUKH
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3peHHs TIIATEIbHO MPOCIIEKHBAEMOTO B HappaTUBE
poMaHa mpoiiecca B3pOCIeHUs (BHYTPEHHEro, ay-
XOBHOTO Bo3pactanus) JxeiiH oOperaer B JloByne
OoJiee yCTOMUYMBBIC (XOTS U CHIIBHO OTPaHUYCHHBIC)
BO3MOXXKHOCTH CYacThs, 4eM OHa HMella B CEMbe
muccuc Pun.

Bropas uyactb pomaHa, MOCBAIIEHHAs HCTOPUU
npeObiBanus [xeiiH B goMe Muctepa Pouectepa u
HOBBIM TOMCKaM CYacThsl y>K€ B3pOCJION TrepOoMHEH,
packpbiBacT 00pa3 JIETCTBAa B HOBOM AaCIEKTE, XOTS
TeMa CHpPOTCTBA W OTBEPKCHHOCTH peOeHKa 3aTpa-
ruBaeTcs U 31ech. JKeilH B KauecTBE I'yBEpHAHTKHU
Terneps 00ydaeT AeBOYKY 10 MMEHH Azenb Bapanc.
B nepByro BcTpeuy Anens npusnaercs JxeitH, uyTo
ee matb “is gone to the Holy Virgin” / «ymuia k Cs-
toit Jlese» [bponrte 2017: 157], omHako mo3xe
JxeliH y3HaeT, 4To MaTh Anxenb — (paHIly3cKas
taniopiuia Cennna Bapance, y kotopoit ObL1 po-
MaH ¢ MHcTepoM PouectepoM, M YTO OHa MPOCTO
Opocmiia JIeBOYKY Ha MPOHM3BON CyapObl. Mucrtep
Pouectep comueBascs, uto Anenb ObUTa €ro Joue-
pBIO, HO, y3HAB O mocTyrnke CenuHbl, TYT ke mepe-
Be3 AJIENIb B CBOE ITOMECTHE.

B ominuue or [IxeHH-IEBOYKH, B OTJIMYHE OT
Jpyroil cupoThl — DJeH, Alenb OKpy)KeHa 3a00Toit
¥ BHMMAaHHEM, OTYACTH — JIFOOOBBIO. Y Hee MHOIO
UIrpymcK, 1 oOHa MMCCT BO3MOXHOCTb UI'PpaThb AaXKE
CO B3pOCIBIMH. AJIeNIb COBCEM HeE TMOX0Xa M0 Xapak-
Tepy HE Ha J[KeiH, HM Ha DJIeH, HU Ha APYTHX Je-
Teil B pomaHe, ee 00pa3 OueHb MHMBHIyaleH: OHA
CKJIOHHa K JXXCMaHHOCTH, HCKYCCTBCHHBLIM I103aM,
OOJITIIMBOCTH, HECKOJBKO TIIECTaBHA, HE JIIOOHT
CCPLE3HLIX KHHUI' U Pa3roBOPOB, JICTKOMBICJICHHA U
IIOBEPXHOCTHA. TOJIBKO pa3syMHBIN noaxon JkeiH k
€e BOCIUTAHHIO B COYETaHWU C MCKPEHHUM pacIo-
JIOXKECHUEM, €CITH HE JTI0O00BBIO, IPHHOCHT CBOH I1JIO-
Ibl: AzleIb CTAaHOBUTCS TOBOJIBHO ObICTPO “‘obedient
and teachable” / «ociTymHON M BOCIIPUMMYHBOM K
o0OyueHuIo» [Tam xe: 165].

C oOpa3oMm Ajenu B pOMaHE CBSA3aHO Pa3BUTHUE
TeMbl 0€33a00THOI0 M YHOPSAOYCHHOrO ACTCTBA —
JICTCTBA, B KOTOPOM €CTh MECTO pa3yMHOW 3a00Te
B3pOCIBIX, UTpaM, TaHIlaM, UTPyILIKaM U HET MecTa
M3IUIIHEMY OalloBCTBY. Takke ¢ ee 00pa3oM CBs3a-
HO yIIIyOJICHUE TEMBI CXOJICTBA JICTCH M POJUTEIICH,
HEKOTOPOW TPEeAONPECICHHOCTH CyIOhOBl NEeTel
XapaKTepoM M TOBEJCHHEM pojauTenei. Jta Tema
Mmpocie)KuBaeTcs B o0pazax Muccuc Pux u ee nae-
Teil, B OOJNITIIMBOCTH M MPHUCTPACTUU AJENH K Kpa-
CHBBIM Oe3JeNTyIIkaM, ee CKIIOHHOCTH K TaHIaM U
MEHUIO, OTCYTCTBUU BBIJAIOIMIUXCS CIIOCOOHOCTEH.
Ora TeMa 3aTparuBaeT u o0Opa3 [[keiH: ee cTpeM-
JIeHHE K CYACThIO B UEJIOBEYECKON JIIOOBU SBIAETCS
CBOE0Opa3HbIM OTPaKEHUEM CYABOBI €€ poIUTeINeH,
UX JIIOOBH.
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Kak Bumum, o0Opa3 nmerctBa B pomaHe «JlxeiH
Diip» MHOTOCOCTaBeH. B pomane mpociexuBaercs
HECKOJIBKO TTOJIOKUTENBHBIX JIETCKHX 00pa3oB H Cy-
ne0, KOTOpbIe OYeHb HIIM OTYACTH CXOKH MEXIy
co0oii. BhICBEUMBAIOT WX IEHTPAITBHOE MECTO B
CTPYKType oOpa3a JeTcCTBa MPOTHBOIOCTABICHHEIC
UM OTpHIIATENIbHBIE JIETCKHE 00pa3bl M COOTHOCH-
MbI€ C HUMH 00pa3bl B3pOCIBIX.

LentpanbHble JETCKUE MEPCOHAXKU SBIISIOTCS
CHpPOTaMH HJIH UMEIOT BCEro OJHOTO POJUTENS, KO-
TOpBIA HE yJIeNseT UM JIOJDKHOTO BHUMaHuWs. Pebe-
HOK OKa3bIBacTCs OTYYKACH OT OJIM3KHX JIHO/IeH,
OTBEP)KEH W NPAKTUYECKH OpOIeH Ha MPOH3BOI
cyap0bl. CHPOTCTBO M OTBEP)KEHHOCTH CTAHOBSITCS
TSDKETIBIM UCIIBITAHUEM JUIs peOeHKa B MEPHOJ, KO-
r7a J000BH SBIISIETCS HEOOXOUMBIM YCIOBHEM €T0
BbDKMBaHHS. J[I000BH CO CTOPOHBI OJM3KHX, HHBIMH
CIIOBaMH, — 9TO EJUHCTBEHHBIA KITIOY K CYACTHIO,
KOTOPBI ecTh y peOeHKa: HECIydailHO IrepBas OT-
YEeTJIIMBO OCO3HABaeMas W MPOTroBaprBacMasi MbICIb
Jxetin o cebe — “I am unhappy” / «5 HecuacTHa»
[Tam xe: 56]. ConpoBOXKAAIONIMMH MOTHUBBI CHPOT-
CTBa, OTBEPKEHHOCTH, OJWHOYECTBA peOCHKa cTa-
HOBSITCSl B pOMaHE MOTHUBBI OCIHOCTH, COIMAIBHOM
HECTIPaBEUIMBOCTH, JKECTOKOCTH IO OTHOIICHHIO K
0e33alMTHBIM, OecrpaBus JieTel mepe obecneyueH-
HBIMH H BJIACTUTENBHBIMU JtoJpMU. Cpenn 00pa3os
Joziel, TPUTECHSIOMNX OTBEPIKEHHOTO peOeHKa,
0c000e MECTO B poMaHe MPUHAICKUT o0pa3am Jie-
Tel (B 4acTHOCTH, JeTel Muccuc Punm): uepes HUX B
00pa3 JieTcTBa BXOJHUT T€Ma YEePCTBOCTH, KECTOKO-
CTH U JIaXKe JIECTIOTHYHOCTH CaAMHUX JICTEH.

BMmecte ¢ TeM BHYTPEHHHM WUMITYJIbCOM, JBUXKY-
MM u ¢Gadyiry pomaHa, U pa3BUTHE 00pa3a repou-
HU-JICBOYKH, U PacKphITHE 00pa3a JIETCTBA, CTaHO-
BUTCS TTOUCK CUACThSI M KIIFOYEBBIC JIIEMEHTHI 3TOTO
MOKCKa — yropHas 6opb0a 3a KH3Hb, 32 JIIO0OBb U 32
BHEIIHIOI U BHYTPEHHIOI CBOOOIY, aCCOIMHUPYIO-
HIyIOCSl C HE3aBHCUMOCTBIO U E€CTECTBEHHOCTBHIO.
DTOT MOUCK COMPSIKEH YK€ B HAYAIILHOM DITH30/I€E C
MOTHBaMH BOOOPaXECHUSI W CBEPXBECTECTBEHHOTO
(uynma). Joctyn k Mupy ¢aHTa3ul OTKPHIBACTCS Te-
pOMHE-JICBOYKE, OJHAKO HE Yepe3 UTPYIIKH U UTPY
(4TO YAMBHTENBHO Ui COBPEMEHHOTO YHUTATENS:
3TO TIOYTH MOJTHOE MCKIIOYEHHE UTPOBOTO JIEMEH-
Ta U3 oOpasza jgerctBal), a yepe3 KHUrd. B KoHIIE
pOMaHa 3TOT MOWCK HAXOJHT JOTHYHOE U ONTHMH-
CTUYHOE 3aBepIICHUE: TEPOUHS O0pETaeT cUacThe B
MOOBH U «PaBHOIPABHOMY CyIpyxecTtBe. Ha mytn
K HEMY TEPOHHS IIPOXOJIUT HE TOJILKO CIOKHEHIIHe
WCTIBITAaHHUS, HO ¥ MHOTOCTYIIEHYaThIi MyTh B3pOC-
JICHUSI: OT HEACHBIX BIEYATIEHUU-OIIYIIEHUN K
YeTKOMY OCO3HaHHWIO ce0s, K BBIpaOOTKE MPHUHIIH-
MOB IOBEJICHUS, K MOHMMAaHHUIO YCTPOHCTBA MUPA,
o01IecTBa, 4eloBeKa, OT IOJHOW OTYYXJIEHHOCTH
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OT MHpa — K CHOCOOHOCTH COTIEPEKUBATH U OTKPHI-
BaTh CBOE CEpJLE APYroMy, OT TBOPYECKUX 3aiaT-
KOB M MHCTUHKTHBHOCTH — K IPEANPUMMYHUBOCTH,
JYyXOBHOW Pa3BUTOCTH, OTCTAMBAHUIO CBOEH «ecTe-
CTBEHHOCTH», CBOEH MO3ULHUH B CIOXKHBIX KM3HCH-
HBIX CUTyalusAX. YUTATENI0 3TOT IIyTh PACKpbIBACT-
Cs B MHOTIOTOJOCHM TOYEK 3pPEHUsI T€POMHHU, pac-
CKA34MIbl U OTPAXKEHHBIX B MX IOJIOCAX «UYKHUX)
CIIOBaXx.

He Bce, xak mokaszaHo B pomaHe, CIIOCOOHBI
NpoiTH dYepe3 TMOJOOHBIC HWCHBITAHHUS: CXBaTKa
C )KECTOKUM MHPOM MOKET 3aKOHUYHTHCS THOEIBIO
pebenka. Ha TpysHOM MyTH K CUacThIO TePOWHS B
pomane IllapnorTel BpoHTE BegoMa NPUPOIHBIM
YIOPCTBOM M TOW MOJENBI0 OTBETCTBEHHOIO H
€CTECTBEHHO-TBOPYECKOI0 IIOBEACHUS C OIOPOH
Ha YYBCTBO JIOOBH, KOTOpas BBIpa0aTHIBACTCS B
HEW — BMECTE€ CO CTAaHOBJIEHUEM €€ Xapakrepa —
B JIETCTBE.
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The article is devoted to the image of childhood as one of the most complex aesthetic elements in
Charlotte Bronté’s novel Jane Eyre. The paper argues that there are two primarily important characteristics
of the image in the novel: polyphony — that is, the presence of different points of view on the child and the
adult — and thirst for happiness. Special attention is paid to the polyphony of voices describing the heroine-
narrator. The paper also focuses on the role of the motifs of orphanhood, rejection and loneliness, on the one
hand, and of search for happiness, on the other, in developing the image of childhood. The authors argue that
the heroine-narrator not only overcomes ordeals but also accomplishes a multi-stage way of growing up —
from vague impressions and sensations to a clear awareness, the development of principles and understand-
ing of the structure of the world; from complete alienation from the world to the ability to empathize and
open her heart to another; from creative inclinations and instinctiveness to enterprise, spiritual development,
upholding her ‘naturalness’ and her own way. The paper researches Bronté’s technique of accuracy in details
as applied to depict the development of the heroine-narrator’s spiritual world and her outer image and type of
behavior. At the same time, it focuses on two versions (synchronic and in retrospect) of depicting Jane’s vi-
sion of her own behavior and character. There are also analyzed the ways of comparing and contrasting dif-
ferent child images in the novel: the one based on certain religious-didactic signals (Jane vs. Mrs. Reed’s
children) and the one based on the religious system of values (Jane and Helen). The paper particularly em-
phasizes the role of natural tenacity (and naturalness in general) and the Protestant at its core model of res-
ponsible and natural behavior based on the feeling of love in leading the heroine-narrator to matrimonial
happiness.

Key words: Victorian literature; education novel; Charlotte Bronté; image of childhood; motif;
polyphony; didactic pathos; Protestantism.
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IMoapobHO uccnemyercst XynoxkecTBEHHOE npocTpancTBo pomana Kamszyo Ucurypo «IlorpebeHHbrit
BelMkan». B YaCTHOCTH, BBIABJIAIOTCA TC€ IIPUCMbI, KOTOPBIC COOGHIEIIOT OJaHHOMY AacCIICKTy XPOHOTOIIa
oHelipuyecknii xapakrep. Ocoboe BHUMaHWE YJETSACTCS aHaIHM3y OTACIBHBIX JIOKYCOB XYJIOKECTBEHHOTO
MPOCTPAHCTBA POMaHa, X TOTIOHUMHYECKUM M CEMHUOTHYECKHM XapakrepuctukaM. Cpenu CpeicTB, akTya-
JTU3UPYIOINX OHEHPUYECKOE MPOCTPAHCTBO B TEKCTE, BBIJIEISAIOTCS KaK OCOOCHHOCTH HAappaTWBHOTO ypPOB-
HsI — [TOBECTBOBAHHUE OT JIMIIA MTEPCOHAKEH, MPEACTABICHUE IPOMCXOIAIIMX COOBITHI Uepes MpU3My HUX CO-
3HaHHsA, TaK U OCO6CHHOCTI/I XYAOKCECTBEHHOT'O BBIPAXKCHUSA U BU3yalIU3allUN XYyOOXKXECTBECHHOI'O MHUpa poMa-
Ha: MHKOpIopanusi MA(OIIOTHYECKUX 3JIEMEHTOB, MeTadopuzaus U TeHepau3alys IpOCTPaHCTBA, aKIIeH-
Thl Ha €r0 TOPU30HTAJIBHON M BEPTUKAIBLHOW OpraHM3allud, a TaKKe JUCKPETHOCTb. B pe3ynbrare mpose-
JICHHOTO KOMILJICKCHOTO aHalln3a ObIJIO BBISIBIICHO, YTO OHEHpHUYECKast IPUPO/Ia ONPEACISIET TOMOIOTHIECKUE
XapaKTepUCTHKH poMaHa. KpoMe Toro, oHeHpruieckoe IpoCTPaHCTBO BHIMONHSACT (QYHKIHIO Perpe3eHTalnn
paboThl MHEMHUYECKHX MEXaHHU3MOB, YTO OIPEJEISieT CBSA3b PACCMATPHUBAEMOrO acleKTa MOATHKH C aBTOP-
CKOW MHTEHIIMEN, a TaKKe C TEMOM MaMsATH — OCHOBOIOJIAraroieil He TOJIbKO JJI paccMaTpUBaeMOro pomMa-
Ha, HO W JUIsl TBOPYECTBA IMCATENd B LEIOM. BBISBIEHA aHANOTHs XPOHOTONA HMCCIELYEMOIO poMaHa C
MNpeaAIECTBYIONIMMHA ITPOU3BEACHUAMN Kaz[3yo I/Icnrypo, YTO IO3BOJIACT, IOMHUMO IIPOYECTO, CACIATH BBIBOJ
0 TOM, YTO aKTyajHu3alus OHEHPHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TPEJACTABISET cOOOW BAXKHYIO HEpTy XyIOXKe-
CTBEHHOT'O METOJIa aBTOPA.

KarwoueBble ciioBa: oHelprUiecKkoe MPOCTPAHCTBO; XPOHOTOIT; MeTadopa; MU(OMOITHKA; TPOCTPAH-
CTBO IaMsATH; MHpoIoreMa.

@deHOMEH CHa MpUBJEKal BHUMaHUE YeJIOBeKa C
JpEeBHUX BpeMeH. B Mudonorun pazinyHbIX Hapo-
JIOB COH YacTo MEpCOHU(HUIMPOBAICS B BUie 00-
*KecTB. B kauecTBe mpuUMEpOB MOXHO BCIOMHHTH
npeBHerpedeckux [umHoca u Mopdes, HHIUHCKYTO
CannemBapu, ciaBsHckux CHa u [lpemy, KenbT-
ckyio Kasp HbGopmer. 3. P. [lonac momyepkuBaer,
4YTO CyNIECTBOBaHWE HHTEpeca K (EHOMEHY CHa
o0ecrieunBaeTcsi TeM, YTO 3TO COCTOSHHE MO3BOJISET

© Muxeiikuna A. A., 2020

YeNOBeKy «[HaXOAUTHCA| B ABYX MHpax <...> Mpea-
JaraeT BO3MOXKHOCTh OOIICHUs, MMyCTh U CHMBOJIHU-
YEeCKOro, C JPY3bsSIMH, HAaXOJISIMMHUCS JaleKO OT
Hac, ¢ yMepImmMu, ¢ 6oramuy» [Jommc 2000: 153].
Heo0xoquMo OTMETHTB, YTO B JIUTEPAType COH
SBIISIETCSL  CAMOCTOSITENIEHBIM  XYJI0’KECTBEHHBIM
MPUEMOM, KOTOPBIH MOXKET ONpeAessiTh 0cOOEHHO-
CTH KOMIIO3HIINH, TPOCTPAHCTBEHHBIC  BPEMECHHEIC
XapaKTEePUCTHKH, HAJENsATh TepOEB TEMH WA WHbI-
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MU YepTamMu, (OPMUPOBATH KOJUTU3HUIO H CIOXKET. Tak,
I'. ®. Y30ekoBa, paccMarpuBas MHOTOYHMCJICHHBIC
KOHIICTIIIUY CHA KaK JIMTEPATypHOTO MpHeMa, MHILIET
0 TOM, YTO OH BJIHSET Ha Pa3IUYHbIE acleKThl MOITH-
KM TIPOM3BEACHUI, a TakKe IO3BOJSAET «PACKPBITh
CYIIHOCTb TepoeB» [Y30ekoBa 2015: 178].

CoH Kak 4acTh XyJI0’KECTBEHHOT'O MPOCTPAaHCTBA
MPOM3BEIEHUSI MOXXHO OTHECTH K Pa3HOBHUIHOCTAM
oHelpuueckoro xpoHorona. E. dapuHo oTmeuaer,
YTO Takas pa3HOBUAHOCTh BPEMEHHU U MPOCTPAHCTBA
B JINTEpaType MPUHUMAET «BHJ TO CHOBUACHUH, TO
MEUYTaHUi, TO MHPaXeH, TO TaJLIIOLMHUPOBAHHBIX
KapTHUH, BBI3BAHHBIX BOOOPaXCHHEM WM OCOOBIM
COCTOSIHMEM Tepos — YTOMJIEHHOCTb, APEMOTHOCTb,
paccTporCTBO; MPOCTPAHCTBA-OTPAKEHUS, KOTOPHIE
BBOJSTCS TIPH MOMOIIM 3€pKal WM WHBIX OTpa)ka-
IOIIMX IOBEPXHOCTEH; <...> MPOCTPaHCTBA-IPEI-
CTaBJIEHUS, KOTOpPHIE CO3MAIOTCS IyTEM IPOCTPaH-
CTBEHHOTO TIOHMMAaHMs 3aBeIOMO HENPOCTPaH-
CTBEHHBIX SBJICHUII, HAI[pUMep, THUIIA MIPOCTPAHCTBA
MY3BIKH, AYIIH, CBOEr0 WM 4yxoro <...> “BHyT-
pPEHHEro Mupa”, MaMsTH, MOACO3HAHMS, MH(OJIOTH-
yeckue mpoctpancTBay [Papuno 2004: 376].

Onpenenennsie E. ®apuHo BUABI OHEHpHYECKO-
r0 TPOCTPAHCTBA MOTYT OBITh AKTYIN3UPOBAHBI C
MOMOIIbI0 TaKUX XYyJ0KECTBEHHBIX IPHUEMOB, Kak
BBEJICHUE JTBOWHUKOB, 3epKall, 0OpaleHne K IICHXO0-
JIOTU3MY, BKJIIIOYEHHE B TEKCT MHTEPMEIUAIbHBIX U
WHTEPTEKCTYaNbHBIX 3JeMeHTOB. Jlo0aBuM, dTO
OHEWpHYECKOe MPOCTPAHCTBO, COTIACHO MBICITH
B. MasuHa, «3akito4eHo B oOpase, KOTOPBIH sIBIIs-
eTcs neizaxem» [Mazun 2008: 46—47].

E. B. IlapeBckas, npuHuMas BO BHUMaHUE WJIEU
M. ®yko, KOHCTaTUPYET, YTO OHEHPUUECKOMY B HC-
KyCCTBE COOTBETCTBYET OCOOBI THI OBITHS, TOITO-
My aHaJH3 MOAOOHBIX DIIEMEHTOB TPeOyeT «IIOHU-
MaHUsl SK3UCTEHIMANBHBIX CTPYKTyp» [LlapeBckas
2018: 36]. CnemoBarenbHO, OHEUPHUYECKOE IIPO-
CTPAHCTBO B JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSIX MOXKET
npuHUMaTh (GOpMy Kak TOMOHHMMHUYECKHX 00pa3oB
peanbHONM ACHCTBUTEIBHOCTH, B KOTOPBIX HAYMHAIOT
paboTraTh UppeanbHbIC 3aKOHBI, TaK U 00pa30B, MpHU-
Ha/IJIekKAIMX BOOOPaKEHUIO, BOCTIOMUHAHHUSIM, CHO-
BUJICHUSIM, MU(aM.

BaxxHO OTMETUTH, YTO HMCIOJB30BAHHUE OHEUPH-
YEeCKOT'0 MPOCTPAHCTBA SBISETCS XapaKTepHOU uep-
Toil mosTukK npousseneHnit Kagzyo Ucurypo. I1u-
careib MPU3HAETCS, YTO OCHOBHOE MECTO B €0 MPo-
3¢ OTBOJUTCS «IIEPETUCTHIBAHUIO BOCIIOMUHAHHN
repoeB» [Crude 2015]. B HEKOTOPBIX MHTEPBBIO aB-
TOp JeNaeT aKIeHT Ha CBOEH NPHUBEP)KEHHOCTH K
WCIIOJIb30BaHUIO TEXHUKHU CHa B TEKCTax: «$l dacto
oOpalaycst Ko CHy YMBIIUICHHO. <...> Mowu npaBu-
Jla OTJINYAIOTCA OT T€X, KOTOpbIE YIPAaBISIOT peau-
cTrueckoit nmpo3oi» [Krider 1998: 152].

Tak, B pomane «be3yTemHbie» NPOCTPAHCTBO
CHOB M BOCIIOMHHAHUI reposi BKIIOYAeTCs] B XPOHO-
TOI OCHOBHOro peiicrBus. Ilpm sTtom mnepexomsl
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MeXIy HUMU HE MapKHPYIOTCS B TEKCTE, IMPOCTpaH-
CTBa MEpeTeKaroT APYr B Jpyra, COeNWHSIOTCH, a
3aTeM CHOBa paszzaenstorcs. Hampumep, roctnHud-
HBII HOMEP, B KOTOPOM OcTaHoBuIICs Paiinep, Hauu-
HAeT BBHINVIJCTh KaK KOMHATa, B KOTOPOW OH ObIBa
B gerctBe. llepemenenre mpoTaroHucTa B ropoje
HallOMHHAET Tepe/BIDKEHNEe B CHOBHUICHHUSAX: Kap-
TUHHas Tajepes KapBHHCKOro, KOTOPYIO MOCEIIAaeT
repoif, TO MEPEHOCHUTCA 3a TOpOJ, TO COEAWHSETCS
HEIIOCPEACTBEHHO ¢ rocTuHulel. B pacckaze «/le-
PEBHS MOCIE 3aKaTa» HE3HAKOMBIM JIOM, HAa KOTOPBIN
dneTuep «HaOpeN COBEpIICHHO ciydaiHo» [Hcury-
po 2012], craHOBUTCA MECTOM, TJ€ T'epodl MpOBEN
neTctBo. B pomane «OcraTok IHS» OOJBINAs 4acTh
COOBITHI OTpakaeTcs Yepe3 CO3HAHUE MEePCOHaKa: B
¢dopme BocrioMrHaHui ABopenkoro CTHBEHCA.

Takum oOpa3zoMm, B mpousBeneHusix Hcurypo
OO0JIBIIIOE MECTO OTBOJUTCS OHEHPUYECKOMY MpO-
cTpaHcTBy. Ero pempeseHrtanusi B TeKCTax CBs3aHa
KaK C BBEJEHHEM MEHTAJbHBIX MPOCTPAHCTB (BOC-
TMOMWHAHWH, CHOB, TPE3), TAK U C BTOPUYHOHN XyI0-
YKECTBEHHOH YCIIOBHOCTHIO, TPOSIBIISIOMIEHCS B 1103-
THKe npousBenaeHui [Baagumuposa 2001: 10-12].

K HacTosmeMy MOMEHTY OHeWpHUYECKHIl acreKkT
XyA0KeCcTBeHHOro mpoctpancTBa «llorpebeHnoro
BEJIMKaHA» OCTaeTcd MPAKTHYECKH HEUCCIIEeIOBaH-
HbIM. OCHOBHOE BHMMAaHHE YYEHBIX yAEISUIOCh MH-
(dormodTHKE M OCOOCHHOCTSIM €€ MPOSIBICHUS B TCK-
cre. T.JI. Cenutpuna u /. JI. XanukoBa paccMoT-
peny XyJIOXXECTBEHHBIM MUpP pOMaHa C MO3WLUHU aK-
TyaJlu3allii B HEM XpOHOTONa cpeaHeBekoBbs [Ce-
mutpuna 2017: 99]. 1O. Hectepenko wuccnemoBana
HEKOTOpBbIe MH(OIOTUYECKUE JIOKYCHI B XYyZIOXKe-
CTBEHHOM IIPOCTpaHCTBe npousBeneHus [Hecrepen-
ko 2018: 390].

Nzob0pakaemoe mnpoctpaHcTBo «IlorpebeHHOrO
BEJIMKAaHA» WMEET YCIOBHYIO reorpaduyeckyro HO-
MUHaIyio. B Havane poMaHa MBI BCTpedaeM cCiely-
I0IYI0 (hOpMYJIUPOBKY: «Bam OBl A0OJNTO MPHIILIOCH
WCKaTh BUTHEBATYIO TPOMMHKY WJIM MUPHYIO JIy-
JKalKy, KOTOpBIE BIIOCJIEACTBMU CTajld BU3UTHOMN
KapTOuKoi AHTIHH. BMecTo 3Toro tam ObUIH MUIH
3a0poIIeHHOM, HeoOpaboTanHOW 3emim» [Ishiguro
2015: 5]. CnoBa paccka3dmka ONMPEnesioT HEKOTO-
pBI€ IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE XapaKTEPUCTUKU
pOMaHa: MPUCYTCTBHE HECKOJIBKUX BPEMEHHBIX IJIa-
CTOB, MCIIOJIb30BaHHE PETPOCHEKINH, MPUHAICK-
HOCTb K bpuTanckoMy ocTpoBy.

PerpocriekTiBHBIE AMHU304BI B pOMaHe MO 0O0JIb-
el 4acTu IpeACTaBleHbl KaK MOBECTBOBAHHWE, 3a-
KITIIOYeHHOEe B ()OPMY BOCIIOMHHAHUI WM Pa3MBbIII-
JleHnH. XyIOoKECTBEHHasl PpEIpe3eHTalus NaMsATh
pa3HBIX TepoeB HAJAENSeT BpeMs M MPOCTPAHCTBO
MPOU3BE/ICHUS TAKMMHU YepTaMH, Kak pparMeHTHpPO-
BaHHOCTb, YCJIOBHOCTh, HEOJTHOPOTHOCTb.

A. b. TemupOosiaT mnpemjaract pasicicHHE JIH-
TEepaTypHOTO XPOHOTONA Ha BHEIIHWW M BHYTPEH-
HUH: «...BHEIIHUHA XPOHOTOIN HeceT B cebe MHPOp-
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MaIMIO O PeaIbHOCTH, OKPYKaIOIIe repoes, MecTe
pa3BUTHS ONKCBHIBAEMBIX COOBITHI, BHYTPEHHUH —
OXBaTBIBA€T JYXOBHBIN MUD MEPCOHAKEN U paccKas-
YHKa-TIOBECTBOBATENS, MX CO3HAHHE, MaMsATh, BOOO-
paxenne» [Temupbonar 2011: 27]. Oxnako momo6-
Has ONIMO3UIMS HE BIIOJIHE COOTBETCTBYET TEMIIO-
paJIbHO-TIpOCTpaHCTBEHHOMY — cTpoenuio  «Ilorpe-
OeHHOTO BelMKaHa». PomaH oOpalieH K mpocTpaH-
CTBY MpOIUIOTr0, KOTOPOE BOCIPOU3BOAUTCA Hepe3
MPU3MY CO3HAHHUsS HappaTopoB (cap ['aBeitH, j10m04-
HuK). [ToMrMo 3TOTO, aBTOp OCNAOISET peancTHYe-
CKHE XapaKTEpHUCTUKU MPOCTPAHCTBA U YHUBEPCAIU-
3UpYeT ero OJarojapsi BKIOYEHHIO B HEr0o MUQOIIO-
reM ¥ 00pa3oB W3 JIETEH]l, a TaKXKe BCICICTBHE
MPaKTUYECKH MOJHOTO OTKa3a OT JECKPHUIITHBHBIX
3JIEMEHTOB.

Jlokyc nepeBHU OPUTTOB, B KOTOPOM YKHBYT HPO-
TaroHUCTHl poMaHa (TmoXkuias mapa Jkca U beat-
pHUC), OTAMYaeTCd WHTEPMEIUATbHBIMU XapaKTepH-
ctukamu. KopoTkoe omnricanne mocesieHusl aKIeHTH-
PYET €ro CXOJACTBO C TajiepeiHON MOTHUIION KEIbTOB:
«MHO’KECTBO TIOMEIIEHNUH U KOPUIOPOB» IOJ XOJI-
MOM COOTBETCTBYET BH3YyalIM3allUd 3aXOPOHEHHH
KEJIBTCKUX TUIEMEH, COCTOSIIUX «U3 OOJNBIIOTO KO-
JUYEeCTBa KOMHAT», HAlOMHMHAIOUINX <«JIOMa TI0J
semneit»y [Hubbard 2012: 182]. 3amena xymoxxe-
CTBEHHOT'O TPECTABICHHU KIINIIA TUIEMEHHU MpakK-
THYECKH TOYHBIM M300pa)KeHUEM MecTa, I/Ie COBEp-
HIAJTUCh PUTYaJIbl 3aXOPOHEHHs, NMPUBJIEKaeT BHH-
MaHHe K YCJIOBHOCTH B H300pa3HTEIBHOM TUIaHE
MMOBECTBOBAHMUS, a TaKXkKe K TOMY, YTO CEeMaHTHYe-
CKasl HaIOJHEHHOCTh OOBEKTOB IPOCTPAHCTBA BO
MHOT'OM 33aBHUCHT OT OCOOCHHOCTEH HMX TpejcTaBlie-
HUS aBTOPOM.

B nepBelii 1eHb MyTEUIECTBUS IIyTh MTOKUIION Ma-
PBI TIPOXOJMT TTOOIM3OCTH OT XONIMa, TJIE, COTJIACHO
TEKCTy, TMOXOPOHEH BenukaH. B Hauame pomana
MPEICTABJICHBI JIUIIb OTACIbHBIC (PaKThl 0e3 00bsC-
HEHMsI MPUYHMH Tpoucxojsmiero. Tak, oOpasbl OT-
JeNbHBIX JIOKYCOB HESICHBI, HO TO, KaK OHH OIHCHI-
BaIOTCS B pe4M MEepCOHa)KeH, MO3BOJIIET TOBOPUTH O
TOM, YTO OHH UMEIOT OCOOBIC 3HAYCHUSI.

Bo Bpems myremectsus yepes Benukyro PaBHu-
Hy (“Great Plane”) bearpuc o0Opaiaercs k DKy co
crnemytonmmMu cnoBamu: «Ho ects oTpe3ok myTH, rae
MBI JIOJDKHBI OBITH OCTOPOXKHBI. <...> Tam, rie Tpo-
MUHKA BeJIeT K MECTy, TJie MOXOPOHEeH BenukaH. s
TeX, KTO He 3HaeT 00 3TOM, 3TO JHUIIb OOBIYHBIN
XOJIM, HO 1 TTo/iaM Tebe 3HaK, KOrJia Thl €r0 YBUIUIIIb,
Thl JIOJDKEH CIIEIOBaTh 3@ MHOW M COWTH C TPOIBL,
4yTOOBI 00OHTH <..> Hudyero xoporiero xozapba 1o
TaKoM MOTHIIe He pUHEeceT...» [Ishiguro 2015: 21]

Hecmotps Ha cnalyro JeTann3aniio B ONMUCAHUH
MOTHJIBI BEJIHKaHA, B ee 0o0pa3e aKTyalu3upyeTcs
HECKOJIbKO CEMAaHTHYECKHX CJIOE€B, YacTh KOTOPBIX,
OJIHAKO, pacKphIBaeTcsi B Tpollecce AaTbHEHIIero
pasBUTHA JAeHCTBUs mpou3BeneHus. HeoOxoaumo
OTMETUTh, YTO MPAKTHYECKH IIOJHOE OTCYTCTBHE

JICCKPUINITUBHBIX DJIEMEHTOB B OINHCAaHWW MOTHIIBI
BEJIMKaHA CIIOCOOCTBYET YHHMBEPCAIN3AIUH 3TOTO
JIOKyca, YTO TaKKe ycWUJHMBaercs Oiarojapst ero
MPHHAUIKHOCTH K MPOCTPAHCTBY, 0003HAYCHHOMY
o0muM TormroHuMoM «Benmkast (mnu bonbmast) Pag-
nuHa» (“The Great Plane”).

Britouenne MudonoreM B OTAENbHBIE TOIOHU-
MHUYEeCKHE 00pa3bl pomaHa co3maeT 3P¢ekT Mudo-
JIOTH3AIMK  XYJ0XKECTBEHHOTO TPOCTPAHCTBA, HTO,
cornacHo uccnenoBanusM E. dapuno, sBrsiercst of-
HUM M3 CPE/CTB aKTyalH3alliid OHEHPUIECKUX YepT.
Kpome Toro, nokyc umeer Meradoprueckoe 3Haye-
HUE, TOCKOJIBKY 00pa3 TorpeOeHHOro BeJMKaHa
CTaHOBHTCSl BOIUIOIICHUEM TIIO/IaBJICHHOW ITaMsITH,
OTTOJIOCKH KOTOPOW BIOCIIECJICTBUU BEIYT K MECTH H
KOH(JIMKTaM Kak Ha MexIu4HocTHOM (Dkcn u be-
aTpucC), TaKk U HA MEKHAI[MOHAIBHOM YPOBHE (MEX-
ny Oputramu M cakcamu). Meradopuueckas cemMaH-
THKa, CBSA3aHHAas C MOTHMJIOW BEJIHMKaHAa, CTAHOBHTCS
SICHOW B KOHLE POMAaHA, KOrJa CAKCOHCKUH BOWH
Bucran npou3HoCHT clienyronie cioBa: «Bennkanh,
KOTOPBI OBUT OJTHAXIbI MOTPEOEH, IMOMICBEIHICS.
Korna on Boccraner <...> ApyXecKue CBS3U MEXKIY
HAMH OKXKyTCsl He OoJiee YeM y3elKaMH, Haro1o0ue
TeX, YTO JICBOYKU TUICTYT M3 IBETOYHBIX CTEOEIb-
koB» [Ishiguro 2015: 178].

OOpa3 BenmukaHa MpencTaBisieT coOoW MpuMep
CIIO’)KHOU MeTadophl, B KOTOPOH, UCTIONB3YsT MH(DO-
JIOTHYECKHHA KO/, aBTOp co3/laeT oOpa3 Mpoluioro,
CKpBIBAIOIIECTO TPENATEeIbCTBA W JYUICBHBIC PaHBI
repoeB: U3MEHBI CYIPYTOB JIPYT APYTY, HapyIICHHE
KOpoJieM APTypOM MHPHOTO JOTOBOPA, 3aKIIOYCH-
HOTO C cakcamMu. Moruia BelnuKaHa CTAaHOBHTCS Me-
TaOPUUECKUM MPEICTABICHUEM CKPBITOH, «I0XO-
POHEHHOW) MaMsITH.

Jlokyc pa3pylieHHOM pPUMCKOM BHIUIBI TaKKe
MIPEACTABIIAET UHTEPEC ISl HCCIAEAYEMOM TeMBI. Py-
WHBI OIKCHIBAIOTCA JIOBOJILHO Kparko: «Bwa,
JIOJDKHO OBITh, OblIIa TIPEKpacHa B PHUMCKUE BpeMe-
Ha, HO ceiyac OT Hee ocTajach JHIIb HeOOIbIIast
gacth» [Ishiguro 2015: 22-23]. ABTOp HCHOJB3YET
TaKkue OSIUTEThl, Kak «u3ypojoBaHHbI» (“disfi-
gured”), «mobnekmmity (“faded”), «mopocrme cop-
Hikom» (“weeds and grass sprouting through”)
[Ishiguro 2015: 23]. 3t0, ¢ OJIHOI CTOPOHBI, MTO3BO-
JSieT UACHTH(GHUIIUPOBATH BPEMS 1 MECTO JICUCTBHS B
POMaHE U COOTHECTH €0 C PEATbHON HCTOPUYECKON
snoxoi. C apyroit CTopoHbl, 00pa3 JOJOYHHUKA, KO-
TOPOrO OPHUTTHI BCTPEYAIOT B pyWHAX, BHOCHUT dJie-
MEHT MHUQOJIOTH3Ma, OCIa0Jssl peaTrcTUIECKUE
4epThI B ITPEJCTABICHHOM OMUCAHHH.

10. C. HectepeHKkO COOTHOCHT JIOJIOYHHKA B PO-
MaHe ¢ o0pazom XapoHa, BBIIOJIHSIONNM (PYHKIIHIO
meauaropa [Hecrepenko 2018: 388]. HecomuenHo,
JPEBHETPEUECKUI NEPEBO3UUK AYII YCOIIINX SBIISI-
eTCs OJHON M3 MH(]OIOTeM, MPUCYTCTBYIOUMX B 00-
pase repos Hcurypo, omHako MOAOOHBIA TI'€pOKi-
MEINATOp BCTPEUAETCS HE TONBKO B TPAJHUIIMOHHON
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aHTUYHOHN Mudoormnueckoi Tpaaumuu. C. boposcka-
[epren cBsizpiBacT 00pa3 JOAOYHHUKA C MIEPEBO3YH-
KoM nym Ypmanabu [Borowska-Szerszen 2016: 33].

Mpl monaraeM, 4TO JIOJOYHHK MOXKET paccMaT-
pHUBaThcsi B KadecTBE OOMIEMHU(OIIOTHIECKOTO dIie-
MEHTa B TIOBECTBOBaHMU. [IpH 3TOM yKkazaHHBIH 00-
pa3 CrocoOCTBYET aKTyalH3alii HHTEPTEKCTYaIbHO-
ro KoJia B TEKCTe, BHOCHT MU(OIOTHIECKHH U TaHa-
TOJIOTMYECKHH KOJIOPUT B €T0 XyJI0)KECTBEHHOE TPO-
crpanctBo. . B. [lorpeOHasi BBICKa3bIBACT MBICITb,
YTO HAXOXKJICHHE JIOJIOYHHUKA B Pa3BATMHAX PUMCKOI
BUJUTBI CIIOCOOCTBYET MPHIAHHUIO MHPY pOMaHa ce-
ManTuku cmeptH [[lorpebnas 2018: 196].

3HavyeHHe MyTH B MOTYCTOPOHHUI MUDP TIpHOOpe-
TaeT ¥ BOJHAs TPaHUIlA, Yyepe3 KOTOPYIO JOAOYHHUK
nepeBo3ut bearpuc Ha OctpoB. Takas ceMaHTHKa
HEKOTOPBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX 00OBEKTOB BIUET HA
XapakTep XpOHOTOIa, MPUAAET €My YepThl BTOPHY-
HOW XYJ0)KECTBECHHOW yCIOBHOCTH. Takum o0paszom,
UCTOpUYECKasi U reorpapuyueckas OnpeeieHHOCTh B
pomMane ocia0sieTcs.

Bonbiioe 3HaveHne B CO3JaHUM OHEHPUYECKOTO
MPOCTpPaHCTBa poMaHa MMeeT obpa3 mops. Ha mop-
CKOM Oepery repou BCTPEYaloT JIOJJOYHUKA; ITyTh Ha
OCTpPOB, KOTOPBIM OKa3bIBaCTCS MOCICTHUM MPHCTA-
HUIIIEM CBhIHA MOXHIIBIX OPUTTOB, & BIOCIICACTBUH U
Bearpuc, umeer meradopuueckoe 3HaueHHE mepe-
X07la B MOTYCTOPOHHHH MHUp, TJIe TCHU «OpOIAT B
OJIMHOYECTBE, HE BUJSI M HE CIIBIIIA CBOMX COCENEH»
[Ishiguro 2015: 190].

Heobxomumo m100aBUTEL, YTO BOJOEMBI B CO3HA-
HUW TUIEMEH, HacelsBIIMX bpuTaHCKHE OCTpOBa,
CBSI3BIBATIMCH C MOTYCTOPOHHUM M 4yJecHbIM. Mc-
cienoBarenbauna J{. Xyk mumer, 4tro «OoJbIias
POJb BO BCEX JPEBHHUX BEPOBAHMAX OTBOAMIACH BO-
ne». Kpome toro, orMevaercsi, 4To €if ObLIO IpHCY-
e amOuBajieHTHOe 3HadeHue. C OIHOH CTOPOHBI,
OHa CUUTAJaCh «HE3aMEHUMBIM HMCTOYHUKOM IKH3-
um» [Hooke 2018: 107]. C nmpyroii cTOpoHBI, BOoaa
BOCIIPHHMAMAJIACh KaK OMAacHOCTh, IMOCKOJNBKY OHa
«Opaja HayaJio 1moJ 3emiiel, Bo ThMe» [TaM ke 107].

Bricokas crenenb Meradopuzaluy B H300pae-
HUU XYJO0KECTBEHHOT'O IPOCTPAHCTBA B pPOMaHe,
HEepeaTMCTUIECKUE YePThI, UCIOIb30BaHIEe MU(OIIO-
reM SIBJISIIOTCSI CPEICTBAMU pENpe3eHTaIluN OHEHpH-
YEeCKOr0 MPOCTPAHCTBA, BBIJICIICHHBIMA B HCCIIEO-
BaHuax E. @apuno.

XyI0XKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO pOMaHa MpUoo-
peraer oHelpuvecKue 4epThl HEe TONBKO Omaromapst
Mudonoruzanud U MeTadopuszanmuyd, HO U C IIOMO-
IIBI0 JIDYTHX CPENCTB, HCIOJIb3yeMBIX B TEKCTE.
B cBsi3u ¢ 3TUM HEOOXOAUMO OOpPaTHTHCA K CTPYK-
TypHOMY JIeNICHHIO poMaHa. Tak, mepBas ¥ mocie-
HsISl TJIaBBI TPEThEW YaCTH TMOIYYalOT MapKHpPOBaH-
Hele HazaHus: «llepBoe 3a0biThe [ aBeitHa»
(“Gawain’s First Reverie”) u «Bropoe 3a0biThe I'a-
BeitHa» (“Gawain’s Second Reverie”). BrisiBienue
MOTHBAIIMM aBTOpa, IOBIHIBINEH Ha aKIEHTHPO-

BaHHYIO HOMHWHAWIO AAaHHBIX TIJIaB, HC ABJIACTCA
CHELUAIN3UPOBAaHHON HCCIIEOBATENILCKON 3a1adeit
HaCTOsIIeH cTaThu. J[j1sl HAC BaykeH BBHIOOP aBTOPOM
TaKoW JIeKCeMBbl, Kak ‘‘reverie”, ompenenseMoil B
KeMOpumkckoM cioBape Kak «HaxOXJIEHHE B CO-
CTOSAHUU TIOIJIONICHHOCTH MBbIC/IIIMH, HaIlOMHHAaro-
mmMu rpe3sl / cHb» (“(a state of having) dream-like
thoughts”) [Cambridge Dictionary], 4yro mnepemaer
3HauYCHHE TIyOOKOW pPedICKCUBHOW AEATEIBHOCTH,
MpeJcTaBIeHHON B riiaBaXx. TakuMm oOpa3om, aBTop
MMoA4YCPKMUBACT, YTO ﬂeﬁCTBHe IMPOUCXOIUT B ITOACO-
3HaHWM Ieposi, BCIACACTBHUEC YCT0 BOCIIPUATHUE XYI0-
JKECTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA IMpeNIojiaraeT €ero
NMPpUHAMJIC)KHOCTh K IICHMXMKEC IICPCOHAXa, a HE K
HEIOCPEICTBEHHONM HCTOPUYECKON Napagurme, oOT-
pakarolie peaibHOCTb.

IIepBasg U3 ynoOMSHYTBIX IJIaB OTKPBIBACTCS pe-
TPOCIICKTUBHBIM 3IIM30I0M, Ha YTO YKa3bIBalOT
(OpMBI TIPOILIEAIIET0 BPEMEHH, KOTOPBIE MPHUCYT-
CTBYIOT B BbICKa3bIBaHUsX l'aBeiiHa: «M Bce ke OH
OTIIPaBUJI 3TUX BJOB MHE HABCTPEUy, U A XOPOIIO
crpaBHIICS [C 3aaHueM|, OOpPaTUBIIMCh K HUM BEX-
nmuBo. Jlaxke Korjga OHM JIONUTK A0 TIYIBIX OCKOPO-
JeHuid M Opocaiar KOMKH 3eMIT B criuHy [ oparms»
[Ishiguro 2015: 125]. IlpumeuarenbHo, YTO TOCIE
YIOOMHWHaHUA ITOMU CI€HBI KaK MOMCHTa IIPOUuUIOTro B
HayaJle TJIaBbl JECHCTBHE BO3BPAILACTCS K HEW CIIy-
CTSI HECKOJIBKO 3IH30JI0B, OJTHAKO TErephb MPOUCXO-
OUT HEMNOCPCACTBECHHO B MOMCHT BpPEMCHH, COBIIA-
JAIONINII CO BPEMEHEM IOBECTBOBAHMS. DTMHU30]] OT-
nnyaercss (parMeHTapHOCThIO W HEMUHEHHOCTHIO
XYA0KECTBEHHOTO BpPEMEHH. JTH OCOOCHHOCTH akK-
TyaJIbHBI U JJId INPOCTPAHCTBCHHBIX XapaKTCPUCTUK
pomana. Ilo aHanoruu ¢ onvcaHueM MPOCTPAHCTBA B
npyrux npousBeaeHusx Hcurypo («Octatox THS,
«besyremmnrie», «/lepeBHs mocne 3akara») B pac-
cMoTpeHHOM 3mu3oae  «[lorpebeHHOTO BenMKaHa
MMPAKTUYCCKN HE BCTPCUACTCA MPAMBIX JICKCUYCCKUX
0003HAuCHUI MEePEeX0/I0B U3 OJHOTO JIOKyca B JApY-
roi, cnabo BBIPAKAIOTCS U MPHINHHO-CIICACTBEHHEIE
CBSI3H, UTO TAKKe CONMKAET SMU30]] CO CHOM.

OTtmeTrM, 4YTO B LEJIOM TIOCIIEA0BATEIbHOCTD
SMU30/I0B B TEKCTE IUCKPETHA, BCIEACTBUE YEro
coznaercs 3(P(EKT BOCIPOM3BEACHUS TOTOKA MPH-
MTOMHHAIOIIET0 CO3HAHUS Tepos, OTHOLIECHHUS XYJO-
YKECTBEHHOTO MHpPa K MCUXOJOTMYECKOW, a HEe KOH-
KpPETHO-MCTOPUYECKON MapagurMe: «... IoYeMy 3Td
TEMHBIE€ BJIOBBI IIPErPaXAatoT HaMm MyTh? <...> MsI
OCTaHOBUMCS Yy CIICAYIOIIETO I'PeOHs, — TOBOPHI S
INopanuto, korjga Mbl HOJHUMAIUCH IO CKJIIOHY <...>
naMbl, pa3Be 4, €IBa OTA0XHYB, HE CIICIINJI K OKpannHE
JIOJIMHBI, YTOOBI BBITIOJIHUTE CBOE O0CIIaHKe, TAaHHOE
toHOM aeBe? <...> OHa He ObLIa KpacaBuieH, <...>
HO, KaK M JpYrue€, O KOTOPbLIX A MHOTrAa BUXY CHBbI,
OHa TIpHUHECTa BeCHy B Moe cepare. S yBuien ee Ha
o0oumnHe gopory...» [Ishiguro 2015: 127-128].

ABTOp aKIEHTUPYET ABWKEHHE IO BEepPTUKAIU:
«...n g OOJIKCH CHOBA OTIIPABUTLHCA B IIYTh, HO HC B

103



Muxeiikuna A. A. Onetipuueckoe npocmpancmeo 6 pomane Kaozyo Hcueypo «lloepebennulil senuxamny

KaKyl0-HHOYIb JACPEBHIO, I/ MOT' HAWTH OBl MIPHIOT,
a no Kpymou mponunke noo cepvle Hebecal»
[Ishiguro 2015: 125] — (xypcuB Ham. — A. M.), «MbI
BUJIMIM, KaK Ha CKanax CHUIAT OONbIIME NTUIBI, OHH
MOJHUMAIOTCSI BCE KaK OJIHA, HO HE JICTAT B TEMHeE-
folee He0O, a HampamisaioTcs K Ham» [ibid.: 126].
BekTopbl HanpapiieHHs NEPEMELIEHUN NEPCOHAXEN
pa3IMYHbI, HO OTMECUYEHHBIC MAapKephl JBUKCHUS
CIIOCOOCTBYIOT BOCHPHUSTHIO XY/JI0KECTBEHHOTO MHU-
pa, OpPraHM30BaHHOTO HE TOJILKO 10 TOPHU3OHTAIH,
4TO HM300pakaeTcs OJaromaps ONMUCAHHMIO IyTelle-
CTBHS 0 PaBHUHHBIM TIeH3a)kaM, HO U TI0 BEpTHKa-
JIM, YTO BBIBOJUT Ha TIEPBBIA IJIAH €r0 MHOTOYPOB-
HEBYIO CTPYKTYpy. B cBsi3u ¢ 3TUM HEOOXOaMMO
npusecty BoickasbiBanue B. H. Tonoposa, rae noa-
YEPKUBACTCS, YTO «IIPOCTPAHCTBO ONpPEIEINETCs
4yepe3 COBOKYIHOCTh MyTel, KOTOpPbIE MOTYT Haxo-
muThcs B Hem» [Tomopos 2004: 86].

Onwucanue IBIKCHHS HE TOJNBKO CIYXKHT JUIS
YTOYHEHHS MPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK XY-
JI0)KECTBEHHOTO MHpPa, HO M NPUJAET €My OCOOEH-
HBIA KOJIOPUT. Tak, IPUCYTCTBUE BEKTOPA JBUKEHUS
MO0 BEPTHKAIM CEMHUOTHYECKH CBS3BIBACTCS C MHU-
¢dom. Ilo cnpaBemnuBomy 3ameuannto H. O. Ocwurio-
BOH, «JIBMKCHHUE 110 BEPTHKAIM SIBIISCTCS HanbOoIee
BXHBIM B MHU(OMOATHYESCKOU Tpamuiium» [Ocurio-
Ba 2008]. B pabGore B. H. TonopoBa oTmeuaercs
MUGOTIOTHYeCKasi HAIOJHEHHOCTh MOTHBA ITyTH, €T0
MposiBJieHHEe B MHU(axX KaK CHKETOOOpa3yoIIero
JJIEMEHTa M AacCleKTa, MOJCTHPYIOMEro XyJoxKe-
CTBEHHBII Mup. [IoMHMO ATOrO, Y4eHBIN NUIIET, YTO
paccMaTpuBaeMblii MOTHB MOXET HMETh (YHKIHIO
MEINaTopa MO0 OTHOIIECHHWIO K Tepol0, MyTEeIIeCTBY-
IOIIeMy MEXIy MHUpaMH U «IpuoOperaromeMy Io-
BHIIICHHE paHra B COIHMAIbHO-MU(POIOTHIECKOM
WJTH cakpalibHOM cTtaTtyce» [Tomopos 2004: 76].

Takum 00pa3oM, MOTUB MYTH B POMaHe, BOILIO-
TUBIIMKCS B HECKOJILKUX CIOXKETHBIX JIMHHSX, CIO-
coOCTBYeT MHU(OJIOTU3ALNN XYA0KECTBEHHOTO MPO-
CTpaHCTBa. JTOHN LIENU CIYXKAT M OMHCAHUS HalpaB-
JICHHOCTH JIBUKCHUS TEPOCB.

T. JI. Cenutpunaa oTMmedaeT, uto poman «Ilorpe-
OCHHBIH BeJIMKaH» IMOMEIIEH B XPOHOTOI, B KOTO-
POM HCTOPHYECKOE COTPSTAETCs C JETeHIAPHBIM H
COOCTBEHHO «HCTOPHYECKOE BpEMsI TPaHUYUT C MU-
(ONOTHUECKMM BpPEMEHEM W  COBPEMEHHOCTBIO»
[Cenutpuna 2017: 216]. [IpuBenecHHOE HAOIIOACHUE
SIBIISICTCSl CHPABE/IMBBIM, OJIHAKO B pPOMaHE, IMOMH-
MO HUCTOPHYECKOTO M YCIOBHO-MH(OJIOTHYECKOTO,
MPHUCYTCTBYET M MEHTAIBHOE MPOCTPAHCTBO, KOH-
cTpyupyloleecs oaroaapsi mpeiICcTaBICHUIO dTH30-
JIOB, MPHHAICKANMX BOCTIOMHHAHHIM, CHAM HIIH
MBICIISIM T€POEB.

Takum 06pa3om, XyI0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO
B poMaHe YHHBEpCAIH3HPYETCS M HaJIeNseTcs Hepe-
ATUCTUYCCKUMHU  XapaKTepUCTUKaMH, HarpuMmep,
C MOMOIIBI0 OOIMX TONOHUMHYECKHX HOMHHAIUH,
a Takke Omarojapst oOpaiieHu0 K MudooreMaM 1

ycaoBHocTu. Kpome Toro, pons B nepenade ocoOeH-
HOCTEH MPOCTPaHCTBAa B pOMaHe MrpaloT U 0003Ha-
YEeHUsSI HEKOTOPBIX €r0 CTPYKTYPHBIX YacTeii: Ha3Ba-
HUS IBYX TJIaB OTPaXKalOT MPHUHAUIC)KHOCTh POHC-
XOAAIIero B HUX K cdepe MeHTanbHOro («IlepBoe
3a0bIThe ["aBelinay, «BTopoe 3a0biThe ["aBeitHay).

CemuoTHuecKas HalOJHEHHOCTh M300pakaeMbIX
00pa3zoB WMeeT OOJbIIOE 3HAYCHUE ISl TPHIAHMUS
MPOCTPAHCTBEHHBIM  XapaKTEPUCTHKAM JOTIOIHHU-
TEJIbHBIX CMBICIIOBBIX OTTEHKOB, BIUSIOIIUX Ha 00-
HIyI0 perpe3eHTalui0 XpoHoTona B Tekcte. OcBe-
nieHue coOBITHI TOCpeCTBOM pe(IeKCHU TepoeB
MO aHAJIOTHH C JPYTUMHU Npou3BeneHusMu Heurypo,
HallpuMep 4epe3 MOoACO3HaHWe cipa ['aBeliHa Wi
MOBECTBOBAHUE OT JIMIA JIOJAOYHUKA, BBEACHUE JIO-
KYCOB, CBSI3aHHBIX C (DaHTACTUYECKHM, MOTYCTOpPOH-
HUM W 3arpoOHBIM MHpaMH, HeIeTePMHUHHUPOBAH-
HOCTh M300pa)KaeMOr0 JIOTHYECKUMH 3aKOHAMH CIIO-
COOCTBYIOT TOMY, YTO XYJOXKECTBEHHOE MPOCTPaH-
CTBO pOMaHa, JIOKAIW3UPOBAHHOE Teorpapuyuecku u
HCTOPHYECKHU, BOUpaeT B ce0st MppeallbHBIC YEPTHI.

[IpeBanupoBanue W300pakeHHs] B pOMaHE IPO-
CTpaHCTBa, MPUHAUICHKAIIETO K CO3HAHUIO H TTO/ICO-
3HaHUIO TepoeB, HaJ (HU3NYECKUM ITI03BOJISIET HaM
clleNiaTh BBIBOJI O TOM, YTO OHO MOXET OBITh Ompe-
JIeTIeHO Kak oHelpuyeckoe. HeoOX0aHMMO OTMETHTS,
4TO ero OHelpHuuecKas MPOEKIHUs CriocOOCTBYET J0-
CTHXKCHUIO aBTOPCKOW MHTEHIIMH, KOTOpas 0003Ha-
YeHa KaK «co3/laHue MeTapOpHUYecKoll HUCTOpUH
[0 MaMATH M BOCIIOMHHAHHUAX]|, NPHIOKHUMON K
MHOYECTBY MHJMBHYaTbHBIX U MOJUTUYCCKUX CH-
tyauuity [Chang 2015]. KonctpyupoBanue momo0-
HOTO THTIA TIPOCTPAHCTBA SBISIETCS HE TOJBKO Yep-
TOW TO3TUKH PAacCMaTpUBAEMOTO POMaHa, HO U OJI-
HOW M3 HEOTHEMIIEMBIX YEPT TBOPHYECKOT'O METOJa
Kanzyo Mcurypo, HalleIeHHOTO Ha XYJI0’KECTBEHHOE
MpeJcTaBICHUE W N3yYeHHE TIAMSATH B €€ Pa3IIMIHBIX
acIIeKTax.
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The article provides a detailed study of the fictional space of Kazuo Ishiguro’s novel The Buried

Giant. There are identified the features that give this aspect of the chronotope of the novel an oneiric charac-
ter. Particular attention is paid to the analysis of certain loci of the novel’s fictional space, their toponymic
and semiotic characteristics. Among the artistic means that actualize the oneiric space in the text, there are
distinguished the peculiarities of the narrative level (first-person narration, representation of the events
through the consciousness of the characters) and the features of the artistic expression and visualization of
the novel’s fictional world: incorporation of mythological elements, metaphorization and generalization of
the fictional space, emphasis on its horizontal and vertical organization. Some of the mythological characters
are considered in the paper in terms of the additional meanings they contribute to the novel. Some motifs
actualized by incorporation of mythological elements are also examined. A comprehensive analysis allowed
us to reveal that the oneiric nature determines the topological characteristics of the novel. In addition,
the oneiric space in The Buried Giant performs the function of representing the work of mnemonic mecha-
nisms, which determines the connection of the considered aspect of poetics with the author’s intention, as
well as with the theme of memory, characteristic not only of the analyzed novel but of the writer’s works as a
whole. The study has also revealed an analogy in the representation of the chronotope with previous works
by Kazuo Ishiguro, which allows us, among other things, to conclude that the actualization of the oneiric
space is an important feature of the author’s artistic method.
Key words: oneiric space; chronotope; metaphor; mythopoetics; memory space; mythologeme.
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B crarbe paccmaTpuBaetcs npobieMaTrka ¢uimocodckoro pomana P. [Nonamrelin. ABTop ucciieno-
BaHMS CTaBHT LICJIBIO BBISBUTH, KAKUM 00pa3oM, cO3/aBas XapaKTephbl EPCOHAXKEH U BBHICTPAUBAs CIOKET B
cootBeTcTBUH ¢ (unocodhckumu Teopusmu Jekapra, MansOpanina 1 CUHO3bI, MUCATETb JEMOHCTPUPYET
MeTapHU3UYeCKHEe M ITHUCCKUE PE3yJbTaThl CIICAOBAHHS TAHHBIM YOCKICHHUSM B MOBCEIHEBHOW IKHM3HHU.
AHanu3upysl HaChIIICHHBIA CHMBOJAMH XyIOXKECTBEHHBI TEKCT POMaHa IPH TOMOIIM CPaBHUTEIbHO-
COTOCTABUTEILHOT'O METO/Ia C MPUBICYCHUEM KIACCHYECKHX (QUIOCOPCKHX TEKCTOB, aBTOP CTAThH XapaKTe-
pH3yeT XyI0KECTBEHHbBIC MPUEMbI, HCIIOJIb3yeMble B MPOU3BEACHHUU JJIsl CO3/[aHUSI OMIO3UIMU TEICCHOH U
JyXOBHOM cyOcraHuii. JlaHHOE IPOTHBOCTOSIHIE HauOOJIee IPKO MPOSIBISICTCS BO BHYTPEHHUX MPOTHBOpPE-
Yusix, GOPMUPYIOIINX OCHOBY XYJO0XKECTBEHHOTO 00pa3a IIaBHOW TrepOWHU: KOH(MIHMKTE PallMOHAILHOTO U
IMOIIMOHAILHOTO, TOKA3HOTO ¥ BHYTPEHHETO, 0ObEKTUBHOTO M CYOBhEKTHBHOTO. [I0Ka3 HEBO3MOKHOCTH 10~
CTH)KCHHSI TAPMOHHUH TIPU MEXaHUYIECKOM COUCTAaHHU Pa3HOPOHBIX HAa4Yal HHTEPIPETUPYETCS KaK HECOCTOS-
TENPHOCTh YaIUCTUYECKOTO B3rJsima Ha mup. OIMH M3 BO3MOXKHBIX MyTeil MpeomoieHust GriocopcKoro
Jyalln3Ma pacKpbIBaeTcs B poMaHe dyepe3 obOpamieHue kK ¢unocodun MansOpaHiia, B paMKax KOTOpOW pas-
PBIB MEXKJy TEJICCHON M yXOBHOW CyOCTAHIIMSAMH HHUBEIUPYETCs Onaromapsi UX CIHMSHHUIO B UIEE BBICIIETO
pasymHoro Hauyana. OfHaKO, KaK JIEMOHCTPUPYIOT Pe3yJIbTaThl MPOBEICHHOTO UCCIICI0BAHUS, OCHOBHOM HC-
TOYHUK OOpETCHUSI TAPMOHUH M JOCTH)KEHHUSI HPABCTBEHHOTO MTPOTPEcca acCOLMUPYETCs B pOMaHe ¢ (HIIo-
copueit CnuHO3bI, B paMKax KOTOPOHl HE TOJBKO YTBEP)KAACTCS 3HAYMMOCTh paIlMOHAIBLHO-IIO3HA-
BaTENLHOTO Havyalla M 3[[paBoro CMBICIIA, HO H 00HAPYKUBAIOTCS TIPAKTHYECKHIE MYyTH 00bEANHEHHUS CBOOO,IbI
Y BHUMaHHUsI K IPyTOMY YeJIOBEKy, pa3yMa U 4yBCTBa.

KaroueBble caoBa: PebGekka Iommureiin; ¢uiocodckuii poman; ayamusm; [ekapr; CnmHo3a;
Maub0paHii.

Nwms  amepukanckoii mnucarenbHunbl Pebekkn — BpemenHnoro umratens. B CIIA ee mucarenbckue
Tonmmretin (p. 1950) HemocTaTOYHO HW3BECTHO B 3aCAyrH MPH3HAHBI OPHUIIMAIBHO: OHA SBJISCTCS Jiay-
Hallel CTpaHe, XOTsA €€ XYIOXXECTBEHHOE TBOpYE- peaToM HECKOJIbKHX JIUTepaTypPHBIX MPEeMUM, TaKuX
CTBO, HECOMHEHHO, TMPEJICTABIsIET MHTEpEC Ui CO- KakK mpeMusi HallMmoHabHOTO MHCATEeIhCKOTO O0b-
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enunenus (1993), npemus HammonanbHOTO €eBpeii-
CKOT0 JIuTeparypHoro coodmectsa (1994), npemus
¢donna Makaptypa (1996), MexayHapoaHast eBpeii-
ckas nutepatypHas npemus Koper (2006) u np.
Ee TBOpUecTBY MOCBSIIIEH psiji cTaTei, OJTHAKO Yarle
ucclenoBaresii 00paialT BHUMaHUE Ha KyJIbTyp-
HO-OTHHYECKYI0 CIENU(HUKY ee TBOPYECTBa, pac-
CMaTpuBasi €ro B KOHTEKCTE €BPENCKON JIUTeparyp-
HO# Tpamuiuu. HanroHanbHas npoOneMaTuka, nei-
CTBHTENILHO, IPUCYTCTBYET B IIEJIIOM PsIJiE ¢ MPOu3-
BEJICHUH, OJJHAKO HE MCUYEPIBIBACT BCETO MHOT000-
pasusi TeM U TpoOJieM, 3aTparuBacMbIX B CO3JJAHHBIX
et kumrax. P.Tommmreitn — mpodeccrnoHambHbIH
¢unocod 1o 00pa3OBaHUIO, W 3TO HAKIAIBIBACT
HEM3TIaUMbBIil OTIEUaTOK Ha €€ XYJO0XKECTBEHHOE
TBOpYecTBO. Ee poMaHbl MOTYT OBITh C IOJHBIM
MPaBoOM Ha3BaHbI (PUIIOCOPCKUMH, MTOCKOIBKY Mpe-
CTaBJISIFOT COOOM, COTIIACHO KIIACCHYECKOMY OTIpeie-
JIEHUIO KaHpa, AaHHOMY B. B. AreHOCOBBIM, «IIpo-
W3BEJICHUS, CO3HATEIBHO... COPHEHTHPOBAaHHBIE Ha
XYZ0)KECTBEHHOE MOJICTTUPOBAHHE W >KU3HEHHYIO
MPOBEPKY TEX WM HWHBIX HAyYHO-PHIOCO(CKUX
unei» [Arenocos 2012: 112].

P. l'onpiureliH HaunMHama CBOK ACSTEIBHOCTh C
npernojaBanus GUIOCOQHUH, OJHAKO B JAIbHEHIIIEM
Mpernoysia MUcaTeIbCKYI0 Kapbepy MpenoaBaTelib-
ckoii. K skanpy pomaHa oHa oOpaTuiiach, Tak Kak, 1o
ee MHEHHIO, OH o0nazaer Oojbllei cuioi yoemu-
TEJILHOCTH U BO3JCHCTBHS Ha ayIUTOPHUIO, YEM IIPO-
W3BeJIcHUsl cyry0o akanemudeckue. OHa Tonaraer,
4TO «XYJOXKECTBEHHAsl JIUTEpaTypa yIUBUTEIBHO
MOAXOUT JIJISl TOTO, YTOOBI PEIINTh IPOOJIEMY — KaK
MBI OOBIYHO TOBOpHM, 4TO (prmocodusi uiau Hayka
“pemaroT nmpodaeMy” — corjiacoBaHus OOBEKTUBHO-
ro 3HaHUA U CyObeKTHBHOro ybexaeHus»' [Gold-
stein 2007: 47]. Jluteparypa, kak u dunocodus, ¢
TOYKHM 3peHus ['onamreiH, nperocTaBisieT YyuTare-
JSIM BO3MOXXHOCTH TIO3HAHHS MHpa, «IEpecMOTpa
HAIlET0 MeECTa BO BCEIEHHOW», HO €CIH HAayKH
areJuIMpyIOT JUIIb K YEIOBEYECKOMY pasyMy, TO
«3aja4a poMaHNCTa — HE TOJIBKO BOBJICYH YHATATEIS
B MOWCK HMCTUHBI, HO W, 4TO Oo0Jiee BaXKHO, MOKa-
3aTh, YTO YYBCTBYET TaKOH HCKATelb WCTHHBD»
[ibid.]. B pesymbraTe, HEpeaKOo cIydaeTcs, YTO
YTEHUE XYJI0)KECTBEHHOTO TPOM3BEACHUS «IIPHBO-
AT K Oonee TyOOKOMY MPOHMKHOBEHUIO B CYTh
MUPO3JIaHUs, YeM UJIeH, TIOPOKICHHBIE B MTpoIiecce
WCKJIFOUUTENIBHO  JIOTHYECKOTO  Pa3MbIIUICHHSI
[Goldstein 2006: 297].

JlanHoe yoexaeHue o0ycinoBiIeHo TeM, 9To I on-
IITeHH CYMTAeT TJIaBHOW 3amayeit (unocoduu Kak
HAyKH HE MPOCTO yCTAaHOBJIEHHE OOC3THMUCHHON HC-
THHBI, HO €€ MOPAJIbHO-3TUYECKOe BO3JIeiicTBHE Ha
yesioBeka. FIMEHHO IMO3TOMY B OJIHOM M3 cTaTeil oHa
WPOHHYECKH CPAaBHUBACT TOMYJSPHYIO B aKajeMu-

YEeCKUX Kpyrax aMepUKaHCKHX YHHBEPCHUTECTOB aHa-
JUTHYECKYIO (DUIIOCOPHIO C «KPAaTKOCPOUHBIM (-
HaHCOBBIM BiokeHHeM» [Goldstein 2011], monaras,
4TO MOJIa Ha MOI00HBIC YMO3PUTENbHBIC N3bICKAHHS
MPOXOAUT OBICTPO, B TO BpeMsi Kak (uiocodckast
KJIacCHKa OCTaeTcs He3bIONEeMOi B CHITYy TIOJUTHHHO
«YeNIOBEYECKOW» TPUPOJBI TOAHUMAEMBIX B HEH
BOTIPOCOB. 3a/iaua XyA0KECTBEHHOW IHTEpaTypBhl,
M0 e¢ MHEHHIO, TaKXKe 3aKITI0YaeTcsl B CTPEMIICHUH
COZICHCTBOBATh HPABCTBEHHOMY BOCIIUTAHHUIO YENO-
Beka [Goldstein, Pinker 2004: 48], moaTomy B CBOMX
MPOM3BE/ICHUAX OHA CTPEMHUTCS BO3CHCTBOBAThH HE
TOJIBKO HA PacCyJOK, HO M Ha YyBCTBa M 3MOIUH
gyuratens. M XoTs oHa mpu3HaeT 3a coOoi CKIIOH-
HOCTh K M3JIUIIHEMY IHIAKTH3MY U XapaKTepu3yeT
ce0s Kak «CIHMIIKOM akaJeMH4eckoro ¢umocoda,
4100 OBITH XOpomuM nucarenem» [Lang 2008: 18],
ec MPOM3BEICHNS MPUBJICKAIOT OOJBIIYI0 YHTATEIb-
CKYI0 ayIUTOPUI0O U PETYJISIPHO OTMEYAIOTCs pas-
JUYHBIMH JTIUTEPATYPHBIMH HarpajaaMu.

Ee mepemeiii poman «IIpoGiemMa COOTHOIICHUS
nyum u tena» (1983), oxapakrepu3oBaHHBI 000-
spepareneM «Hpro-Mopk Taiime» K. Cubom kak
«HMHTEIUICKTYalbHBIA W OCTpOYyMHBIN» [Seebohm
1983: 14], momy4dmn MONOXHUTEIbHBIE PEICH3UN U
OTIpeNeNTI  OOLIYI0 HAalpaBJICHHOCTh €€ XYJI0XKe-
CTBEHHOTO TBOPYECTBA, B KOTOPOM OHa, KakK JF000MH
pomanwuct-punocod, crpemutcs «obaeusb puocod-
CKHE TE3UCHI B )KUBYIO IJIOTh TIOJUTMHHOM YelloBeye-
ckoit ucropum» [Huxymuna 2020: 237]. 3ambicen
poMaHa, 1o ee COOCTBEHHOMY MPU3HAHHIO, BO3HUK Y
Hee CIIOHTaHHO, HO OYEeHb OBICTPO YBJIEK ee, He-
CMOTpSl Ha MPEAOCTEPEIKECHUSI MyXa U 3HAKOMBIX,
MOJIaraBIInX, YTO 3TO MOXKET TMOBPEAUTH €€ Cephe3-
HOW akaJeMH4ecKoil kapbepe: «MeHs y»e IOJIHO-
CTBIO 3aXBaTUJIa UEs B3ATh GHIOCO(CKYIO MpoodIie-
My, KOTOpas Ka3ajgach MHE, €CIH BOCIHOJb30BaThCS
cnoBamu lllonenrayspa, “3arankoit Mupa”, U MOIBI-
TaTbCsl BBICTPOMTH HAa 3TOM OCHOBAaHHH CIOKET M
xapaktepbl» [Sosis 2019]. @unocodekas npobdie-
Ma, 0 KOTOPOW HJET pedb, — 3TO mpodieMa CooT-
HOIICHHUS JYyXOBHOT'O M MaTepHALHOIO Hadanl B
MHUpE U YEIOBEYECKON MPHUPOJIE, BEIHECEHHAs aBTO-
POM B 3arjaBHe poMaHa — pobJieMa, BOJTHOBABIIAS
MHOTHE TOKoJieHHsT (puiaocooB Ha MPOTIKEHUU
BEKOB. B JaHHOW cTaThe C MOMOIIbIO CPABHUTEIb-
HO-COIIOCTaBUTEIBHOTO METO/Ia, OMOPOi Ha 3HAKO-
BBIE TEKCTHI €BpOICHCKON (uiocopun U aeTaib-
HBI aHaIHU3 XYJ0XECTBEHHOTO TEKCTa MBI HaAMEpe-
BaeMcd TPOCIenuTh, KakuM obpasom P.Tomnn-
IITCHH COCAMHSICT XYJI0KECTBCHHBIC M (HUIOCOD-
CKHE DJIEMEHTHI B pOMaHe, pacKpbiBas MmeTadu3u-
YecKHe M OJTHYECKHE OCOOCHHOCTH CIIEJIOBAHUS
OIpelieNieHHbIM (QUIOCODCKUM yOeXKICHHSIM B TIO-
BCEIHEBHOU JXU3HHU.
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I'maBHas répovHsd B poMaH€ HOCUT CHUMBOJIMYC-
ckoe ums Pene, ¢ caMoro Havana HellByCMBICIEHHO
OTCBHUIAIOIIEEe YHMTATEeNII K OCHOBaTeli0 (uiocod-
ckoro jayainu3ma — Pene JlekapTy, CTpeMHBIIEMYCS
000CHOBATh PAIMOHATBHBIN OalaHC JTyXOBHOTO M
MaTepualibHOrO B 4yenioBeke. Pene doep, MOBECTBY-
fom@as 0 CBoed JKu3HHU, ¢ (uocockumu mpooIie-
MaMH{ 3HAKOMa HE MOHACIBIIIKE: CTPEMIICHHE K WH-
TEJUIEKTYaJIbHOMY TMO3HAHHIO JUIS Hee C FOHBIX JIET
BBICTYIIAJI0O CHUMBOJIOM OCBOGO)KI[CHI/IH OT THPAHUUN
PEIUTHO3HON TpaaulUKi, HaBsI3bIBAEMON €l OopTo-
JIOKCalbHOW MyJeickord cembeld u mikosiod. Ho oxn-
HOBPEMCHHO C ACTCTBA HAYMHACT BLIABIATHCA U
BHYTPEHHEE MPOTUBOPEYHE, MEPEKUBACMOE T'ePOH-
Hel: HeoOXOJUMOCTh COCAMHEHUS JIBYX MHPOB, CY-
HIECTBOBAHUSA B HUX O6OI/IX OIHOBPEMEHHO — MHUPC
WCTHH PEJIUTUH U BEPbl, KOTOPHI HEOOX0IUMO MpH-
HUMaTh, HE Pa3MBIIUISSL, H MUpe UCTUH (uinocopun
" HAyKu, i€, HAlIpOTHUB, HUYTO HC IIPUHUMACTCA Ha
Bepy M TpeOyeT pasyMHOro o0ocHOBaHUs. ['epouHs
BBIHYXXACHA YUYUTHCA MEXaHUYCCKH COUYCTAaTb OTHU
JIBa MHpPAa, TIOCKOJIBKY OHH 00a COCTaBJISIIOT HEOTh-
eMJIEMYIO 4YacTh €€ KHM3HH, HO TapMOHUH MEXIY
HUMHU BO3HUKHYTH HE€ MOXET B CUIIY HX HCKIIIOYH-
TEIHHON Pa3HOPOIHOCTH U MPSIMOM OIMIO3UIUH. DTa
ommo3unust OyJer mpeciienoBath PeHe Bce moce-
nytomme rojpl. «K HecyacTbro, .../71s MeHs 00a 3TH
MHpa UMEIOT CMbICH. ..., B pe3ynbrare, s HE MOTY
4yBCTBOBAaTh Ce€0s1 a0COJIIOTHO KOM(OPTHO HU B OJ-
HOM U3 HHUX», — IPU3HACTCS OHA B JIMYHOM Pa3roBO-
pe [Goldstein 1993: 36].

NMeHHO MEXaHWCTHUYHOCTH COCIMHCHUA JBYX
Pa3HOPOIHBIX Hayajl COBPEMEHHUKH U MOTOMKH BH-
JIeTIM TJIaBHBIM HEAOCTATKOM (pUI0COPCKOTO yUeHHs
Hexkapta. O0 3ToM xe ropoput P. [NonamTein B oa-
HOM M3 CBOHMX MHTEpBbIO: «OH CHpaBHJICS C HEJer-
KOH 3a1a4ell BbIICICHUS IPOOJEMBbI CO3HAHUS, YTO
SIBJISIETCSL €T0 3aCJIyroil, HO 3aT€M OH eI Pa3BUTh
OTY MBICJIb JAJIbIIE€ U BBIBEII U3 HEC OHTOJIOITHYCCKOC
3aKJIOYeHHe, KOTOpOE MOBCEMECTHO MOJIBEPraeTCs
ocmesiauio» [Goldstein, Pinker, 2004]. Ilocnennee
OTHOCHTCSI K U3BECTHOMY YTBEPXKACHHUIO (uocoda o
TOM, YTO «B MO3Ty MMeEeTcs HeOoJblas jkenesa, B
KOTOpOo dymia Oojiee, 4eM B MPOYMX YaCTIX Tela,
OCYIIIECTBIISICT CBOIO JesTenbHOCTEY» [Jlekapt 1989:
495]. He maiins mydinero cnoco6a oObSICHUTEH B3aM-
MOOOYCIIOBIIEHHOCTh JTyXOBHOTO M TEJIECHOTO B 4e-
JoBeke, Gprrocod BO3IOXKUI OTBETCTBEHHOCTD 33 9TO
COCIMHCHUC Ha HIMIIKOBHUAHYIO JKEJIC3y, KOTOpad U
BBICTYNIA€T y HErO0 BMECTHUJIMIIEM Pa3yMHOU yIlIH.
Jlymia jmapyercsi 4elioBEeKY H3BHE U «COBEPIICHHO
OTJIMYHA OT TeJa» [TaM ke: 269], K KOTOpoMy IPHCO-
enunsieTcs. B pesynbrate, TenecHas U qyxoBHas cyO-
CTaHIIMHU, XOTSI ¥ COCTABJIIOT BMECTE TMPUPO.LY YENIO-
BEKa, BBICTYNAIOT KaK pa3HOPOJHBIC U 3a4acTylo OT-

PBITO KOH(UIMKTYOIME MEXKIY COOO: B 4aCTHOCTH,
B «CTpactsax aymm» JlekapT NHIIeT 0 «HECOBMECTH-
MOCTH JBWKEHUMH, KOTOPBIE OJHOBPEMEHHO CTPEMSIT-
Csl BBI3BaTh B JKeJle3e TEJIO MOCPESICTBOM IyXOB U
Jylia Ipy IIOMOIM BoJii» [Tam xe: 502].

KoHpuuKT «1ymm u Tena» XyloKECTBEHHO BO-
IUTOII[AETCS B MMPOM3BEICHUH B 00pa3ax IeJoro psja
MepCOHaXEeH, HO B TEPBYIO oyepelab — B oOpase
ri1aBHOM repounu. «IIpobiemMa COOTHOIICHUS AYIIU
W Teja BCerja Morjolnaia MeHs», — 3asBisier Pene
[Goldstein 1993: 151].

[TpakTHYeCKH BeCh CIOKET pOMaHa CTPOMTCS Ha
MeTaHUsIX ¥ Koyebanusx Pene, kotopasi, BHyTpeHHE
OlIyIIas 3HAYMMOCTh 00OMX Hadasl — BO3BBIILICHHO-
paldroOHAJIIBHOTO W MaTCpUaIbHO-TCJIICCHOI'O, IIbITAa-
eTcsl KaKUM-TO 00pa3oM yJepkaTh B CBOCH KH3HU
00a, HO, HEe OOHApYKUBasi X pealbHOH B3aMMOOOY-
CIIOBJICHHOCTH M COCITUHSIS KX MEXaHUYIECKH, BMECTO
TapMOHHWYHOT'O CHHTC3a Ka)KZ[BIﬁ pa3 IpuxoauT K
pa3ouapoBaHHUI0 U TIIyOOKOMY HEYIOBICTBOPCHUIO.
Ee panmonanu3m u (QpeMHUHU3M, YCTPEMIIEHHOCTh B
WHTEIUIEKTYaNbHbIe CQephl, OJIECTANIHE YCIEXH B
IIKOJIC U KOJUICIDKE MHCTAHIMPYIOT €€ OT 4WICHOB
CEeMbHM M OOIIMHBI, OJIHAKO, MOCTYNUB B [IpHHCTOH,
OMH W3 HauOoJiee MPECTHKHBIX YHUBEPCHUTETOB
COBpPEMEHHON AMEpHKH, M OKa3aBUIUCh CPEAU WH-
TeJIJ'IeKTyEUIBHOﬁ OJIMTBI CTpaHbl, OHAa TAKXE HE MO-
XKeT oOpecTu cebsi, 0co3HaeT COOCTBEHHYIO MPOBUH-
[IMAJBHOCTh, CEPbE3HYI0 HEIO0CTATOYHOCTh CBOCH
aKaJIeMUYECKOI MOATOTOBKU U OOIIEro KPyro3opa u
B OTYasdHHHU NCPCKIIOYACTCA Ha IMONBITKHM 3aBOCBa-
HHUA aBTOPUTCTA YCPE3 IMPHUBJICUYCHUC BHHUMAHUA K
cebe ¢ pusndeckor ToukH 3penus: «Ecmu s He Mory
o0pecTH MOATBEPXKICHUE CBOCH 3HAYUMOCTH B 00-
JIAaCTH JyXOBHOM, s OyIy MCKaTh e¢ B 00aCTH MaTe-
puanbHoOi» [ibid.: 16]. Ho u 31eck pasodyapoBanue
HacTynaer ObICTpO: «Sl CIMIIKOM KpacuBa ISl WH-
TCIUICKTYAJIKH, CJIIMIIKOM HHTCIUJICKTyaJlbHa JJIA
KPAaCOTKH, HO, TOBOPSI OOBEKTHBHO, HH KPAacHBa, HU
WHTeIUIeKTyanbHay [ibid.: 144]. B kpaTkoBpemeH-
HBIX CEKCYalbHBIX CBS3SIX OHa OE3YCIEIIHO HINET
BBICOKOT'O CJMHEHHUS AyIl, a BEIOpaB (UIocodCKyro
crierranu3aimio B [IpuHCcTOHE, ¢ OOIBIIMM HHTEPE-
COM TIOCEIIAeT KypChl MPAKTHKOOPHUCHTHUPOBAHHBIX
C€CTCCTBCHHOHAYYHBIX JUCHHUILIIIMH, YCM BLIZLIBACT
CapKacTHYECKUE 3aMEYaHHs B CBOIl apec co CTOpo-
HBI HAYYHOTO PYKOBOAUTENS. ['Opjoe JekapToBCKoe
YTBEPXKICHUE 3HAYUMOCTH CyObekTa «SI MBICITIO,
CIICIOBATENBHO, S CYIIECTBYIO», OMpeIelsBIlee Mo-
sunuio PeHe B roapl yueObl B komuiemke [ibid.: 16],
B IIPHHCTOHCKHUII MEpUOJ] HEYBEPEHHOCTH B ceOe U
IMOMCKa IMOATBCPKIACHUA CBOEH 3HAYMMOCTH H3BHE
Ha4YMHACT BCC Yall€ MPOHUUYCCKU IMOIMEHATHCA B €€
Pa3MBILUICHHUSIX KOHCTPYKLMEH B CTpajgaTebHOM
3ajore, TJe OHa yxe Oonblie He CyObeKT, a TOIBKO
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00BEKT BO3JAECHCTBUSA BHEIIHNUX CUIT: «MEHS MBICIIAT,
CIIeZIOBATENbHO, 5 cyliecTByto» [Goldstein 1993: 50].

Kynapmunanmu apamaTtuyeckas pas3IBOCHHOCTh
cyuiecTBoBaHusi Pene nmocruraer B uctopuu ee Opa-
ka ¢ Haymom XummMmeneM — reHdalibHbIM MaTeMaTH-
KOM, npenojaromuM B [IpuHCTOHCKOM yHHBEpCHUTE-
Te. Briiias 3amyx, PeHe goiroe Bpemsi HE MOXET
pEIINTh, B UEM 3aKIII0YaeTCs €€ pojib B CEMbE, U 3TO
CHOBa NPHUBOAMUT €€ K HPOHHYECKOMY IMPOTHUBOIIO-
CTaBJIEHUIO BO3BBIILIEHHO-AYXOBHOTO W TPU3EMJICH-
HO-MaTepuanbHOro: «Crneayer 1M MHE H3Iydarb
OnaroroBeHO NPUTIYNICHHBIH, HO HEU3MEHHBIN
BOCTOPT OT OCO3HAHHMS MOCH 0C000i OIHM30CTH K
OCJIEIUTEILHOMY CBETYy TeHua? Mnu Ha mMoeMm nuie
JOJDKHA OTPaXkaTbCs TOJNBKO MPAKTUYHOCTh JOMOXO-
3SIMKH, CIIOCOOHOM HaWIy4IIUM 00pa3oM OpraHu30-
BaTh TOBCEIHEBHYIO >KU3HBb BBIAAIOLIETOCS Y4EHO-
ro? 51 HUKaK He MOTJIa PEelINTh, H OOBIYHO 3TO TMPH-
BOAMJIO K TOMY, YTO S TBITAIACh BBITJIAAETH OJIHO-
BPEMEHHO U BOCTOP)KEHHOM, M IPAKTUYHOM, BO-
IJIOLICHUEM JIOTHYECKOTO IPOTHUBOPEUNs, YTO, KaK 5
JyMaro, U 3HaYUT BBITISACTH Iypoi» [ibid.: 5]. On-
HaKO, HECMOTpPS. HA KOMUYHOCTh OTMCAaHUS OTAEIb-
HBIX OBITOBBIX SMH30JI0B COBMECTHOM KH3HH, JUIS
Pene ator Opak CTaHOBUTCS CEpbE3HOW MOIBITKOM
MPeo0IeTh KPU3UC MPUHCTOHCKOTO TMepuosa U OT-
JaTh TPUOPUTET TYXOBHOMY, HAIrJIATHO BOILJIOLICH-
HOMY JUISl HEe B JIUIE My’Ka. XUMMEIb BBICTYIIaeT B
pOMaHe OJNUIETBOPEHHEM aOCOIIOTHOTO TUIATOHOB-
CKOTO MJlealu3Ma: OH He IMPU3HAET 3HAYHMMOCTh Ma-
TEpPUATIBFHOTO, JJISl HEro CYIIECTBYIOT TOJBKO He-
allbHBIE a0CTpakIWU («Tejla W 3aHUMAaeMoe HUMH
MPOCTPAHCTBO TMPEJCTABISIIOT COOOH COBEPIICHHO
HE3HAYUTEIbHBIN IIACT PeaJbHOCTH», IO €ro MHe-
Huto [ibid.: 107]), o UHTEpecyeTcs YUCTBIME HJIes-
MU («...s paHO OOHApYXXWJI, 4TO JIOOII0 HIEH TO-
pa3no cuiabHee, ueM Jroaek» [ibid.: 29]), ctaBut Jio-
THYECKOe TO3HAaHWE Topa3fo BHIIIE YyBCTBEHHBIX
omymeHnii («Pa3Be 3T0 HE MIUOTH3M BEPHUTH, UTO
WCTHHA... MOXET OBITh HalJIeHa SMITUPUICCKUM ITy-
tem?» [ibid.: 33]) u mpu 3TOM TONaraer, 4To IJaB-
Hble UJAEU TOCTHraloTcsi MHTYUTuUBHO («Ecmu 3T0
MPOUCXOJUT, TO MPOUCXOJAUT OBICTPO... S dUyB-
CTBYIO, YTO TOMNAJAI0 B OTIAJICHHYIO 00JacTh, Ky/a
HE MPOHUKAJ HU OJUH CMEpPTHBIA, U BOT S TaM —
OJIMH Ha OJIUH C YeM-TO IpeKpacHbIM» [ibid.: 93])».
IIpsimoe ynomunanue umenu Ilinarona HeomHOKpaT-
HO TIOSBJSIETCS B TEKCT€ pOMaHa B 3MH307ax, CBi-
3aHHBIX C XapakTepucTukoil Hayma; Hanpumep, Ko-
I/1a pedb 3aXOAUT O POJIU WHTYUIIUHU B MPOIIECCE CO-
BEpIIECHUSI HAYYHBIX OTKPBITHIL, BBIACHSAETCS, YTO
«OH TIPUIIEPKUBACTCA, KaK MHOTHE BEJIHMKHE Mare-
MaTHKH, TUIATOHOBCKOW TOYKM 3peHus» [ibid.: 46],
MOJIO/IEKb, CMEIONIAsACSd HCIOATHILNKA HaJ IOBese-
HUEM XUMMeJs, CPaBHUBACTCS C «3aTOUYEHHBIMH B

IJIaTOHOBCKOM memiepey [ibid.: 27], u, HaKoHel, I0-
cie toro, kak Haym Bo Bpems myremectsus 1o EB-
porie MPUXOUT K YOEKICHHUIO B IepecelieHIH AYIIL,
Pene nenmaer BeIBoA: «MyX BpeMeHaMH TOBOPHIL,
kak cam Ilmaron. MHe yXe MOYTH KazajloCh, YTO
MPEXKJIe YeM POJMTHCS BEHCKUM MaTEMaTHKOM, BO3-
MOJKHO, OH ObLI rpeueckuM duaocodom» [ibid.: 108].

3nech HEOOXOIMMO OTMETHTh, 4TO ¢ [laroHoM y
aBTOpa pomaHa — Pebekku [onmmreliH — ocoOble
otHomeHus. OHa HEOJHOKPAaTHO MpHU3HABAIACh B
TOM, YTO OH OTHOCHTCS K YHCITY €€ JTIOOUMBIX (HIIO-
cooB, C KeM OHa HE Bcerja ObIBAaeT COTjacHa, HO
KEeM IIpU 3TOM He NepecTaeT BocxuiuaTthes: «B xope
rOJI0COB, 3BYYalMX BO MHE, BCErJa MPUCYTCTBYET
cTporuii rosioc Ilnarona, TpeOyromui 0T MEHS 00b-
SICHEHUSI BCEM ATOM HaMEPEHHOW IPUBEPHKEHHOCTHU
36MHOMY MHUDPY TeHeW. M s DBITaloCh CHOPUTH C
[ImaTtoHoM, W, KOHEYHO, OH Bcer/a modexaaer, mo-
CKONBbKY OH Bce-Taku I[lnmaron. MHornma s cnopro ¢
HUM HampsMyro — B (QHIOCOPCKUX CTAThAX MU
JMEKUMAX, HO 4Yallle CTapaloch CO3JaTh XyIOXe-
CTBEHHOE TMPOMU3BEJCHUE, KOTOpOE 3aCTaBWIIO OBl
ero roJjioc 3amoi4ath BHyTpu MeHs»» [Goldstein
2002]. ABTOopy MMITOHHpYET BhICOKWH madoc uaei
rpeyeckoro ¢unocoda, ero CTPEMIICHHE BBIBECTH
YeloBeKa M3 TEMHOH Temepbl UCKaKECHHBIX TMPe-
CTaBIICHHWI K CBETY UCTHHBI, HO B TO K€ BpeMs OHa
HE MOXKET HE CO3HaBAaTh HEBO3MOXKHOCTH JUIS YellO-
BeKa TepecTaTh OBITh 3€MHBIM CYIIECTBOM, BBI-
HY>KJICHHBIM CUUTAThCS C 3aKOHAMH MHpa IMOBCE-
JTHEBHOCTH, a HE TOJIBKO Jy4e3apHOro IOTYyCTO-
ponnero mupa unei. «CTpemiieHHE MOCTHYb pe-
ATBHOCTh C TIOMOIIBIO TAKUX OTPAHUYEHHBIX CIIO-
COOHOCTEMH MpeACTaBIsIeTCS MHE TEPOU3MOM U TIPH-
BOJIUT MCHSI B BOCXUIIIEHHE, — MpHU3HaeTcs Pebekka
TlNommurelin B uHTEpBBIO [)eccuke Jlanr. — S Boc-
XHINAI0Ch MBICTUTENIMU HamojoOue [emens wim
Hayma Xummerns, HO B TO ke BpeMsl MeHs 3a0aBJisi-
€T TO, YTO JTH TePOU-TEOPETHUKHU OKA3hIBAIOTCA
HACTOJIBKO HEMPHCIIOCOOJICHHBIMU K JICHCTBUTEIb-
Hoctw» [Lang 2008: 11].

Pene B pomane Ttoxe Bocxuinaerca Haymowm-
MBICTTUTENIEM, OJJHAKO ITepPBOHAYATILHOE BOCXHUIIIEHNE
CKOpO HaYMHAeT yCTymnaTh MECTO pPa304apOBaHUIO U
pa3IpaXKeHHIo, KOrjaa oHa Bce ¢ OOJbIIeH OTYeTIIN-
BOCTBHIO HAUWHAET BUJIETh, YTO TeHHANbHOCT, Hayma
B a0CTpaKTHO-HAay4YHOH chepe 00OPOTHOM CTOPOHOM
MMeeT IOJHOE OTCYTCTBHE WHTEpeca K OKpY»Karo-
el JIeWCTBUTEIbHOCTH, TMOBCEIHEBHOMY IIOBEJE-
HHIO, Onmm3kuM JogaM: «Korma Mel... cugenn 3a
CTOJIOM, pacCy’kJast O TOUYHBIX HayKax, MaTeMaTHKe
win punocoduun, Haym Bcerma ObUT IIEHTPOM, K KO-
TOPOMY CXOJMJIACH Bce HUTH Oecenbl... Ho Bo Bcex
OCTAIBHBIX CITydasX MY>K TepsUl BCSAKYIO 3HAUH-
MOCTb, 10 KpailHed mepe, ans MeHs. bosbmeil 4da-
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CTBIO... 51 BOOOIIE HEe BOCIIPHHUMAJIA €r0 KaK 4elo-
Beka» [Goldstein 1993: 254].

Takum oOpa3om, PeHe, ¢ 0JHON CTOPOHBI, TSHET-
Csl K BO3BBIIICHHO-TYXOBHOMY, YTO BOIUIOIIACTCS B
BeIOOpe Hayma cymnpyrom. Ho, ¢ apyroit cTopoHsl,
aOCOJIOTHBIM yXOJl B IYXOBHYIO aOCTpakIUIo JUIst
Hee HelnphemiieM, OHAa HauyWHAeT TOCKOBATh II0
MPakTUYeCKOMYy M 3eMHOMY. B pesynbrare, yxe
BCKOpE TOCIie CBaJbOBI OHAa M3MCHSET MYXY, U B
gepene ee JTOOOBHUKOB HanOoyiee 3HAKOBOW (uUry-
poii Beictynaet [Ipuuen Kopnep. On — TamaHTIUBBINA
¢u3nK, HO HU O (PU3MKE, HU O YeM-ITHO0 MHTEIIICK-
TyaJbHOM OHH BO BpeMs JIMYHBIX BCTped He Oece-
IYIOT: WX OTHOIICHHS OCHOBBIBAIOTCS HCKIIOYH-
TeNbHO Ha Qu3mueckoil Omm3octn. Hecmorpst Ha
BIIIOOICHHOCT B JIPHMENa, PeHe He MOXKET HE OTMe-
TUTH JIOJIO IIMHU3MA, C KOTOPBIM OH, HAIlpuMep, OT-
BewaeT Ha ee Bompoc: «Kak tebe kaxkercsa? Tol —
teno?». «Her, pasymeercs netr. Ho Bce ocranpHBIC —
nax», — 3asBisier oH [ibid.: 260]. Hu Haym, e o0Opa-
AN BHUMAaHHE Ha YEIOBEUECKYIO TNPHUPOIY
Pene u3-3a morpykeHHOCTH B MHp ayxa, HU JIH,
HaIlpOTHB, BUJAIIMI B HEH TOJBKO TEIO U COBEP-
IIEHHO WTHOPHPYIONIMH €€ YyBCTBa W MBICTH, HE
CIIOCOOHBI ClIeNIaTh ee cYacTIIMBOM. PeHe, y KoTopoii
pa3yMmHas 4dacTh npeObiBaeT ¢ Haymom Xummenem,
a tenecHas — ¢ J[auuenom Kopnepom (¢ 3T0if TOUKH
3peHHs aBTOpP HAMEPEHHO HaJeNseT TepCoOHaKeH
3HAKOBBIMHU (paMUJIHSAMHU: «HEOO0» U «TEIo» B Mepe-
BOJIC C HEMEIKOT0), HeCc4YacTHa ¢ 00OMMHU, U JTaHHBIN
CHUMBOJINYECKAH MOMEHT TIOJHOTO pa3beHHEHHUS
IBYX «CyOCTaHLIMH» B KU3HU PeHe momyepkuBaeT
MPOTHBOECTECTBEHHOCTh JIyaTMCTHYECKOTO B3TIIsA
Ha MUD.

[epBoe ykazaHue Ha BO3MOXHBIH IIyTh MPEOO-
JieHus GuocoCKOro ayaiau3ma IOSBISETCS B Ce-
penmuHe poMaHa W 00O3HAYaeTCs CHUMBOJIHYECKOM
cueHoil BcTpeuu Pene ¢ kapnukom B bynamemire.
Iloka Haym yuactByer B pabore Hay4HOUH KoH(e-
pennuu, Pene Opomut mo crapomy ropony, TAe ee
BHHMaHWE TpUBJIEKaeT HEOOBIYHBIN udenoBek: «Po-
CTOM OH OBLI MHE eJBa JI0 mosica. Ero rojosa B 4yep-
HOM OepeTe Ka3ajlaCh HESCTECTBEHHO OOJBIION Ha
CKPIOYCHHOM, MCCOXIIIEM Teje, HO JIUIO, CMOTPEB-
Iee Ha MEHs CHH3y BBEpX, OONaJaJio TOYTH apH-
CTOKPAaTHYECKOH H3BICKAHHOCTBIO M CBETHIIOCH
ymomy [ibid.: 121]. Kapnuk He MoXxeT HH Tiepe/BU-
raThCsl CaMOCTOSTENIFHO, HH YIPABISATH CBOHM
YPOJUTHBBIM TEIIOM, OJIHAaKO B Oecene ¢ Pene on ne-
MOHCTpUpPYET OJNECTSIYI0 SPYAUIUIO, BIAJCHUE
HECKOJIBKMMU HMHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH M JIyXOB-
HYIO TIPOHUIATEIBHOCTD, MO3BOJISIONIYIO0 €My TOYHO
OLICHUTH TICHXOJIOTUYECKOE COCTOSIHHE COOECETHH-
1pl. KynmbMHHaNMK pa3roBop JOCTHTacT B TOT MO-
MEHT, Koraa Pene cooOiaer, 4o npodeccnoHaabHO
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uzydaer ¢uiocopuro. «A, duaocodus! Mare Bcex
HAyK», — OJIOOPHUTENBHO KHBAET KapiUK M, MOJIb3Y-
sICh CITydaeM, MPOCUT €€ HAllOMHUTh €My BBbLIETEB-
mee y HEero M3 TOJIOBBI MMS «(paHIly3CKOTO eIu-
CKOIla, KOTOPBIM CKas3all, YTO JEHCTBUTEIBHOCTH CY-
IIECTBYET TOJNBKO B HMHIWBUIYaTbHOM CO3HAHUU.
Pene cmymiena: «®@paniry3ckoro emuckona? borocs,
sl He 3Har. Bel ke He npo enuckona bepkin roso-
pute, HeT?». — «Her, Het, bepkiau ObLT aHTIMYaHH-
HOM, — BO3pa)KaeT TOT, — ...HO BbI HE OECIIOKOMTECH.
S BcriomHIO. Sl TONMBKO MyMall TAKHM 00pa3oM YyTh
COKOHOMUTH BpeMs»» [ibid.: 122—-123]. ms enmcko-
1a B pOMaHe TaK U He MPO3BYYUT, HO YUTATEIIO CTa-
HOBUTCS MOHATHO, O KOM B JaHHOM CIlly4ae HJAET
peub. dunocodekyto cucremy Hukons MansOpan-
I1a HEepPeIKO XapaKTepU3YIOT KaK JIOTUYECKH HEeW3-
OCXKHBIN «IEPEeXOIHBIN ATamy HA MYTH OT «HEYCTOM-
YHBOT0» KapTEe3UAHCKOTO Ayaln3Ma K MaHTeHCcTHYe-
CKOM MOJEIN MHpa, MIPEICTaBICHHOM, B YaCTHOCTH,
yuenneM Cnounaossl [Kporos 2012: 128]. Mais-
OpaHIl CTPEeMHUTCS TMPEOAONIETh Pa3pbIB MEKIY Te-
JICCHOH M JAyXOBHOW CYOCTaHIIUSMH, HE CIIOCOOHBI-
MH, TI0O €r0 MHEHHUIO, B3aWMOJEHCTBOBATh IpPYyT C
JPYTrOM €CTECTBEHHBIM IyTeM, Yepe3 MX oOberHe-
HHe B bore kak BbICIIENl HECOTBOPEHHOM MBICISIIEH
cyocrannuu. [loamnHHON AEHCTBUTEIILHOCTRIO 00-
JAJaloT TONBKO WJIeW, JaHHble B bore, u demoBek
crocoOeH mpruodIaThess K HAM JIMIIb Yepe3 pazyM-
Hoe no3HaHue. Takum oOpazom, ¢utocodpus Maib-
OpaHIla — 3TO Iar K CO3JaHWI0 MaHTEUCTHYECKOH
MOJIEIM MHpa, TJe TeJecCHOe M JyXOBHOE Hadala
CIIOCOOHBI JIOCTHYh OajlaHca, HO TOJBKO 3a CUET Tie-
pEHecCeHHsI LEHTpa TSDKECTH Ha CYyOBEKTHBHOE TIO-
3HaBaTeIbHOE HAYajo, YENOBEUYECKHUN paszyM, BO
BHYTpPEHHEH KU3HU KOTOPOTO IOCTUTAETCS 3aBETHAs
TapMOHMS 4Yepe3 HHTEIEKTyaIbHOE IOCTH)KEHUE
uaen 6oxecrBa. durypa kapiauka B poMaHe Mpu3Ba-
Ha CIYXXUTh CBOEOOpa3HOW WJUTFOCTpALMECH TaKou
BHYTPEHHEH TapMOHHMH: €ro CO3HaHHE SICHO M CIIO-
KOHHO, B OTIMYHE OT MEUYIIErocs MEXAy ABYMS
moytocaMu  ayxa PeHe; ero cymiecTBOBaHHE HeE
OTPAaBISIOT HU (DU3HMYECKas HENOJIHOIICHHOCTh, HH
OeZicTBEHHOE dKOHOMUYEcKoe TmonoxeHne (Pene
BCTpEYaeTCss ¢ HUM Ha MOpore OJIaroTBOPUTEIHHOM
CTOJIOBOH IS HEMMYIINX) — OyZydd 4acTbio OO0JIb-
moro 00KECTBEHHOTO 3aMbIC/Ia, BCE 3TO HE MOXKET
WATH Bpa3pe3 C WHAMBHIYATbHBIM pPa3syMoM, IIO-
CTUTIIIUM €Tr0 MPHUPOJY M OIIYyTUBIINM celds ero 4a-
CTBIO; OH 00JIa/IaeT BHYTPEHHEH MYAPOCTHIO, 3HAHU-
€M MHpa U JIOAeH, MOHUMAaeT pa3Hble S3bIKH U MpH-
HUMaeT BCE THUIBI MbIIUIeHUs. B  pesymnbrare
BCTpeUU C HUM PeHe, NEMCTBUTENBHO, HA HEKOTO-
poe BpeMms OIIyIIaeT BHYTPEHHEE MpeoOpakeHue.
Korna on Ha mporianue xenaer e «xopoien cyo-
0OTBD» Ha WJIMINE, OHA YYBCTBYET, YTO Pa3OpBaH-
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HOCTh €€ MUpPa B 3TOT MOMEHT IIOYTH IPEOI0jIcBa-
€TCs: OHa C TEIUIOTOM M HOCTAJIbI'MCH BCIIOMHHACT
JIETCTBO, a B OJHOM M3 MY>KUUH, UIYIIUX O YJIUIIS
B CHHArory, BUJIUT KOIHIO FOPSY0 JIFOOUMOT0 OTIIA.
Ho momoGOnble omrymieHus miasaTcs Hemoyro. Kak
TOJILKO OHA MOKHMJAET CTapblii TOPOJ, «IIyM H Pe3-
KM€ OYepTaHus OKpykatomiero mupa» [Goldstein
1993: 123] Bo3BpamaioTcs, Tak K¢ Kak BCE COMHE-
HUS U KojeOaHus PeHe, cBs3aHHBIC C MMOMCKOM Ca-
MOHJICHTUYHOCTH.

dunocodcekas cucrema ManbOpaHina, Takum 00-
pa3oM, crocobHa CTaTh OJHWUM M3 BapUaHTOB rap-
MOHM3AIMK MHpPa, HO, TEM HE MEHEe, YUTaTellb U
PeHe mojco3HaTebHO YYBCTBYIOT €€ TIJIaBHBIN He-
JOCTaTOK, KOTOPBIN HAIrJIAIHO BHJACH B HEOOBIYHOU
¢durype kapivka, BEIOpaHHOW aBTOPOM JJIsl MTPOBe-
JIeHMsT ATON (DUIOCO(PCKON HIIeH: BUIUMAs TrapMo-
HUS, HA CaMOM Jielie, HEloJHa; JyXOBHO OOTaThIi
KapJIMK OCTaeTCsl TeJIECHO HETOIHOIEHHBIM YelloBe-
KOM, HE CIIOCOOHBIM TEPEABUTaThCS CaMOCTOSTEIb-
HO ¥ BBIHYXJCHHBIM IIOJIaraThCs Ha APYTUX IS
BO3MOXHOCTH TPOJOJDKCHUSI CBOETO (DU3HUYECKOTO
cyuiecTBoBaHus. JlyXxOBHas CaMoOJ0CTaTOYHOCTh HE
HaXOJUT HEOOXOIMMON OCHOBBI B MHPE OOBECKTHB-
HBIX MaTePUAIbHBIX PEaTbHOCTEH.

B urore, nisa Pene BcTpeua ¢ KapaukoM ocTaeTcs
He OoJiee YeM CIy4allHBIM 3ITU30JI0M, IOCIE KOTO-
pOT0 OHa CHOBA MPOJIOJIKAET TIOUCK OTBETOB Ha MY-
YarolIue ee BOIPOCH: Jlaliee B CIOKETEe poMaHa clie-
JyeT ONKCaHKe Mepruoja pa3odapoBaHUsl TEPOUHH B
My’)K€ M TIOMCKa HOBBIX BO3JIIOOJICHHBIX. JIuHHS ee
JKU3HH, Haj 3Ur3aroo0pa3HbIM BhICTpaMBaHUEM KO-
TOpOW OHa UPOHHU3MPOBAIA MPEXKJIE, CHOBA 00peTaeT
Te jke ouepraHus: «Bbl yke Hayaqu MOHMMATh
npunnun? [yma, teno. Temo, mymay» [ibid.: 77].
Onnako, paccMarpuBaeMbie 000COOJEHHO, 00a
Hayaja MOJBOIAT €€ OTHolueHus ¢ Haymom He
CKJIaJpIBatOTCS, JI9H SCHO JaeT eif MOHSTh, YTO MPO-
JIOJDKaTh OTHOIICHHS C HeH He HaMepeH. 3akiroue-
HUE, K KOTOPOMY IPHUXOAMUT IMOKUHYTas T'CPOMHII,
rIyooko apamatuyHo: «Kak MOXHO OXHIaTh, 4TO
OpyTHUe Pa3feliaT ¢ HaM{ Halll MUpP, YHHUKAIbHBIN B
cBocl ocHOBe? MBI BCe OJUHOKH, OJUHOKH, OJUHO-
KH, OqUHOKH. OJIMHOKK B CBOEM COOCTBEHHOM MH-
pe» [ibid.: 251]. Oryasaue moriomaer Pexe.
HactynuBmmuil Kpu3KuC OHA TPakTyeT Kak IOTEPIO
CMBICTIA JKU3HH U JIAXKE 3a/[yMbIBacTCs O caMoyOuii-
cree. [locrmenHero oHa, K cyacThlo, HE COBEpIIACT,
HO, pellaeT, 4YTo el HeoOXOMMO, M0 KpakHel Mepe,
pasBectuch ¢ Haymom. OnHako Korma oHa cooOra-
€T MY)Ky O CBOEM pCIICHHM, B OTBET IIOJydaceT HE
MEHEE HEOXKUIAHHOE TPU3HAHUE: OH TOXE HaXOIUT-
csl B TITyOOKO# JIeTIpeccrH, TaKk Kak OCO3HA MTOTEPIO
CBOEro MaTeMaTHYECKOTO Jiapa, YTO Uil HEro paB-
HO3HAYHO TMOTEpE COOCTBEHHOW HWICHTUYHOCTH,

CMBICIIA JKU3HU: «...HE JAyMaro, 4TO HYXHO 0OBscC-
HATDb TeGe, 4TO A TEIIEPb Iopa3ao XYK€ OCTaIbHBIX.
51 BoBce He ObLI, KaK Bce, TOJNBKO TUTIOC €Il YTO-TO.
qTO6BI MOXHO 6BUIO 9TO YTO-TO OTHATH U IOJIYUHTDH
TaKOTO K€ YeJOBEKa, KaK BCe. DTO YTO-TO OBLIO MO-
UM BCEM, MOMM CYyHICCTBOM. U Bor 60J'II)HIC HHUYETr o
He ocTanochky [ibid.: 267]. UaeanucTuyeckas miaro-
HOBCKasl BceneHHas Hayma, umeBiasi B CBO€i OCHO-
BE JIMIIb JYXOBHOE, TaKUM 00pa3oM, TEPHUT IOJI-
HBIH Kpax, KaK W IyaJMCTHYECKas JeKapTOBCKas
cucrema Pene.

Urak, 06a 1eHTpallbHBIX MepcoHaXxa B KyJIbMUHA-
HI/IOHHBH71 MOMCHT CHOKETHOI'O pasBHUTHA OKa3bIBAaIOT-
Cia B MPAKTHYCCKU 3K3HCTCHHH3JIHCTCKOI>'I CUTyalun
OoT4YassHUsA, OCO3HaHHsA 6eCCMBICJIeHHOCTI/I " ITyCTOThI
OTKPBIBAIOIMXCS [IEPE HUMHU ITPOCTPAHCTB. MoKeT
JIX 9TO-TO TTOMOYb MTPEOI0TETh KPU3HC?

OK3UCTEHIIMAIN3M, CTOJIb MOMyJsIpHbIA B XX B.,
HUKOT/1a He uMnoHupoBai ["onamreitH. B oaHoil U3
cTareil, ymojoOJstomet Moxy Ha duiocodckue
Y4eHHS TOpraM Ha OWpiKe, MUCATENLHUIIA 3asBIISCT:
«Pactymas croumocts akunii CrIMHO3BI YKa3bIBaeT
Ha TO, YTO IOCTMOJCPHH3M, MPEHEOPESIKUTEIHLHO
OTHOCAIIMH K pa3syMy, HauWHaeT TEPATh B LIEHE.
51 GBI moCcOBETOBAIA CPOYHO U30ABISATHCS OT BIIOXKE-
Huii B Xaiigerrepa» [Goldstein 2011]. 3neck aBTOp
OTKPBITO JIEMOHCTPHPYET COOCTBEHHBIE (HIOCOd-
CKHeE HIealbl: JUIsl Hee 0OBEKTUBHBIN CMBICI BO BCeE-
JICHHOM ONpe/IeIeHHO eCTh, U OH oOpeTaeTcsl 4eno-
BEKOM Ha TMYTH pPa3yMHOTO aHalM3a M IO3HAHUSI.
HNmenHO cTpemiieHHEe K pa3yMHOMY, & HE SMOIHO-
HAJIbHOMY BOCHPHUATUIO CUTYyallUH, XCIIAHUC IMOHATH
ApPYTHX, a HC BO3JIOXKUTH Ha HUX OTBETCTBCHHOCTDH 3a
CBOMW HEyJlauu CTaHOBHTCS sl PeHe cmocobom mpe-
OJIOJICHUSI KPU3UCHON CUTYaIMH B €€ YKHU3HU.

[MucarenvHuna He pa3 3asBisuia, yro CruHO3a —
camMblii Onu3KuUi el punocod, ero uaen oHa MoJHO-
ctbio pazzaenser [Norman 2014]. Ee nmpusnekaior B
HEM palMOHAJIMCTUYHOCTb, MaT€puaini3M, CTOUYC-
ckas 3ThKa. ['onamTeilH HUKOrJja HE CKphIBaja CBO-
X aTCHCTHYCCKUX B3TIAO0B, U bor CHI/IHO3BI, 110
CyTH, OTOXJECTBIIAEMBIM C TPHUPOJONl BO BCel ee
MOJTHOTE, — Hamboyiee MpHeMIIeMbld Juis Hee bor.
PazymHOe mpexioHeHne HUAEpIaHICKoro (uioco-
¢a nepen npupojoH, cyrybo 3eMHON XapakTep ero
STUKM UMINOHMpYIOT ed. [lo Mepe pasBuTusa nEH-
CTBHA pOMaHa CTaHOBUTCA IMOHATHO, YTO IPOM3BEC-
JICHUE 3aIyMBIBAIOCh KaK KOHEUHOE YTBEPIKICHHUE
WMEHHO CITUHO3UCTCKOTO B3TJIS/Ia Ha MHUD.

Nmst CriuHO3BI TIOSABIIACTCS B POMaHE JOBOJBHO
paHo; Pene cceimaercs Ha ¢unocoda, korma pas-
MBIIIISIET O MOTYIECTBE pasyma: «S Bcerma Boc-
IIpUHUMAala yM Kak Cuiy, Belcyro cuiy. [IoHnma-
HUE — HE CPEJICTBO OBJIAJICHUSI UCTHHOMW, a cama Hc-
TrHa (cM. y CrimHo3bl)» [Goldstein 1993: 96]. On-
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HAKO OHA BpsX JH TIYyOOKO 3aayMbIBacTCs Haj
CMBICIIOM TIPOM3HOCHMOTO, TeM Oojiee 4TO 3Ta
CCBUTKAa HY)XHa €H eJMHCTBEHHO JJISI TOTO, YTOOBI
OOBSCHUTH TMPEINOYTEHHE B KayecTBE BO3IOOJICH-
HBIX JIIO/IEH HHTEIEKTYaIbHO Pa3BUTHIX.

B 5710 xe Bpems B poMaHeE MOSABISETCA U IPYrou
CKpBITHIH HaMek Ha CnuHO3y: Pene Geper ¢ coboli B
MEepPBYIO0 COBMECTHYIO noe3aky ¢ Haymom B Utanuto
poman JIx. Omuot «Mugmnmapuy. P. [onnmreitn ve
pa3 TOBOpHJIA, YTO 3TO €€ JIIOMMOE TPOU3BEICHUE
[Sosis 2019], u oHa TpakTyeT ero B gyxe CIHHO3BIL
Pene, unrast Dnau0T, 0OHApPYKMBAET HEYTO BHEIHE
cxokee Mexay coboit m Jloporeeir bpyk, HO TrnaB-
HOE — TO, 4TO (PMHAI ee 3aMyKecTBa Oy/eT MpaKTH-
YeCKH TaKHM K€ — B TOT MOMEHT, KOHEYHO, HE T0-
no3peBaeT. [loaToMy M CIMHO3UCTCKHE MPO3PEHUS
JlopoTen oHa OIEHUTH €I1le He MOKET, 3TOTO U HET B
poMaHe, HO 4uTareilb MMOHUMAET, 4To [ oJamTeiiH
3aCTaBIsieT TEPOMHIO B3ATH C cO0OW B TOE3IKY
WMEHHO 3Ty KHUTY Kak TpelBOoCcXuIleHne puiaocod-
CKOT'O OTKPBITHSI, KOTOpPOE OHa JOJDKHA OyJer co-
BEPIIUTH TIO3KE.

Nmsa CruHO3BI M Janmbpliie BpeMs OT BPEMEHU
BCTpeyaeTcs B TEKCTE€ pOMaHa — B OCHOBHOM B BHJIE
OCTPOYMHBIX IIUTaT, KakK, HAIpuUMep, B pa3roBope
Pene u JIpuuena Ha BeuepuHke. PeHe, xxenad mpous-
BECTH BIIEYaTJICHHE Ha HOBOTO COOECEIHUKA U IPO-
JIEMOHCTPUPOBATh, YTO OHA HauUTaHa B puiiocoduu,
napupyer oiHy U3 peruk [[pua nuratoit uz CrninHo-
3bl: «BBITh CBOOOAHBIM — 3HAYUT ACHCTBOBATH B CO-
OTBETCTBUM CO CBOMMH >kemaHusmu» [Goldstein
1993: 225]. Ho omaTh oHa BpsI X 0 KOHIIA ITOHU-
MaeT, 4TO TOBOPHUT, MOCKOJIBKY MCTHHHAs KOHIIEM-
st cB000 b1 y CITMHO3BI KaK pa3 MpOTHUBOIOJIOKHA
TOMY BYJIBIapH30BAHHOMY €€ MOHITHIO, KOTOpOe
JIEMOHCTPUPYET 37iech PeHe, npuBoas qaHHyoO ¢pa-
3y B KadecTBe OOOCHOBaHHS CBOETO HaMEpPEHHS
MPOJOKATh KYypUTh, HECMOTPS Ha HEIOBOJBHCTBO
Hayma, He mepeHocsiero 3amax Tabaka. CrnmHOo3a,
HaIpoOTHB, IMpeJocTeperal MPOTHB TaKOro MOHUMa-
HUs CcBOOOABI: «bBojblIel 9acThiOo JIIOAM TyMaroT,
Ka)XeTCsl, YTO OHU CBOOOJHBI JIMIIb MOCTOJBKY, TO-
CKOJIBKY UM TO3BOJICHO MTOBHHOBAThHCSI CBOUM CTpa-
cram» [CrimHo3a 2013: 346]. Mcrunnas ke cBoboa,
C TOYKH 3peHus (uaocoda, 3aKI0YACTCA BO BHYT-
peHHell MoTpPeOHOCTH JIEHCTBOBATh B COOTBETCTBUH
C BEJECHHEM pa3yma, BOCIpPHHUMAS OOBEKTHBHYIO
HEOOXOJMMOCTh KaK COOCTBEHHYIO BOJIO M HE UyB-
CTBYd B 3TOM IPOTUBOpeUHUs. YeloBeK, JOCTUTIIHMA
Takol cBOOOJBI, TIEpECTaeT CTPagaTh OT MEPUTICTHIT
CyIbObl M 00peTacT CHOKOWHBIM U OJiaroesiaTellb-
HBIW B3IJIS]] HA MUD.

Uctnnnoe nonnmanne CIMHO3BI MPUXOIUT K Te-
pOMHE TOJBKO K KOHITy poMaHa. [Ipu 3Tom mpsiMbie
UTAThI U3 PaboT Guiiocoda kK ITOMy BpeMEHH UCUe-

3al0T U3 TEKCTa MPOU3BEACHUS BIIOJHE HAMEPEHHO:
MPOUCXOJUT TPOHUKHOBEHUE B CyTh, a HE OYKBY
YYCHHUSL.

Oco3HaHuWe Tpareind, KOTOPYIO TMEpEeKUBACT
MYK, BIIEpPBEIC 3acTaBlisieT PeHe momnbITaTbest B3IIIs-
HYTh Ha MHp €ro TJla3aMH |, B pe3yJbTaTe, YBUACTb
B HEM HE OC3JIMYHOTO «I'€HHUS», KAKUM OH ObLI JJIs
Hee JI0 CHX IMOp, HO CTPaJarolero 4eJIOBeKa, JIY-
HOCTh ¢ HAaOOpOM MPOTHBOPEUYHMBBHIX UYEIOBEYECKUX
Ka4ecTB, KOTOPYIO TPEKJEC OHAa OTKAa3bIBAIACH B HEM
BUJCTh. BHuManue, oOpamieHHoe k Jpyromy, cra-
HOBHTCSI TIyTEM, MO3BOJISIONIUM TIPEOONIETh Tparu-
YEeCKYI0 TIOTEPSHHOCTh BHYTPH ce0sl, pacmmpseT y3-
KH€ TPaHHIIbI 3aMKHYTOIO BHYTPEHHEro MHUpa. «Mbl
ecmb MUPBI B caMux ceOe, kak ckasan Jleiionum. Ho
Henponuyaemvie 1a?» [Goldstein 1993: 239],
NpeXHsAs cMyTHas Aoraaka PeHe B HOBOM cUTyauuu
HAYUHACT 00pETaTh YePTHl HOBOTO BUJICHHSI.

«BuTreHmITelH yTBEp)KIaJl, YTO HE CYLIECTBYET
TaKOI'o MOHATHS, KaK UHIAWBUIYAIbHBIN S3bIK. S Oc-
PYCh YTBEPKAATh, YTO HE CYHIECTBYET TAKOTO MOHSI-
THS KaK MHAWBHIyadbHasl 3HAYUMOCTh (private mat-
tering)» [Norman 2014], — 3asBnsia P. Donamreiis,
00001113t CBOO (PUIOCOPCKYIO MO3HUIMI0, BO MHO-
rom Omu3kyro K nosunuu CrmHo3bl. YenoBek — cy-
IIECTBO COIMAILHOE, OH HE MOXKET KATh 000C00-
JICHHO OT JIDYTHX W, COOTBETCTBEHHO, CIIOCOOeH 00-
pecTu coOCTBEHHYIO 3HAYMMOCTb, TOJBKO CUHTAs U
JIPYTUX 3HAYMMBIMH. JTO HOBOE OTKPBITUE MEHSIET
MupoBo33peHne Pene B pomane: «M3 kakux oOina-
cteit bor B3upaer Ha Hac? Hu u3 kakux, pazymeercs.
He motomy 4ro oM HE MMEIOT HUKAaKOW OOBEK-
TUBHOW 3HAYUMOCTH, HO KakK pa3 MOoTOMY, YTO MMe-
1oT. metoT, u Bee. JIrobas sxe Teopus, CTpeMsimasics
OTIPENENTUTh CTETIEHN 3HAYNMOCTH, YCTAaHOBUTH, KTO
o0J1alaeT 3HaYMMOCTBIO, a KTO HET, JIMIIeHa 00beK-
TUBHOrO cMbIicia» [Goldstein 1993: 273].

«5 Bcerma mroOwina B TepMHUHAX JOMHHHPOBa-
HUS», — KOHCTaTUpOBaJla TEPOMHS B Havaje Mpou3-
BezeHus [ibid.: 96], omHaKo K ero KOHIy OHa mepe-
CMaTpuBacT cBoe yOexaeHue. Ee BOMHCTBEHHBIN
MBI, CTPEMIIEHHE BO YTO OBl TO HH CTallO J0Ka3aTh
OKPYKAIOIUM COOCTBEHHYIO HCKIIOUUTEILHOCTb,
MOBBIIAIONIYI0 «UHIUBUAYaTbHYIO 3HAYUMOCTDHY,
YCTYMaloT MECTO «OOBEKTUBHOW pallMOHATBHOCTHY,
Mo ee coOCTBeHHOMY BbIpakeHuio [ibid.: 273],
u 3apaBomy cmbicoy. Kak u CimHO3a, OHa HaYWHAET
MOHUMATh, YTO «IYIIH MOOSKIAIOTCS HE OpYy>KHEM,
a JII000BBIO U Benmukoaymmem» [CrimHosa 2013: 306],
W 3TO CTAaHOBHUTCS 3aJI0TOM HPaBCTBEHHOT'O MIPOTpec-
ca, «Bcerma OOHapyKMBAIOIIETO CPBITOE PYKOBOJI-
CTBO CO CTOPOHBI pa3yMma», ¢ TOYKH 3peHus [ on-
et [Norman 2014].

«Taxast TO3UIMSI TaeT MHE YyBCTBO OCBOOOXKIE-
Hus», — cymmupyer Pene [Goldstein 1993: 273],
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W Terepb 3TO CBOOOJAA MOJIMHHAS, Ta, O KOTOPOM
nucan CnuHO3a: OHa OCO3HAET CBOU TIPEIETIBI,
CTpeMHUTCsl He OYHTOBaTh, a MPUHUMATh MHP TaKUM,
Kakoil OH €CTh, U B 3TOM HOBOM BHJICHHUH oOpeTraer
HOBBIC TEPCIIEKTHBBI, CIIOCOOHOCTH B CBOEM BHYT-
pPEHHEM pa3BUTHH JBHUTAThCs Bliepes Oe3 mperpan, a
HE HaTBIKAaThCS BCE BpeMs Ha HEMPEOI0JIMMEIE Oaph-
epbl, KaK Mpex/ie MPOUCXOIUII0 B cuTyanuu Pene.

B ¢unane mpousBeneHusl 4MTaTENh BHIHUT, YTO
reporHs OOJbIIEe HE CTPEMHUTCS OLIEHUBATH JIOJICH 1
Bely, OpaTh 4bi0-TO cTOpoHy. Ho oHa okasbiBaeTcst
CIOCOOHA TIOHSTH WX, a U3 TIOHUMAHUS POXKIACTCS
JKeJlaHue TOMOYb: «JIIoau U uX cTpagaHus MUMEIOT
3Hauenune. Haym crpanaer, u ero cTpajaHue 3HAYUT
He OoJibllle U HE MEHbIIE, YeM CTPajaHusi KOro Obl
T0 HU ObUTO. HO TO, 4TO MEHsIeT MoJ0oKEeHe el s
MEHsI, — 3TO TO, YTO S MOTJIa Obl H3MEHUTH €0 T0-
noskenue. U s, nedcTBUTENBHO, X0Tela OBl 3TO Clie-
natb» [Goldstein 1993: 274].

B ommune ot Jlekapra, CUMTABIIETO, YTO YEJIO-
BEK, BBIOpABIIHNI JIsl ceOs MyTh pa3yMa, CIIOCOOCH
MOJTHOCTHIO MCKOPEHUTH B ceOe adeKThl, MOPOK-
naeMmble Ha Oecco3HarenbHOM YpoBHe, CHmMHO3a,
a Bcien 3a HUM U P. [Nonmuurelin, yBepeHsl, 4To 4yB-
CTBa M 3MOIIMM COCTaBISAIOT HEOTHEMIIEMYIO YacCTh
YeJI0BEUECKOW TPUPOJBI, OJHAKO, YTOOBI HE OKa-
3aThCs Y HUX B PaOCTBE, UX HEOOXOAUMO ITOHMMATh
U KOHTponupoBarh pasymoM: «[lo3Harommii ce0st
CaMoro M CBOM a(QeKThl ICHO M OTUETIIMBO JIFOOUT
Bora, u Tem Oosiee, yeM OOIIbIIE OH MMO3HACT CEOs U
ceou addexrey [CrnuHoza 2013: 327]. K monuma-
HUIO 3TOro mpuxoauT PeHe B koHue pomana. OHa
OCTaeTCd YeJIOBEKOM UYBCTBUTEIBHBIM M TEPEKHU-
BAIOIIUM, HO €€ CJerble CTPAacTHhIE METAaHUA Tpe-
Kpamatorcsa. IlepexuB KpU3UC U TOMBITABIINCH
TPE3BO B3TJSIHYTH HA COOCTBEHHYIO CHTYallMIO, OHA
YCIOKaWBaeTCsl, HA4YMHAeT pacCyXXJaTh 3/paBo;
npuHuMaer Hayma TakuM, KakoW OH €CTb, M CTapa-
eTcsl, KaK MOJKET, OOJIErYuTh €ro >KU3Hb; BO3Bpalla-
eTcd B YHHMBEPCUTET, KOTOPBIA MPaKTHUECKH OCTa-
BUJIa paHbllle; HAYMHAET COIMXKATHCS CO CBOCH JIaB-
HO IIOKMHYTOM CEMbEHN U POACTBEHHUKAMU.

B unTepsrio O. Hopmany P. N'onnmreiin ynomu-
HaeT CIEeLKypC, o3arjaBiieHHbId «JIuTeparypa otua-
SHUSIT M HaJeXIbl», KOTOpbIM oHa Bemna B Hbro-
MopKCKOM YHHMBEpCHTETE: «O JIMTEpPAType, CO3/aH-
HOH mox BiustHueM CHUHO3BI — IUTEpaType HaJeK-
nel, 1 noj BiuaHueMm lllomenrayspa — nurteparype
ordasaus» [Norman 2014]. lomenrayspoBckas
BOJISI HEpa3yMHa, U TMOJUYMHEHHE €il BeAeT K Tpare-
nusim. Pasym CrinHO3BI, HAPOTHUB, BOCCTaHABIMBACT
MHPOBYIO TAPMOHHIO, M C 3TOW TOYKU 3PEHHS acco-
nuMpyercs y nucarens ¢ Haaexnou. Ilokaszarens-
HBIM B 3TOM OTHOIIEHHH SBISieTCS TOT (DakT, 4To
poman [ommmreiiH, BeIpocHHid, Kak ObUIO YIOMs-

HYTO B Hadaje ctarthd, u3 ¢pas3sl lllonenrayspa, B
pe3ysbTaTe Pa3BUTHS CIOXKETa M XapaKTePOB MPHXO-
JTUT K KOHEYHOMY YTBEPXKICHHIO MMEHHO CITMHO-
3MCTCKOTO B3rjisiaa Ha mup. CoelMHEHHE CBOOOIBI U
BHMMaHHUS K JIPYrOMY YeJIOBEKYy, pa3ymMa H JIIOOBU
SIBJIICTCS, C TOUKH 3PEHHS aBTOPA, TJIABHBIM CIIOCO-
00M JOCTHIKCHHS BHYTPEHHEro OanaHca W yBepeH-
HOTO B3IJIsAa B OyayIiee.

Takum o0pazoMm, B cBoeM (PpriI0COCKOM pOMaHe
4yepe3 0OpUCOBKY XapaKTepOB MEPCOHaKeH M Mojie-
JIUPOBAaHUE MX JIMHUHU TOBEACHUS B COOTBETCTBHH C
¢unocodckumu Teopusmu lekapra, MannOpaHina u
Crounossl P. lonmamTeH CcTpeMHUTCS HCCICAOBATH
MPAKTHYECKUE DTHYCCKUE IOCIACACTBUSA MPHHITHS
JMAHHBIX YOKICHUU JUIS BBICTPAaWBaHUS YaCTHOU
JKU3HHU, yKa3aTh Ha OMACHOCTh MCKAKCHHS YEIIOBE-
YeCKOW MPUPOABI B pe3ysibTaTe HaMEPEHHOIO
000co0JIeHNsI KaK MaTepHallbHON, TaK U JyXOBHOM
COCTABJISIIOIIEH M YTBEPAUTh 3HAYMMOCThH PaIlHO-
HAJILHO-TIO3HABATEIBHOTO Havalla B 310Xy Npeolia-
JaHWsI UJICH Xaoca ¥ HPAaBCTBEHHOT'O PEJISITHBU3MA.

IIpumeyanue
'3ech M Janee Bce IMTATHI M3 AHIVIOA3BIYHBIX
HMCTOYHMKOB IIPUBOJISATCS B IIEPEBOJE aBTOPA CTAThU.
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The research examines the main problems raised in Goldstein’s philosophical novel. The paper aims
to reveal how the creation of the characters and the development of the plot in accordance with the philo-
sophical theories of Descartes, Malebranche and Spinoza allow the writer to explore the metaphysical and
ethical consequences of following their philosophical ideas in everyday life. Applying the comparative
method of analysis to the novel and the classical philosophical texts, the author of the study interprets the
text of the novel, rich in symbols and intentionally foregrounded details, and discloses the artistic means
used for creating the opposition of the material and the spiritual. Primarily, the confrontation becomes appar-
ent in the image of the central character and her persistent inner conflicts between the rational and the emo-
tional, the publicly displayed and the internal, the objective and the subjective. The main character’s failure
to achieve life harmony by a mechanical combination of heterogeneous principles is viewed as a crucial de-
tail, with the help of which the writer strives to emphasize the inconsistency of the dualistic worldview in
general. One of the possible ways to overcome philosophical dualism is found in Malebranche’s philosophy,
in which the gap between the material and the spiritual is bridged by their unification in the idea of the pri-
mary rational source; however, the concept does not look impeccable, with too much emphasis given to the
mind at the expense of the body. The main opportunity to achieve harmony and moral progress is finally as-
sociated with Spinoza’s philosophical guidelines, which not only assert the importance of the rational cogni-
tive principles and common sense but also demonstrate practical ways to combine freedom and care for
another person, emotions and reason.

Key words: Rebecca Goldstein; philosophical novel; dualism; Descartes; Spinoza; Malebranche.
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B crarbe BIiepBbIe B OTEUECTBEHHOHN aHTIIMCTUKE aHATTM3UPYETCsl 00pa3 0JJHOTO U3 IEHTPAIbHBIX Te-
POEB €IMHCTBEHHOro B TBOpYecTBe [Ik. DaMOT pomaHa o coBpeMeHHocTH — «[[3HmMen [eponma». O6pa3
I'pannmkopTa paccMaTpuBaeTcsi Kak cBoeoOpaszHas pediieKcHs NucaTeIbHULIBI Ha KHUTY HEMENKoro (uioco-
¢da Aprtypa lllonenrayspa «Mup Kak BOJIA M IIpeACTaBicHUe». B cTarbe mpuBOAITCSA (pakThl INIOTHOTO 3HA-
KOMCTBa DJHOT C IJIaBHBIM TpyaoM HloneHrayapa, JNOKa3bIBACTCsA, KaK CEPHE3HO, BHUMATCIIBHO U KPUTUYC-
cku mpountana /. OmoTr 3Ty paboty Hemenkoro ¢uiocoda, 4TO OTPa3HIOCh Kak Ha obuield uaeidHo-
XYJOKECTBEHHON CTPYKType poMaHa, Tak M Ha oOpaze ['paHakopTa, Ubs ATHKO-3CTETHYECKAs CTPYKTypa
PEIKO CTAaHOBUTCS MPEAMETOM CIICHUALHOTO pacCMOTpeHus, ocobeHHo B acniekTe uaei A. lllomenrayspa.
B craTthe nmemaercst akieHT Ha TOM, 4To 00pa3 ['paHimkopTa — 3TO HE MPOCTO HILTIOCTPAIMS K HEKOTOPBIM
naccakaM U3 ocHoBHoro TpyJa lllonenrayspa; B Hell TOKa3bIBACTCS, YTO MPEACTABICHHSI HEMEIIKOTO (PUII0-
coda o yernoBeKe, ero MecTe B MUpE CIPOBOIMPOBAIN JJINHOT HAa OHTOJIIOTHYECKH TITyOOKHE Pa3MBIIIICHUS O
CMBICJIC YCJIOBEUYECKOI0 OBITHS, Ha AUAIOT-CIIOp ¢ mojioxkeHusMu [1lonenrayapa, moA00HbBIH peLenIuy uaekh
¢unocoda y Jloctoeckoro, ToacToro u HEKOTOPBIX IPyrux nucareiei konna XIX — navana XX B. B cra-
Tb€ JEMOHCTPHUPYETCA, KaK KPUTHYECKH, MOJIB3YACH JIMTEPATYPHO-XYI0)KECTBEHHBIMY TIPUHIIUIIAMHA U CPEN-
CTBaMM CO3JIaHMS XapaKTepa B CUCTEME ONPEACICHHBIX 00CTOATEIBCTB, MepeocMbICisteT /K. DIMOT MOHs-
tue Illomenrayspa o Bojie K *KH3HH, KOTOpas 000payMBacTCs PasryjioM CyObEKTHMBHOCTH, HEYICPIKUMOIO
3roM3Ma, CBOEBOJIMS, arpeccHH, NpeHeOpekeHneM K JIpyromy, HpaBCTBEHHBIM HACHJIMEM M €r0 YIIOCHHEM,
OTKa3oM OT 06HIerI/IH$[TBIX padyMa U JIOTUKHU, TOPKECTBOM «IIPHUPOABD», MMOHMMaeMOM Kak WHCTUHKT, U3BbA-
THEM TaKUX TOHITHH, KaK CaMOaHAJIN3, CAMOKPUTHUKA, COCTpaJaHue, JI000Bs K OnmmkHeMy. CrienuanbHbIN
aKIICHT JieJaeTcs Ha MoJIeMUKe DJIHOT C MOJIOKEHUs MU (ritocodcekoit antpononorun [llonenrayspa B o6ina-
CTH B3aWMOOTHOITNICHUH MmonoB. [lomguepkuBaeTcs, 4To MapauieIbHO HACHHO-XYI0’KECTBEHHOMY BOILIOIIIE-
HUIO OHTOJIOTHYECKOT'O HECOBIAJCHUSA CO MHOTMMH acnektamu (uiaocodcekoit cucrembl Illomenrayspa
DNHOT TpH MTOMOIIM MOJIEMHYECKH 3a0CTPEHHOTO oOpaza ['paHakopTa WPOHHKO-IPaMaTHYecKd 3a0CTpseT
MpobJIeMy 3THKO-HPAaBCTBEHHOTO HEOIAromorydusi COBpEMEHHOTO €if aHTIIMHCKOTO CBETCKOTO OOIIECTBA.

Krouessble cioBa: [Ixopmk Dmmot; «/Isuuen Jdeponnay; lllonenraysp; hunocodus u murepaTypa;
ATHUKO-ICTETUUECKAs [IETTOCTHOCTh; BUKTOPHUAHCTBO; JINTEPATYPHBIA Tepoi.

© Ilpockypuun b. M., 2020
117




Ilpockyprun b. M. Obpas I panokopma 6 pomane [[picopoaxc nuom «/>nuen [eponoay...

HeticTBrie OONMBIIUHCTBA Npou3BeneHu [IKopak
Omuor (George Eliot; 1819-1880) mpoucxomut B
koHue XVIII — nepeoit tpetn XIX B., 4TO, Mpasna,
HE JIeNaeT UX UCTOPHYECKHMH; 3TO TIPOU3BEICHHUS C
OCTPHIMU COIMAIIBHO-HPABCTBEHHBIMH TpoOIeMaMu
COBPEMEHHOCTH; JIa ¥ CTOJIb HEOOXOAMMasi MCTOPH-
YeCKOMY pOMaHy BpEeMEHHasl IHMCTaHIUs, BO-Tep-
BBIX, MaJjia, a BO-BTOPBIX M B TJIABHBIX, COBEPIICHHO
HE WIPaeT ONpPEACIAIOEH XYI0KECTBEHHOW POJIH.
EnunCcTBEHHBI HCcTOpUYECKMil poMmaH Jlxopix
Onuor «Pomona» (Romola; 1863), morpyxas unta-
Tens B sku3Hb DiopeHnuu koHia XV B., HA000POT,
oOpallieH K BaXHBIM JUJIsl UCTOPUH ropoja, Uranun
n EBponbl coObitusiM Ilo3nHero BospoxkaeHus u
€ro HPaBCTBEHHO-TOJIUTHYECKAM H PEIMTHO3HO-
¢unocopckuM ApamMaM, KOTOPbBIC, IO MHEHUIO ITH-
CaTeJbHHUIIbI, CEPhE3HO CKa3aIMCh HA MCTOPHH 4e-
noBeyecTBa (cM. moaApoOHbIH ananu3 pomana [[Ipo-
ckypHuH 2005]).

B cBsizu ¢ 0003HaYECHHBIM BBIIIE CBOEOOpA3UEM
npousBeneHuit Onuot poman «/[pamen Jeponma»
(Daniel Deronda; 1876) 3annMaeT 0co00e MECTO B
CHCTEME TBOPUYECTBA MHCATECIHHUIIBI: OH IMOCBSIICH
ee COBpPEMEHHOCTH. B TekcTe pomaHa ecTh HeMallo
«COOBITHITHBIX MapKepoB» BpPEMEHH JCHCTBHS, KO-
Topble BhIAenuiIa bapbapa Xapau, easa nu He Jdyd-
Ui 3HaTOK TBOpYecTBa JKOpmK DIMOT BO BTOPOH
rmojgoBruHe XX B.; IO e¢ HAOIIONCHUSIM, JEHCTBHE B
«/Ipuuene Jleponae» mpoucxomut B 1865-1866 rT.
(cm. [Eliot 1986: 893]). Ocoboe MecTo pomaHa
«Jlpuuen [eponaa» B TBOpUECKON AMHAMEKE DJIUOT
CBsI3aHO OoJiee BCEro C TeM, YTO B HEM OOHApyKH-
BalOTCS HE TOJBKO TEMAaTHUYECKHWe, HO U XYy/OXKe-
CTBEHHBIC, MPEKAE BCEro pPOMAaHHBIC, HOBAIUH,
04eM yOemuTeIbHO TMHIIET emle OJUH TITyOOKHH
3HATOK WMCTOPHH AaHTIMIICKOrO poMaHa BOOOIIEe |
poMaHa DIMOT B 4acTHOCTH Yontep AiuieH. B mo-
Horpadpun o JKOpmK DIHOT OH yTBEPXKAAeT:
«...Kak mokasbiBaeT “/[suuen Jleponma’, ee MCKyc-
CTBO PACIIUPSIIOCHh, YIIIYOJSsIOCh, POCIO B CBOEM
MacTepCTBE, MPHYEM HACTONBKO, YTO YyBCTBOBA-
JIOCh, CIIYYHCh €l MPOXKUTH ellle AECATOK JIeT, OHa
Obl mpeB30lUIa JIAKE JIyYlIde M3 CBOUX MpEle-
cTByIOIMX poManoBy [Allen 1964: 179].

CBoeobOpa3Hoe MecTO poMaHa CBS3aHO TaKKe C
ocobObiM BHEMaHHeM J[kopmk Ommot k [epmanum,
HEMELIKOM KyJbType, HCTOPUM U IUTEparype.
He Obuta oOnenena BaumanueM k. DaMOT, 1O CBH-
JICTENILCTBY COBPEMEHHHKOB, OJHOM W3 CaMbIX yM-
HBIX XCHIIMH AHTJUH TOTO BPEMEHH, M Kiacchue-
ckast Hemelnkasi punocodusi: ecTb CBHIETENHCTBA 00
ee OsectsimeM 3HAHUU (QWIOCOPCKHX TPYJIOB
U. Kanta u I'. B. @.T'erens, a u3BeCTHBIA (uio-
coekmit Tpyn JI. deitepbaxa «CymHOCTh XPUCTH-
aHCTBa» Toraa eme Mapu DHH DBaHC mepeBena Ha

aHrJuickui s3bIk B 1854 1.; mo storo, B 1846Tr.,
oHa TmiepeBena ¢ Hemenkoro <«Kuszup HMucycay
M. lltpayca (o repmanodpuinn muoT cM.: [IIpo-
ckypuuH 2020]).

Borien B kpyr ¢puinocopckux HHTEPECOB DIUOT U
Aptyp Llonenraysp (Arthur Schopenhauer; 1788—
1860). Ona Obu1a 3HaKOMa C ero Tpyaamu ¢ 1852 r.,
KOTZla OJMH U3 BEAYUIMX JHUTEPaTypHO-XYI0KECT-
BEHHBIX JKypHaJIOB BpeMeHH «BecTtmMuHCTEpCKOE
0003peHne», B TO BpeMsl peIaKTHPYEMBIX €0, Ommy0-
JUKOBAJl peleH3uio TiaBHoro counHenus A. Llo-
neHrayspa <«Ku3Hb Kak BOJS WU MpeJCTaBICHUE»
(Die Welt als Wille und Vorstellung, 1818), nanu-
carHyto JlxoHoMm OkceHpopaoM. DTOT HHTEPEC CO-
XpaHsics y DNHUOT A0 MOCHEAHUX JIeT ee JKU3HH, B
TOM 4YHclie He 0e3 BIUSHHS TPAXKIAHCKOTO MYKa
JLx. T'. JIpronca, 0 4eM CBUJETENIBCTBYET OJUH W3
ouorpadoB Dmuor u Jletouca DuHToHM MakKo06
(cM. 00 stom [Raina 1985: 373-374]). ByksanbHo
HakaHyHe Hadana paboTel Haja «/|prmenom [lepoH-
noi», mo oneHkaMm b. Paiiner u  JDk. Purnanna,
Onmor mnepeuntbiBaia Tpyn Llomenrayspa (cwm.
[ibid.: 374] u [Rignall 2001: 380]). Bosaee Ttoro,
JIprorc ¥ DAHMOT APYXKHUIH ¢ (PpaHIly3CKHM TICHXO-
jgorom u ¢uinocopom M. Pubo, aBTOpOM KHUTH
«Dunocodust [lonenrayspa», OmyOIMKOBaHHOH B
1874 r. Ilo muenuto Paiinbl, Takke npuMedaTenbHa
MOsIBUBIIAsACA Tocie nyonukanuu «JlpHuena [le-
POH/IBI» 3aMKCh B THEBHUKE DIHOT O TOM, YTO «OHA
He pasaesuia duimocodckue B3rAAbl Jlemapau u
[Homnenraypa» (uut. mo: [Raina 1985: 374]).

OxuppiBas B3MVIAZAOM KPUTHUECKYIO JHUTEPATypy
00 3TOM HeoObIYHOM pomMaHe J[k. DnoT, TpyIHO He
COIJIaCUTBCS C KaHAJICKUM uccienoBarenem P. Mak-
Kapponom (cm. [McCarron 1980]) B ToM, uTO pomaH
«JIaHnen JlepoHna» TpaguIIMOHHO PACCMAaTPUBAIOT B
acCIleKTe MJICMHON HANOJHEHHOCTH U XYJ/I0XKECTBEH-
HOTO CBOCOOpa3Msi ABYX CIOXKCTHBIX JIMHUH: eBpeii-
ckoit (ucropus Mupsl Jlanunot, Mopaekas u mpu-
HATHE TUTYJIBHBIM F€POEM CBOEH EBPEHCKON HIIEH-
THUYHOCTH) U aHTJIMICKOM, CBETCKOW (MCTOpHS Ipa-
MaTHYeCKOT0, €CIIM He TParudeckoro, CynpykKecTBa
I'Benponen Xapner u Xennu MammHrepa I'pann-
KOpTa), a TakKe B aCHEKTe CIOXKETHON TUaIEeKTUKU
3TUX JBYX JUHMM. JlOCTaTOYHO YacThl KPUTHUKO-
aHAJIMTUYECKUE Pa3MbIIUIeHUS 00 oOpasax [[pHuena
u ['Benmonen; o0 aBTOPCKOI 3THKO-HPABCTBEHHOM
MO3UIUH, O KPUTHYECKOM MPOTUBOIOCTABICHUH
0oOpeTeHHOW MyICeHCKON maccuoHapHOCTH J[PHHena
Jeponabl 1 3aCTOMHOCTH W MPa3HOCTH aHTJIMICKO-
ro Beiciero ceera 1860-x rr. O60 BceM 3TOM MOX-
HO MPOYHUTATh B CTABIIMX KJIACCHUYECKUMHU TPyJax O
JIx. Dmuor: B paborax b. Xapmu 1959 u 2006 rr.
[Hardy 1959; Hardy 2006], B xaure @.P. JIptonca
«Benukas tpaguis»y [Lewis 1962], B MoHOrpadusx
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V. Ix. Xapsu [Harvey 1961],
1964, b. [Iapuca [Paris 2003] u ap.

A BoT o00pa3 ['panakopra B €ro 3THKO-3CTe-
THYECKOW «OTIENLHOCTH» HE TaK 4acTO CTaHOBHTCS
MPEeIMETOM CIEIUAILHOTO PACCMOTPEHHS, TeM 00-
Jiee B KOHTEKCTE MPOM3BEANICH CHIIBHOE BIIeYaTIie-
Hue Ha Onmotr kuuru A. Illonmenrayspa «Mup kax
BOJISL M TIPEJICTABIICHHUE», KOTOPYIO, KaK YK€ OTMe-
4aJock, MUCATEIbHUIA YUTANA, KOT[a MPUCTYINIIA K
HanucaHuto «/[puuena Jlepouae». k. Purnanmn,
cchllasick Ha cratelo baapu PaitHa B KypHaie
«M3ydenus poMaHay, 1axe MUIIET JaXe O TOM, 4TO
«obpa3 I'pangkopra aaIeropuvecKkd YUTAETCS Kak
BOILIOIICHNE MIONeHray3poBckuit Bommy [Oxford
Reader’s Companion 2000: 380]. B Hameii cratbe
MBI TTOTBITAEMCSI Pa3BUTh UJICH aHTJIMHCKHUX JIUTEpa-
TypOBEJIOB, MI0Ka3aB, KOTJa, KaK M [0YeMy IIpU CO-
3maHuu obpasa ['panakopra k. Dnuor pediekcu-
PYET 10 MOBOJY KHUTH «MHp KaK BOJISL H MIPECTaB-
nenue» [lonenrayapa.

Beps BO BHHMMaHHWE KPHTHYECKOE OTHOIICHHE
JIx. Dot x unesm A. lllonenrayspa, B oco6eHHO-
CTH K €ro NpeHeOpeKHTEIIbHOMY OTHOIICHHIO K
MPOCTOMY YEJIOBEKY, K €ro MEecCUMH3MY M K HJiee
«0e3pazTMyHON BEYHOCTH» (00 3TOM YOCAHMTEIHLHO
numryt b. Paitna [Raina 1985: 373] u JIx. Purnamn
[Oxford Reader’s Companion 2000: 380]), MbI He
BEZIeM pedb TPOCTO O CIIOBECHO-00Pa3HBIX HILTIO-
CTpalusaX KOHIEHIMi (uaocoda B MpoM3BEACHUU
OnHMOT, KakK TPOHMCXOJAUT, HAlpUMEp, B pOMaHe
T. Manna «bymienopoku» (cM. 00 3Tom [PycakoBa
1969: 48-56]) nnu B pomanax «IIpoGiiemaTrueckue
HaTypel» U «OnuH B nosne Boun» @. lllnuisrarena
[UepubimeBa 2017: 252-254]. Peub He umeT Takxe
M O CAaTUPUYECKOM HETPHITHU WM NapOTUPOBAHUH
uneit Illonenrayspa B oOpa3e ['panmkopra. Peus
UJET 0 CBOCOOPa3HOM ¢ TOYKHU 3pEHHsI UICOJIOTHYC-
CKUX W XYyJOXKECTBEHHBIX aKIEHTOB peQIIeKCHu
9THX HJICH, OTpasuBIIelcs Ha 00pa3e ITOro Mmepco-
Ha)ka, paBHO KaK M Ha BCEH HJIIEMHO-XYII0XKECT-
BEHHOM MLEJIIOCTHOCTU Ipou3BencHUs. Ilockonbky
JIx. Dnuot — GpuinocoCTBYIONMI MUCaTeNb, KHUTA
[lonenrayspa u mpencTaBieHUs] HEMEKOro (uio-
coda 0 YeIOBEKE M €ro MECTE W POJH B MHUpE, 00-
pPa3HO BBIpAXasCh, «Pa3OyIMIN» OHTOJIOTHYECKOE
MBIIUICHNE MUCATEIbHUIIBI, T. €. TOBBICUIH YPO-
BEHb €€ Pa3MBIIUICHHHA O CMBICIE YEIOBEYECKOTO
ObITHs. B 3TOM OTHONIEHNH HaM BUAUTCS CXOJCTBO
nuanora Jx. Omuot ¢ LlonenrayspoM ¢ pereniu-
eil uaeit onenrayspa npexnae scero @. M. loc-
toeBckuM, a Ttaoke JI. H. Toncteim, JI. H. Aunpee-
BBIM W JIPYTHMH PYCCKHMH THCATEISIMA BTOPOH
noyioBuHbl XIX — Havaga XX B. OO0 3TUX OHTOJIO-
THYECKUX MEPEKIMYKaX BJYMYHBO U OCHOBATEIHHO
pasmbiusitor [ M. @punmnennep, K. Mopumssic,

V. Anena [Allen

U. C. Aaapeesa u np. (cm [Opumnennep 1964;
Mopunssic 2012; Augpeesa 2003].

B MHpPOBOM 3JIMOTOBEICHUN YTBEPIAIOCH MHEHHE,
410 00pa3 ['paHakopra — 3TO 00pa3 uenoBeka, Haje-
JICHHOTO TIOJABJISIIOIICH JPYyrux BOJIEH, 3TOlIEH-
TPUYHOTO MO CBOEW >KM3HEHHOW MO3UIIUU, MpPEHE-
OpEKUTEITBHO OTHOCSIIETOCS K OKPY)KAIOIIUM ITIO-
IOAM, JXUBYHICTO IO XCCTKUM IIpaBHuJIiaM, UM CaMUM
YCTAaHOBJICHHBIM W OPHUCHTHPOBAHHBLIM Ha pecajin3a-
IUI0 €r0 COOCTBEHHBIX MPEACTABICHUNM O TOM, YTO
JOJKHO M BEPHO. XOTS, KaK MOMUYEPKUBACT DJIHOT,
MOHAYaJy OH MPOM3BOIWJI BIIEYATIEHHE YETOBEKA
«ONEeKIION BHEIIHOCTH, KaKoe MPOM3BOIUT aKTPHCA,
korga caumer rpum» [Eliot 1986: 145]. Dnumor pu-
CyeT KOHTPACT MEXAy BHEIIHEH U, KaK IIOTOM BBISC-
HUTCS,, 00MaH4MBOM (0coOeHHO s I'BeHmoJeH, U
9Ta ommOKa CTaHeT I Hee POKOBOWH) HEBHIPA3H-
TEBHOCTRIO U HEAPKOCTHIO I'paHAKOpTa, SBIISABIIN-
MHCA OTPAXKCHHUEM €ro MPECHINICHHOCTH W IIPCHEC-
Ope’KeHHsT CBETOM, M MOIIHOM BHYTPEHHEH CHIIOH,
Oasupyromieiicst Ha arpecciBHOM dromeHTpusMme. 1o
CIIOBaM aBTOpa, Yei TOJI0C, KaK M TOJIOKEHO BHKTO-
PHUAHCKOMY POMAaHy, OTYETIIMBO SBJIEH B IIOBECTBO-
BaTEJIbHON TKaHW Mpou3BeleHus, ['paHIKOpT «Bce
Oosbilie ¥ OOJIBIIE TIOTPYXKAJICSI B TOCKY Oe3ydact-
Horo Oe3pazmuuus» [ibid.: 391].

Pucys nepsoe nosieiienue I'panjpkopra riazamu
I'BeHnoONeH, DIMOT 3aMedaeT: «...Ha €ro JMIe He
ObLTO HM HaMeKa Ha YJIBIOKY, KOTjia OH CMOTpEN Ha
Hee» [ibid.: 145]. Ilo manepe obmaThest ['BeHaoneH
B TOT MOMECHT OTHECJIA €r0 JII0AAM C «XOJOAHBIMU U
M3BICKAaHHBIMU MaHepamm» [ibid.: 147]; mo ee To-
TJIAIHEMY CY)KIECHHUIO, «OH OBIT CaMBIM apHCTOKpa-
THUYHO BBbITTIAACBIINUM YCJIIOBCKOM, KOFZ[a-HI/IGO (S110)
BHJIeHHBIMY [ibid.: 146]. Efi, Bcerna npou3BoauBIICH
SpKOEe BIIEYATICHUE HA MYXYHH, ObLIO JHOOOMBITHO
MOCMOTpETh, HE OTJIMYACTCS JIM MaHepa, ¢ KOTOPOH
I'panakopT oOIIANCs ¢ HEIO, OT MaHepbl OOIIEHUS C
JIPYTMMH YYACTHHKAMH U B OCOOEHHOCTH — C ydacT-
HUIIAMH COPEBHOBAHMI 1O CTpenbbe M3 JyKa, TIe
JIBa TE€POSI BCTPETUJINCH BIIEPBbIe: « AGCONIOTHO Ta-
Kasi JKe», — pa3ouapoBaHHO OTMedaeT [ BeHIOJEH,
cama Oosbinas sromneHTpuctka [ibid.: 149]. Bonee
TOTO, yKe uepe3 HECKOJIbKO MHUHYT oOImeHus I BeH-
JIOJIEH TIOYYBCTBOBANIa, YTO «ATOT Mucrep I'pamji-
KOPT, Ka3aJoch, OOJIbIIE 0CO3HABAI CBOIO COOCTBEH-
HYI0 3HAaYUMOCTb, 4eM ee» [ibid.: 148)].

O6pa3 ['pangkopra — 370 00pa3 yeNoOBEKa, MpaK-
THYECKH HE BEJAIONIETO «HET» M «HENb3s», SCIH
p€ub UACT O €ro KEjJIaHuiAX; B U3BECTHOM CMBICIIC
3TOT 00pa3 — BOIUIONIEHHE arpecCHBHOM, TOBOPS
COBPEMCHHBIM A3BIKOM, MACKYJIMHHOCTH. Hmenno B
stoM cMmbicie [Hon T1€ueit3, Hanmpumep, IPOTHUBOIIO-
craBiisieT o0pasbl deponmsl u ['panakopta [Purchase
2006: 247], a P. MakKappoH roBoput o0 «ypaBHO-
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BEIIMBAIOIIEM CIOKET MPOTUBOINOCTABICHUN» JABYX
TUTIOB MYKYHMH: HHTEJUIEKTYyaTbHOTO M CKJIIOHHOTO K
pednekcun Jeponasl u OpyTanbpHOro M Oe3arenis-
uuonHoro I'pannkopra [McCarron 1980: 72]. Her
COMHEHHH, 4To 00pa3 ['paHaKopTa B 3HAYMTENHHOM
CTETEeHN OTpakaeT «mpouTeHuey» JDK. DIMOT cBoei
STIOXH U COBPEMEHHOrO €i aHTIHICKOro OOIIEeCTBa,
«BEJIOMBIX W PYKOBOJIMMBIX MyXurHamm» [Purchase
2006: 74]. L. IIéyeii3 crnpaBeAquBO TMHILIET, YTO
«JIUCKYypC BHUKTOPHAHCKOTO TEHJepa — 3TO TUCKYpC
MIPUPO/BI BIACTH», B 3HAYUTELHOW Mepe — 3TO JTUC-
KypC «ImarpuapxaibHoro yraerenus» [ibid.: 76; 77].
U MBI Benes 3a aBTOpOM YBEPEHHO «4YHTaeM» 00pas3
I'panaxoTpa B KOHTEKCTE TaKOTO AUCKYypCa.

Xots Jx. DnuoT BecbMa KPUTHYECKH OTHOCH-
Jach K 3apoXIalonieMycsi B ee BpeMs GeMHHU3MY C
€ro MpPOTECTOM IMPOTUB TAKOTO TUIA COIHAIBHBIX
OTHOIICHWH, a B OCOOEGHHOCTH — K paJuKaIbHOH
0opb0Oe 3a JKEHCKHE MOJIMTHYECKHE MpaBa, YeM BbI-
3pIBajIa CEPhE3HO HEroI0BaHUe (PEeMUHUCTOK (CM. 00
stom [Oxford Rader’s Companion 2000: 466]),
HeJb3S He OTMETHUTh, YTo 00pa3 ['panakopra coznan
BBICOKOMHTEIIEKTYIbHOMN KEHIIMHOM, KPUTUUECKHU
CMOTpSIIEH HAa MKECTKUH MACKYJMHU3UPOBAHHBIN
MHp, a TOoTOMy (M 3TO OTMeEdYaeT, HampuMep,
Y. Amien — cm. [Allen 1964: 173 — 174]) runepmac-
KyJIMHHBIE XapaKTepUCTUKU [ paHaKopTa BBITHCAHBI
KECTKO, OYepUeHBl PE3KO W OJHO3HauHO. B obOpaze
3TOr0 TEPCOHaXka COBEPIIEHHO OYEBHAHO MPOSBIIE-
HO, TO, 4To K. Slcniepc Ha3pIBa)l « IOMUHAHTOMN CYOBh-
ektuBHocTW». Ilpm »TOM Scmepc monaran, d4To
nmenHo «lllomeHraysp OTKpBUT MUTIO3bI s cO0Ia3-
Ha BCAYCCKMMH CYOBEKTHBHOCTAMM» (LIUT. 1o: [['y-
peud 2011: 66]).

I'maBubii koHuenT ¢uiocopuu Illomenrayspa,
KaK M3BECTHO, 3TO 60/ K JCU3HU KaK «COKPOBEH-
HEeHIIas CYIIHOCTh YEIOBEKa», «SIAPO M KOPEHb B
genoseke» [[llomenraysp 1903], «Hauamo mepBud-
HOe ¥ cyOcTaHiuoHanbHOe» [Illonenraysp 1999, 1:
168]. Kak cmpaBemuBoO MUIITYT UCCIICIOBATEIH, Ue-
nosek y IllonmeHrayspa «ecTh mpekze BCEero Cylle-
CTBO BOJIALIEE, BOXKEINEIONIee, a TOTOM YK€ TO3Ha-
tomee, Mpicismiee» [['ypesuu 2011: 58]. Cam ¢uito-
co¢ He pa3 MOoAYEPKUBAII, YTO «HHTEIUIEKT — HAYaIIOo
BTOPUYHOE, MPUBXOJSIIIEE, MPOCTOE opyaue, Oolee
WM MEHee COBEpIIEHHOE U CII0XKHOE, B 3aBHCHMO-
CTH OT TpeboBaHMit 3TOrO Cinyxenus» [lllonenraysp
1999, 1: 168]. I'pannkopt u I'BeHnoseH, qBa IIEH-
TPaJbHBIX NEPCOHAXA «AHIVIMACKOW» YaCTH CHOXKE-
Ta, Ba CrYCTKa BOJIH, /IB€ KOHIIEHTPALUU ArOTU3Ma
(KpUTHUKH Hmaxe TOBOPAT O TOM, 4To I'paHimkopr —
3TO «MY>KCKOM SKBUBAJIEHT | BEH/10JIEH, BEpHEE, TO-
ro TUIIa MUPOOTHOIIEHHUS, Kakoe ncroBenyer | BeH-
nonen» [Allen 1964: 174], u uto «['paHaKopT, KO-
HeuHo, OnmsHen ['BeHJ0IeH, HO TOpasao Xyke, IMo-

TOMY Kak Oe3HamexHbIi» [Stone 1998: 53]), kak pa3
Y BOIUJIOUIAIOT COBEPIIEHHO HE OJHO3HAYHOE OTHO-
HieHue DIHOT K 3TOMY OCHOBHOMY IOCTyJary ¢u-
nocodun Hemenkoro Meicnutens. He ciydaitHo re-
pOU TIEPEKUBAIOT TPAreInI0 CYNPYKECKUX U MEeXK-
JUYHOCTHBIX OTHOIICHWH: ['paHiKopT morubaer B
MPSIMOM CMBICJIE — TOHET B MOpPE BO BpeMsI IPOTYIKU
B ['eHyn3ckoM 3anmuBe, a ['BeHJ0IeH morubdaer B rie-
PEHOCHOM CMBICTIE, HPAaBCTBEHHO, TaK Kak BHadalye
IICUXOJIOTHYECKH CIIOMJIEHA CAIUCTCKOM THpaHUEH
My’Ka, a 3aTeM — MEePEeKUBAHUSAMH 110 TOBOAY TOTO,
YTO MOTJIa TIOMBITaThCS, HO HE 3axoTeia IMOMOYb
TOHYILIEMY MYy, C Y’KacoM IMOHHMasl, YTO CTPACTHO
XKaKJalla ero CMEepPTH B 3TOT KPUTUYECKHI MOMEHT.
TpynHo He oOpaTUTh BHHMaHWE HAa Ha3BaHHE BTO-
pOil KHUTH poMaHa, TJe pa3sBOpauMBaIOTCA Haydallb-
HbI€ M OYEHDb BaXKHBIE ISl CFOXKETHOM TMHUMU [ 'paHji-
KopTa ¥ ['BEHJ0JICH COOBITHSI, XapaKTEePHU3YIOIINECs
Kak pa3 00pb0OH JBYX «BOJIBY», JBYX «CYIEP-TO»:
«CronkHoBeHHE TOTOKOBY» (Meeting  Streams)
(Y aHTIMIACKOTO TJIaroyiia fo meet €CTh 3HAYCHHUE
«CTOJIKHYTBCS»; MBI YBEPEHBI, YTO MMEHHO TaKOH
CMBICIT BKJIaJpIBajla B Ha3BaHWE BTOPOW KHUTH PO-
MaHa J[x. Dmuor).

[loBenenue I'pangxopra (M ['BeHmosieH ToXxe —
XOTS U HE B TaKOW e CTENEeHH) BO MHOTOM MOXKET
ObITh 00BsicHEHO (opmysioi Illonenrayspa: UCTHH-
Has cBoOOJIa BOJIM B TOW Mepe, B KaKO¥ OHa BEIllb B
cebe «Kak TakoBas, <...> OeCHpHYMHHA, T. €. HE
3HAeT HUKAKOTO «I104YeMY», a 3HAaUUT HaXOAUTCS BHE
pasyma u noruku [Illomenraysp 1903]. Jlym, mose-
pennblii o genam ['panakopra, Hanuen eponna,
a TaKXKE CBETCKUI CIUIETHUK Mucrep BanaepHyT
OTMEUAIOT CTPAHHOCTb, HEOOBIYHOCTh M 3arajod-
HocTh ['panakopTa, MCXOAs M3 MpuUMaTa pasyma,
MpaBWJI, HOPM | T. 1., HO, 1O DJIHMOT, B OTHOLICHUU
I'pannxopTa 3TH moHATHS He padorarot. [Ipu 3ToM
3aMETHM, CKOJIb TIPOTHBOIIOJIOKHBI OHHM TI0 CBOUM
B3TJISAaM, COIMANIBHOMY TTOJIOXKEHHIO M «IMCTaHIIH-
SM», UX PazbeIUHSIONMM WK, HA00OPOT, COEIu-
oM ¢ ['panakoprom. Tem Oonee mpumeda-
TEJIBHO MX COrJiIacHe Mo moBoay nocienHero [Eliot
1986: 486—488]. V. AieH crpaBeIMBO mucayl o0
oOpaze I'panmkopra: «Kak TakoBOH, OH, MOZOOHO
Pouecrepy y I1I. BponTe, 001agaeT 1eMOHUYECKUMU
KayecTBaMH{, HE BIOJHE MOHATHOTO IPOHCXOXKIE-
Hus» [Allen 1964: 174]. B atom oTHOIIeHUH Ha 00-
pa3 ['pangkopTa NOXKHUTCS OTONIECK MH(EPHATHLHOTO
37oiefcTBa, MoI00HO0 31oaesaM JlukkeHca — MOHK-
cy, Ksunny, Opnuky u ap. OnHako OH BechbMa Jlanek
OT MeNoApaMaTUYecKod pPOMaHTHU3ALMU M «CKa304-
HOCTH» TMOCJHeTHHUX. JJeMOHM3M 3TOoro obpasza Tpak-
TYETCsl COBEPIICHHO PEaTUCTHYHO ONaronapsi Tomy,
YTO MBI CMOTPHUM Ha HET0 U3 MEePCHEeKTHBHI MCHXO-
JIOTO-PEATMCTUYECKH TOAAHHOTO BHYTPEHHET0 MHpa
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I'BenyioneH, a Takke MOTOMY, 4TO €ro oopas — HEOTh-
EMJIEMBIN AJIEMEHT B KPUTUKO-UPOHUUECKOM BOCIIPO-
W3BEJICHNH aHTJINICKOM peambHOoCcTH 1860-X TT.

ITo Illonenrayspy, BOJIs, IO CYTH, U €CTh IIPUPO-
Ja yenoBeka. B rmase XIX cBOEro OCHOBHOTO TpPY-
Jla, KOTOpasi HOCUT BecbMa IpUMedaTelbHOe Ha3Ba-
Hue — «O mpuMare BOJM B CAaMOCO3HAHHN», (HIIO-
co¢ momyepkuBaet: «Boms kak Beus B cebe cocTas-
JSieT BHYTPEHHIOIO HMCTHHHYIO M HEpa3pylIHMYIO
CYIIHOCTh 4eNOBEKa, HO cama Mo cebe oHa Oecco-
sHarenbHa» [[llomenraysp 1999, 1: 165]. B obpase
I'panaxopra [[x. OIMOT ApamMaTHKO-UPOHUYHO pe-
(iekcupyer 1o moBoJy 3TOTO H €lIe OJHOTO TOCTY-
nara [llomeHrayspa: BoJisi — 5TO IPOCTOTA U TIEPBUY-
HOCTh, 8 HHTEJUIEKT — BTOPHYCH U CIIOKEH [TaM XKe:
170]. Umenno mostoMy xapaktep I'paHakopra pu-
cyeTcsl MPSIMOITMHEHHO M JlaXKe OIHO00pa3HO. Mot
ycramu JlpHuena JlepoHnbl HaszbiBaeT I'paHikopra
«pyIMMEHTOM 4enoBedeckoro cymectBa» [Eliot
1986: 456]. V. Annen crpaBeyIMBO OTMeUal B CBOE
Bpems, 4To o0pa3 ['panmkopra «JoHEceH 1O Hac
WPOHUYHO W DKOHOMHO C TOYKH 3pPEHHsI JeTajeii»
[Allen 1964: 173]. [maBHOE ke 3aKIIOYACTCS B TOM,
YTO OH JHMIIEH pediekcuu, B OTIUYME OT 00pa3oB
Hepounsl u I'BeHposieH (KakuMMH Obl Pa3HBIMU I10
CBOEH npupoJie HU ObUTM 3TU pedIeKCHU: NHTEIICK-
TyaJbHO HAacChIeHHbIE Yy J[PHWeTa W SMOLIMOHAIIb-
Hele y I'BengoneH). «OH He ObUT MHOTOCIOBHBIM
MBICITUTENIEM», — yhuTaeM Mbl B pomaHe [Eliot 1986:
169]. Pednekcus kak Qopma NesTeNbHOCTH CO3HA-
HUS YeJoBeKa — 3TO aHAIMTHYECKOe TO3HaHUE, 110
Oonbllleld 4acTH — €aMOro ce0sl M CBOEro Cylle-
CTBOBaHUSl B HAJMYHOM MHpE; HO OJHOBPEMEHHO
3TO W MO3HAHHE MUPA TOXKE, XOTS U OTHOCHUTEIb-
HOE, TIOCKOJIBKY CYOBEKTHBHO M 0OpeTaeMo JIHIIb
yepe3 onblT uHAMBUAA. [IloneHraysp Hemano pac-
CYXJaJI O CO3HaHWW M CaMOCO3HAaHUH, TOBOPS 00
WX BTOPUYHOCTH TIO OTHOILIEHHIO K BOJIE, TIOCKOJIb-
Ky OHa — «KOPEHb», a CO3HaHHE, B TOM YHCIIE U ca-
MOCO3HaHHE, «BEHUYHK; MTEPBOE — «CYIIECTBEHHOE,
M3HavYaJIbHOE, JOJITOBEYHOE, U €ro 3achIXaHHE Blle-
4yer 3a co0ol 3achIXxaHWe BeHYHKa». Bropoe xe
«TpencTaBisger cobol HEYTO MPOHM3pOcIIee U MO-
XKeT MOruOHYTh, He BBI3bIBasi THOETH KOpH». «Ko-
peHb — 3TO BOJIS, — yTBEpXKaaeT naiee duitocod, —
BEHYMK — MHTEJUIEKT, a TOYKOH Oe3paznuuusi 000-
WX, KOPHEBHILEM, HaJI0 CUUTaTh S, KOTOpOe, Kak
OOIIMH KOHEYHBIH IYHKT, MPUHAIICKUT OOOUM.
Oro A npencraBisieT co0OH pro tempore TOXIe-
CTBEHHBIH CYOBEKT MO3HaHWS U BosieHHs...» [Lllo-
nenraysp 1999, 1: 166].

IIpu stom Ionenraysp oThaBan IEPBEHCTBO U
JOMUHHPOBAaHUE BOJIE YeJIOBeKa, U DIMOT, OMOCpe-
JIOBaHHO MOJIEMU3UPYS C HAM, CTpoUT oOpa3 ['pann-
KOpTa TpW MOMOIIM HAPOYMTOrO aKIEHTa Ha «Iie-
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CTOBaHUM» TEM CBOHX JKCJIaHHM, T. €. CBOCH BOJH,
JOXOJAIICH 10 JecrnoTh3Ma, 0COOCHHO B OTHOIIE-
HUW JABYX JKEHIIWMH, CBS3aBIIMX CBOI CYIh0y C
HuM, — ['Bengonen Xapmuet u Jluguu ['mamep. Dot
MOIYEPKUBACT, HAanpUMep, Kak ObicTpo ['panakopT-
My’K HauMHAaeT pa3roBapuBaTh ¢ ['BEHJIOJIEH TOJBKO
«HHM3KUM KOMaHIHbIM TOoHOM» [Eliot 1986: 475]
(O peueBom moBenenuu ['paHAKOpPTa B OTHOIIEHUH
I'semonen moapooHo mumer C. Xantep [Hunter
2005].) Otum xe ToHOM (low voice) oH pa3roBapH-
BaeT ¢ Jluauelt, korja mpueskaeT B JOM, CHATBII
JUIS HEE U €€ M €ro JIeTeH, yToOBI MpHKa3aTh il Bep-
HYTh ()aMHIIbHBIC OpPUIUTMAHTBI, KOTOPBIE OH HaMe-
peBaeTcs nepeaarh [ BeH0IeH Kak jKkeHe (CM. TJIaBy
30 [Eliot 1986: 391-399]. CrycTsi KOpOTKOE BpeMs
rmociie CBab0bl [ BEH10JIEH OTMEYaeT MaHUAKaIbHOE
cTpemiienne ['paHakopTa MPH KaXIOM YI0O0HOM
ciIydae IIPOJEMOHCTPHUPOBATH CBOIO JTOBJICIOIIYIO
BJIACTh HAJl HEH, YTOJIUTh «BCAKUN CBOM THpaHUUe-
CKUi uMIybey [ibid.: 665]. Her comuenuii, B oOpa-
3¢ NPaKTUYCCKH JIMIICHHOTO aymieBHocTH [ 'pani-
KOpTa DJIMOT PUCYET MPOLECC pachana JyXOBHOCTH
YelloBeKa, TorJa Kak I'BeHI0JIeH, Hao0opoT, ee co-
Oupaer, 0COOCHHO IMOCJIE TOrO, KaK IOJ JaBJICHUEM
00CTOSTENNLCTB OTKa3ajgach OT OOEMIaHUsA, JAHHOTO
Jlunuu pagm ee MajeHbKOro chiHa OT I'paHikoprta,
HE BBIXOJIUTH 3aMY’K 32 HErO U HE JIMIIATh MaJlbunKa
HACJIEJICTBA, W I10Jl CKBO3HBIM, HPaBCTBEHHO BOIPO-
IIAFOIIUM M OYMILNAIOIIMM — MPSMBIM WM €10 MPe-
CTaBJIIEMBIM — «B3MJIAIOM» JIepOH/IbI, HAUMHAS yKE
C MEPBOI CIIEHBI pOMaHa B UTOPHOM JoMe (elieHe-
0OEIBLHOr0 HEMEIIKOTO KypopTa.

OTcyTCTBHE IYIICBHOCTH B XapakTepe [ paHn-
KOpTa HampsAMYIO CBS3BIBACTCS DJIMOT C €ro arpec-
CHUBHO-HEIPUS3HCHHBIM OTHOIIIEHUEM K MHPY, OCO-
OCHHO K JIIOZSIM, KOTOpbIe B ero Biactu. Corjaacum-
Cs ¢ ellle OJHUM 3HATOKOM TBOpuecTBa JIx. DamoT
PoGeprom Jlnnemnom, nucapimmM: «B oTHOIICHHH K
Mupy BOkpyr ['pannkopt — mm3anTpor...» [Liddell
1977: 174]. Dnuot pucyer o0Opa3 deaoBeKa, KOTO-
pBIi TOJy4ad Kakoe-TO 0C000€ YIOBOJILCTBUE OT
BJIaCTU Haj Apyrumu. Hanpumep, B Hayane BTOPOH
KHHTH OH CTaBUT Iepe] cOOOH IeNbI0 3aBOCBATh
['BeH0ICH, HO HE MTOTOMY, YTO JIIOOUT €€, a IOTO-
My, YTO OHa CBOCHpaBHa, M €MY, KaK OH YBEpEH,
JOCTaBUT 0C000€ YJIOBOJLCTBUE MOOCIUTH «MOJIO-
IyI0 JIequ co cBoell coOcTBeHHOW Bouei» [Eliot
1986: 163]. T'oBopst 00 3TOi CTOpOHE XapakTepa
I'panakopra, yMECTHO BCIIOMHHUThH Pa3MBILLICHHS O
YEJIOBEYESCKOM arpecCuy XOpOIIO 3HABILIErO TPY b
[lloneHrayspa ¥ He pa3 Ha HUX CCBUIABIIETOCS
HeMenKoro ¢uiocoda U CONUATBHOTO MCUXOJIOTa
Opuxa ®pomMma, KOTOPhIE 0YCHb TOUHO «JIOXKATCS»
Ha 00pa3 3Toro mepcoHaxa: «Mbl JOJDKHBI pa3iiu-
YaTh y 4EJIOBEKAa 08d COBEPUIEHHO PA3HbIX 8UOd
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aepeccuu. <...> IJta 000pOHUTEIbHAs, «TI00pOKaYe-
CTBEHHAs» arpeccusi», HeoOXomumas Ui TpPOJIOJ-
KEHUST M 3allUThl POJa, M <«3JI0OKaYeCTBEHHASD)
arpeccus». | JTaBHBIMU COCTaBJISIOIIMMHU MOCTIEIHEH
O. ®poMM Ha3BIBAET «O0eCMPYKMUBHOCMb W dice-
CMOKOCMbY, TIPU 3TOM y4YEHBIH MOAYEPKHUBAET, YTO
YeJIOBEK — «EJMHCTBEHHBIN MPEJICTABUTENh MPHMAa-
TOB, KOTOPBII 0€3 OHOJIOTMYECKUX W IKOHOMHUYE-
CKHUX MPUYNH MYYUT U YOMBAaeT CBOUX COTUIEMCHHU-
KOB U eIlle¢ HaXOJUT B 3TOM ynoBieTBopeHue». Kpo-
Me Toro, DpomMM MpU3BIBAET TOMHHTB: «pa3InucHUE
N00POKAaYeCTBEHHO-000POHUTEILHOW M 3JI0KaYe-
CTBEHHO-ICCTPYKTUBHOW arpeccuu Tpedyer ele
Oosnee ocHoBareabHOU nuddepeHIrauy ABYX Ka-
TErOpHii, a UMEHHO UHCMUHKMA W Xapakmepa, To4-
Hee TOBOPS, PasTpaHHUYCHUS] MEXK]Ly €CTECTBEHHBIMH
BIICUCHHSMH, KOTOPBIE KOPEHATCS B (pH3HOIOTHYC-
CKUX MOTPEOHOCTSIX, U CHEUU(UUYSCKH YelIoBEYe-
CKHUMH CTPACTSIMH, KOTOpPBIE KOPEHSTCS B Xapakrepe
(«xapakTeposioTHyecKue, WM 4YeloBeYecKHue, CTpa-
ctiy) [Opomm 2015: 16—-17].

Henp3s He 3aMeTuTh, Kak 3TO MOJHO XapakKTepH-
3yeT CO3JaHHBIH DIHOT 00pa3, HO MPEKIE BCErO —
MPHUPOJIHAS, OPraHUYecKas 10 cau3Ma MoTpeOHOCTh
BO BJACTHOM YHWXEHHMH [[pyzoco, I'BeHnoneH B
MEPBYIO O4Yepellb, B MEHBIIICH CTEIICHH — MaTepH €ro
HE3aKOHHOPOXKIEeHHBIX Aered Jlummm ['mamep. Ona
oKa3aJlach CHJIbHEe XapakTepoM, 4eM [ BeHaoueH, U,
OyayuH, Ka3ajaoch Obl, B OOJIbIIEH 3aBUCHUMOCTU OT
I'pannmxopTa, HaXOOUT CHIIBI MPOTHBOCTOSITH €MY,
MyCTh JaXKe M B TaKOW «MeI0oun», KaKk BO3BpaIlleHHE
€ro MOJIOJION JKeHe (aMUIIBHBIX OPWILIMAHTOB TaK,
Kak oHa, JIuaus, cunTaeT Hy)KHBIM, a HE KaK IpUKa-
3bIBaeT el ['paHakopT.

B tom, kak J[x.Dnmor pucyer OTHOIIEHUS
I'Benponen u I'panakopra a0 M TOCHE CBAABOBI,
HECOMHEHHO, YYBCTBYETCSI peIIeKCHs MUCaTeIbHU-
bl B OTHOIIEHUM pa3MbinuieHnii [loneHrayspa no
MOBOJY MYKYHHBI M JKEHIIMHBI, COI03 KOTOPBIX, KaK
moJjiaraeT HeMeUkuil ¢unocod, 3TO COO3 «IoJia
BJIACTBYIOLIETO M Tojla moaunHeHHoro» [Lllomen-
raysp 1903]. Takoro poma pasneneHue He MOTJIO HE
BBI3BaTh CJIOXHOTO, €CIM HEe CKa3arh OoIbIle, OT-
HOIIICHUsT DJMOT; OCOOCHHO MMes B BHIy €€ Tepo-
WHb, aKTUBHO OOPIOIIMXCS 32 HE3aBHCUMOCTh H Ca-
MOCTOSATENBFHOCTD. [IpaBia, naxke Takue TepouHH Y
OJMOT 3aKaHYMBAIOT JIMOO TUXUM CEMEHHBIM Cya-
CTbeM, KOHTPACTUPYIOIIUM CO BCEl CIOKETHOMN
Cynp00il conmanbHO akTUBHOW Tepounu (opores
Bpyk B «Mumaimapue»), 1160 THOENBI0 TePONHH,
TaK W HE TONY4YHWBIIEH NyONMYHOTO MPHU3HAHHS
MpaBa Ha CaMOCTOSITENIbHBIM BBIOOP CyIBOBI (Kak
Mbrru Tannusep B «MenpHune Ha @nocce»). Kak
BUJIHO W3 PAa3BEPTHIBAHMS CIO)KETHOW JIMHUM | BeH-
nojeH U ['panakopTa, oHa CTpOUTCS Ha OophOe 3a

MEpPBEHCTBO, 3a BJIACTh APYT HAaJ APYroM, B KOTO-
poii mobexmaer I'panakopT, moidydaromui ocoboe
YAOBOJIBCTBUE OT ATOW MOOEABI HAaJ JKCHIIMHOM,
KOTOpasi HaWBHO [IOJIarajia, 4YTO «IOCIe 3aMyxe-
CTBa OHA CKOpEEe BCEr0 CMOXET YMPaBIATh UM BCe-
neno» [Eliot 1986: 173], u xoTopylo HE OCTaHOBH-
70 Jake HaJM4Me HEe3aKOHHOPOXKJCHHBIX AeTed U
WX MarepH, Ha KoTopoi ['panakopt xorma-to obe-
sl KeHUThCS. YK€ IOociie MEePBBIX CEeMU HeJeNb
3aMyKEeCTBa, KOTOphIE «el MOKa3alncCh MOJOBUHOM
ee JKU3HW», [’ BEeHI0JIeH 0CO3HAET, YTO «MYXK MOJY-
YT BIACTh HAJ HEI0, KOTOPOil OHa y)Xe He Morja
0osiee CONMPOTUBIATHCSA MOJAOOHO TOMY, Kak mapa-
Tu3yeT Hac mpuOnmxkaromasics toprega» [ibid.:
477]. Bckope oHa apamMaTHYeCKH KOHCTATHPYET,
YTO «y Hee HET CPEeJCTB MPOTHUBOCTOATH €T0 BOJIE U
HET pPa3yMHBIX MPHUYMH, YTOOBI yOEKaTh OT 3TOTO»
[ibid.: 480].

CoBepIlIeHHO OYEBHIHO, YTO MOJOOHOH cHTya-
nueit DIMOT TOJYEepPKUBAET HE TOJIBKO HETpUSTHE
HIOMEHTay3POBCKOW KOHIENIIMK B3aMMOOTHOIICHUS
MOJIOB, HO W JIpaMaTHYECKH U CO 3HAKOM «MHHYCH
CHILTIOCTPUPYET» €0 MBICIH O TOM, YTO JFOOOBHBIH
WHCTHUHKT, TpakTyeMblil IIloneHrayspom HCKIIIOUH-
TEJIBHO KaK ITOJIOBOM, BJICUET 3a COOOM OTpHUIlaHuME,
yMaJeHHe WHIUBUIYaTbHOCTH 4eJloBeKa BO MM poja
(06 sTom acmekre anTporonoruu llloneHrayspa cm.
[Uynpos 2012: 80-95]. Kpome Toro, prucys Tpareanto
I'Benonen, Dmuot volens nolens uaer 3a IlloneH-
ray’poM B TOM, YTO JIFOOOBb BCET/a TparuiHa, He3a-
BHCHMO OT TOTO, YAOBJIETBOPSIETCA CTPAcTb WM HET
[[Homenraysp 2001, 2: 553]. Tparenus I'Bengonen
TeM OoJiee OYEBHIHA € caMOii, YTO OHA IIOIIIa Ha
coto3 ¢ ['paHaKopTOM M3-3a cTpaxa OEHOCTH U ca-
MOYBEPEHHOCTH B TOM, 4TO Oaromapsi cCBoei Kpaco-
T€ U HE3aypAIHOCTH yMa, CUJIBHOHN BOJIE€ U TBEPIO-
CTH XapakTepa OHa CMOXET YIPaBIsATh COOCTBEHHOM
KHU3HBIO KaK U TpexJe, Ho oOMaHyJach U B caMoii
ce0e, U B OllEHKE XapakTepa ['paHIKOpTa, U B CHJIC
WHEPIMH COIMATbHBIX MHCTHTYTOB Opaka B BUKTO-
pPHAHCKOM OOIIECTBE, I/Ie CAMOCTOSITEIBHOCTh KEH-
IIMHBL B Opake OTHIOJb HE MPHUBETCTBOBANACH U HE
OTIpaB/bIBaJIaCh HUYEM.

Tyt ymecTHO cornacutbes ¢ MapuanHoi bépron,
KOTOpas B KAUECTBE CYILECTBEHHEHIIEN OCHOBBI J0-
MHHMPYIOLIEH MacKyJWHHOCTH [’paHakopTa BHIUT
TO OOCTOSITENBCTBO, YTO OH «HMEET 3a CIHHOM
“npu3pavHylo apMHUI0” BUKTOPHAHCKOTO OOIIEeCTBaY,
YCUJIMBAIOIIYIO €ro BJacTh HaJl I'Bennosiexn u Jlnau-
eit [Burton 2016: 50]. O6pa3 I'panukopra, Ipoao-
Xasi M pa3BUBas BUKTOPUAHCKYIO JIUTEPATyPHYIO
TPaIUIIUI0 UPOHUYECKOTO, & TO MU WHBEHKTHBHOTO
n3zobpaxenus HkeHTIbMeHOB ([Jukkenc, Tekkepeid,
III. bpoute, DO.lackemn), BOIUIOMAET aBTOPCKOE
OTHOIIIEHUE K JUKEHTIbMEHCTBY B LienoM. OHO CBf-
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3aHO C SBHO YCWJIMBILEICS B 3MOXY NMHKAa BUKTOPH-
AHCTBA JIOTMATHYECKON TPAKTOBKON CYLIHOCTH SIB-
JICHHsI, BO3POCIIUM amneluIMpoBaHueM K (opme 3Toit
COLMAIbHON MHCTUTYIIMH, B YaCTHOCTH — K IPaBy
JUKEHTIBMEHOB TIOBeJNIeBaTh, BJIACTBOBATh, KOMAaH-
JI0BaTh, MOTUMHSATH ceOe HIKE COIIMAIBHO CTOSIIHX.
B pomane ectb mHTEpecHBII MOMEHT: Korga ['BeH-
J0JIeH B KadecTBe JocTtouHcTBa [[pHmena Jlepouast
Ha3Baja yMm, B JylIe Iojiarasi, 4YTo Hajao Obl 1aTh
3HATh €€ MY’XKY, UYTO «ECTbh JIFOJ1, KOTOPbIE CITIOCOOHBI
CMOTpETh Ha HEro CBEpXy BHH3», [ paHaKopT C mpe-
HeOpeXKeHHEeM OTBETWJ eil: «f Hukorjga He BUIC,
4TOOBI 3TO [yM. — b. [1.] OBbIJIO BaXKHO JUIS MY>KUYHHBIL.
OH Wi JKeHTIbMEH, nin Het» [Eliot 1986: 475].

H. Tor B «3ameTkax o AHTIJIHMNY», HalTMCAHHBIX
uM B koHIe 1860-x — Hauane 1870-x rr. (omyOsuKo-
BaHbI B 1872 1.), clipaBeyInBO OTMeEYall, YTO aHTJIH-
YaHe BOCIPUHHMAIOT Kak JIOJDKHOE TpaBO HOOWIIe-
TeTa, T. €. JKEHTJIbMEHOB, Ha KOMaHTHOE ITOJI0)KEHHE
B obmiectBe. OH mwcal, 4To, 0 MHEHUIO aHTJIMYaH,
CTaBILIEMY AaKCHUOMOM, «HACTOSIIIMA JKEHTIbMEH —
3TO HYENOBEK OJIATOPOJHOTO TMPOUCXOKACHUS, JO-
CTOMHEIA TOro, 4ro0bl KOMAaHIOBaThL B OOIIECTBE,
MPSIMO#A, OECTTPUCTPACTHBIN, CIIOCOOHBIH K CAMOKPH-
THKE U JJa)kKe K CaMOTIOKEPTBOBAHHIO PAIH TE€X, KOTO
OH BeeT 3a coOoit» (uut. mo: [Houghton 1985:
283]). Ilocnennue Tpu XapaKTEPUCTUKU BpSA JU
MPUMEHUMBI K ['paHAKOPTY, HO UACOJIOTHS KOMaH/-
HOTO MPEBOCXO/ICTBA HA/l APYTUMH BOIILIA B TUIOTH U
KpoBb I'pannkopra. 1o crpaBeyIMBOMY 3aME4aHUIO
P. MakKappona, ['panIkopT «mOTBOPCTBYET CBOEH
CTpacTu K BnacTd Hax Apyrumm» [McCarron 1980:
72]. HudeM HEMOKOJCOMMBIM OIIYIIICHHEM MPEBOC-
XOZICTBA HaJ| BCEMH BO MHOTOM OOBSICHSIFOTCSI M €T0
HapOYNUTO NEMOHCTpUpyeMas ennui (TOCKA) W W3-
OpaHHOE MM IOJIOKECHUE OTUY>KICHHOTO, OapCTBEH-
HO-JICHHBOT'O, BHEIIHE HE 3aMHTEPECOBAHHOTO «Ha-
OmroaTens» 3a MPOUCXOMAIIUM BOKPYT. JIk. Jnmot
HaJIeTSeT pedb Iepost U aBTOPCKYIO XapaKTEPUCTUKY
pPAAOM  (KIIOYEBBIX  CJIOB», XapaKTEPHU3YIOLIUX
I'pannxopTa Kak Takoro «HaOmoaaTeNs: languor —
TOMHOCTB, BSJIOCTb; 0 drawl — pacTsruBath CJIOBa,
TOBOPHUTH C JICHLIOH; f0 pause — TAHYTh, BBIICPKH-
BaTh maysy; fo bore — cky4arb;, boredom — cKyka:
«OH TOBOpHII, JICHUBO PaCcTATHBAs CIOBa U 0CO00 HE
3ayMbIBasiICh, TOMHO M JI€MOHCTPHUPYS, KaK emy
cky4yHo» [Eliot 1986: 162]. OcobeHHO TIOKa3arenpHa
B 3TOM OTHOILIEHWM CIiCHA IepBOi BcTpeun I'pana-
kopta U I'BeHposneH, korga ['paHaxkopT, MOMUMHSSA
JIeBYIIKY CBOEH TaKTHKE BEJICHUSI pa3roBOpa U JIMIIas
€e MHUIMATUBBI, TIEPEMEKAET CBOU PEIUIMKH BecbMa
JOJTUMHM T1ay3aMH, 3acTaBisisi [ BeHIoNeH Bce Bpems
OBITh HACTOPOXKE W T'aJlaTh, YTO ITH Iay3bl 03HAYAIOT
(cMm. Havano rnmaeel 11 [ibid.: 146-148]). A Ha cBer-
CKOM payTe y cdpa Xbioro MasumuHrepa, coodriaer

HaM aBTOp, [ paHAKOPT «BBIJIAC] O€3YUaCTHBIM, KaK
kpokoui» [ibid.: 195].

[IpaBs! Te nccnenoBarenyu TBopyecta Jx. Dnuor,
KOTOpBIE MOJIararoT, 4ro obpa3 I'paHakopra — 31O
OTBET IHCATCIIBbHUIIBI Ha «CIIOKHBIN BOIIPOC O TOM,
Kak ee [Dmmor. — b. [l] rymaHucTHUYeCcKas HpaB-
CTBEHHAs TEOPHs BKIIIOUAeT B ceOS BCe pasHOOOpa-
31€ YCIOBCUYCCKOI'O OIIbITa U HeﬁCTBHH, B TOM 4HUCJIC
Y TEMHBIE IMITYJILCHI YeoBeueckoi aymmy [McCar-
ron 1980: 72]. O cBoeoOpasuu peanu3alvu B
«Jlpumene JlepoHae» 3TOM 3THUYECKON TEOPHUH, BbI-
paboTtanHoi /K. DIIMOT Ha OCHOBE 3HAKOMCTBA C
aTHKO-Qusocopckumu pasmblinicausma b, CrinHo-
3b1, JI. detiepbaxa, O. KonTa, a Takke KpUTHUECKO-
To INEPCOCMBICIICHUA XPUCTUAHCTBA, MHOT'O HaIlMCa-
HO B MHUpPOBOM 3JIMOTOBeJeHUM HaunHas ¢ XIX B.,
Y B OTHOILICHHY aHAJTU3UPYEMOI'0 pOMaHa OOJIbIICH
YacThIO 3TO JieTaeTcs Ha aHAIU3e JJMHAMUKH 00pa3oB
ounena u I'Benmonen. MimenHno o6 3TOW aHTUTETH-
YECKOW Tape B acmeKTe ATHKH OYCHb HHTEPECHO,
Hanpumep, numeT A. OpaHk, akIEeHTUPYS HE TOIBKO
OTUYCECKYI0, HO M IUIAKTUYCCKYIO (B OTHOIICHUU
I'BenjioneH 0cOOEHHO) COCTABJSIIOUIYIO pOMaHa,
CTOINIb 00S13aTENBHYIO Il BUKTOPHAHCKUX IPOU3Be-
nenuit (cm. [Frank 2008]). O6pa3 sxe ['panakopra He
TaK 4acTO pacCMaTpPHBAETCS B aClEKTe ATMOTOBCKOM
penuruy ryMaHHocTd. [lymaercsi, 4To 3TO B 3Ha4H-
TEJIbHOM CTEIIEHU CBS3aHO C BHEATHMYECKOM «IToJgauei
o0paza, 1Mo CyTH, OAYESPKUBAIONICH, YTO 3710 B YelO-
BEKE SBISIETCS OJJHOBPEMEHHO OecCO3HATENbHBIM W
parmmonansHBIM» [McCarron 1980: 72]. He cimyyaiino
aBTOp DTOTO0 HAONIOJCHWS, KaHAJICKUH DINOTOBE]
P. MakKappoH, Ha3biBaeT CBOIO CTaTbio 00 oOpase
I'pannkopra BecbMa moka3arenbHO: «/lpSIBONIBCKOE
3mo (evil) M penurus TyMaHHOCTH OJIHOT. 00pa3
I'pannkopra B “/lpauene depouae”».

Her comuenwmii, oOpa3 I'panakopra — 3T0 OTpa-
JKEHHe BHYTpeHHeW moieMuku JIK. DIUoT ¢ camoi
co0Ol M CO CBOEH «peNurueldl TYMaHHOCTH», C OJ-
HO# CTOpOHBI (OHA HUKOTIa HE Obljia JJOTMaTUKOM H,
KaK MBICIAIINM YelloBeK, 3ajJaBaja HeMalo BOIMPO-
COB caMo¥ ce0e), a ¢ Ipyroil CTOPOHBI — 3TO TOHKOE
M300IMUYCHHE THCATETbHUIICH H3KUBAIOIIETO CeOst
COIMANTBHO-HPABCTBEHHOTO CHOOM3Ma TeX, KTO, OT-
TOpaKMBasCh OT BCEX, JIENEsUT M IIECTOBAJ CBOIO
«KCHTJIbBMEHCKYIO CYTh», BBICTpAMBasi IIPU ITOMOIIN
Mpe3peHnst KO BCEMY OKPYXAroIeMy CTEHY MEXIY
YKU3HBIO U JUKeHTIbMEHCTBOM. [1o V. XoyToHy, 01HI
M3 TJaBHBIX Kai4€CTB BHKTOPUAHCKOI'O HKCHTIIb-
MEHa — «IHCIUILTIHA U 00pa3 KU3HH KaK aKT BOJIM»
[Houghton 1985: 282]. Dto HaOmoacHHE 3HAMCHH-
TOTO HCCIIEIOBATENISI MEHTATUTETa BUKTOPUAHIICB B
MOJIHOM Mepe OTHOCHUTCS K 00pa3y ['panakopTa, Ka-
KHM ero co3faet Dnuot. U 31ecs TpyAHO yaepKarhb-
s, 9YTOOBI HE OTMETUTh: (prUIoCO(CKasi aHTPOIOJIO-
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rusi lonenrayspa B 11e710M, HO B OCOOCHHOCTH €T0
KOHIEMNIMS CUJIBHOTO BOJEW YelOBEKa, BBIJEIIAO-
IIEro ero M3 oOIIeH, «cepoi», Macchl, Kak Obl HU
Ka3aJioch 3TO MapaJOKCabHBIM, TIOMOTaeT OJIHOT
MOJIEMHU3UPOBATh CO CTaHAAPTAMU U CTEPEOTHIIAMU
real gentleman, IIOTHO ¥ KOPPO3UWHO «BHEBILINMHU-
cs» B CO3HaHME aHrian4aH. OJHOBPEMEHHO CKaKeM,
4TO B 3TOM 00pa3e B ONpeNeNIeHHON CTENeHH OTpa-
KEH 3a0YHBIM crop OaMOoT ¢ MAThI0 ApPHOIBIOM,
KOTOPBIi, CETysl, YTO «00IIecTBO Bce Ooree u Oolee
MEPEXOUT MO/ KOHTPOITh JIIOJICH JIeHeT U Ou3Hecay,
ropecTHO BorpomIali: «B Bek neMokpaTiu, KTO ¥ 4TO
OyJeT 3a/1aBaTh BHICOKHI TOH HaUU?.. DTO Mevalib-
HbIM Bompoc» (uutT. mo: [Houghton 1985: 283]).
OnMoT, KOHEYHO, HE MOTJa COIJIaCHThCA C Haeei
y3ypHanuy aHTJIMHCKAM HOOMJIMTETOM IIpaBa 3aja-
BaTh BBICOKHU TOH HPAaBCTBEHHOCTH M MOpPAIH 00-
mecTBy. VMEHHO MO3TOMYy B pOMaHE BO3HHKAET
KOHTpAcT MeXIy OOpEeTeHHOM MO X0y MOBECTBOBA-
HHUSI HOBOW JI€MCTBEHHOM HIyXOBHOCTBHIO J[[sHHUena
JlepoH[TbI ¥ 3aCTOHHOCTBIO U «METKOTPABYATOCTHIO»
WHTEPECOB W YCTPEMJICHHH COBPEMEHHOTO OIHOT
Bhiciero ceera. OueBnaHO, 4yTO B OOpasax ['pani-
KopTa u ['BeHJ0JIeH, B X Tparequsx DJIHOT PUCyeT
TMICUXOJIOTUYCCKUE W HPABCTBCHHBLIC PE3YJIbTaTbl
3TOW pacTyIield 0e3IyXOBHOCTH aHTJIHMMCKOIO CBET-
CKOT'O O0IIeCcTBa, €¢ pa3pyIIUTeIbHOCTh, BEIYIIYIO
K MCIOPYEHHOCTH YEIOBEKa, OMpPEeloNly0, BOC-
nonb3yemcsi tepmuHonorued IlomeHrayspa, «310-
TOJTy4r€ YeJIOBEYECKOTO CYIIIECTBOBAHUS.
CoBpemenHsbIii amuotoBen Tum JlonuHa crpaBen-
JUBO yBHJIEN B 0o0pase ['panikopra OTpakeHue Iu-
CaTeNIbCKOTO OMbITa co3/1aHus oopa3a Tuto MeneMsr
u3 pomana «Pomona» — emie ofHOro 3roucra, Oyk-
BAJILHOTO MAYHICTO IIO0 T'OJIOBaAM JpPYyTrux. Kak wus-
BECTHO, MenemMa BO UMs YTOJICHHS CBOMX aMOMIIHIA,
npru4eM B OCHOBHOM MATCpPUAIBbHBIX, IMPAKTHYCCKU
BBITPABJIMBAECT U3 CBOEH IPHUPOJABI TAKHE STUYECKUE
MOHATHS, KaK BEPHOCTh, Jpyxba, J000Bb, Ojaro-
JApHOCTh, COCTpaJaHue, MpeBpallaich B HEyMOJIH-
Moro ® OezxanoctHoro cebsmobna. [lpu 3tom
OnuoT moaYepKuBaeT, 4ro Turo Menema nenan 371o,
HUCKOJIBKO HE 33yMBIBasICh O MOCJIEICTBUSAX CBOETO
HPaBCTBEHHOTO BBIOOpPA, WISl BCIE] 338 CBOCH «Bak-
XHYECKOM» MPUPOOH, He OepyIleii B pacyer 3Tuye-
CKYI0 COCTABIISIIOIIYIO YEIOBEYECKOTO OOIIEKUTHS
(cM. 00 arom moapoOHee [[Ipockypuuu 2005: 32—
36]. ITo muenuto T. [lonmHa, ob6a obpaza — ['pann-
KopTa U TUTO — «IIPEACTaBIAIOT KYyJIbTYpYy, ApEW-
(dyoIIyI0 OT BCEX OCTATKOB HPABCTBEHHBIX U PEIH-
THO3HbBIX y6e)KZ[eHI/II7I>>, U UMCHHO 3TO, II0 MHCHHIO
JIUTEeparypoBena, Mx cOmmwkaer. Poman «JIpHHEN
Heponia» BoOOIIIE MPEICTABISETCS EMY «HUCTOpUEH
W3 MOCTPENUTHO3HOM KynbTypbD» [Dolin 2005: 183];
HUMECTCA B BUAY PCIUTHO3HOCTL KaK BE€pa B HpaB-

CTBEHHBIC W COIMAIIbHBIC HJealbl BOOOIIE, a He
CTOJIBKO HCIIOBEIOBAHUE TOH MM MHOW KOH(ECCHU.
Bmecte ¢ TeM coBepHIEHHO OYEBHIHO, 4TO 00pa3
I'pannmkopTa ropaszmo Oosee cliokeH, Hexenn odpas
Tuto Menembl; Mbl HE MOYKEM HE 3aMETHUTh, UTO Ja-
e MCCIICIOBaHNE 3714 Y TIO3JHEH DIIMOT CTAHOBUTCS
Oosiee 00beMHBIM: eclii THTO Yalle Bcero coBepiia-
€T CBOM MOCTYIKH, B TOM YHCIIC U HEOJIaroBHHEIC,
CIIOHTaHHO, KaK TOBOPHUTCS, OTBEYast BEIICHUSM CBO-
el MpUpOo/IBI, TO MOTUBHI | 'paHiKopTa ropasio Oojee
rITyOMHHBI, a TOTOMY ellle TPyIHEe MOAIATCs 00b-
SICHCHHIO: KaK HEe BCIIOMHHTH 371€Ch IIONEHTaypOB-
CKOE JIeTICHHE 3TOM3Ma Ha TOT, KOTOPHIA XOYeT HC-
KITIOUYMTENFHO COOCTBEHHOTO OJiara, TOCKOJIbKY TaK
JKeJlaeT ero BOJS, M Ha TOT, KOTOPBIH runepTpodu-
poBaH, 3JI00€H U KaXKIET MOJIYYHTh YIOBOJIHCTBHE
OT YYXOTO TOps — M 3TOTO TOXKE KEJaeT ero BOJIs.
O6pa3 I'panakopra, BHE BCIKUX COMHEHHN, MHCIH-
pUpOBaH HMMEHHO TaKOTO POJa PacCyXICHUSIMH
HEMEIKOro (uiiocoda.

B 3HamenutoM Tpyne «Mup Kak BOJS U IIpea-
craBieHue» lllomenraysp mucaim o TOM, YTO 3TOUCT
«cojeibIBaeT ce0sl CpeloTOYMEeM MHUpa, CBOE COO-
CTBEHHOE CYIIIECTBOBaHHE U OJaronoiydue mpeiro-
YUTACT BCEMYy JpPYyromy <...> TOTOB YHHYTOXHUTH
MUD, 4TO0 TOJBKO CBOE COOCTBEHHOE 5, 3Ty KaIlJIio B
Mope, TOJIepKaTh HECKOJBbKO jgoyiee. DTOT 00Opa3
€CTh 3TOM3M, BCSKOW BEIIM B MPUPOJIE CYIICCTBEH-
Hbl» (1mrt. mo: [BeixoBckmit 1975: 110]). O6pa3
['pannkopTa — 3TO MOJEMHKA DIUOT C KPUTHUCCKU
eto mpountanHeiM [lloneHrayspoM mnpu TOMOIIH
Onectsiie XyA0KECTBEHHO HHTEPIPETHPOBAHHBIX
HEKOTOPBIX OCOOEHHO SIPKMX U CIIOPHBIX MECT aH-
TPOIIOJIOTUU HeMenKoro ¢uiocoda.
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For the first time in Russian studies of George Eliot, one of the central characters of her only novel
about contemporary English life, Daniel Deronda, is under analysis. The character of Grandcourt is looked
at as the writer’s distinctive reflection on her reading and comprehension of Arthur Schopenhauer’s book Die
Welt als Wille und Vorstellung (1818). The author of the essay gives the facts of the very serious, profound
and critical reading of this book by George Eliot. The essay shows in what ways this kind of reading influ-
ences the ideological and artistic structures of the novel. It is specially demonstrated how George Eliot’s
thorough knowing of Schopenhauer’s book and the thoughts this knowing generates reflects on the image of
Grandcourt. It is stressed in the article that the character of Grandcourt is not simply to illustrate some pas-
sages of the philosophical system of the German thinker. It is argued that Schopenhauer’s concepts of Man,
his role and place in the world cause George Eliot’s deep ontological thinking of human existence and its
meaning; the German philosopher’s speculations lead Eliot to the indirect dialogue and dispute with Scho-
penhauer as it happens in some works by Dostoevsky, Leo Tolstoy and other authors of the end of the 19™ —
beginning of the 20" centuries. The author of the article demonstrates artistic principles and means with the
help of which George Eliot reconsiders the main notion of Schopenhauer’s system — Wille (Will), which
transforms into rampage of subjectivity, unrestrained egoism and egotism, despotism, aggression, disdain of
Other, moral violence and rapture of it, rejection of common sense and practical logic, the triumph of ‘na-
ture’, seen merely as an instinct, deletion of such notions as self-analysis and self-criticism, human sympa-
thy, compassion, friendship, love to others. Some special emphasis is put on Eliot’s arguing against Scho-
penhauer’s gender anthropology. It is stressed in the article that, parallel to ontological disagreement and
with the help of this polemics, Eliot through the image of Grandcourt both ironically and dramatically sharp-
ens some moral ill-being of contemporary English high society.

Key words: George Eliot; Daniel Deronda; Schopenhauer; philosophy and literature; ethical and
aesthetical wholeness of novel; Victorianism; literary character.
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B cratbe paccmaTpuBaercs crienuuKa pernpe3eHTalud (eHOMEHa rojoca, a TakkKe 0COOSHHOCTH
ero (QyHKIIMOHHPOBaHUSI B Mayol (paHKOsI3bIYHON Mpo3e bekkera, a uMeHHO — B pacckaszax «[lepsas Jto-
00BbY, «YcriokouTenbsHOe» U «Jlanede nruia». BeimenepedncieHHble TEKCThI MMO3BOJISIIOT, Ha HAII B3I, C
OJTHOHM CTOPOHBI, TIPOJIEMOHCTPHPOBATh TEHE3UC aBTOPCKUX XYJI0)KECTBEHHO-ICTETUUYECKHX MPUHIIUIIOB pabo-
Thbl C UCCIIECAYCEMbIM q)eHOMeHOM, BIIOCJICACTBUM HAIICAIMUX CBOC BOIUIOMICHUC B TCATPAJIbHBIX, TCICBU3UOH-
HBIX U pajuonbecax bekkeTa, ¢ Apyroi — MpoiuTh CBET Ha CIEU(PUKY XYI0KECTBEHHOI'O MUPA STUX TEKCTOB.

[IpoBenenHoe mccienoBaHUE MO3BOJSAET CHENATh CIEAYIONINE BBIBOABL. Bo BceX paccMOTpEeHHBIX
HAMH MPOU3BEACHUSIX TOJ0C PUKCUPYETCS B Pa3INYHBIX (opMax pernpe3eHTAlnd U UMEET BapbHPYIOIIYIOCT
(OT TekcTa K TeKCTy) PYHKIIMOHAIBHOCTb.

Tak, B «I[lepBoii mM00BMY» Mepe]] HAMH JKEHCKHIA TOJ0C, TpeOYIOIINi BOCCTAHOBHUTD TEJIECHOCTh U HH-
TUBUAYAIbHOCTh CBOEro McToka. [lapamokcanbHO, OIHAKO, YTO OTIEYaTOK KOHBYJIBCHBHOCTH, KOTOPBIHA
HeceT Ha ce0e ToJIoC TepOrHHU, HMEET CBOMM MCTOYHUKOM HE TelecHOe, a uaeabHoe. B «Y crnokoutensHOM)
e BBIpaKEHHAS 3HAKAMHU TEJIECHBIX COCTOSHHM HEMOIIb TJIABHOTO Teposl yJBaMBaeTCs MOCPENCTBOM ado-
HUH, KOTOPast, TAKUM 00pa3oM, TpaHCIICHIUPYET BaKHEUIIIMI [Tl TBOpUECTBa bekkeTa MOTHB YelloBeUecKo-
ro 6eccrimsi. Kpome TOro, 3/1€Ch 3TOT MOTHB OOHa)KaeT HOBYIO CMBICTIOBYIO TpaHb, 8 UMEHHO OecCcHIIHs Kak
«OTCPOUYKHM» CONPSDKEHHBIX C YEIOBEYECKOM AK3UCTEHIMEN cTpanaHuii. 1 HakoHen, B pacckase «/lanede
NITHIIa» TIepe]l HAMU MepCOHaX-BEHTPIIIOK: «OHy, Oiaronapsi moceIMBIIEMYCsl BHYTpH Hero «S», oOperaeT
CXOJICTBO C UPEBOBEMIATENSIMH, OJHAKO, B OTJIIMYHE OT HHX, €r0 CIIOCOOHOCTh K TOBOPCHHUIO OKa3bIBACTCS
MIOJIHOCTBHIO BO BJIACTH IMMOBECTBOBATEIS.

KarwueBbie cioBa: rojoc; TEIECHOCTh;, SK3UCTCHIMAIN3M; JIUTEpaTypa Ha (paHIly3CKOM S3BIKE;
bekker.

denoMeH rojioca B TROpUECTBEe BeKkkeTa HEpEIKO  JIOCTh U, KaK CIEJCTBUE, BBIHIBAIOT BOCXHIIECHHE)'
okazbiBasicsi B (hoxyce BHUMaHus uccienopareneit. [Clément 2008: 28]. Otmerum, 4TO OONBIIMHCTBO
[To muenuto b. Kniemana, «iMMeHHO ¢ 9TOH mepcnek-  HaOMoAeHUH Hall HEHOMEHOM rojioca B TeKCTaxX HC-
THUBBI TPOU3BEICHUS aBTOpA B HAHOOJBILIEH CTETIEHN  CIEyeMOro aBTOpa CBS3aHBI C TMCHUXOAaHAUTHYE-
OOHapy’>KMBAalOT CBOI0O HM300peTaTeNbHOCTh, CMe- CKUMM TpakTroBkamu. Tak, JI. Cacc xapakrepusyer
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peub Jlaku u3 «B oxunmanuu 1'00» Kak «CUMYJISAKP»
30 PEHUIECKOT0 MOJyca MOCTPOCHUSI BBICKA3bI-
BaHug [Sass 1992: 189]. Cxoanble uaen pa3BUBaOT
K. Hene3 u @. I'Barrapu, Korma B CBOEM JIBYXTOM-
Huke «Kanuranusm u mmsodpenus» (Capitalisme et
schizophrénie, 1972-1980) mnpemnararor OGEKKETOB-
CKHX TEpOoeB B KayecTBE MPHUMEPOB JMUYHOCTEH,
YCKOJIB3aIOIIUX OT TPAaKTOBKHU B pycie Dauma [Jle-
ne3, I'sarrapu, 2007]. Otmerum Takxke T. AgopHo,
KOTOpBIH B cBoeM 3cce «Kak monumats “Koner ur-
pe”» (Versuch, das Endspiel zu verstehen, 1961)
pa3BUBACT TEOPETHUECKHE HAOIIOICHHUS, CBA3aHHBIC
C TaK Ha3bIBAEMOMW «IIM30MIAHOMN cuTyaruei» [Ador-
no 1974: 300]. 1. Bemnep, B CBOIO 04Yepen, B CBO-
WX pa3MBIIUICHHIX O (PEeHOMEHE «IHM30MIHOTO TOJIO-
ca» B mnpou3BeneHusx bekkera MpOBOJUT JUCTUHK-
U0 MEXAy TEePMUHAMH «IIHM30(peHuK» (schizo-
phrenic) u «mm3oua» (schizoid), 3adacTyro He pas-
rpaHn4uMBa€MbIMU B paGOTax BBIINICYIIOMAHYTBIX
meiciuteneit [Weller 2008].

OnHako OCOOGHHO WMHTEPECHBIMH TPENICTaBIIs-
torcs HabOmonenuss C. ['onrapcku: «DeHomeH Oec-
tenecHoro (disembodied) rosoca 3aBiagen BHUMa-
HueM bekkera YK€ B paHHUEC IOAbI TBOPUCCTBA, KO-
rra uM ObIIO BBEIOpaHO “OX0” [OTCHUTKA K aHTUYHO-
My mudy o nuuieHHo# ronoca mumbe. — FO. C.]
B KayecTBe 00pa3a->MOJEeMbl JJIsI CBOErO MEPBOTO
coopuuka ctuxoB “Koctu Dx0”. <...> “Tekcram
BITYCTYI0” MOYKHO OBLIO JaTh TO YK€ caMmoe Ha3Ba-
Hue — “Koctu 9X0”, MOCKOIBKY C Tex mop bekker
HUKOrjga HE CcOo3JaBajJl HUYECTO, 4YTO 6])1 HarroMHHal1o
JUTEPATyPHBIX MEPCOHAXKEH, 32 HCKIIOUCHHEM 00-
pa3a Oe3bIMSHHOIO IOBECTBOBATENA <...>, IpHJa-
raflero yCuins, YToObl YBHIIETh W300paKeHUS U
YCIBIIIATE 3BYKH — TIOCJICAHUE 3a4acTyr0 MpecTaB-
JSI0T co0OM 9X0 — OecrenecHble rojoca WA JIU-
IICHHBIE Tonoca Tena <...>» [Beckett 1995: 25].
Cxonnple uaen BBICKa3zbiBaeT AHHa-Tepe3a Trime-
HEIKa B IPEAUCIOBHUH K BOCbMOMY TOMY CXKCT'OJHU-
ka «Amnanekta ['yccepnmana» («Analecta Husser-
lianay, 1981): «B nmo3nHuX poMaHax, Kak ¥ BO MHO-
TUX IIbECaxX, I''IaBHBIM ):[eflCTByIOHIPIM JIMIIOM SBJISI-
eTcsl MOBECTBOBATENb, Y KOTOPOTO 3a4acTylo HeT
HUMCHHU, ITOCKOJIBKY HE MPEACTABIISICTCSA BO3MOXXHBIM,
4T0 OHO y Hero Obuio. [lepen Hamu rojoc, crpems-
LIUICSA K KOHTPOJIO HaJA JPYTUMHU IOJOCaMH <...>»
[Kaelin 1981: 10-11].

BrimensnoxxeHabIe uacen CTaHyT OTIIPpaBHBIM
MYHKTOM HalIUX Pa3MBIIUICHHH O ()eHOMEeHe «OeK-
KETOBCKOTO» Toyioca. MarepualioM MOCIyXUT Majast
(dpaHKOsI3BIYHAST TPO3a, a4 HMMEHHO — pPaccKasbl
«Ileprass m000BB» («Premier amour», 1946),
«YcnokoutenbHoe» («Le Calmanty, 1946) u «/lane-
gye nTuna» («Au loin un oiseau», 1973), B KOTOpBIX
BBIKpUCTAJINIM30BBIBAIOTCA  XYJIO0XKCCTBCHHO-OCTCTH-

YecKrue TPUHIMIBL paboThl ¢ UCCIeqyeMbIM (eHO-
MEHOM, BIIOCJICACTBHH HAIICAIINE CBOC BU3YaJIbHOE
" ayaruaJIbHOC BOIIJIOIICHUE B TCATPAJIbHBIX, TCIICBU-
3MOHHBIX U paaronbecax aBTopa.

HanmoMHuMm, 4T0, B OTIMYHUE OT «Y CHOKOUTEIh-
HOTO», OIMYOJMKOBAHHOTO H3IaTeIbCTBOM «MH-
HIOM» B cOOpHHKe «Pacckasbl M TEKCTHI BITYCTYIO»
(«Nouvelles et Textes pour rien») B 1955 r., «Ilep-
Basi J1000Bb» ObUTa M3AaHa Jmmib B 1970 r. Hako-
Hell, paccka3 «/laneue nrTunay ObUT OMyOJIMKOBaH B
1976 r. B cOopHuke «YToOBbl 3aKOHUYHUTH BHOBH H
npyrue nmmkn» («Pour finir encore et autres
foirades»). PyccKos3bIMHBIN TTEpPEBO MCCIEAYEMBIX
TekcToB Bhitied B 2015 r. B coopuuke «IlepBas nro-
0oBb: M30paHHas mpo3a». IlepeBoAYMK M COCTAaBH-
Tenb cObopHuka M. JlagsH ObUT yIOCTOEH 3a STOT
Tpyn nuteparypHoil npemuu IlocosnbcTBa @paHuyy.
B Hacrosimei pabote Mbl OyeM oOpamarskcs K BbI-
IMCYTIOMAHYTOMY HU3JAaHUIO JIA IIPUBCACHUA LUTAT
u3 bekkera Ha s3bIKE NIEPEBOIA.

Ho BepHeMmcs K MpeAMeTy Hallero HccieaoBa-
Hus. Tak, 0c000 MHTEPECHBIM BUIMTCS HM300paxe-
HUE aBTOPOM >KEHCKOTO rojioca B pacckase «llepBas
JII000BBY, TTOBECTBYIOIIEM 00 OTHOIICHHSX IJIaBHO-
ro Tepos ¢ JAEBYIIKOM, KOTOpYIO BHavyaie 30BYT Jly-
a1y, a 3aTeM AHHOH. OOpaTUMCS K 3MIH301y, B KOTO-
POM TIPOTaroHMCT CIIyIIAET TIEHWE CBOEH OyayIeit
BO3JIIO0JICHHOM: «S] 4yTh MoKasl 1oy ce0s HOTH, U
oHa cena. <...> OHa JUIIb TUXOHLKO HAaIleBaja,
K cUacThio 0€3 CJIOB, KaKHEe-TO CTapbie HapOIHBIC
neceHkd <...>. OHa ¢danpmmBuUiIa, HO TEMOp rojoca
ObUT MPUATHBIA. S MOYyBCTBOBAN B HEW Iymly, KO-
TOpasi OBICTPO YTOMJISICTCS M HUKOIZIA HU B YeM HE
nocturaer ycmexa <...>» [bekker 2015: 13-14]
(«Je ramenai donc mes pieds un peu sous moi et elle
s'assit. <...> Elle avait seulement chanté comme
pour elle, et sans les paroles heureusement, quelques
vieilles chansons du pays <...>. Elle avait une voix
fausse mais agréable. Je sentais 'ame qui s'ennuie
vite et n'achéve jamais rien <...>» [Beckett, 1970:
19]). Kak MbI BHAMM, TEeMOPOBBIE OCOOCHHOCTH T'O-
JI0ca TEepOUHU TMO3BOJISIOT TTOBECTBOBATENO HAOPO-
caTh €€ MCHXOJIOTMYEeCKuil mopTper. OTmnpaBHBIM
MYHKTOM HAallled MOMBITKU MOHSTH ()eHOMEHOJIOTHIO
BOCIPHUATHSL TIPOTArOHUCTOM T0J0ca AHHBI MOCITY-
JKUT BeChbMa JIIO0OMBITHOS HabOmoaeHue T. AnopHO:
«MyKCKHe ToJioca JIydlle MOAIaloTCs BOCIIPOU3Be-
JICHHI0, YeM JkeHCckue. JKeHCKUi Toyioc JIerKo MpH-
o0peraeT MPOH3UTENbHOE 3BYYaHHE — HO HE TOTOMY,
qTo FpaMMoq)OH HE B COCTOSAHNU NIEPEAATHL BBICOKUEC
TOHA, HA00OPOT — MOJATBEPKICHUEM SIBIISICTCS aJICK-
BaTHOe BocmpousBerieHue (ielTsl. [IpocTo, YToOkI
COXpaHHTh JIETKOCTbh, KEHCKUI rojoc Tpedyer npu-
CYTCTBHE Telia, B KOTOpPOe OH 3akitodeH. Ho uMeHHo
’KEHCKOE TeJI0 yCTpaHseTcs rpaMMo(OHOM, Kak pe-
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3yJIbTaT, JKCHCKUI T0JI0C MPUOOpPETaeT HEMOIHOTY U
yiepoHocTh» [Adorno 1990: 54].

Tak Ha3piBaeMbIi (PEeMUHHBIA T0J0C (QYHKIIHO-
HUpYyeT y BekkeTa cXOIHBIM 00pasoM: «IIONHOTa»”
ronoca Jlymy oOecrieunBaeTcsi MPHCYTCTBHEM e€¢
TEJIECHOTO OOJIMKa B HEMOCPEICTBEHHON OJIIM30CTH
OT IIOBECTBOBATEILA: «<...> S IOIPOCHI €€ CICTh
IUIA MeHs mecHro. <...> [lecHs ObUIa MHE HE 3HAKO-
Ma <...>, 3areM s CTal yIaJsIThCs, U, MOKa s IIed,
MHE TMOCTBIIIANOCH, KaK OHA 3arela JPYryr MEecHIO
WIH, OBITh MOXET, JIPYTHe KYIUIEThI TOW ke CaMOH,
MECHS 3Bydaia BCe TIIyIle, MOKa He CTUXJIa COBCEM,
OTTOTO JIH, YTO OHA MPEKPATHJIA MeTh, UK MTOTOMY,
YTO s OTOIIEN CIHUIIKOM naneko <...> [bekker 2015:
24-25] («<...> je lui demandai de me chanter une
chanson. <...> Je ne connaissais pas la chan-
son <...>, Puis je m'éloignai et tout en m'éloignant
je l'entendais qui chantait une autre chanson, ou
peut-étre la suite de la méme, d'une voix faible et qui
allait s'affaiblissant de plus en plus a mesure que je
m'en eloignais, et qui finalment se tut, soit qu'elle
et fini de chanter, soit que j'en fusse trop loin pour
pouvoir I'entendre» [Beckett 1970: 34-35]) — co3na-
eTCsl BIICUATIICHHE, YTO «S» MPOTAroHUCTa OJCPIKH-
MO JKEJIaHHEM YIOCTOBEPHTHCS, MOXET JIM TOJIOC
Jlyny 3By4ars 6€3 OTBETCTBEHHOTrO 32 €ro BOCIPO-
M3BOJCTBO Teia: «B Ty mopy HEoOXOJUMOCTh Tep-
3aTbCd TaKOI'o poJia COMHCHUAMU GBUIa JJIs1 MCEHA
COBEPIICHHO HEXKeIaTelbHa <...> BeJb OHU MOIJIH
JIOKy4daTb MHe HexensMu. 1loatomy s BepHyJics Ha
HECKOJIbKO IIIaroB U OCTaHOBHJICS. [loHadany Huue-
ro He OBUIO CIBIIIHO, MMOTOM CHOBAa BO3HHUK TO-
jJoc <...>. S ero He cnpla], a IOTOM YCJBIIIA
<...> TaKk MSITKO OH BO3HHMK W3 THIIMHBI U TaK Ha
ey noxomwm» [bekker 2015: 24-25] («Je
n'aimais pas rester sur une incertitude de cette sorte,
a cette époque <...> elles pouvaient me harce-
ler <...> pendant des semaines. Je fis donc quelques
pas en arriére et je m'arrétai. D'abord je n'entendais
rien, puis j'entendais la voix <...> tellement elle était
sortie doucement du silence et tellement elle lui
ressemblait» [Beckett 1970: 35-36]).

B 3TOM OTHOIICHWH MPEACTABISACTCS I1EIeCO00-
pa3HBIM COMOCTaBHUTh JAHHYIO «TOJIOCOBYIO» CHTYa-
U0 C 3IMH30JI0M M3 poMaHa «MDdIOH yMHpaeT»
(«Malone meurt», 1951), B KOTOPOM MaJIbYMK I10
nmern Caro TOKHJaeT 4acTo MOCENaeMylo UM ce-
Mbto JlamOep: «lM ecnu OH OcTaHABIMBAJICA, TO HE
3aTteM, 4TOOBI MOAyMarh <...> a MPOCTO IOTOMY,
YTO CMOJKaJl TOJOC, KOTOphIM Bem ero. <...>
Ho ocranoBku 3TH ObUTH MUMOJETHBD [Bekker
1994: 226]. Kak nam Buautcs, B otinuune ot «llep-
BOI JII0OBWY», B MpHBEIEHHOM (parmMeHTe W3 BTO-
poii YacTW TPWIIOTMH peYb UAECT O OECTeIecCHOM
rojoce, He TOJAAIONIEMCS YKOPCHEHHIO B KOH-

KpPEeTHOM cyObekTe, B TO BpeMmsi Kak roiyoc Jlymy
TpeOyeT BOCCTAHOBUTH TEJICCHOCTh M HHIUBUIY-
ATHOCTh CBOETO UCTOKA.

Crnemyer Takke OTMETUTh HEOOBIYHBIM HWHTOHA-
LMOHHBIA PUCYHOK, COITPOBOKIAIOIINI HUCIIOJHEHUE
TepOMHHU. «<...> HalleBajla CTPaHHO, YphIBKaMH, IIc-
peckakuBasi ¢ OJTHOW MEJOJWHU Ha JIPYTyIo, a 3aTeM
BO3BpalIasch K TOH, KOTOPYIO HENABHO IpepBala,
TaK ¥ HE 3aKOHYHUB TECHIO, KOTOPYIO OHA MpPEAnowia
npenpyaymein» [bekker 2015: 13—14] («<...> d'une
fagon curieusement fragmentaire, en sautant de I'une
a l'autre, et en revenant a celle qu'elle vanait
d'interrompre avant d'avoir achevé celle qu'elle lui
avait préférée» [Beckett 1970: 19]). Ha nam B3rsiz,
napagoKCaaIbHOCTh JAHHON CHUTYalluH 3aKITI0YaeTCs
B TOM, YTO HECMOTPs HA BLIABJICHHOC HAMU B HCCJIC-
JyeMOM TEKCTE OTHOCHUTEIBbHOE SIMHCTBO ayauallb-
HOTO W TEJIECHOTO, TOJIOC TepOWHHU HeceT Ha cede
OTIEYaTOK KOHBYJIbCHBHOCTH, HO HE Tela, MPOsIBIIe-
HHA KOTOPOTO B COOTBETCTBHU C JACKAPTOBCKUM Y-
aTM3MOM HHUKAaK HE CBSI3aHbI C CO3HAHUEM, a HJIe-
aIIbHOTO, TIPHCYTCTBHE KOTOPOTO O0O0ECIEeYMBACTCS
TOJIOCOM.

Wnoti npuHIMI paboThI ¢ TOJIOCOM MPOCIEKUBA-
€TCsl B pacckase «Y CIOKOHUTENbHOE». B HeM noBecT-
BYeTCsl O Tepoe, MpeObIBAIOIIEM B HEOIPECTICHHOM
COCTOSIHUHM — MEXY JKH3HBIO M CMEPThIO: «S u Te-
nephb He 3Halo, Korja s ymep. MHe Bceryia Kazanoch,
4yTO 51 yMmep crapsiM <...>. Ho »tum Beuepom <...>
s OIIYIAI0, YTO CTaHy emle crapmie <...>» [bekker
2015: 100] («Je ne sais plus quand je suis mort. 1l
m'a toujours semblé étre mort vieux <...>. Mais ce
soir <...> je sens que je vais €tre plus vieux <...>»
[Beckett 1958: 39]). BrnociencTBuu NpoOTaroHUCT
IIOKUHYJI CBOC YGC)KI/IH_IG H OTIIpaBUJICA B IIyTh, JIC-
JIICh BOCIIOMUHAHUAMU O IIEPEIKUTOM.

ITonoOHAast HESICHOCTH B OTHOILIEHUU OBITHS IJIaB-
HOTO Te€pOsi CTAHOBHJIACH TIOBOJIOM JUIS Pa3MbIIILIe-
HUH 00 «YCIIOKOMTEILHOM» KaK O IPOU3BEICHHH,
B KOTOPOM OTYETIMBO MPOCICIKUBACTCA BIIMAHUC
npefcTaBuTeNeld  ApeBHerpedeckor  Quiocodumu,
a uMeHHo JlemokpuTa, Bclieql 3a KOTOpPhIM bekker
CTaBHT BOIIPOC O TOM, YTO ITPOUCXOIHUT C CO3HAHHEM
nociie TenecHou cMeptu [Feldman 2006: 59]. Ilpo-
Osematu3upys npouyTeHue Bekkera CKBO3b MpPU3MY
KapTe3uaHcKoro jayanu3Ma, denbaMan Mo 4epKuBa-
€T, YTO BaXHBIM JJIsl IMcaTeNsd MPUHUMIT ONIO3UIIUNA
(Teno — co3HaHWeE, CBET — ThMa, pPAIlMOHAIBHOE —
WppalHoHaIbHOE) MTPHOOPETAET CBOIO METOOJIOTH-
YEeCKYyI0 3HAUUMOCTh 3aJ10Jr0 110 JlekapTa, a UMEHHO
B 30Xy JOCOKPAaTHKOB — [ epakiinuTa, mpeacTaBuTe-
neii Dneiickoit mKoibl 1 ap. [ibid.: 62].

Kak npexncrasnsiercsi, penomen romnoca B «Ycno-
KOUTEIIbHOMY TaKK€ MOXET OBITh IPOYUTAH B PyCIIe
XapaKTePHBIX IS XYI0KECTBEHHOTO Mupa bekkera
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onmo3uiuii. Tak, mepex OkazaBIIMMCS Ha Oepery
MOpA TJIaBHBIM I'€pOEM BIAPYT IMOABIISACTCA MAJIBUUK
C YCpHBIMHU BBIOIIMMUCA BOJIOCAMHU, KOTOpBIﬁ, 110
BCEl BUJMMOCTH, U €CTh TOT caMblid J[>ko bpum nmm
bpuH — repoil ucropuu, KOTOpyO OTEL IPOTAarOHU-
CTa YMTa] €My B JCTCTBE, YTOOBI YCIIOKOUTH pEOCH-
Ka. IIpuHsB penieHne 3aroBOpUTh C MaIb4YUKOM, I10-
BECTBOBaTEb TepnuT Heynady: «I[loaroroeus ¢dpa-
3y, Sl OTKPBUI POT, OKUIasi €€ YCIbIIIATh, HO pa3/a-
Csl TOJMBKO KIEKOT , HEBPa3yMUTENbHBIN Jaxe Ui
MCHA CaMOro, a MHC B€Ib N3BCCTHBI MOU CO6CTBeH-
Hble HamepeHus» [bekker 2015: 109] («Je préparai
donc ma phrase et ouvris la bouche, croyant que
j'allais I'entendre, mais je n'entendis qu'une sorte de
rale, inintelligible méme pour moi qui connaissais
mes intentions» [Beckett 1958: 49-50]). [anee mo-
BECTBOBATCIIb paCKpPbIBACT NPUUYNHY YTPAThI I0JIocCa:
«Ho He Oema, To ObUTa Bcero Juiinb adoHHUS MOCIe
noaroro Moiadanus <...>» [bekker 2015: 109] (Mais
ce n'était rien, rien que l'aphonie due au long si-
lence <...> [Beckett 1958: 50]). Takum o0pazom,
MPOTArOHUCT CJIOBHO TPEIBOCXHUINACT PePICKCHIO
YqUTATeNs O MPUYMHE CPhIBA TOJIOCA C AaHATOMHYESCKU
JOCTYIHBIX €My BBICOT. TeM He MeHee TOJ00HOe
¢u3noNOrHYeckoe MCTOJIKOBAaHHWE, Ha Hall B3TIIS,
JIOJDKHO OBITh JIOTIOJHEHO (EHOMEHOIOTHIECKIM
MPOYTECHHEM.

B 3TOM OTHOIIEHMH yMeCTHO OOpaTHUTHCS K BOC-
nomuHanuaM JIx. Hoyncona: «Cam bekker otmeuan
CBOIO IPUYACTHOCTL K 6OFaTBIM TpaguuusaM €BpO-
MEeCKON JuTepaTypbl, BO MHOTOM ONpPEAEIUBIINM
€ro TBOpYECKUH IyTh. BMecTe ¢ TEM B IOCIEBOEH-
HBIC T'OJIbI EMY NPUIIIIOCH OCTAaBUTH CBOU YIIPAXKHEC-
HHUA B MHTCIUICKTYaJIbHOM IMMCHME B ITOJIB3Y HCCJIC-
noBaHus (peHoMeHa 4eloBeYecKoro Oeccuius U He-
BeneHus» [Knowlson 1996: 55]. IlomoOHsiM 00pa-
30M HECHOCOOHOCTH MPOTAroHUCTa «Y CIIOKOHUTEIIb-
HOro» JUCHUIUIMHUPOBATHL OpraHbl, OTBETCTBCHHLIC
3a TPOM3BOJICTBO 3BYKOB, — SIPKHIA TIPUMEp, JIEMOH-
CTPUPYIOIIMIA HCKIIOYUTENFHOE MacTepCTBO, C KO-
TOPBIM aBTOP BINJIETACT B ITOBECTBOBAHUC BakHeEl -
1107071 Ji1 €ro TBOpYECTBAa MOTUB — MOTUB 6eCCI/IJII/I$[
yenmoBeka: «f paboraro ¢ OeccuiaveM M HEBEICHH-
eMm...» [Graver, Federman 1979: 148] — ormeuaer
bekker B mHTepBblO, AaHHOM Mcpasmio Illenkepy.
Kak n3BecTHO, OCHOBaTEIbHOE 3HAKOMCTBO aBTOPA C
«Otukoi» I'efinnHKca ABISAETCS OTHPABHBIM ITyHK-
TOM ero Guiocohckux pedieKCHii 0 HEMOIIU POXK-
JICHHOT'O B TeJICCHBIH MuUp 4denoBeka [Feldman 2006:
120]. Cormacumcs ¢ muenuem E. JlorieHko o Tom, 9to
oOHapyXMBaeMble B TpOU3BEACHUsIX bekkera mpsi-
MBIC€ WJIN CKPBITBIC OTCBUIKU K UJACAM W KOHLCIIIUAM
¢unocohoB AalOT MOBOJ «TOBOPUTH O TEPEBOJIE JIO
HEKOTOPOH CTereHn ONM3KUX aBTOpPY MBICTICH Ha Xy-
JIO’KeCTBEHHBIHN s36IK» [omenko 2005: 114].

Ho wuHTEepecHO W apyroe, a MMEHHO KOHTpACT,
3aJI0OKEHHBIM B COIOCTABJIEHUH TEJIECHBIX OGJ]I/IKOB
[JIABHOT'O Tepost «Y CIIOKOUTENBHOro» U ko bpuma:
«MHe Bceraa Ka3ajoch, 4TO s yMEpP CTapbIM, ACBS-
HOCTa JIET OT poAy <...> U YTO MOE TEJIO CIYXKUT
TOMY JOKa3aTeJIbCTBOM, C TOJIOBBI OO MAT. <...>
Ho Beab 3T0 cO MHO# 4TO-TO JTOJKHO CErOJIHS MpOo-
HU30MTH, C MOUM TeloM <...> CO CTapbiM TEJIOM
<...>. B ero nagHo#i ¢urypke MHE CyX,IE€HO OBLIO
y3peTh TOJNBKO YEPHBIC BBIOIMECS BOJOCHI M Bece-
JIYIO JIMHUIO JJIMHHBIX I'OJIBIX HOT', T'PA3HBIX U MYCKY-
JUCTBIX. V1 pyKy €ro Toxe, )KUBYIO U I0HYIO, s HE MOT
Ob1 1mo3abbITh HUKOTHa» [bexker 2015: 100-110]
(«Ilm'a toujours semblé Etre mort vieux, vers
quatre-vingt-dix ans <...> et que mon corps en
faisait foi, de la téte jusqu'aux pieds. <...> Mais c'est
a moi ce soir que doit arriver quelque chose, a mon
corps <...> a ce vieux corps <...>. De sa petite
personne il était écrit que je ne verrais que les
cheveux crépus et noirs et le joli galbe des longues
jambes nues, sales et musclées. La main aussi,
fraiche et vive, je n'était pas prés de I'oublier»
[Beckett 1958: 39-51]). OrmeTuM 0c000, 4TO He-
MOIIIb MMPOTArOHMCTA, BBHIPAKEHHAS MCIIOABOJb 3HA-
KaMH TeIeCHBIX COCTOSHHUH (OI[pHXHeHHe, CHJIBHBIC
0onM U TIp.), Kak Obl yJIBauBacTCs MOCPEACTBOM HE-
BPa3yMUTEIBHOTO «KJICKOTa», KOTOPBIl B KAaKOM-TO
CMBICJIC TpaHCIEHAUPYEeT MOTUB Oeccums. [loa-
YEepPKHEM, YTO B CJIydae C MPOTArOHUCTOM «Y CIIOKO-
HUTCIIBHOT' O a(I)OHI/IH, Ha Haml B3rjda, MOXET pac-
CMaTpPHBAThCS B KaYEeCTBE «T0OJOCa» U TaKUM 00pa-
30M M3HAYAILHO OTBETCTBEHHOIO 3a CONPUYACT-
HOCTB 3BYKa U UACAJIbHOI'0, HO HC BBIACPKMBAIOIIC-
0 aHATOMUYECKH JOCTYITHOM EMY «TECCUTYPbI».

[To3BosiuM cebe emie oaHO mpeanojoxenue. I1o-
Tepsi 3BYYHOCTH T0JI0Ca TMapajoKCalbHBIM 00pa3oM
OKa3bIBACTCsl BO 0JIaro riIaBHOMY T'eporo: «<...> KO-
r1a OH 3amaraj IIpods <...> s clenajl eMy 3HaK He
YXO04uTh, MOJABHINCH K HEMY BCEM TCJIOM, U IIPO-
menTan JkapkuMm mmernoroM: — Kyma Tel Temeps co
cBOCH K0304Kol, ManpuuK? He ycmen s 310 ckazarh,
KaK IIOYyBCTBOBAJI, 4YTO MEHS AYLIUT CThII» [bekker
2015: 110] («<...> Il s'eloignait <...> je luis fis
signe, d'un grand mouvement de tout le corps, de
rester, et je dis, dans un murmure impétueux, Ou
vas-tu ainsi, mon petit bonhomme, avec ta biqutte?
Cette phrase a peine prononcée, de honte je me
couvris le visage» [Beckett 1958: 50-51]) — co3na-
€TCA BIICUATIICHUC, YTO BO3HUKIIAA Y MIPOTAroHUCTa
agoHUsT Kak OBl NMPEIBOCXHIIACT HENEMHILy, TOTO-
BYIO COpBaThcsi ¢ ero ycr. Cxoskasi CHUTyalusi BO3-
BpalaeTcs B MHOM peJakUu{ B Y€ YIOMSHYTOM
HaMu poMaHe «M»3JIoH ymupaer» (B dMH307€e, B KO-
TOPOM MaKMaHa, HaxoasAmerocsa B MpUroTe CBATOTO
HoanHa, mocemaer HEKTO, HAMOMHUHAIOIIUI Tpo-
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OoBiIMKa): «MHe HYKHO OBIJIO KOE-4TO Yy HEro Io-
MPOCHTH, NANKy, HarpuMep. OH Obl, KOHEYHO, OTKa-
3ai. Torna, B oTYasiHUM JIOMast pyKH U POHSIA CIIE3HI,
ST yMOJIST OBI €T0 O Majike Kak 00 00 KeHUU. MeHs
cracna ot yHmwkeHus: aponus» [bekker 1994: 300].
Kak mpezacraBisiercs, MOTUB OECCHIIMsSI YeTOBEKa,
NPUHUMAIOILIMN B HCCIIEyEMOM paccKase Crernudu-
4yeckyto (hopMy pernpe3eHTaluu — GopMy PaccTpoii-
CTBa TOJIOCOBOTO armmapara, OOHaXaeT HOBYIO
CMBICJIOBYIO T'paHb, & UMEHHO OCCCHIIMS KaK «OT-
CPOYKH» COMPSIKEHHBIX C YEIOBEYECKOM IK3UCTEH-
LMEN CTpaaHuil.

W nakonen, 0OoJyiee MPUBBIUHBIA i1 OCKKETOB-
CKOro XyJIOXCECTBCHHOI'0O MHpPa THUII TOJOCAa MBI
HaxoauM B pacckase «/[lanede ntunay. Kak u B ciny-
qac C 663BIM5[HHBIM U3 OJJHOMMCHHOI'O poMaHa bek-
KeTa, peub MPOTArOHUCTA MPECTaBiIsieT co0oi (u-
JTIOCOCKUH «IIOTOK CO3HaHUM». [10700HbBIE accoIu-
alliy C 3aKIFOYUTENBHON YacThiO TPHJIOTHUH HE CITy-
qaifHel. Tak, B y)ke yIOMSHYTOI HaMU «AHaJeKTe»
I0. Komua ormeuaer, uto OekkeroBckue «Paccka-
3p1» («Nouvellesy) mnpeacraBiasioT co00il HEYTO
BpOJIC «IPETIOIUI» K MacTabHOM 10 cBoel (uito-
codckoii mpupone Tpuiorun («Molloy» (1951),
«Malone meurty (1951), «L'Innomable» (1953))
[Kaelin 1981: 62]. C. T'onTapcku, B CBOIO Oouepeb,
CUHMTACT, YTO MaJiasi IPO3a MOXKET ObITh paccMOTpe-
Ha N KaK KBHHTOCCCHIUS TCKCTOB, OTHOCAIIMXCA K
Oonee kpymHoit popme [Beckett 1995: 11].

Hcxons U3 BhIIECKa3aHHOT0, HanboJee MPoIayK-
TUBHBIM  TIPCACTABIIACTCA IIPOBECTHU nmapauicib
MEXIy crelu(UKON pernpe3eHTalnH, a TakkKe 0COo-
OeHHOCTSIMH (DYHKIIMOHUpPOBaHUs Tronoca B «besbi-
MSHHOM» M WX TIPEIOMIICHHEM B HCCIIEIyeMOM
HaMHU pacckasze. B Hem, Kak ¥ B poMmaHe, camope-
(baekcuBHOMY <«S1» («je») MPOTUBOCTOUT MPOSIBIIS-
IOIIUI BHEIIHIOK aKTHBHOCTh «OH» («il»): «<...>
OH IIeJ BCKO HOYb, CAM 5 OTPEKCS, MOYTH KacascCh
W3rOpPOJM, MEKIY AOPOroil U KaHaBOM, [0 XyI0OCOY-
HOH Tpase <...> OH OIepcs Ha CBOIO NANKY, 5 BHYT-
pu, 3TO OH KpH4all, OH YBHUACI CBET JHA, CaM s HEC
Kpuyaj, He Buaen cera aHsA <...>» [bekker 2015:
128] («<...> il a marché toute la nuit, moi j'ai
renoncé, frolant les haies, entre chaussée et fossé,
sur 'herbe maigre <...> il est courbé sur son baton,
je suis dedans, c'est Iui qui a crié, Iui qui a vu le jour,
moi je n'ai pas crié, je n'ai pas vu le jour <...>» (8)).
K. Oxkepnn u C. 'oHTapcku CrHpaBesINBO TPaKTy-
10T JaHHYIO CHTYAIlMIO B PyClie KapTe3HaHCKOTO Y-
anmusma [Ackerley, Gontarski 2004: 7].

BosBpamasce k (peHOMEHy Trojioca, OTMETHM,
4TO, KaKk U B «Be3bIMIHHOMY», B UCCICAYEMOM IPO-
W3BEJICHUU (PUTypa MOBECTBOBATENS, 110 CYTH, CBe-
neHa K rosocy. IIpu 3ToM, B OTJIMYHE OT reposi po-
MaHa, MPOTaroHucT «Jlamede MTHIBD HE oOsamaet

TEJIECHBIM OOJINKOM — Cpeioit obuTanust «S» craHo-
BUTCS TICPSKMBAIOIIHMI U3-32 HETO OIBIT CTPAJAHUs
«On»: «<...> s BHYTpPH, OH ce0s yObeT, 3TO H3-3a
MEHsI, Sl 9TO TEPEKHUBY, Sl MEPEKUBY €r0 CMEPTh
<...>» [bekker 2015: 129] («<...> je suis dedans, il
va se tuer, a cause de moi, je vais vivre ¢a, je vais
vivre sa mort <...>» (9)). Bo3moxHo, nepen HamMu
«Ony, obpermwii O1arogaps MoceNIuBIIEMYCsl BHYT-
pu Hero «SI» CXOACTBO C 4peBOBEIIATEISIMH, HO,
B OTJINYME OT OOBIYHBIX BEHTPUIJIOKOB, €r0 CII0CO0-
HOCTh K TOBOPCHHUIO OKa3bIBAETCS BO BIIACTH MOBECT-
BOBATENIA: «<...> OH HUKOIJA HE CKAXET “s1”, 3TO U3-
3a MEHS, OH HHM C K€M HE 3arOBOPHT <...>» [TaM Xe:
129-130] («<...> il ne dira jamais je, a cause de moi,
il ne parlera a personne <...>» (9)). Jlanee u3 paccka-
3a MBI Y3HaeM, 4TO caMo «S» TakKe CTPEeMHTCs yIo-
noouThCH YPEBOBEHIATEIIO: «<...> B T'0JIOBE y HETO
HHUYEro He OCTallOCh, 51 HAIOJHIO ee BCEM HeoOXOu-
MBIM JUIS TOT'O, YTOOBI Pa3Bs3aThCsi, YTOOBI HE T'OBO-
pUTh Oorbiiie “s1”, YTOOBI HE pacKphIBaTh OOJIbIIE PTa
<...>» [ram xe: 130] («<...> il ne reste rien dans sa
téte, j'y mettrai ce qu'il faut, pour finir, pour ne plus
dire je, pour ne plus ouvrir la bouche <...>» (9)).
Kak mpencraBisiercsi, KOPPEKTHUBbI, BHOCUMBIC aB-
TOPCKUM CO3HaHHWEM B (OPMBI pENpe3eHTAIH TO-
JI0ca, TMO3BOJISIIOT TOBOPUTH O ()EHOMEHOJIOTUIECKOM
y/IBauBaHUU MCCIIEYyEMOTO SIBIICHHSL.

BrisiBiicHHBIE HAMU 0COOCHHOCTH (DYHKIIMOHAIb-
HOCTH TOJIOCA KOCBEHHO IOJATBEPKAAIOTCS TepoeM
«Be3bIMSIHHOT0», 00HAPYKHBAIOIIETO BEHTPUIIOKOB
B CO3IaHHBIX bekkerom mepconaxax (Mepou,
Yort): «Mepdwu, Kaxercsi, TOBOPHI BpeMsl OT Bpe-
MEHH, JIPyTHE, BEPOSTHO, TOXKE, HE TIOMHIO, HO CJie-
JIAHO 3TO OBUIO JIOBOJBHO TOIMOPHO, 32 BCEM 3TUM
MPOIJIAABIBAN YpeBoBemiarens» [bexker 1994: 387].
CxomHbIM 00pa3oM MPEANPUHUMAOIIUN MOTBITKH
caMoMJIeCHTH(UKAIIMK  TOBecTBOBaTellb  «Jlameue
NTHUIBI», C OJHOH CTOPOHBI, OTKPHIBAET B ceOe BEH-
TPHIIOKA: «<...> HEBO3MOXXHO, YTOOBI Y MEHs ObLI
rojoc <...>» [bekker 2015: 129] («<...> il est
impossible que j'aie une voix <...>» (8)), ¢ apyroii —
IpeBpaiaer B 4ypeBoBemiarens «pyroro»: «<...>
3TO M3-32 MEHS OH TOBOPHJI, YTO >KHM3Hb HE Ta-
Kag <...> s MO-TIpeKHEMY BHYTpH <...>» [TaM Xe:
130] («<...> a cause de moi, il disait que ce n'en
¢tait pas une <...> je suis encore dedans» (9)).

CyMMHpysl BBILIECKa3aHHOE, OTMETHM, YTO BO
BCEX PACCMOTPEHHBIX HAMH IMPOM3BEICHHSIX TOJIOC
¢dukcupyercst B pa3InYHbIX GopMax pernpe3eHTaH
W UMeeT BapbUpyoIlylocs (0T TeKcTa K TEKCTY)
(YHKIIMOHATBHOCTb.

Tak, B «[lepBoii 0OBM» Tepes; HaMH KEHCKHI
rojoc, TpeOyIOIUi NPUCYTCTBHS OTBETCTBEHHOTO
3a ero BOCIPOM3BOJICTBO Tena. OO 3TOM CBUICTEIb-
CTBYET, BO-TIEPBBIX, KOPPEISIUS MEXKIy IPUCYT-
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CTBHEM TEJECHOr0 OOJIMKa JEBYIIKM B HENOCPEa-
CTBEHHOW OJHM30CTH OT MOBECTBOBATEINS BO BpEMS
WCTIOJIHEHHSI €10 MECHU W CIIOCOOHOCTBIO MPOTaro-
HUCTa HAOpocaTh IICUXOJIOTUYECKUI IMOPTPET BO3-
J00IeHHOM. BO-BTOPBIX, B ellle OOJBIICH CTCICHU
00 3TOM TOBOPHT CII€Ha, B KOTOPOW TTOBECTBOBATEIb,
TOJIBKO YTO OCTaBUBUIMI CKaMblOo, HA KOTOPOW CH-
JieTia ICBYIIKa, BAPYT OCTaHABIMBAECTCS, YTOOBI BBI-
SICHUTB, ITIOUEMy ee TIECHs 3Bydajia Bce riymie. Bme-
CTe C TeM OTIe4YaTOK KOHBYJIBCHBHOCTH, KOTOPBIH
HeceT Ha cebe rojioc repOrHU, UMEET CBOMM HCTOY-
HHUKOM HE TEJIECHOE, a UJICAIbHOE.

B «YcnokouTenbHOM» K€ BbIpaXKEHHAs! 3HAKAMMU
TEIECHBIX COCTOSHHUN HEMOIb TJIABHOIO Tepod
yABauBaeTCsl OCPEACTBOM aOHHHU, KOTOpAsl, TAKUM
00pa3zoM, TpaHCIEHAUPYET BaKHEHIHI ISl TBOpUE-
crBa bekkera MOTHB 4YeIOBEUECKOTO OECCHIIHSL.
Kpome Ttoro, 3mech 3TOT MOTHB OOHa)KaeT HOBYIO
CMBICIIOBYIO TpaHb, & UMEHHO OCCCHIIUSI KaK «OT-
CPOYKI» COIPSDKEHHBIX C YEJIOBEYECKO 3K3UCTEH-
LMEN CTpaaHuil.

N nakonen, B pacckaze «Jlaieue nruia» nepen
HAMH TIePCOHaX-BEHTPHIIOK: «OH», Oiaromaps mo-
CETMBILIEMYCS] BHYTPH HeETo «SI», 00peTaeT cXoacTBO
C UYpeBOBEUIATEISIMHM, OJHAKO, B OTIWYHE OT HHUX,
€ro crocoOHOCTh K TOBOPEHUIO OKA3bIBACTCS TIOJIHO-
CTBIO BO BJIACTH MTOBECTBOBATEJIS.

IIpumeyanus

' 3ech U nanee Bce LUTATHI U3 HAYYHBIX M JIUTe-
paTypHO-KPUTUYECKUX HCTOYHHKOB TIPHBOJTCS B
HAIIIEM TIEPEBOJIE.

> MimeeTcs B BUAY TOT THI rojoca, ayauaabHas
perpe3eHTalysi KOTOPOTO MO3BOJISIET CIyIIAoneMy
BBIHOCHTD CYXKJICHHS OTHOCHUTEIBHO TCHXO(pHU3NYe-
CKHX XapaKTEPUCTHK TOBOPSIIIETO.

3 Br160p TIepeBOIUMKOM JIEKCEMbI «KJIEKOT» IS
nepenadn (GpaHIly3cKoro cioBa rdle MOXeT TOKa-
3aThCsl, Ha TIEPBBIA B3IJIS, HE BIIOJHE ONPaBIAHHBIM.
Ho »to He Ttak. HamomummMm, coriacHo CroBapro
Opannysckori Akagemun (Dictionnaire de 1'Acade-
mie Frangaise), rile — 3T0 «CHILIBII 3BYK, BHI3BAHHBIN
3aTpyJHEHHBIM JIbIXaHHEM; B YaCTHOCTH, HaOIoja-
ercsl y JIOJIel, HaxXOASIIUXCS B MPEACMEPTHOM CO-
crostaun» [DAF]. OmHako BBIMICYTIOMSHYTOE CIpa-
BOUHOE M3JIaHUE YKa3bIBaCT W Ha JIPyroe 3HaueHUe
JIEKCeMBI rdle(s) — ceMelcTBO MTHIl OTpsiia JKypaB-
neo6pasubix [ibid]. Takum oOpazoM, yrmoTpebieHHOe
B SI3bIKE TIEPEBOJIA PYCCKOS3BIYHOE COOTBETCTBHE
«KIICKOT» HECET MPAKTHYECKH TOT ke Habop accolu-
aIii, 94To M JIeKcema rdle B s3bike opurunHana. Ho
B)XHO U JIpyroe: WHIUBHIYAIBHO-aBTOPCKOE TIpe-
CTaBJICHUE TITUIBI — OJUH W3 (JIEHT)MOTHBOB MAJIOH
(paHKOs3BIMHON MPO3bl bekkeTa, KOTOpHIA, IO MHe-
HUIO HEKOTOphIX wmccaemoBatencit (k. [Ipumnc),

KpOMeE IPOYEero, MPUBHOCHUT €Ile OOJIBIIYI0 CMYTY B
MONBITKA HappaTopa HaAWTH UACHTUYHOCTH «SI». Bee
3TO MPHUBOAUT K MBICIIK O BO3MOXKHOCTH ITPOYTCHHUS
CIieHbI ¢ aoHHEH U3 «YCIOKOMTEIBHOTO» B PyCIIe
CIIle OJ[HOM OIMO3MIIMK — OIITO3UIIMK aHTPOIOMOpP(d-
HOTO ¥ 300MOP(HOTO.

* Beckett S. Pour finir encore et autres foirades.
Editions de Minuit. 2014. B nanpHeiiem 310 uU3aa-
HUE LUTHUPYETCSA C yKa3aHHWEM 3JICKTPOHHBIX CTpa-
HUI] B KPYTJIBIX CKOOKaX.
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The article deals with the specific features of the voice phenomenon representation and the peculiari-
ties of its functioning in French-language short stories written by Beckett, namely in Premier amour (First
Love), Le calmant (The Calmative) and Au loin un oiseau. The abovementioned texts allow us, on the one
hand, to demonstrate the genesis of the writer’s artistic and aesthetic principles of representing the studied
phenomenon, which were later reflected in theatrical, radio and television plays, and, on the other hand, — to
shed light on the specificity of the literary world of these texts.

The research conducted allows us to conclude that in all the analyzed texts the voice is captured in
different forms of representation and has a varying (from text to text) functionality.

In Premier amour, there is a feminine voice asking to restore the corporeality and individuality of its
origin. However, the stamp of convulsiveness in the heroine’s voice paradoxically has its source not in the
corporeal but in the ideal. In Le calmant, the protagonist’s feebleness, expressed by the signs of his corporeal
conditions, is doubled by his aphony, which thus transcends one of the most important motifs for Beckett’s
writing — that of human weakness. This motif also reveals here another shade of meaning — weakness as a
‘respite’ from the suffering which human existence bears. Finally, in Au loin un oiseau we see a ventriloquist
character. Due to the ‘I’ living inside, the ‘He’ is becoming similar to ventriloquists. Unlike them, however,
his speaking capacity is under control of the narrator.

Key words: voice; corporeality; existentialism; French literature; Beckett.
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CraThsl TIOCBAIIEHA MaJIOM3YYEHHOMY acleKTy PYCCKOW peLeliUu TBOpuecTBa Yuibsima bielika:
ONPABJIAHUIO TI03TA B COBETCKOM KPUTHKE U HAyKE KaK «PEBOJIIOLIMOHHOTIO poMaHTUKa». Llenp craTtbu — oxa-
pakTepu3oBaTh crpareruu ocmbicnenusa Hacneausa bneiika B CCCP. lo 1957 r. ums bneiika BcTpewanoch B
nevyatu KpaiHe peako. Omnako B 1957 1. 0 HEM HaYMHAIOT aKTHUBHO IHCATh B COBETCKOW Ipecce, ero TBOp-
YEeCTBO CTAHOBHUTCS 00BEKTOM HccienoBaHuil. «OnpaBnanue» brelika B COBETCKOI KPUTHKE CBS3aHO C Iie-
PEOCMBICIICHHEM €T0 (UTYPBhI KaK «PEBOJTIOIMOHHOTO POMaHTHKa». OCHOBHBIMH aKIIEHTUPYEMBIMH YepTaMHU
TBOPYECTBA ATOTO MM03Ta M XYJA0KHHKA CTall €r0 PEBONIONHUOHHBIN mMadoc, JeMOKpaTU3M, TyMaHH3M H aH-
THUKJIEPUKATbHBIE MOTHBBIL.

ABTOp cobupaeT U KiacCHPHUIUpPYeT YIIOMUHaHUS Biieiika B COBETCKOH JMTEpaTypHOW U XyH0XKe-
CTBEHHOH KPUTHKE, SHIIUKIIONECINYECKUX U3IaHUAX, & TAKKE JIUTEPATYPOBEAUYECKUX U HUCKYCCTBOBEIUECKUX
HCCIICJIOBAHUSX, BBOJUT B HAYYHBIH 000POT MaJIOU3BECTHBIC (DAKThI pEISMIINU, 0000IIaeT COBETCKUIN B3IJISII
Ha breiika KaKk Ha «PEBOIFOLMOHHOIO POMAHTUKa»; BCE 3TO MPUIAET CTaThe HAYYHYIO HOBHU3HY. B nccneno-
BAHUM KCIOJb30BaHbl KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUN, CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUN METOMIBI, a TAKXE MPHUHIIU-
TIbI PEENTHBHOM 3CTETHKH.

KuaroueBnble cjoBa: YwibsiMm biielik; aHTTUHCKHA POMAHTH3M; COBETCKAas KPUTHKA,; CHMBOJIMCTCKAS
KpUTHKA; COBETCKOE JIUTEPATYPOBEICHUE; IPEIPOMAHTH3M.

Ha py6exe XIX u XX BB., B 3moxy CepeOpsiHOTrO
BeKa, YuibsaM bielik okaszanucs A pyccKOro 4mra-
TeJsl aKTyallbHBIM aBTOpoM. Ero mostuueckoe TBOp-
4eCTBO OBLIO OCMBICIIEHO KaK COBPEMEHHOE, CHMBO-
JIUCTCKOE MO cBoeil cyTu [Benreposa 1896; Benre-
posa 1897; Banemont 1904; Bidney 1987]. O Hem
MUCal, €ro MepeBOMIN: HE TONBKO BalbMOHT, HO
u I'ymuneB, u Buagumump OawscHep [Cepneu-
Has 2019a; Cepaeunas 20196]; ¢ HAM BCTynmaiu B
TBOpueckuil auanor bameMoHT u ['ymumnes, bantpy-
maitie u Xapmc [Brandist 1997; Cepneunas 20198].

© Cepneunas B. B., 2020

bielik uHTEpecoBan HE TOJIBKO CHMBOJIUCTOB U
BCTpeyaeTcs He TOJHKO B CHMBOJICTCKON KpUTHKE
[Warner 1983-1984].

ITonnmanue bielika Kak «TEMHOr0» MHCTHKA U
CHMBOJIMCTa BOCXOJAMJIO K B3MVISAZaM 3apyOeiKHBIX
KPUTHKOB pyOeka BeKOB, Takux Kak A. ['mixpuct
[Gilchrist 1863], A.Cyun6epn [Swinburne 1868],
V. b. Heiirc u Dmac [Blake 1893]. Dot u Heiirc
TPaKTOBAJIM €ro MPOU3BEACHUS B MHCTHKO-CHMBO-
nudeckoM ayxe. Benen 3a Humu 3. Benreposa cum-
Taila brneilka NpeAlIECTBEHHUKOM AaHTJIMUCKOTO
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cumBonusMa: «IIpaponnTens cOBpeMEHHOTO CHMBO-
JIU3Ma B aHTJIMHCKOM HMCKYCCTBE, COCIHHSS B ceOe
MHUCTHKA-OKKYJIBTHCTA C TIO3TOM, Ui KOTOPOTO €ro
TaWHCTBEHHBIE BUJCHUS SBIAIOTCS JIUIIb OTPayKEHH-
SIMA OTBJICYEHHBIX UCTUH, BunbsiMm bidk ykazan uc-
KYCCTBY IyTh (UIOCO(CKOr0 MOHUMAHUS ITPUPOIBI
U KpacoThl, INOJIYYAlOIIEH Yy HEro COKPOBEHHBIN
cMeici» [Benreposa 1897: 156]. banbMOHT Takxke
cuutan bieiika mpeakoM U CHMBOJIMCTOB, U Ipepa-
¢dasmutoB [banemont 1904].

Eme B 1919 r. kumxka biefika Obluia ynoMsHyia
B TUIaHaX u3AarenbcTBa «BcemupHas mutepaTypa»
[Karamor 1919: 61], ogHako 3T IUIaHBI HE OBUIM
peanuzoBanbl. ['opbkuii He mobun brelika 3a mu-
CTHLIM3M W ToBOpWI Mapiiaky, 4To He CTOUT €ro
nepeBoauTh [YykoBckuit 2013, 1. 13: 380]. Pemyra-
LMl MUCTHKA M JIEKaJIeHTa, co3/laHHas biieliky 3apy-
OC)KHBIMH KPUTHKAMH-MOJICPHHCTAMHA ¥ TIOJXBa-
YeHHas PyCCKUMHU CHUMBOJIMCTaMHU, HA/I0JITO 3aKphLIa
€My ITyTh B COBETCKYIO NI€4aTh.

Hcropus coserckoil penenuuu brelika ocranach
MAaJIOMCCIICI0BaHHOM. 3a pyOexoM ObLIa OMmyOJIUKO-
BaHa HEIMOJIHAS U BO MHOTOM OIIMOOYHas OuOJIno-
rpadus [Bentley 1977]; B Poccumn — Oonee ToduHas,
HO BCe e HemojHas Oubnauorpadus c¢ 1834 mo
1991 rr. [I'mpuBenko, Hemaumna 1994]. Kparkue
0030pBI COBETCKOH pPEIENINU BKIIOUSHBI B JIUCCEP-
Tanuu U MoHorpadum o brneiike [BacumbeBa 1969;
Kocauesa 2002; CwmmpnuoBa 2003; Tokapesa 2006].
Camu mccnenoBaTed COBETCKOTO MEpPHOAA MUCATH
B OCHOBHOM O €IMHOJYIINU COBETCKOW OJICHKUAHbI:
«CoBeTckoe JUTepaTypOBEICHHE BCErja paccMat-
puBano breiika B COIMaTbHO-HCTOPHYECKOM KOH-
TekcTe ero »moxu» [3Bepes 1982: 21]. Msl mocuu-
T BXHBIM OOpaTUTHhCS KO BCEM BUJaM TEKCTO-
BBIX HCTOYHHKOB, CO3JIAIOIINX 00pa3 COBETCKOTO
bueitka. MaTepuanoM MOCTy>XHJIM CTaTbU B IIpecce
Y SHIUKJIONEANYECKUX M3JaHUAX, a TAKKEe HayyHbIe
WCCIIEIOBAHUS: CTaThl U MOHOTpa(HH.

Brnots 10 1957 r. ynmomuHanust o mo3Te B COBET-
CKOM mpecce ObUIM KpaiiHe penky; Mapiiak He omyo-
JUKOBaJI HMU ojaHOro mepeBona bneiika ¢ 1918 mo
1942 rr. B 1930 1. kpatkas cTaths «Bmk»' mossis-
ercs B «JluteparypHoit sHnmkinoneauu»; C. P. babyx
OTMe€YaeT B Hel, uro biielik 00beqMHSET Ba IIIaBHBIX
HalpaBIeHHUs: TOTUYECKUII POMaHTU3M C €ro «yxa-
caMu» W KyJbT npuponsl. [IpaBma, aBTop 3amedaer,
YTO B NPUKIIIOYEHYECKON roThKe bielika npep3onum
X. Yomno:n, A. Patkmg u B. CkoTt, a B neiizaxHoi
nupuke — bepuc u Bopaceopr [badyx 1930].

B 1950 r. breiik kpaiiHe HEraTUBHO yIIOMHHAET-
csa B kHMKKe B. 'oponunckoro «My3bika TyXOBHOU
HUIIETHI», MOCBAIIEHHOW pka3y. [1o3T craHOBUTCS
CHMBOJIOM DAa3JIOKEHUS 3amaJHOd IUBHJIM3ALNU.
Taxk, my3bika komno3utopa Kapmna Parrica BeI3biBa-
€T Y KPUTHKOB «aCCOLIMALMU C TBOPYECTBOM Buuib-
sma bidka <...> OONBHOTO MHCTHKA, KOTOPOIO

BEeChbMa YTHJIM U aHTJIMICKKE IEKaJACHTHI: “mpepada-
SIUTBI” W POCCHUHCKHE JEKaICHTHI-CHMBOJIHCTEIL.
Muctuk ¢ ronoBsl 10 Hor, Kapn Parric B cBomx
0OECCBS3HBIX KOMITO3UIMAX CHIIUTCS “03BYYHTBH” M-
Kue BuJeHUS BunbsiMa biska, ucrepuyeckue IMo-
MOJI3HOBEHUSI B MOTYCTOPOHHHUI MHp, Ha Hebeca M
MpEeucnoH00. .. » [I'opomunckuii 1950: 117]. Oue-
BUJIHO, YTO JUTs aBTOpa bielik Boromaer coboi Bce
HEJOCTaTKN  «3arHuBaromero» 3amaga. OnxHako
BCTpEYaI0Ch U Apyroe MHeHue o buielike, ycnoBHO-
nonoxkutenbHoe. A. K. Bunorpanos numer B 1924 1.,
MIPUBO/II MOHOXPOMHYIO KOTHIO cTpaHuilsl u3 «llec-
HU Jloca», uto brelk — «u BENMKUM XyA0KHHUK U Be-
ki o3 [Bunorpamos 1924: 108—109].

B 1945 r. M. H. I'yraep numet riasy o breiike B
TpEeXTOMHON «VICTOpUM aHTIIMICKON JIMTEPATYPBD»,
rJie OMHUM W3 TIEPBBIX JacT OoJiee TOUYHOE HamHCa-
Hue nMenu nosta (bnelik, a He biadk) u momernraer
ero B KOHTeKCT BpemeHu. On cumtaer breiika
MPeIPOMaHTHKOM: IO €ro cjoBaM, TBOPYECTBO IIO-
3Ta «IPOHHKHYTO B IE€JOM BOWHCTBYIOIIE-TyMa-
HUCTUYECKUM, OYHTapCKUM 1adocoM, peJKUM Y aH-
rickux npenpomanTukoB XVIII Beka. 3aBeprmas
B CBOMX PaHHUX IPOU3BEJCHHUSIX IEMOKpaTHYECKHE
Tpagumuu mod3un [ompacmura u Kaynepa, breiik
MpeBeniaeT B TO K€ BpPeMs OTYACTH TBOPUECTBO
PEBOIOLMOHHBIX poMaHTUKOB XIX Beka» [['yT-
Hep 1945: 613]. B aT0i cTathe yxe Hameuaercs Oy-
aymee «omnpasnaHue» bielika: I'ytHep oTmedaer
PEBOIOLIMOHHBI HACTPOM IO3TA, €ro MHOJACPKKY
(bpaHIly3CKOH PEBOJIIOIMKM U OOIICHHE C «BOXKIAMHU
aHriuicko npemokpatun — ['ogBuHoM U Tomacom
[eitnom» [Tam xe: 614].

B 1947 r. bneiik ynmoMuHaeTcsi B TEPEBOTHOM
cratbe H. benTiu: «TonbKO OYEHb HEMHOTHE U3
WJLTIOCTPATOPOB TOH 3MOXHM 00JIalalii TaKUM MOTY-
YUM WHTEJUIEKTOM M TBOPYECKUM BOOOpaKCHHEM,
kak Buibsm Bisiik <...> OOJBIIMHCTBO €ro MpPOu3-
BEJICHHUI OPTaHWYEeCKH CBSA3aHO C MHUCTHUYECKOU T03-
3Hel, KOTOPOH OH B paBHOW Mepe 00si3aH CBOeH clia-
Boit» [bentnu 1947: 11].

B 1956 r. Bieliky mocssiieHa crpaHuiia B yueo-
Huke A. A. Aaukcra «VcTopusi aHTIHiiCKOW nuTe-
parypei». ABTOp He 0e3 OCY>KACHUS TOBOPHUT O pe-
auruosHoctu bielika: «Ero mos3uss DpOHUKHYTa
PEUTHO3HO-MUCTUYECKUM OIIYIIIEHUEM TauHCTBEH-
HBIX CHJI, YNPaBJSIOMNX XKU3HBIO» [AHHKCT 1956:
196]. Ho on yxe oTMeuyaeT IEMOKpaTH3M I03Ta:
«Manepe bneiika He 4YyXkJa CUMBOJMKA, KOTOpas
OKa3bIBACTCSl Y HETO CPEJICTBOM BBIPAKEHUS TIIy0o-
KO TIPOTPECCHBHBIX M JEMOKPATUYECKHX HJIEei»
[Tam xe]. AHHKCT TaKKe MIHUIIET O TO03Te Kak O
npeawmecTBeHHuke baiipona u e — «peBodto-
LIMOHHBIX» POMAHTHKOB.

CoBerckasi KpUTHKa Cle0Baja B 3TOM OTHOIIIE-
HuW 3amagHoi. B cepenune XX B. B 3apyOeXHOM
OJiciiKOBeICHUU HaMETUJICS MOBOPOT: biielika Hava-
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T HCCIeNoBaTh KaK PEBOIIOIMOHHO-IEMOKpa-
TUYECKOro modTa. KpuTukyn MapKCHCTCKOTO HaIpas-
nenuss M. llopep [Schorer 1946], . BpoHoBcku
[Bronowski 1944; Bronowski 1969] u riaBHbIM 00-
pasom [I. Opaman [Erdman 1954] mokasaiu, 4To
Breiik mucan, oOpaiasich K CBOMM COBPEMEHHUKAM,
U OCTPO OTKJIMKAJICA Ha aKTyaJbHYIO MOBECTKY JHA,
BKJIIOYAs] MOJUTHYECKYI0. DTH KHHWTH YHUTAIHU pPyC-
CKHe HCCIIeI0BaTeN .

B 1956 1. Ha pyccKoM sI3bIKE TyOIMKYETCS KHUTa
OpuraHckoro wucropuka-mapkcucra A. JI. Moprona
«Aurnmiickass yronus» (B BemukoOpurtanuu ona
BbIILIa B 1952 T.), B KOTOpO#l COYYBCTBEHHO 000-
3peBaeTcs TBOpUecTBO bieiika. 31ech, BO-TIEPBBIX,
aBTOpP OTMEYaeT, YTo bielk «He ObLI HU B KOeM
clIy4ae CyMacIHIeIIIM MHUCTUKOM» [MopToH 1956:
148]. Bo-BTOpBIX, MOpPTOH YyTBEpKIAET TPaTUIUIO
roBOpuTh 0 biieiike Kak 0 M03Te TATAHTIMBOM, JIaXe
BEJIMKOM, MPEK/E BCETO — B CHITY JIEMOKPATHUYHOCTH
ero mod33uu. Ilpopoueckne KHHUTH TasT B cebe He
«W3BpallleHus OypKya3HOTO yMay», a JeMOKpaTHue-
CKO€ CcoOJepXaHHe, MyCTh W BBICKa3aHHOE B He-
CKOJIBKO CMYTHBIX CHUMBoOJIax: «Bce oHM, XOTS U
HallUCaHbl B IpuCyllell breilky CUMBOJIMYECKON
MaHepe, BBIPAKAIOT OCHOBHBIE HJIEM TOTO pajH-
KaJIbHOTO KpPYy’XKa, B KOTOPOM OH Bpallajici U TJe
npeobiajaroliee BIMSHUEC NPUHAIIICIKANIO CKOpee
Ileliny, yem 'onBuHy. B HUX nepenaHbl BOCTOPT MO
MOBOJIy CBEP)KEHUS THPAHWU M Bepa B HACTYIUICHHE
HOBOM 3pbl At OpaHlyy U BCEro MHUpPa» [TaM Ke:
149]. V bneiika MopToH HaxXOIUT W CaMOOBITHYIO
JHAJIEKTUKY, YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH O MO3TE KaK O
MapKCHUCTE: «...0H 00paThJI CBOIO JHAJICKTHUKY IPO-
THB MEXaHMYECKOTO MaTepHalli3Ma, KOTOPBIA pac-
CMaTpuBal Kak JAOKTPUHY KalUTaInu3Ma Ha JaHHOH
¢dasze pazButus» [ramke: 150]. Kuura MopToHa
cTajla OJHUM M3 KIIIouYel K nmoHuMaHuio bielika kak
PEBOITIOLIMOHEPA U TIEPEIOBOTO AEATENS.

Coserckuii brelik opuIMaTIbHO «POAUIICS» BMe-
cre ¢ orrenensio. B 1957 r., B rog AByXcoTieTus
Brneiika, 0 HEM BBIXOIUT CTOJNBKO IMyOJUKAIUH 10
BceMy Coro3y, CKOJIBKO HE BBIXOAWJIO 1O CHUX IOp
[EmuctparoBa 1957; Hekpacosa 1957; Poros 1957;
MarunsH 1957 u np.]: o4eBUaHO, 0 HEM OBUIO pas-
PELICHO OTKPBITO NUCaTh U TOBOPHUTH. BakHeliyto
poib B «peabmimranuuy bielika ceirpalio penieHue
Bcemupnoro cosera mupa: «Ilo mHunmaruse Bcee-
MUpHOTO coBera Mupa 200-eTre co JHS POXKACHUS
Brneiika ObLJIO BCTpEUEHO Kak Mpa3THUK BCErO MPO-
rpeccuBHOTO denoBedecTBay [EmmctpaTtora 1960:
68]. KOOuseitHbIe CTaThU BBIILIM BO MHOI'OM IIOXO-
KHMH, C TIOBTOPCHHUEM OJHUX U TEX ke cooOpake-
HUHN U TaXKe OTHUX U TeX )K€ IUTar.

breiik ¢ ero «moamoOp4yeHHON» CHUMBOJIHCTaMU
pemyTanueil HyXaaicia B Cephe3HOM OIpaBJaHUM.
AprymMeHTaMu [UIsi 3TOTO CTajdl PEBOJIOIMOHHBINA
na)oc ero CTUXOB, «paboueey MPOUCXOKICHHUE, aH-

TUKJIEPUKAJIbHBIE MOTHUBBI U TyMaHu3M. bieilk B
IJIa3ax COBETCKOTO KPUTHKA CTAHOBWJICS HACTOA-
LIUM PEBOJIIOLMOHEPOM: «BoliHa 3a HE3aBUCHMOCTh
CIIA u B ocobenHoctH (paHIy3ckas OypiKyazHas
pesomtoniua 1789—1794 romoB o3apuiu CBOUM Iijia-
MEHEM BCE TBOpPUYECTBO Mo3Ta» [EmmcrpaTtosa 1957:
190]; «Temsl pucyHkoB u cTuXOB bieiika u ecTb, B
CYLIHOCTH, BBICOKasg IMpoIaraHjaa CpencTBaMH HC-
KyCCTBa BEJIHMKHX WeH cBOOOJIBI, paBeHCTBa, Opar-
ctBa...» [Ilarunsa 1957: 4]

JlJ11 MapKCHUCTCKOTO JIMTEpPaTypOBEACHUS BaKHO
ObLTO MOMYEpPKHYTH OnH30cTh brelika k Hapony: OH
«BBIPOC B peMeceHHOM cpeney [Emucrparosa 1957:
189]. Tarke ObLIO Ba&XKHO OTMETHTH OTPKEHHUE B €T0
cTHXaX KiIaccoBoi 00opbObI: «Ilo33us brelika, kak u
€ro JKMBOMKCh WU TpaduKa, ObUIa >KHUBBHIM BBI30BOM
OOIIIECTBEHHON HECIPaBEUTMBOCTH, KOTOPYIO OH TaK
OCTpO OIIYyIIAI ¥ TaKk HeHaBuaem» [Tam xe: 190].

B0 HeoOXomuMO ompaBlaHHE PETUTHO3HOCTH
Bbrneiika. Kitouom k 3TOMy OmpaBaaHHIO CTajaHl Ty-
MaHHM3M M «HAPOTHOCTBH» ero Bephl. «C <...> odu-
HHAIBHOM, XaH)KECKOM PeJIMruei rocno, OnpaB/bl-
BarolIel “Boieil Ookueir” oOlIecCTBEHHOE HEepaBeH-
CTBO, yTHETEHHE, pa3pyLIUTEIbHbIE BOWHBI, YTOIH-
yeckast MeuTa bieiika <...> He umena Hudero oOrie-
ro <...> Kakue Obl (paHTaCTHUECKUE BUACHUS, KaKUe
ObI cHJIBI HeOa 1 aja OH HU U300pakai B CBOEH 103-
31H, B LIGHTPE €€ BCerjaa CTOUT 4enoBek» [Emmctpa-
toBa 1957: 190]. O «Mepycamume» U3 MOIMBI
«Munston» M. C. lllaruuss cooOIaer, 4To OH «I0-
eTcsl B HaIllM JIHU pabourM KIlaccoM AHTIIMU Kak 0o-
eBas peBonmonmonHas tecHs» [Illarunsa 1957: 3],
XO0Ts B jAeWcTtBuTenbHOCTH «Mepycamum» 1o cero-
JHSIITHETO JHS OBITYeT KaK PeIMTHO3HBIN THMH.

Haxonen, npopoueckue nosmsl bielika Tpakro-
BaJINCh KaK MPOAYKT TBopueckoro ymazaka: «lloBo-
pOT, KOTOpPBI, HAyMHAasi CO BTOPOW IOJOBUHBI
1790-x TomoB, Bce 3aMeTHEE MPOSBISAETCA B TBOpUE-
crBe breiika, BO MHOTOM OOBSCHSIETCSI TEM Tparmye-
CKUM OJIMHOYECTBOM, BBIHY)K/IEHHBIM OTTOPKEHHUEM
OT MaccOoBOT0, HApOJHOTO YHTAaTeNs, Ha KOTOpoe
ObLT 00pedeH moaT» [Emuctparosa 1957: 191].

XOpomuM TOHOM B JINTEPATypOBEACHUU COBET-
CKOT0 TEepHoja CTaJI0 OCYXKIaTh MepeBonbl banb-
MOHTa U XBaJIUTh NepeBoabl Mapiiaka: «bajibMoOHT,
nepeBoas brneiika, KpalilHe OJHOCTOPOHHE WHTEP-
MPEeTUPOBaJl €ro, oTOMpask U3 HEro Mo NperMyllle-
CTBY CaMbleé MHCTHYECKHE U TeMHBIE BEIIH U 0CO00
yCHUIHBasA UX CUMBOJIMYECKYIO OTBJICYCHHOCTh <...>
nepeoasl C. . Mapmaka u3 brneiika <...> — 370
JKUBbIE IBETHl HCKYCCTBAa, KOTOPBIMH COBETCKUU
HapoJ BCTpEYaeT IBYXCOTJIETHE CO JHSA POXKACHUS
Bunbsama breiika, BEIMKOTO pOMaHTUKA-T'YMAHUCTA»
[EmuctparoBa 1957: 192]; «B mepeBogax bambmoH-
Ta bnelk mpeacTaeT Kak mo3T-MUCTUK. Takomy Je-
KaJICHTCKOMY OCMBICIICHUIO TeHHAJIBbHOTO aHTJIHH-
CKOT0 TO03Ta-AEMOKpaTa MPOTHUBOCTOUT HWHOM IMOA-
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xop k ero TBopuectBy C. SI. Mapiuaka, pacKpbIBIIe-
ro breiika kak mo3ta-OyHTaps W 3allUTHUKA YTHe-
TeHHBIX» [AHUKUH, Muxansckas 1975, 200].

[IpencrapneHHble TEHACHIMH B OCBEIIEHUH TBOP-
yecTBa bieiika cOXpaHsuIMCh B TEYEHHUE BCETO COBET-
CKOro mepuoja. TOMBKO HEKOTOpBIE aBTOPHI OOpO-
JIUCh C Y3KUM TEHJICHIIHO3HBIM OCBEIICHHEM (UTYPBI
n tBOpuecTBa bielika. Hanpumep, T. H. Bacunbesa
n3 KummneBa, koTopas BCTymajach 3a «IIpopoue-
CKHE TI03MBI», OTCTaWBas UX 3CTETHYECKYIO LIEH-
HOCTh | TIyOHHY conepkanusi: «be3 “mpopodecknx
kuur” breiik eme He Obu1 Bneiikom. MIMeHHO 311ech
€ro MO3THYECKOEe TBOPUECTBO TOCTHUIIIO 3pPENIOCTH U
paciBera» [Bacunbesa 1969: 34].

Ha npotsbxkeHnu Bcei COBETCKOM OJeKHaHbl HC-
clieJIoBaTeNsiM ObLIIO OYCHD BAXKHO OTCTOSATH «CBOE-
ro», coBerckoro biieiika, BbIyTaTh €ro U3 IEJIeH
JIO)KHBIX 3apyOexHbIX TojkoBaHui. Tak, M. Illaru-
HsH nucaia: «O biolike mouTH He ObLIO CePhe3HBIX
nuTepaTtypHbIX wuccinenoBanuiy [Llarunsu 1957:
4]. KoMMeHTHPYS TPaAUIIUIO 3aMaTHOTO OJIeHKOBe-
nenus, A. EmuctparoBa mumer: «Bo3poxneHnue
uHTepeca K bieiiky <...> HamoaTO MpUOOpPENo O-
HOCTOPOHHHUM M Jaxe HE3J0POBbI XapakTep»
[EnuctparoBa 1960: 53]. JI. YpHOB Takxke oTMeda-
eT: «...B Kpyrax MOJAEpPHHCTOB <...> MOIYJISPHOCTH
Bneiika eme Oonee Bo3pocia, mpuyeM Ha IEPBBIH
IJIaH BBIIBUTACTCS JIUTEPATypPILINHA, 3ayMb, SPOTH-
ka» [YpHoB 1989: 91]. A ouGnuorpadus o bretike,
omybnukoBanHass E. HekpacoBo#, HOCHT KpacHope-
yuBoe Ha3BaHue «Jlyumme oOmue paboTel O
V. bneiike, HanuCaHHbIE C IPOTPECCUBHBIX IO3U-
umit» [HekpacoBa 1960: 68], u BKIIOYaeT TPYABI
Bponoscku, llepepa n OpaMana u ApyTux KpUTH-
KOB-MapKCHCTOB.

B crpemnennn cnenarb brelika riaBHbIM 00pa-
30M PEBOJIIOLIMOHEPOM COBETCKHUE KPUTHUKU JTOXOIM-
T JI0 CaMbIX HEOXKUJIaHHBIX BBICKa3bIBAaHHM, OJIN3-
KHX K ByJbrapHoMy couuonorusmy. Hampumep,
. M. YpHOB Tak KOMMEHTHPYET 3HAMEHUTOE CTUXO-
TBOpeHue «JIOHIOH»: «...pEBONIOLMOHHBIA TOXap
BOT-BOT MOXET TMEPEKHUHYThCSA C KOHTUHEHTa Ha OCT-
pOBa, B TO e BPeMsi B TOPOJl MOTYT OBITh BBEICHBI
IIPYCCKHE BOMCKA, BBI3BAHHBIC AHITIMIACKUM KOPOJIEM,
HEMIIEM I10 MTPOMCXOXKACHHIO, TaK YTO amaTus U TOC-
Ka Ha JIMIaX, HAOII0IaeMbIX [TO3TOM, — 9TO HE MPOCTO
MOBCE/THEBHBIC TATOTHI JKU3HH, HE TOJBKO OEITHOCTS,
3TO TpeBora 3a CyabObl pouHbDy [YpHOB 1989: 90].
I'. B. Anukun u H. [1. Muxanbckas npssMo OOBSIBJISI-
0T bnelika a"TUXpucTHaHuHOM: «HpaBcTBEeHHBIE
unen breilka HECOBMECTUMBI C XPUCTUAHCKOW 3TH-
Koit» [AnukuH, Muxansckas 1975: 199].

CoBerckas ynapHas «OutBa 3a Bieiika» npusena
K BaXHOMY pe3ynbTaTy. Yke B 1975T1. E. A. He-
KpacoBa MHIIET O TOM, YTO COBETCKHI YUTATENb He-
Mano y3Hanm o bieiike n momoOun ero: «bneik
BIpYT BOIIEN B YWCIIO OOLICTIPU3HAHHBIX W OOIIe-

MPHHSATHIX, KAK-TO caMO COOOH pazyMeIoInXcs MU-
poBbix uMmeH. To, Hag yem Mol (C. 5. Mapmak, g u
ele HECKOJIbKO YeJIOBEK) OHMIINCH JECSTUIICTUSIMH,
HAKOHEI| PacTOJKOBaHO M 00BsicHeHO» [Hekpaco-
Ba 1975: 46]. OmHaKo 1OCTaTOYHO TOYEH U €€ BHIBOI
0 TOM, YTO «3Ta MOMYJISIPHOCTh OTYACTH JOCTUTHYTa
3a c4eT HEKOTOPOTro YIPOIIEHHUS — IMOYTH A0 Tpo-
MUCHBIX UCTHH — QHIOCOPCKHU-CIIOKHBIX M 3aITyTaH-
HBIX KOHIIETIUH €ro IMO3THYECKUX IPOH3BEIe-
Hui» [Tam xe]. elicrBurensHo, bieiik, mpounTan-
HBII MpeXke BCEro Kak JIMPHK, CTal MPOCTO OJAHUM
U3 psifa «PEBOJIIOLIMOHHBIX» POMAHTHKOB.

B coBerckoii Teopuu IMTEpaTyphl POMaHTHU3M
ObUT TO/pa3/ieliecH «Ha JIBA OCHOBHBIX TECUCHHS
(xkppuTa) — KOHCEpBATUBHOE (PEaKIIMOHHOE) U IPO-
IPecCHUBHOE (PEBOJIOIMOHHOE), KOTOpBIE pa3nuya-
IOTCSL B TIEPBYIO OUYE€peh IO XapakTepy COLHMaIbHO-
MOJINTUYECKUX B3TJISIIOB M IEATEIbHOCTH POMAaHTH-
KOB, TI0 TIpeoOiajaronell CBSI3H UX C PeakIMOHHBI-
MU WM TPOTPECCUBHBIMU COLHAIBHBIMUA CHIIAMI»
[Bancnos 1966: 25]. I'oppkuii mwmcai: «...[TacCHB-
HBI POMaHTH3M <...> MBITAETCS WIM NPUMHUPUTH
YeNoBeKa C AeHCTBUTENbHOCTDIO, IPUYKpAIINBas ee,
WIH XK€ OTBJIEYb OT JICHCTBUTEIBLHOCTH K OECILION-
HOMY YTITyOJICHHIO B CBOM BHYTPEHHHI MHp, K MbIC-
JISIM O “pOKOBBIX 3arajkax *)u3HU~ <...> AKTHBHBINA
POMAaHTU3M CTPEMHTCS YCHJIUTH BOJIO YeNOBEKa K
KHU3HH, BO3OYTUTH B HEM MATEK MPOTHUB JICHCTBU-
TEIbHOCTH, TPOTHUB BCAKOro rHera ee» [[opb-
kuii 2004:  615]. Ora wiaccudukanus HaIOITO
YTBEpAWIACh B COBETCKOM JINTEPaTypOBEIECHUH.
bielik, rOBOpUBLIMIL B CBOMX MPOPOYECTBAX O PEBO-
JIIOIIMOHHOM TIpeoOpa3oBaHUKM MHUpa, ObLT OJHO-
3HaYHO OTHECEH K «IIPOTPECCHBHBIM» POMAHTHUKAM,
Tak ke Kak baiipon u lemnm.

Onnako B 1957 r. mcciienoBarenu enie He ObUTH
YBEPEHBI, YTO €r0 MOXKHO B MOJIHOM Mepe OTHECTH K
pPOMaHTHU3MY KaK TaKOBOMY, W BBICKa3bIBAIHCH
YKJIOHUMBO: «biieiik ObUT IEpBBIM IPOBO3BECTHUKOM
POMaHTHYECKOTO HAMpPAaBJIEHUS B AHIVIMWCKOW JIUTE-
patype» [Emuctparosa 1957: 189]; «On cran mpen-
Teyel peBONIOIMOHHOrO0 pomaHTH3Mma Illemnu u
Baiipona» [Hekpacosa 1957: 4].

Bnpouem, u B Aurnuu breiik ObuT mpu3HaH oj1-
HUM U3 «OOJBIION MIECTEPKN» TTO3TOB-POMAHTHUKOB
TompKo B 1970-1980-x rr. bonbmryio pons B yTBEp-
xkneanu bielika kak pomaHTHKa ceirpanu [l. DOpm-
MaH, peluTeIbHO MPeo 10BNk MU 00 OTOpBaH-
HOCTH TI03Ta OT cBoero BpeMenu [Erdman 1954], u
I'. bnym, HanucaBumivii, B YaCTHOCTH, O TOM, YTO
«COBpEMCHHAs aHTJIMHCKAsh TO33USI — M300peTeHHe
bneiika u Bopacsopra» [Bloom 1968: 17]. Bneiika
HAaYMHAIOT BKIIOYAaTh B aHTOJOTMU POMAaHTHYECKOU
nmo33un [Auden, Pearson 1950; Bewley 1969 u mp.].
[locrenenHo Benukas mATepka pOMaHTHYECKUX IIO-
stoB (Bopnceopr, Kompumxk, baiipon, lemmm,
Kwutc) npeBpaTmuiack B BEUKYIO MIECTEPKY, Big Six.
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B CCCP u mo3xe B Poccum wuccienoBarenu
butelika pasnenunuce Ha ABa Jiarepsi: OJHU YBEPEHHO
roBopwin o biielike B KOHTEKCTE MpeapOMaHTU3Ma,
JpyTHEe OTHOCHIIM €r0 K POMaHTHKaM. Y OeTUTEIbHO
0 CBs3U breilka U poMaHTH3Ma B PYCCKOM KpHUTHKE
ropoput A. M. 3BepeB: MpOpOYEeCcKHe KHHUTH OH
Ha3bIBACT MIEPBBIM POMaHTHYECKHUM 3I10COM, a bieii-
Ka — TICpPBOOTKPHIBATEIIEM POMaHTHYECKOTO MH{(O-
moru3Mma [3BepeB 1982: 19]. Ognako TyT Xe 3BepeB
yTBep)KIaeT, 4ro bieiik He mpUHHMAaeT Takux 00-
IMX MECT POMAHTUYECKOW MBICHH, KaK <«IIpHMat
WJeaTbHOTO Haj MaTepuanbHbIM» [Tam xe: 20], u
31eCh OH pacCykKJaeT KaK HCCIeOBaTeNb JHUPUKU
bielika: B KpyIIHBIX IPOPOYECTBAX BECHMA SIBHO BbI-
pakaeTcs uaes OpeHHOCTH (U3MYECKOro Tela, KO-
TOpoe SBISETCA PE3YyJNbTaTOM «TPEXOMaZCHUA» B
mudonoruu bieiika.

A. A. EnucrparoBa onHa W3 TEPBBIX yTBEpXKIa-
J1a, 4yTo brielk — 3TO He MpOCTO MPEAIIECTBECHHUK
poMaHTH3Ma, a MOo3T-poMaHTUK. OObeAMHSET OHA
BEJIMKUX TO3TOB-POMAHTUKOB AHTINH, OT bieiika
no Kutca, Ha OCHOBaHMM €IWHCTBA COLHABEHOU
MPoOJIEMaTHKH: «...OHH B pa3HOH GopMe U ¢ pa3Hoii
CTENECHBIO TOCIIEIOBATEIILHOCTH M TIIyOUHBI CTpe-
MUJIMCh OTBETHUTH Ha T€ HOBbIE BayKHEHIIINE 3aIIPOCHI
U TpeOOBaHUSs, KOTOPBIC BBITCKAIH M3 PEBOIOIUOH-
HBIX COLHAaJIbHO-UCTOPUYECKUX TOTPSICEHUH HX
BpEMEHH, — JIIOXH KpYIIeHHs (HeoqabHOTO CTPOst U
yCTaHOBIIEHHsT OypKya3zHoro TrocrojacTBa» [Emu-
ctpatoBa 1960: 43].

IIpusnaBas breiika «IMOHEPOM PEBOJIIOIIMOHHO-
ro pomantusma», T. H. BacunbeBa HaxoauT B €ro
MO33UHU CIICAYIONIME MPU3HAKA POMAHTH3MA: CyOb-
eKTHUBU3M, JEMOKPATHU3M, PEaKIus Ha HaroJIeOHOB-
CKHE BOMHBI M MPOMBIIIICHHBIN MEpeBOpoT, OOphda
C JIOrMaTU3MOM M OyprKya3HOM nuBHiu3aiueii [Ba-
cubeBa 1969: 30-38].

E. A. HekpacoBa ormeuaet: «Ecnu mpuMeHUTH K
biieliky BCIO HOMEHKJIATypy 3CTETUYECKMX KaTero-
pui, XapakTepHBIX ISl pOMaHTU3Ma <...>, TO BCE
OTBETHI OYIyT TOYHO COOTBETCTBOBATH MPOTPECCHB-
HOI pasHOBUAHOCTH pomaHnTH3Ma» [Hekpacosa 1975:
46]. OTu KpUTEPUU — B OCHOBHOM TeMaTHYECKHE:

— KPUTHYECKOE OTHOIIEHHE K KaluTaJHuCTHYe-
CKOM JCHCTBUTEIIHLHOCTH,

— IIpeyBeMYCHHAs OIeHKa 3HAuY€HUs HCKYCCTBa
B OCBOOOIUTEIIbHOM OOpHOE YEeIIOBEUCCTBRA;

— 0opp0a ¢ MEXaHUCTUYHOCTHIO TEOPHHU IOJIpa-
KAHUS;

— 3JIEMEHTHI THAIEKTHUKH;

—Medtra O HeObIBaJIOM paclBeTe HCKYyCcCTBA B
TPSAYIIEM [IapCcTBE CBOOOBI [TaM ke).

Takum 00pa3oM, Bce KPYIHBIE HCCIIEAOBATEIH
bretixa B CCCP — A. A. EmuctpatoBa, E. A. He-
KpacoBa, T.H. BacunbeBa — HacTamBarOT Ha TOM,
YTO OH SBJIAETCS IOJIHONPABHBIM TPEACTaBUTEIEM
POMaHTH3MA.

Kpynnueiimum nccnenosarenem breiika kak mo-
3Ta B COBETCKOE BPEMs CTal KUIIMHEBCKUM Y4EHBII
T. H. BacunneBa. B psane crareit 1956-1976 rr. ona
co3nana oObeMHBIM 00pa3 breiika — mudorpada,
dMHKa, MBICTUTENS. B crarbe MoHOTrpaduueckoro
oobema «lIloambr bunelika (“Ilpopoyeckne KHHUTH
XVII-XIX BB.)» NpUBOAUTCS NOAPOOHBIN aHANU3
MPOPOYECTB C IUTATaMH B TMOJCTPOYHOM IEPEBOJIE
[BacunneBa 1969]. Ona BnepBbie B UCTOPUH COBET-
CKOM HayKu JeJlaeT BBIBOJ 00 OOBEKTUBHOM MpH-
YHHE CIOXHOCTH ero mosM: «CII0)KHOCTh €ro Ioj-
3UU — CIIOXHOCTh 3HAYUTEIBHBIX, UMCIONINX OOBEK-
TUBHYIO IIEHHOCTh MBICIICH, BOZHHKIINX B CYOBhEK-
THBHOM CTPEMJICHHH OXBAaTUTh W TE€PEOCMBICIHUTD
BCE MPUYMHHO-CIIEACTBEHHBIE CBS3M, HCTOJIKOBAaH-
Hele B XVIII B. B nyxXe panMOHaIMCTHYECKON JI0T-
MbD» [Tam ke: 35]. Bomee Ttoro, wucciemoBaTens
yYTBEpKIAaeT MBICIb O €MHCTBE TBOpuecTBa breiika,
KOTOpasi TakXke y Hac elle He 3Bydasa: «...JHpuKa
COCTaBIIsUIa TIOATEKCT OOJBIUX ITOM U CO3/1aBajach
nmonyTHo ¢ HuMH» [Tam xe: 39]. T. H. BacuibeBa
ropopwia 00 ONPaBIAaHHOCTH CIIOKHOH (OPMBI U
HEMNpPOCTOro cojiepkaHus 1moaMm bieiika ¢ mo3unuit
cBoero BpemeHH: «KoMMyHUCTHYECKOMY Tpsiaylie-
My, €ro co3jaateliiM OynmeT OJMu30K M jaopor bBieiik,
neser; CBo6oabl, KpacoTel u nctunHON YenoBeuHo-
cti» [BacubeBa 1969: 310].

HesarenpHocTh brnelika-xyaoxxuuka, bnelika-rpa-
Bepa mpuBiekana MeHblie BHuUMaHuA. E. A. He-
KpacoBa MHOTO JIeT HccienoBaya brieiika kKak Xy-
JO’KHUKA, BBITYCTHJIA HECKOJIBKO CTaTeil U JIBe KHU-
T, TIO3HAKOMHUB TEM CaMbIM COBETCKOTO YHTaTeNs
MIPUMEPHO C COTHEH mpousBeneHuit aBTopa [Hekpa-
coBa 1960; Hekpacopa 1962]. Ona ormedana pac-
Tyllee ¢ TEYCHUEM BPEMEHM MacTepcTBO bieiika-
XyJIOKHUKA, HE COBIAJaiollee, Mo €€ MHEHHIO, C
pa3BUTHEM €ro JuTeparypHoro gapa: «Eciou B nute-
parypHoM Hacienuu breilika Mbl IleHUM OoJbIie
BCETO €ro PaHHIO OE3bICKYCTBEHHYIO JIUPHKY, TO B
o0JyiacTi M300pa3UTENBHOTO0 HCKYCCTBA OH CO3/AeT
JMy4IINe CBOM TPOM3BEACHUS B TOCIEAHHE TOJbI
XKU3HU <...> OH paBHO BJaJ€€T MacCTepPCTBOM HKH-
BOW M yNpyrod JMHUM, YETKO OTpaHUYMBAOLICH
TUTACTHYECKH SICHBIE (OPMBI, W CHSIOIIUMH, ‘‘Kak
JparoreHHble KaMHHW’, KpackaMH, 00pa3yromuMu
MPOCThIE, JIaKOHWYHbIe Kommo3uimm» [Hekpaco-
Ba 1960: 65]. E. A. HekpacoBa Takke oOIlleHHUBaja
TBOpuecTBO biieiika kKak AEeMOKpaTU4YECKOe, PEBO-
JIIOIMOHHOE.

1980-e rr. ObUIM OTMEYEeHBI OoJice AKTHBHBIM
«BBIXOJIOM» Blelika Kk AMaaory ¢ COBETCKOW IyOIu-
koii. B 1970-1980-¢ rr. k bieiiky oOpararorcs B
ctuxax W. bponckuit («IlecHs HEBHHHOCTH, OHa
xKe — ombITay, 1972, u ap.), I'. AnekceeB («AHIMS U
Bunpsam bnetik», 1986), B. bnaxennsnii (B psae
ctuxotrBoperuit). B 1982 r., mocne HeCKOJIbKUX He-
OoJIbIINX COOPHHMKOB, BBIIUIO CEPhE3HOE aAKaJIECMH-
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YecKoe H3JaHue TepeBoJOB brelika, OMJIMHIBA,
BKITIOUMBIIIEE OOJIBIIYIO YacTh JIUPUKU U HECKOIBKO
Mo3M, B TOM 4YHCJIE BIEPBBIE IEPEBEACHHBIX
[brneiik 1982]. Bmecte ¢ TeM KpUTHYECKHE W JINTe-
paTypoBeqUecKHne CTaThbH CTalli MOSBISTHCA pEXKe:
CIIOBHO B paMKax CYIIECTBYIOIIEH MapaaurMbl
Hay4yHOTO0 3HAHHUS W JUTEPaTypHOM KPUTHKU O
bueiike yxe Bce ckazaHO paHee.

Tak, J. YpHoB B cBoeil rnaBe B «lMcropumn Bce-
MHPHOM JuTeparypsbl» nuuiet o bielike Te xe Kpar-
Kkue Ouorpaduueckue CBEICHUS, TaK )K€ BIIMCHIBACT
€ro B KOHTEKCT DPEBOJIOIMOHHOIO OTHOIIEHHUA K
JKU3HH, CBSI3BIBAas ATO C MPOTECTAHTCKOM penuruent
bielika: «...0H NEHCTBUTENBHO SBISUICS HACIEIHU-
KOM U TpOAOJDKATeNIeM TPAAULUNA PETUTHO3HO-
PEBOJIIOLIMOHHOTO TMPOTECTAHTHU3Ma, TOTO CaMoro,
KOTOpoe, 1o cioBaM Mapkca, oJIb30BaJIOCh SI3BIKOM
U cTpacTsiMu Berxoro 3aBera A BeIpaXXeHUS CBOEH
MO THYECKOH TporpaMmbn» [YpHoB 1989: 89]. [la-
K€ TBOpYECKOE OJuMHO4YecTBO biielika YPHOB BBIBO-
JUT U3 €ro NMPOTECTaHTCKU-PEBOIIOIMOHHOIO IyXa:
«...CEeKTaHTCTBa B AHIJINM BCET/a OMacajiCh Jaxe
Ooutbllle, 4YeM aTen3Ma, IMEHHO TIOTOMY, 4TO B PellH-
THO3HBIX  Pa3sHOTJIACHSX THE3IWNIAcCh COCIOBHO-
KJIacCOBasi BpaXk/la, HEKOT/Ia MpHUBEAIIas K PEBOJIIO-
UM W TpakaaHckou BoiuHe» [Tam xe]. H. Crapo-
cenbCcKass B pelleH3uM Ha cOopHHK breiika Taroke
yKa3bIBaeT Ha «OPTaHUYHBIN JEMOKpaThu3M, 0e3 Ko-
TOpPOTO TBOpYECTBO biieiika ObLTO ObI HEMBICIUMOY
[Crapocenbekast 1980: 233]. bonee riyboko u mo-
npobHo mwmmer o bieiike B 1980-x rr. A. 3Bepes,
BOCCO3/1aBasi CIIOKHOE CTpOeHHe ero mudomornye-
CKOW BCEJIEHHOW M paccykJiag O pOMaHTU3ME B Iie-
JIOM, HE pa3felisis ero Ha «IIPOTPECCUBHBIN» U «I1ac-
cUBHBIN» [3BepeB 1982] u moka3piBasi 3HAKOMCTBO C
KITIoueBOi Juisi OnelikoBenenus kuuroi Hoptpoma
Opas «Yxacarorias cammeTpus» [Frye 1947].

Pycckoii coBerckoii peneniuu bieiika B Tol nimn
WHOW Mepe cliefioBajia U peleniys B KpUTHKE U Tie-
pEeBOAX COIO3HBIX pecyOnuk. OHa Takke Havyallach
B 1957 1. [DakrtopoBuu 1957; Kenchoshvili 1958
u ap.], Oblla OpPHEHTHpPOBaHA HAa MAapPKCHCTCKYIO
KPUTHKY M TpakToBasa bieilika To Kak MpeapoMaH-
tuka [Silina 1982], To Kak pPEBOJNIOLHMOHHOIO PO-
MaHTHKa (B paborax Bacunbeoii). B mo3zanecoer-
CKHX HCCJIEeIOBaHMIX YK€ aKTUBHEE TOBOPHIIOCH O
cs3u breiika ¢ oubnerickoil Tpaauiueii [Maiicypa-
m3e 1990].

MupoBoe OneiiKoBeZeHUE B OTH JECSTUICTHUS
LUTO BIepen, Mpeajaras HOBBIE METOJbl aHaln3a
TEKCTOB W >xuBomnucu bieiika. IIpomomkanuces uc-
CIIeI0OBaHus CBsI3U TBOpuYecTBa buelika ¢ MucTHue-
CKUMH W pEIMTHO3HBIMH YydeHusiMH [Raine 1969
u ap.]. breiika ucciaenoBany ¢ Mo3uIuii TOCTMOIEP-
HucTcKoi aekoHcTpykiwn [Middleton 1983; Stawek
1985 u np.], cuHTeTHYEeCKOTO aHanu3a (T. €. Hepas-
PBIBHOTO €IIMHCTBA CIIOBAa U H300paXKEHUS B €r0
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kaurax) [Mitchell 1978 w nmp.], NMUHTBHCTHYECKOTO
ananmu3a [Hilton 1982; Hilton, Vogler 1986; Essick
1989 wu ap.], ncuxoananu3a U (HEMHHUCTCKOW KpH-
tuku [Tayler 1973; George 1980; Aers 1981; Ostri-
ker 1982—-1983 u np.]. B CILIA ObuM OCHOBaHBI J1Ba
PETYISPHBIX OJICHKOBEIUECKUX H3JIAHHS: JKypHal
“Blake studies” u rasera ‘“Blake newsletter”, Bmo-
CJIEZICTBMM CTaBILIAs YpPHAJIOM M IIepenMEHOBaHHAas
B “Blake / An illustrated quarterly”.

Moo cormacutbess ¢ BeBogoM I. A. Toka-
PEBOI O TOM, YTO «CMEIbIe MOMBITKU JIUTEPATYPO-
BeZoB 1950-1960-x rr. naTh ollee mpejcTaBiIeHUE
0 TBopuecTBe bielika ObUTH JHUIIE MEPBBIM 3HAKOM-
CTBOM C XYJIOKECTBEHHOW CHUCTEMOM MO3Ta, K TOMY
K€ aBTOPbI OBUIM BBIHYXJIECHBI HHTEPIIPETHPOBATH
€ro MO33UI0 C YYETOM JKECTKHX HACOJIOTHYECKUX
TpeOoBanuit amoxm» [Tokapesa 2006: 4]. CoBerckas
penenuust bretika B 00IeM clieoBaia COIMAIbHO-
HCTOpHYECKOMY Moaxony Dpamana, bpoHosckoro u
JIPYTUX KPUTHKOB-MapKCHUCTOB.

Bmecre ¢ Tem B pycckoM OJIeHKOBEICHHH STOMH
MOPBI OBLTH 3aJI0’KEHBI OCHOBBI MTEPEBOIOBEIIECKOTO
anammza [Cyxapes 1976; Toxapes 1980; Jlemumo-
Ba 1987 u ap.], KOTOPHI CO BpEMEHEM — B HAyYHBIX
uccnenoBanuax 1. Tokapesoit u U. ['ycmanosa [To-
kapesa 2006; I'ycmanoB 2014-2016] — craneT cBoero
poJa HOBOIM METOI0JIOTHEN nccnenoBaHus breiika.

IIyte, xoTOpeIi mpomen bielik B pycckod pe-
LENIMKH M — IIUPEe — B MHPOBOW, ABJISETCS IIO-
CBOEMY YHUKaIbHBIM. Kak ¥ HEKOTOpEIE IpyTHE aB-
TOpBI DMOXM POMAaHTH3Ma, OH OBUI Majio H3BECTEH
NpU KU3HM; OJHAKO ITIOCIIE «OTKpBITUS» bielika B
1860-x IT. ero mMomyJaspHOCTb MOCTOSHHO POCia, U
Cero/iHsA €ro MOKHO TO IpaBy CUUTaTh OJHUM U3
CaMbIX M3BECTHBIX aHTIMHCKUX poMaHTHKOB. OOpa3
camoro biielika, ero nepcoHaxu U MOTHBBI KUBOIIU-
CH OTPaXXCHbl BO MHOTHMX KYJBTYPHBIX SBJICHHSIX
CaMoro pa3InYHOTO TOPSIKa: OT CUM(OHUYECKOH
JI0 POK-MY3BIKM U OT KHHeMaTorpada J0 HOmyJsip-
HOH muTeparypbl. CoBeTcKash KpUTHYecKas perer-
LM BHECJIa B 3TOT MPOILIECC CBOM BKIaj, co3fala
CBOI coOCTBeHHBIN 00pa3 bielika — peposoninoHepa
u 6orobopiia, 00pa3, KOTOPBIHA OBLI, MOXET OBITh, U
HE TaKk OpPraHWYeH Ui ero MPOM3BEACHUH, 3aTo
YCHEIIHO BIHCHIBAJI €r0 B paMKH KOHIIETILIUU «pe-
BOJTFOIIIOHHOTO POMaHTH3May.

IIpumeyanue
! Tak ¢pamummio Breiixa nucamu B Poccun BIIoTh
10 1950-x rT.

Cnucok JIMTepaTypsbl

Anuxun I'., Muxanvckas H. Yunesam baeiik // Uc-
TOpUS aHITIMHCKON nuTepaTypbl. M.: Beiciias mko-
na, 1975. C. 195-200.

Anuxcm A. Vctopust aHTTIUHCKOW JHTEpaTypshl.
M.: Vunenrus, 1956. 464 c.



Cepoeunasn B. B. Yunvsim bneiik 6 cosemckoil peyenyuu: opmuposanue oopaza «pesoroyioHHO20 POMAHMUKAY

babyx C. Bk // JluteparypHas SHIMKIONCIMS.
M.: Kommynucruueckas akagemwus, 1930. T. 1.
Kom. 521.

banvmonm K. Tlpaorenr cOBpeMEHHBIX CHUMBOJIU-
croB (Bumbsam bmax, 1757-1827) // bamemont K.
Topubie Bepmnbl. M.: I'pud, 1904. C. 43-48.

benmau H. ICKyCCTBO KHMKHOW WJUIKOCTPALIMM B
XIX cronernn: bneiik, npepadasnutel, bepacneit //
Bputanckwuii cotozuuk. 1947. Ne 29. C. 11.

breiix V. Ctuxu = Selected Verse / nep. C. Map-
maka u ap.; pea. A. M. 3Bepes. M.: IIporpecc, 1982.
558 c.

Bancnos B. B. Octetuka pomantusma. M.: Uc-
KyccTBo, 1966. 402 c.

Bacunvesa T. Tloamsbl B. breiika («IIpopoueckue
kaurm»y XVIII-XIX BB.) // Yuenbie 3anucku Kumm-
HEBCKOTO TOCyIapCTBEHHOro yHuBepcuteTa. 1969.
Ne 108. C. 26-311.

Beneeposa 3. A. Bumnpam bmdkx — popoHauanb-
HUK aHriIuiickoro cuMBosmama // Benrepora 3. A.
Jlureparypubie xapakrepuctuku. CII6.: Bumneke,
1897. C. 153-182.

Beneeposa 3. A. PomoHadanbHUK aHTJIMHCKOTO
cumBonm3ma // CeBepHblii BecTHUK. 1896. Ne 9.
C. 81-99.

Bunoepaoos A. K. Opranuzanusi IeHTPaTLHOMI
oudmuorexkn C.C.C.P. xak KyJbTypHBIH MaMITHHUK
Jlenuny. M.: [0. u.], 1924. 530 c.

Tupusenxo A. H., Heoauuna A. P. (coct.) AH-
TIIMICKas JIUTEpaTypa B PyCCKOW KpUTHKE: OMOIHO-
rpapuueckuii  ykazarens. Y. 1: Cpennme Beka —
XVIII Bek. M.: PAH. UucTuTyT HayuyHOU MH(pOpMAa-
LMY 10 00IIeCTBEHHBIM Haykam, 1994, C. 161-165.

Topoounckuii B. My3blka JTyXOBHOM HUIIETHIL.
M., JL.: T'ocynapcTBeHHOE MY3bIKAJIbHOE HU3JATENb-
ctBo, 1950. 138 c.

T'opekuui M. TloBectu. Pacckaszpl. Ckasku. M.:
OJIMA-ITPECC, 2004. 730 c.

I'ycmanoes U. I'. Pycckuit bneiik: nupuka Yuibs-
Ma bineiika B 3epKaie pyCcCKOro XyZOKECTBEHHOIO
nepeBoaa: Monorpadus. T. 1-4. Open: Opios. roc.
yH-T, 2014-2016.

I'ymnep M. bBneiix // Anucumon M. I1. u np.
(pen.) Wcropus anrnumiickoit nuteparypsl. JL:
[6.1.], 1945. T. 1. C. 613-622.

Jlemuoosa O. P. HekoTopble CTHIUCTHYCCKUE
0COOCHHOCTH TIEPEBOIOB CTUXOTBOpeHMs Y. breiika
«Turp» K. BanbmonTom n C. Mapmakom // Ananus
CTUJIeH 3apyOexHOH XyNOXKECTBEHHOM W Hay4YHOH
nureparypsl. 1987. Ne 5. C. 126-133.

Enucmpamosa A. A. Bunbsam bneiik: Iloat u ero
Bpems (K 200-neruto co nust poxnenus) / WHo-
cTpanHas nureparypa. 1957. Ne 10. C. 189-192.

Enucmpamosa A. A. Hacneaue anriamiickoro po-
MaHTH3Ma U COBPEMEHHOCTh. M.: AKaJeMusi Hayk
CCCP, 1960. 506 c.

36epes A. Benuuue breiika // Bnetik Y. Cruxu =
Selected Verse / mep. C. Mapmaka u 1p., pea. A. 3Be-
peB. M.: Ilporpecc, 1982. C. 5-33.

Kamanoe w3narenscrBa «BcemupHas jmrepary-
pa». CIIG.: [0. u.], 1919. 174 c.

Kenuoweunu — 39638300 0. oosd
09030: [0baaoligwo 3mgdo s dbs@3s60] //
36500md0. mdorobo. Ne 3. 3. 163165 (Ha Tpy-
3UHCK.).

Kocauesa E. B. Weiitc u Bneiix: MucTiueckuii
SI3BIK U MHU(]: TuC. ... KaHI. Quioi. Hayk. M., 2002,
245 c.

Maiicypaose M. B. nes u o0pa3 4ejoBeKa B JIH-
puueckux nukinax Y. bneiika: auc. ... xann. ¢uion.
Hayk. Toumucu, 1990. 145 c.

Mopmon A. JI. Aurnuiickas YTomus / iep. ¢ aHrol.
O. B. Bonkogra. M.: MHoctp. mut., 1956. 278 c.

Hexpacosa E. A. bneiik u Ilanemep // Poman-
TH3M B aHIIIMKACKOM HuckycctBe: Ouepku. M.: Uc-
KycctBo, 1975. C. 45-84.

Hexpacosa E. A. Bunbsm bnetik. M.: HckyccTBo,
1960. 72 c.

Hexpacosa E. A. Bunbsim bmoiik // Coerckas
KynbTypa. 1957. 28 Hostbps. C. 4.

Hexpacosa E. A. TsopuectBo Yunbsima breiika.
M.: MI'Y, 1962. 183 c.

Pocos B. Bunbsam bisiik, 1757-1827 // Kyastypa
U Ku3Hb. 1957. Ne 12. C. 76-77.

Cepoeunas B. B. JlyxoBHBIC CcTpaHHUKA. Majo-
W3BECTHBIC CTPAHHUIBI TBOPYECKOTO auanora Hwuko-
nast ['ymuneBa ¢ Yunbsamom brneiikom // Pycckas
nmutepatypa. 2019. Ne 3. C. 182-1809.

Cepoeunasa B. B. He mo-mapIiakoBCcKu: Majlou3-
BECTHBIE pPYCCKHE IIepeBOAbl YuibsiMa bieiika
Hayana XX Beka // Bompocel nuteparypbl. 2019.
Ne 1. C. 178-204.

Cepoeunasn B. B. William Blake in diaries, corre-
spondence and works of Russian writers: 1900s —
1950s / Yunbsm breiik B JHEBHHKAx, IMEpenucKe
Y POM3BENCHMAX pycckux mucareneit: 1900-e —
1950-e romer // Scando-Slavica. 2019. Vol. 65.
Issue 2. C. 170-191.

Cmupnosa O. B. Tlpopoueckre mMO3MBI Y UITbsIMa
Bneiika: muc. ... xaa. ¢uion. wayk. CII6., 2003.
480 c.

Cmapocenvckas H. Mexny snoxamu (peLeH3us
Ha kHury: bneiik B. Cruxu. M., 1978.) / Hno-
cTpanHas autepatypa. 1980. Ne 12. C. 232-233.

Cyxapes (Mypouuxun) C. JI. [IBa «Turpa» // Ilo-
nonckas K. H. (pen.) Macrepcerso nepeBoa. Bem. 11.
M.: CoBerckuii mucarenb, 1976. C. 296-317.

Tokapes I'. H. CtuxotBopenue VY. breiika «JIon-
nou» B nepeBonax C. Mapmaka: O BIMSHUM KOH-
TEKCTa Ha MEepPEeBOJI CTUXOTBOPHOTO IPOU3BEICHHUS
/I AnubaeB X. A. (pen.) Bompocsl mosTHku Xyno-

142



Serdechnaia V. V. William Blake in the Soviet Reception: Forming the Image of ‘Revolutionary Romantic’

KECTBEHHOT0 TmpowusBeneHus. Anma-Arta, 1980.
C. 128-140.

Toxapesa I'. A. Mu¢ B XyH0KeCTBEHHOH CHCTe-
Me Yuibsima brefika: auc. ... A-pa ¢uion. Hayk.
Boponex, 2006. 466 c.

Ypuoe J[. Pomantusm: breiik, «O3epHast mKosay,
Banetep Cxotr, baiipon, llemnu, Kutc, accencts u
npyrue npo3auku // Victopusi BceMUpHOH JUTEpaTy-
pel. M.: Hayka, 1989. T. 6. C. 87-91.

®@axmoposuu JI. Bunbsim Bnetik // 3Bsazma. 1957.
28 Hos10ps (Ha Oemopyc. ).

Yyrosckuil K. M. Cobpanue counmHeHwid: B 15 T.
T. 13. JueBuuk (1936-1969). M.: Arentcrso ®TM.
JIta., 2013. 640 c.

Hlaeunsn M. Bunbam bmiik: K aByxcotieruio
co mHsa poxnenus // W3Bectus. 1957. 28 HosOpsL.
C.34.

Aers D. Blake: Sex, Society and Ideology //
Aers D. (ed.) Romanticism and Ideology. London:
Routlegde and Kegan Paul, 1981. P. 27-43.

Auden W. H., Pearson N. H. (eds.) Romantic Po-
ets: Blake to Poe. N. Y.: Viking (Viking Portable),
1950. 540 p.

Bentley G. E., Jr. Blake among the Slavs:
A Checklist // Blake / An Illustrated Quarterly.
1977. Vol. 11. Issue 1 (Summer). P. 50-54.

Bewley M. (ed.) The English Romantic Poets: An
Anthology with Commentaries. New York: Random
House (Modern Library Giant), 1969. 960 p.

Bidney M. A Russian Symbolist View of William
Blake // Comparative Literature. 1987. Vol. 39.4.
P. 327-3309.

Blake W. The works / ed. by E.]J. Ellis,
W. B. Yeats. In 3 vols. London: Bernard Quaritch,
1893.

Bloom H. The Ringers in the Tower: Studies in
the Romance Tradition. University of Chicago Press,
1968. 352 p.

Brandist C. Deconstructing the Rationality of
Terror: William Blake and Daniil Kharms // Com-
parative Literature. 1997. Vol. 49, Nel (Winter).
P. 59-75.

Bronowski J. William Blake: A man without a
mask. Seccer & Warburg, 1944. 159 p.

Bronowski J. William Blake and the Age of
Revolution. New York: Harper and Row, 1969.
207 p.

Gilchrist A. Life of William Blake, ‘Pictor Igno-
tus’: in 2 vols. Vol. 1-2. London; Cambridge: Mac-
millan and Co., 1863.

Erdman D. Blake: Prophet Against Empire:
A Poet’s Interpretation of the History of His Own
Times. Dover, 1954. 528 p.

Essick R. William Blake and the language of Ad-
am. Oxford: Clarendon Press, 1989. x + 272 p.

Frye N. Fearful symmetry. Princeton University
Press, 1947. 462 p.

George D. H. Blake and Freud. Ithaca: Cornell
University Press, 1980. 253 p.

Hilton N. Becoming Prolific Being Devoured //
Studies in Romanticism. 1982. Ne 22. P. 417424,

Hilton N., Vogler Th. (eds.) Unnamed Forms:
Blake and Textuality. Berkeley: University of Cali-
fornia Press, 1986. xiii + 267 p.

Middleton P. The Revolutionary Poetics of Wil-
liam Blake, part II — Silence, Syntax and Spectres //
Oxford Literary Review. 1983. Ne 6. P. 35-51.

Mitchell W. J. T. Blake’s Composite Art: a Study
of the Illuminated Poetry. Princeton University
Press, 1978. xix + 232 p.

Ostriker A. Desire Gratified and Ungratified:
William Blake and Sexuality // Blake / An Illustrat-
ed Quarterly. 1982—1983. Ne 16.3. P. 156-165.

Raine K. Blake and Tradition: in 2 vols. Rout-
ledge & Kegan Paul, 1969.

Schorer M. William Blake: the Politics of Vision.
New York: H. Holt and Company, 1946. 522 p.

Silina B. William Blake and English Pre-
romanticism. Riga: P. Stuccas Latvijas Valsts uni-
versitate, 1982. 56 p.

Stawek T. The Outlined Shadow. Phenomenolo-
gy. Grammatology. Blake. Katowice: Uniwersytet
Slaski, 1985. 166 p.

Swinburne A. Ch. William Blake. A critical es-
say. London, 1868. 358 p.

Tayler I. The Woman Scaly // Midwestern Mo-
dern Languages Association Bulletin. 1973. Ne 6.
P. 74-87.

Warner N. O. Shaw, Tolstoy and Blake’s Russian
Reputation // Blake / An Illustrated Quarterly. 1983—
84. Ne 17.3 (Winter). P. 102—-104.

References

Anikin G., Mikhal’skaya N. Uil’yam Bleik [Wil-
liam Blake]. Istoriya angliyskoy literatury [History
of English literature]. Moscow, Vysshaya shkola
Publ., 1975, pp. 195-200. (In Russ.)

Anikst A. Istoriya angliyskoy literatury [History
of English literature]. Moscow, Uchpedgiz Publ.,
1956. 464 p. (In Russ.)

Babukh S. Blek [Blake]. Literaturnaya entsi-
klopediya [Literary encyclopedia]. Moscow, Kom-
munisticheskaya akademiya Publ., 1930, vol. 1, col-
umn 521. (In Russ.)

Balmont K. Praotets sovremennykh simvolistov
(Vil’yam Blek, 1757-1827) [Forefather of modern
symbolists (William Blake, 1757-1827)]. Bal-
mont K. Gornye vershiny [Mountain peaks]. Mos-
cow, GrifPubl., 1904, pp. 43—48. (In Russ.)

Bentley N. Iskusstvo knizhnoy illyustratsii v
19 stoletii: Bleyk, prerafaelity, Berdsley [The art of
book illustration in the 19th century: Blake, Pre-
Raphaelites, Beardsley]. Britanskiy soyuznik [British
Ally], 1947, issue 29, p. 11. (In Russ.)

143



Cepoeunasn B. B. Yunvsim bneiik 6 cosemckoil peyenyuu: opmuposanue oopaza «pesoroyioHHO20 POMAHMUKAY

Blake W. Stikhi = Selected Verse [Poems = Se-
lected Verse]. Transl. by S. Marshak et al., ed. by
A. M. Zverev. Moscow, Progress Publ., 1982. 558 p.
(In Russ.)

Vanslov V. V. Estetika romantizma [The aesthe-
tics of romanticism]. Moscow, Iskusstvo Publ.,
1966. 402 p. (In Russ.)

Vasil’eva T. Poemy V. Bleyka (‘Prorocheskie
knigi’ 18-19 vv.) [W. Blake’s poems (The ‘Prophe-
tic books’ of the 18"-19" centuries)]. Uchenye
zapiski Kishinevskogo gosudarstvennogo universi-
teta [Scientific Notes of Chisinau State University],
1969, issue 108, pp. 26-311. (In Russ.)

Vengerova Z. A. Vill’yam Blek — rodonachal’-
nik angliyskogo simvolizma [William Blake —
the founder of English symbolism]. Vengerova Z. A.
Literaturnye kharakteristiki |[Literary characteris-
tics]. St. Petersburg, Vineke Publ., 1897, pp. 153—
182. (In Russ.)

Vengerova Z. A. Rodonachal’nik angliyskogo
simvolizma [The founder of English symbolism].
Severnyy vestnik [Northern Herald], 1896, issue 9,
pp. 81-99. (In Russ.)

Vinogradov A. K. Organizatsiya tsentral noy
biblioteki S.S.S.R. kak kul turnyy pamyatnik Leninu
[Organization of the Central Library of the USSR as
a cultural monument to Lenin]. Moscow, 1924.
530 p. (In Russ.)

Girivenko A.N., Nedachina A.R. (comp.) An-
gliyskaya literatura v russkoy kritike: Bibliografich-
eskiy ukazatel’. Ch. 1: Srednie veka — 18 vek [Eng-
lish literature In Russian criticism: Bibliographic
index. Pt. I: Middle Ages — 18" century]. Moscow,
Institute of Scientific Information on Social Sciences
of the Russian Academy of Sciences Publ., 1994,
pp. 161-165. (In Russ.)

Gorodinskiy V. Muzyka dukhovnoy nishchety
[Music of spiritual poverty]. Moscow, Leningrad,
Gosudarstvennoe muzykal’noe izdatel’stvo Publ.,
1950. 138 p. (In Russ.)

Gorky M. Povesti. Rasskazy. Skazki [Novels. Sto-
ries. Tales]. Moscow, OLMA-PRESS, 2004. 730 p.
(In Russ.)

Gusmanov 1. G. Russkiy Bleyk: lirika Uil’yama
Bleyka v zerkale russkogo khudozhestvennogo pere-
voda. Monografiya [Russian Blake: The lyrics of
William Blake in the mirror of Russian literary
translation. Monograph]. Orel, Orel State University
Press, 20142016, vols. 1-4. (In Russ.)

Gutner M. Bleyk [Blake]. Ed. by M. P. Anisimov
et al. Istoriya angliyskoy literatury [History of Eng-
lish literature]. Leningrad, 1945, vol. 1, pp. 613—
622. (In Russ.)

Demidova O.R. Nekotorye stilisticheskie o0so-
bennosti perevodov  stikhotvoreniya U. Bleyka
‘Tigr’ K. Bal’montom i S. Marshakom [Some stylis-
tic features of translations of W. Blake’s poem ‘The

Tyger’ by K. Balmont and S. Marshak]. Analiz stiley
zarubezhnoy khudozhestvennoy i nauchnoy litera-
tury [Analyzing the styles of foreign fiction and
scientific literature], 1987, issue S5, pp. 126—-133.
(In Russ.)

Elistratova A. A. Vil’yam Bleyk: Poet 1 ego
vremya (K 200-letiyu so dnya rozhdeniya) [William
Blake: The poet and his time (on the bicentenary of
the birth)]. Inostrannaya literatura [Foreign Litera-
ture], 1957, issue 10, pp. 189—192. (In Russ.)

Elistratova A. A. Nasledie angliyskogo roman-
tizma i sovremennost’ [The legacy of English ro-
manticism and modernity]. Moscow, Academy of
Sciences of the Soviet Union Publ., 1960. 506 p.
(In Russ.)

Zverev A. Velichie Bleyka [The greatness of
Blake]. Blake W. Stikhi = Selected Verse [Poems =
Selected Verse]. Moscow, Progress Publ.,, 1982,
pp- 5-33. (In Russ.)

Katalog izdatel’stva ‘Vsemirnaya literatura’
[Catalog of the ‘Vsemirnaya Literatura’ Publishing
House]. St. Petersburg, 1919. 174 p. (In Russ.)

Kenchoshvili 1. William Blake. Mnatobi [The
Light], 1958, issue 3, pp. 163—165. (In Georg.)

Kosacheva E. V. leyts i Bleyk: Misticheskiy yazyk
i mif. Dis. ... kand. filol. nauk [Yates and Blake:
Mystical language and myth. Cand. philol. sci.
diss.]. Moscow, 2002. 245 p. (In Russ.)

Maysuradze M. V. Ideya i obraz cheloveka v
liricheskikh tsiklakh U. Bleyka. Dis. ... kand. filol.
nauk [The idea and image of person in the lyrical
cycles of W. Blake. Cand. philol. sci. diss.]. Tbilisi,
1990. 145 p. (In Russ.)

Morton A. L. Angliyskaya utopiya [The English
utopia]. Transl. from English by O.V. Volkov.
Moscow, Inostrannaya literatura Publ., 1956. 278 p.
(In Russ.)

Nekrasova E. A. Bleyk i Pal’mer [Blake and
Palmer]. Romantizm v angliiskom iskusstve: Ocherki
[Romanticism in English art: Essays]. Moscow, Is-
kusstvo Publ., 1975, pp. 45—84. (In Russ.)

Nekrasova E. A. Vil’yam Bleyk [William Blake].
Moscow, Iskusstvo Publ., 1960. 72 p. (In Russ.)

Nekrasova E. A. Vil’yam Bleyk. Sovetskaya
kul'tura [Soviet Culture], 1957, Nov. 28, p.4.
(In Russ.)

Nekrasova E. A. Tvorchestvo Uil’yama Bleyka
[Works by William Blake]. Moscow, Moscow State
University Press, 1962. 183 p. (In Russ.)

Rogov V. Vil’yam Bleyk, 1757-1827 [William
Blake, 1757-1827]. Kul'tura i zhizn’ [Culture and
Life], 1957, issue 12, pp. 76-77. (In Russ.)

Serdechnaya V. V. Dukhovnye stranniki. Malo-
izvestnye stranitsy tvorcheskogo dialoga Nikolaya
Gumileva s Uil’yamom Bleykom [The mental tra-
velers. Little-known pages of the creative dialogue
between Nikolai Gumilyov and William Blake].

144



Serdechnaia V. V. William Blake in the Soviet Reception: Forming the Image of ‘Revolutionary Romantic’

Russkaya Literatura [Russian Literature], 2019, is-
sue 3, pp. 182—189. (In Russ.)

Serdechnaya V. V. Ne po-marshakovski: malo-
izvestnye russkie perevody Uil’yama Bleyka nachala
20 veka [Not in Marshak’s style: little-known Rus-
sian translations from William Blake in the early
20" century]. Voprosy literatury [Problems of Lite-
rature], 2019, issue 1, pp. 178-204. (In Russ.)

Serdechnaya V. V. Uil’'yam Bleyk v dnevnikakh,
perepiske i proizvedeniyakh russkikh pisatelei:
1900-e — 1950-e gody [William Blake in diaries,
correspondence and works of Russian writers:
1900s — 1950s], Scando-Slavica, 2019, vol. 65, is-
sue 2, pp. 170-191. (In Russ.)

Smirnova O. V. Prorocheskie poemy Uil’yama
Bleyka. Diss. ... kand. filol. nauk [The prophetic
poems by William Blake. Cand. philol. sci. diss.].
St. Petersburg, 2003. 480 p. (In Russ.)

Starosel’skaya N. Mezhdu epokhami (retsenziya
na knigu: Bleyk V. Stikhi. M., 1978) [Between the
eras (A book review: Blake W.Poems. Moscow,
1978.)]. Inostrannaya literatura [Foreign Litera-
ture], 1980, issue 12, pp. 232-233. (In Russ.)

Sukharev (Muryshkin) S. L. Dva ‘Tigra’ [Two
‘Tygers’]. Masterstvo perevoda [The art of transla-
tion]. Ed. by K. N. Polonskaya. Moscow, Sovetskiy
pisatel’ Publ., 1976, issue 11, pp. 296-317. (In Russ.)

Tokarev G. N. Stikhotvorenie U. Bleyka ‘Lon-
don’ v perevodakh S. Marshaka: O vliyanii kontek-
sta na perevod stikhotvornogo proizvedeniya
[W. Blake’s poem ‘London’ in S. Marshak’s transla-
tions: On the influence of context on the poetic work
translation]. Voprosy poetiki khudozhestvennogo
proizvedeniya [Issues of poetics of a fiction work].
Ed. by Kh. A. Adibaev. Alma-Ata, 1980, pp. 128—
140. (In Russ.)

Tokareva G. A. Mif v khudozhestvennoy sisteme
Uil’yama Bleyka. Dis. ... d-ra filol. nauk [The myth
in the artistic system of William Blake. Dr. philol.
sci. diss.]. Voronezh, 2006. 466 p. (In Russ.)

Urnov D. Romantizm: Bleyk, ‘Ozernaya shkola’,
Val’ter Skott, Bayron, Shelli, Kits, esseisty i drugie
prozaiki [Romanticism: Blake, the Lake School,
Walter Scott, Byron, Shelley, Keats, essayists and
other prose writers]. Istoriya vsemirnoi literatury
[History of World Literature]. Moscow, Nauka
Publ., 1989, vol. 6, pp. 87-91. (In Russ.)

Faktorovich D. Vil’yam Bleyk. Zvyazda [The
Star], 1957, November 28 (In Belarus.).

Chukovsky K. 1. Sobranie sochineniy: v 15t
[Collection of works: in 15 vols.]. Moscow,
Agentstvo FTM Ltd. Publ., 2013, vol. 13. Dnevnik
(1936-1969) [Diary (1936-1969)]. 640 p. (In Russ.)

Shaginyan M. Vil’yam Bleyk: K dvukhsotletiyu
so dnya rozhdeniya [William Blake: On the bicen-
tenary of the birth]. [zvestiya [News], 1957, Nov. 28,
pp. 3—4. (In Russ.)

Aers D. Blake: Sex, society and ideology. Roman-
ticism and Ideology. Ed. by D. Aers. London, Rout-
legde and Kegan Paul, 1981, pp. 27-43. (In Eng.)

Auden W. H., Pearson N. H. (eds.) Romantic Po-
ets: Blake to Poe. New York, Viking (Viking Porta-
ble), 1950. 540 p. (In Eng.)

Bentley G. E., Jr. Blake among the Slavs:
A Checklist. Blake. An lllustrated Quarterly, 1977,
vol. 11, issue 1 (summer), pp. 50-54. (In Eng.)

Bewley M. (ed.) The English Romantic Poets:
An Anthology with Commentaries. New York, Ran-
dom House (Modern Library Giant), 1969. 960 p.
(In Eng.)

Bidney M. A Russian symbolist view of William
Blake. Comparative Literature, 1987, vol.39.4,
pp- 327-339. (In Eng.)

Blake W. The works. In 3 vols. Ed. by E. J. Ellis,
W. B. Yeats. London, Bernard Quaritch, 1893.
(In Eng.)

Bloom H. The Ringers in the Tower: Studies in
the Romance Tradition. University of Chicago Press,
1968. 352 p. (In Eng.)

Brandist C. Deconstructing the rationality of ter-
ror: William Blake and Daniil Kharms. Comparative
Literature, 1997, vol. 49, issue 1 (Winter), pp. 59—
75. (In Eng.)

Bronowski J. William Blake: A Man without a
Mask. Seccer & Warburg, 1944. 159 p. (In Eng.)

Bronowski J. William Blake and the Age of Revo-
lution. New York, Harper and Row, 1969. 207 p.
(In Eng.)

Gilchrist A. Life of William Blake, ‘Pictor Igno-
tus’: in 2 vols. London, Cambridge, Macmillan and
Co., 1863, vols. 1-2. (In Eng.)

Erdman D. Blake: Prophet Against Empire:
A Poet’s Interpretation of the History of His Own
Times. Dover, 1954. 528 p. (In Eng.)

Essick R. William Blake and the Language of
Adam. Oxford, Clarendon Press, 1989. 272 p.
(In Eng.)

Frye N. Fearful Symmetry. Princeton University
Press, 1947. 462 p. (In Eng.)

George D. H. Blake and Freud. Ithaca, Cornell
University Press, 1980. 253 p. (In Eng.)

Hilton N. Becoming prolific being devoured.
Studies in Romanticism, 1982, issue 22, pp.417—
424. (In Eng.)

Hilton N., Vogler Th. (eds.) Unnamed Forms:
Blake and Textuality. Berkeley, University of Cali-
fornia Press, 1986. 267 p. (In Eng.)

Middleton P. The revolutionary poetics of Wil-
liam Blake, part II — Silence, syntax and spectres.
Oxford Literary Review, 1983, issue 6, pp. 35-51.
(In Eng.)

Mitchell W. J. T. Blake’s Composite Art: a Study
of the Illuminated Poetry. Princeton University
Press, 1978. 232 p. (In Eng.)

145



Cepoeunasn B. B. Yunvsim bneiik 6 cosemckoil peyenyuu: opmuposanue oopaza «pesoroyioHHO20 POMAHMUKAY

Ostriker A. Desire gratified and ungratified: Wil- Stawek T. The Outlined Shadow. Phenomenolo-
liam Blake and sexuality. Blake. An lllustrated Quar- gy. Grammatology. Blake. Katowice, Uniwersytet
terly, 1982—1983, issue 16.3, pp. 156—165. (In Eng.) Slaski, 1985. 166 p. (In Eng.)

Raine K. Blake and Tradition: in 2 vols. Swinburne A. Ch. William Blake. A Critical Es-
Routledge & Kegan Paul, 1969. (In Eng.) say. London, 1868. 358 p. (In Eng.)

Schorer M. William Blake: the Politics of Vision. Tayler I. The Woman Scaly. Midwestern Modern
New York, H. Holt and Company, 1946. 522 p. Languages Association Bulletin, 1973, issue 6,
(In Eng.) pp- 74-87. (In Eng.)

Silina B. William Blake and English Pre- Warner N. O. Shaw, Tolstoy and Blake’s Russian
Romanticism. Riga, P. Stuécas Latvijas Valsts uni- reputation. Blake. An Illustrated Quarterly, 1983—
versitate, 1982. 56 p. (In Eng.) 84, issue 17.3 (winter), pp. 102—104. (In Eng.)

WILLIAM BLAKE IN THE SOVIET RECEPTION:
FORMING THE IMAGE OF ‘REVOLUTIONARY ROMANTIC’

Vera V. Serdechnaia

Academic Editor

‘Analitika Rodis’ Publishing House

7, Rogozhskaya st., Noginsk, 142400, Moskow Oblast, Russian Federation. rintra@yandex.ru
SPIN-code: 5683-8515

ORCID: http://orcid.org/0000-0001-8718-3556

ResearcherID: AAH-9753-2020

Submitted 10.04.2020

The article is devoted to a scantily explored aspect of the Russian reception of William Blake: the
justification of the poet in Soviet criticism as a ‘revolutionary Romanticist’. The purpose of the article is to
characterize strategies for understanding the heritage of William Blake by Soviet critics. Soviet Blake was
officially ‘born’ in 1957 — after the World Peace Council’s decision on celebrations of the poet’s bicentenni-
al. Blake, with a reputation tainted by the Symbolists, needed serious justification in Soviet literary criticism.
The arguments for his justification were the revolutionary pathos of his poems, his democratic background
and his humanism. It was important to emphasize Blake’s proximity to the working class. To introduce
Blake into the literary field of Soviet criticism, it was necessary to justify his religiosity; the key to this justi-
fication was his humanism and the democracy of his faith. Blake’s prophetic poems were interpreted as the
product of creative decline generated by the poet’s tragic social loneliness. Soviet criticism condemned Bal-
mont’s translations and praised Marshak’s ones. Making Blake primarily a revolutionist, Soviet critics came
to unexpected comments close to vulgar sociologism. In Soviet criticism, Blake was a missing link in the
development of the ‘revolutionary’ chain of anti-tyrannical poetry.

The author of the paper collects and classifies references to Blake in Soviet literary and artistic criti-
cism, introduces some little-known facts of reception, classifies and generalizes the Soviet view of Blake as a
‘revolutionary Romanticist’, characterizes the genesis and content of this approach. The author applies the
cultural-historical and comparative-historical methods as well as the principles of receptive aesthetics.

Key words: William Blake; English Romanticism; Soviet criticism; Symbolist criticism; Soviet li-
terary criticism; pre-Romanticism.
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Hayunsnit nepuoaundeckuit xxypHain «Bectnuk Ilepmckoro ynusepentera. Poccuiickas u 3apyo6esknas ¢u-
dosorus» (ISSN: 2073-6681; eISSN: 2658-6711) 3apeructpupoBan B 2009 I. Kak caMOCTOSTEIBHOE U3IaHKE, 00BHEIU-
HSIOIIEE JBe cepur xypHana «Bectauk [lepMckoro yHuBepcuteTay, usnaapaemoro ¢ 1994 r. («®@wunosorus» u «UAHo-
CTPaHHbIE SI3bIKU U JIUTEPATYPBI»).

Lenp xypHana «Bectauk [lepmckoro yHuBepcuteTa. Poccuiickas u 3apyOeskHas (HIOJOTHs» — OCBEIICHHE
HOBBIX PE3YJITATOB HAyYHOH JAESTEIBHOCTH POCCHHCKOro M 3apyO0e)KHOTr0 Hay4yHOTO COOOIecTBa B 00JACTH COBpE-
MEHHOW (PHUIIOIOTHYECKO HayKH; CONEHCTBHE Pa3BUTHIO TEOPETHYECKUX M NMPAKTUYECKUX HCCIEIOBaHUI B 00JacTH
COLIMOTYMaHUTAPHOTO 3HAHUSI, YCTAHOBJICHUE U YKPEIJICHUEe HaYYHBIX CBSI3€H MEXIY YUYEHBIMU M3 Pa3IMYHBIX PErHO-
HoB Poccuu u npyrux crpan. XXypHan myOnukyeT npoOsieMHbIE CTaThH M aHATUTHYECKUE 0030PbI IO aKTyalIbHBIM BO-
pocaM COBPEMEHHOH (UIIOIIOTHYECKOH HayKH; Pe3yJbTaThl TEOPETHUYECKUX, IKCIEPHUMEHTAIBHBIX U MPaKTUYECKHX
HCCIIEIOBaHUN B 00JIACTH SI3BIKO3HAHMUSI, JINTEPATYPOBECHHS, KYPHAITUCTUKH, METOAUKA NPENOaBaHUs SI3bIKOB M JIH-
TepaTyp; peleH3UH Ha Hay4Hble MyOJMKallM{; XPOHHKY HayYHBIX COOBITHH, COOOIIEHHS O NOCTIKEHHSX BEIYLIUX
Hayy4HbIX mkon. OHa U3 3a/1a4 )KypHaia — GOpMUpPOBaHHE TEMATHYECKUX HAYYHBIX TUIONIA/I0K U1l 0OOMEHAa MHEHHSMH,
MIPEUIOKEHHMSIMUA U OIBITOM B JIAaHHBIX Hay4yHbIX oOjacTsx. Hayunsii sxypHan «Bectauk IlepMmckoro yHuBepcurera.
Poccuiickas u 3apyOexHast Quitonorus» myOJIMKyeT KaueCTBEHHbIE, OPUTHHAIBHBIE aBTOPCKHE HCCIIEIOBAHHS, pPaHee
HUTJE HE MyOJIMKOBABIIHECS.

C 19.02.2010 »xypuan BkiroueH B [lepeueHb pelieH3UpyeMbIX Hay4YHBIX M3/JaHHH, B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH
OIyOJIMKOBaHBI OCHOBHBIE HAYYHBIE PE3YJIbTAThl JMCCEPTALMI HA COUCKAHUE YUEHOH CTENeH! KaHIuIaTa HayK, Ha co-
HCKaHUe yueHOH crermeHu noktopa Hayk (10.01.01 — Pycckast qurepatypa, 10.01.03 — JIutepatypa HapoIOB CTpaH 3a-
pyOexbs (¢ ykazaHHeM KOHKpeTHOH yutepatypsi), 10.01.08 — Teopus mutepatypsl. Tekctonorus, 10.01.09 — ®donbk-
nopuctuka, 10.01.10 — XKypuanuctuxa, 10.02.01 — Pycckuii 361k, 10.02.02 — A3b1xu HapoaoB Poccuiickoii deaepariun
(¢ yKa3aHHEM KOHKPETHOTO SI3bIKa WM s13bIKOBOM cembH), 10.02.03 — CrnaBsiackue s3biky, 10.02.04 — ['epMaHCKue sA3bI-
ku, 10.02.14 — Knaccuueckast ¢uionorusi, BU3aHTuiickass 1 HoBorpeueckast ¢uutonorusi, 10.02.19 — Teopus s3bika,
10.02.20 — CpaBHUTEIHEHO-UCTOPUUECKOE TUTIOJIOTUYECKOE U COMOCTABUTENBHOE si3bIKO3HaHUE, 10.02.21 — [TpuxnamHas
W MaTeMaTH4YecKas INHIBUCTHKA).

[MonHOTEKCTOBAS BepcHsl )KypHaja BeICTaBisieTcst Ha caiite http:/press.psu.ru/index.php/philology u Ha caiite
HO3B Elibrary.ru.

MOPSAJIOK PELIEH3UPOBAHU S U ITYBJIUKAIIMUA CTATEM

OdopmieHHast B COOTBETCTBUH C TPeOOBaHUSIMH JKypHaJla PYKOIMCh CTaThbU HAINPABISIETCSI aBTOPOM B peliak-
uio B BUjE (aitna, conmpoBoXkIaeTcst macrnopToM cTaTthi. [TMCEMO ¢ BIOKEHHBIME (paiiiaMu JOJKHO OBITH OTIIPABIEHO
¢ aJpeca, YKa3aHHOTO B CBEJIEHHSX 00 aBTOpE, U CONMPOBOXKIATHCS TeKCcToM: «llepenaBasi CTaThio B HAYUHBIH KypHAI
“Bectnuk Ilepmckoro ynuBepcutera. Poccuiickast U 3apyOexxHas Quioynorus”, s TapaHTUPYIO, YTO CTaThsl CO3/aHa
MHO# JIMYHO U He OblIa paHee onmyOyimkoBaHa. CoriaceH Ha pa3MellieHHe CTaThu Ha caiite “BectHuka [lepMckoro yHu-
Bepcuteta. Poccuiickas u 3apyOeknas Qumonorus” http://press.psu.ru/index.php/philology/index. Bepy Ha ce6s mon-
HYI0 OTBETCTBEHHOCTH 32 COOJIOJICHHE aBTOPCKHX IPaB B OTHOLIEHHH HCIIOJIL3yEMBIX MHOH MaTepHajoB» (B cCilydae
YaCTHYHOHM MyOJMKalMy NpPeACTABIIEMON CTAaThbU 3/IECh JIOJDKHBI OBITh YKa3aHbl CBEJCHUS 00 YK€ OImyOIIMKOBAaHHOM
(parMeHTe M MeCTe ero MmyOJIMKaIuH ).

K peneH3upoBanuio HalpaBIEHHBIX ISl TYOJIMKAIMK B J)KypHAJ PYKOITMCEH cTaTel MPUBJIEKAIOTCS PELEH3EHTHI
U3 COCTaBa PEJaKIMOHHOTO COBETA WM PEAAKIMOHHOW KOJUIETHH JKypHaja, a TAaKKe POCCHICKUE U 3apyOekHBIE CIie-
LUAJICTBI B COOTBETCTBYIOIIEH 00JIaCTH 3HAHMSI, UMEIOIIHE OIIBIT MTPAKTHUECKON pabdOThI MM MyOJIMKAlUN B TeUCHHE
MOCTIEAHUX 3 JIeT M0 TeMAaTUKE PELEeH3UPYEeMbIX cTaTeil. PerieH3eHTOM He MOXKET BBICTYNATh HAyYHBIH PyKOBOAUTENH
aBTOpa CTaThU. PerieHne o NPUHSATHN PYKOITUCH K ITyOJIHMKaIlMY, BO3BPAILICHUH €€ aBTOpY Ha TOPaOOTKY WM OTKIIOHE-
HUH OT IyOJIMKAIY TPUHUMAETCs PEAKOIUIETeil Ha OCHOBAaHUH Pe3yJIbTaToB peneH3upoBanus. [loctymnaromue peneH-
3WW Ha PYKOIKCH CTaThl 00pabaTHIBAIOTCS B PENIAKIINY, OTIIPABIISIOTCS aBTOPY B BUJIE HECKOJNBKUX PELIEH3UH MM Of1-
HOMW MTOTOBOM pelieH3nH 0e3 yKa3aHHsl JaHHBIX O peleH3eHTax. Ecimu HeoOxoauma qopaboTKa CTaThH, TO aBTOP BHOCUT
WCIIpaBIICHUS, BBIIIEISSl N3MEHEHHbIEe MecTa 11BeToM. CpoK A0pabOTKM CTaThH HE OrpaHUueH. UieHbl pelaKinOHHOTO
COBETa WJIM PEIKOJUIETHH JaKe MPU HAIWYUU MOJO0KUTEIBHON PEEH3UH MOTYT 00paTUTHCS K TJIABHOMY PEIAaKTOpy C
MIPeI0KEeHUEM O JIOMTOJHUTEIFHOM PEeLleH3UPOBAaHUY CTAThU.

Pykomnucu paccmaTpuBaroTcs B MOPSIKE UX MTOCTYIUICHUS B TedeHue | maHsA — 6 MecsneB. OKoHYaTeNbHOE pellle-
HUE O MyOJIMKAaIMU CTaThH IPUHUMAETCS PEIKOJUIETUEN U TJIABHBIM pEelaKTOpOM. Penakuus n3aaHus HarlpaBisieT aBTo-
paM IpeaCcTaBICHHBIX MaTePHAJIOB KOMUHU PELEH3UH I MOTUBUPOBAHHBIM OTKa3. Penakius He BCTymaeT B MOIEMUKY
U TIEPENHCKy C aBTOPOM I10 COJICPIKAaHHIO €ro CTaThd. [lnarta 3a peakIMOHHYI 00pabOTKy M MyOJHMKAIMIO MPUCIIaH-
HBIX PYKOITUCEH, B TOM YHCIIE aCIIMPAHTOB, O00OPEHHBIX PEIIEH3EHTaMI ¥ PEKOMEHI0BaHHBIX K II€YaTH, HE B3UMAETCSL.

IPABUJIA TIOJAYM U O®OPMJIEHMSI PYKOIIUCEM
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